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Disclaimer

This EMN Glossary has been developed by the European Migration Network (EMN). The European Commission and the EMN National
Contact Points, which collectively constitute the EMN, accept no responsibility or liability whatsoever with regard to the use made of
the information contained in this Glossary or of the content of the websites from which some terms are extracted.

Reproduction is authorised, except for commercial purposes, provided the source is acknowledged and the following text accompanies any reproduction: ‘This EMN Glossary
has been developed by the European Migration Network (EMN). The European Commission and the National Contact Points, which collectively constitute the EMN,
accept no responsibility or liability whatsoever with regard to the use made of the information contained in this Glossary or of the content of the websites from which some

terms are extracted.'

The European Migration Network serves to meet the information needs of European Union institutions and of Member States’ authorities and institutions by providing
up-to-date, objective, reliable and comparable information on asylum and migration, with a view to supporting policy-making in the European Union in these areas. The EMN

also serves to provide the general public with such information. Further information on the EMN, including its other outputs, as well as this Glossary, may be obtained from

WWW.ec.europa.eu/emn
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Foreword

A forward-looking European asylum and migration policy based on solidarity remains a key objective for the European Union (EU). In
response to the most severe migratory challenge since the Second World War, the European Commission set out a European Agenda
on Migration, a comprehensive framework! for the EU’s work on asylum and migration in May 2015. Since then, the EU and its Member
States have taken action on several fronts by combining legislative changes with operational measures and flexible funding
instruments at EU level, transitioning from crisis management towards a stable future-proof asylum framework. At the same time,
activities in the field of legal migration and integration of third-country nationals has continued. All these actions have gone hand in
hand with a new approach to managing migration based on a combination of internal and external policy tools. In order to improve
migration management at the external level, the EU has also reinforced cooperation with third countries. The EU supports, for example,
the assisted voluntary return of refugees from Libya to a wide range of African countries of origin, in partnership with the Libyan
authorities, the African Union and the International Organisation for Migration.

A key priority for the coming years is to enhance efforts at both the internal and external dimension of asylum and migration. The
European Migration Network (EMN), coordinated by the European Commission, and active in all Member States and Norway, supports
the EU in better responding to the challenges in the key areas of asylum and migration. It provides policymakers and the wider public
with up-to-date, objective, reliable and comparable information on all aspects of migration and asylum and helps to facilitate
coherent discussions with all actors in this field.

The Glossary on Asylum and Migration has remained one of the key products of the EMN since its creation in 2008. The Glossary
supports policy discussions across the EU and at national level by providing a common vocabulary of up-to-date terms and concepts
in all Member State languages, thus allowing for a better understanding and comparability of migration and asylum phenomena.

This latest edition of the EMN Glossary (Version 6.0, May 2018) includes terminology reflecting all developments since the adoption
of the European Agenda on Migration of May 2015. While remaining focused on legal developments in the framework of the EU acquis
on asylum and migration, the Glossary also increasingly considers developments in the external dimension, while at the same time
acknowledging the needs of practitioners working in the field.

| am convinced that the EMN Glossary is a valuable source of information on all aspects of asylum and migration. It goes beyond the
typical scope of a glossary, as it contains useful notes further explaining new European concepts. It is increasingly used not only in
the EU context, but also by policymakers and practitioners outside the EU. This is a significant achievement, and the 10th anniversary
of the EMN which will be celebrated in May 2018 - provides an excellent opportunity for me to express my gratitude to all members
of the Glossary and Thesaurus Working Group for their outstanding commitment to this activity contributing to the success of the
European Migration Network overall.

Magnus Ovilius
EMN Chair

1 COM(2015) 240 final May 2015



A tool for better comparability

1. Introduction

The purpose of the European Migration Network (EMN) Glossary
of terms relating to Asylum and Migration is inter alia to improve
comparability between EU Member States? through the use and
common understanding of the terms and definitions contained
herein. The Glossary is intended to serve as a useful European
reference document for EMN National Contact Points (NCPs) and
their national network members, policy-makers and other prac-
titioners in the EU Member States, as well as EU institutions, in
order to facilitate the exchange of information. It provides
common terminology for the concepts included and thereby faci-
litates a precise discourse on asylum and migration matters,
including in the media.

The EMN Asylum and Migration Glossary 6.0 is a completely
revised and updated version of the EMN Glossary that was first
published in January 2010 and which since then has been
updated and expanded several times.* This sixth version contains
a total of 468 terms, with 29 new entries since the previous
online version 5.0.% In addition, amendments to existing entries
have been made to reflect new concepts and terminology, as
well as evolutions in the usage of existing terms that have been
introduced through new legislation and policy on asylum and
migration in the EU. The new and updated terms reflect all deve-
lopments since the adoption of the European Agenda on
Migration of May 2015.> While remaining its main focus on legal
developments in the framework of the EU acquis on asylum and
migration, the Glossary also increasingly considers develop-
ments in the external dimension, at the same time
acknowledging the needs of practitioners working in the field. As
in the past, it also considers the terminology used in recent EMN
studies amongst other key documents.

and Norway which participates in the EMN

The latest printed edition was Version 3.0.

aOuUhWN

Each glossary entry is comprised of a preferred term,® a defi-
nition of the concept that this term represents, the source/
sources of the definition, plus notes and relationships to other
terms and concepts included in the Glossary. In this sixth version,
many definitions and some preferred terms have thus been
amended. Many notes have been updated - and in many cases
elaborated - to provide up-to-date information, to clarify the
scope of the concept (and its understanding in different
contexts) and to indicate web sources from which further infor-
mation can be sought. Each glossary entry now illustrates many
more relationships between terms - equivalence relations
between synonyms, hierarchical relations with terms repre-
senting broader or narrower terms and associative relations
between related terms, thereby allowing users to easily navigate
between related entries. All the preferred terms, as well as
synonyms, acronyms and alternative ordering for the preferred
term, can be found in an index at the end of the Glossary. A
bibliography of sources is provided as an annex. The bibliography
lists terms referenced in the source field as well as the notes
and definitions.

The Glossary was developed by the members of the EMN
Glossary and Thesaurus Working Group (GTWG). The EMN would
therefore like to acknowledge the extensive efforts of the
working group members and its appreciation for the permission
given by other entities, specifically the International Labour
Organisation (ILO), the International Organisation for Migration
(IOM), the Organisation for Economic Cooperation and Deve-
lopment (OECD) and the United Nations (UN) to the use of terms
and definitions that they had developed previously and which
are duly referenced in the Glossary. Likewise, the EMN would like
to thank representatives of the EU’s multilingual interinstitu-
tional terminology database ‘Inter-Active Terminology for
Europe’ (IATE)” for their technical support in updating the
Glossary.

Version 2.0 of January 2012, Version 3.0 of October 2014, Version 4.0 of December 2015 and Version 5.0 of December 2016

COM(2015) 240 final, available at: http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1485255362454&uri=CELEX:52015DC0240
According to the 1SO standard 25964 a ‘preferred term (descriptor)’ is a term used to represent a concept. When two or more terms

representing the same concept in the same language exist, one of them is designated a ‘preferred term’ under which the main entry in
the Glossary (with definition, source and notes) is listed; the other(s) are listed under the same entry as synonyms and in the index to the

Glossary
7  www.iate.europa.eu




In the subsequent sections, a brief overview of the EMN is given,
followed by an outline of the methodology used to develop the
Glossary and some guidance as to its presentation and usage.

2. The European Migration Network

The need to exchange information on all aspects of migration
had already been identified in the initial development of a
common EU Asylum and Migration Policy.® To improve the
exchange of information between and within Member States
across the wide range of asylum and migration policy develop-
ments, information must be comparable between the Member
States to the greatest possible extent, and for this a consistent
use of terms is required.

Council Decision 2008/381/EC of 14 May 2008° established a
legal base for the European Migration Network. The purpose of
the EMN is to meet the information needs of Union institutions
and of EU Member States’ authorities and institutions by pro-
viding up-to-date, objective, reliable and comparable information
on asylum and migration, with a view to supporting policy-
making in the European Union in these areas. The EMN also
serves to provide the general public with such information. It is
coordinated by the European Commission (Directorate-General
for Migration and Home Affairs), which is assisted by a Service
Provider, in cooperation with the National Contact Points (EMN
NCPs) from each EU Member State'® plus Norway. More infor-
mation on the EMN, including its structure, activities, reports and
studies, may be obtained from its website !

One of the main objectives of the EMN as outlined in Article
2(1c) of Council Decision 2008/381/EC is to improve the consis-
tency and comparability of information between Member States.
The development of a comprehensive glossary that identifies
and describes different concepts central to asylum and
migration policy in the EU is one of the main activities under-
taken by the EMN to achieve this objective.

3. Method and approach followed
for developing the EMN Glossary

The EMN Glossary is a multilingual and multidisciplinary
glossary for terms that are important in the field of asylum and
migration. It has a focus on legal concepts deriving from the EU
acquis, while at the same time acknowledging different unders-
tandings of terms in a more global or national context, or in
different disciplines (e.g. demography, sociology, economics).
Emphasis is given to terms relating to international protection
and refugees, and legal migration, as well as irregular migration
and return. In addition, terms that are relevant to asylum and
migration, which pertain to fundamental rights, integration,
equality and crossborder movement, are also included. The
Glossary includes entries for European and international institu-
tions, organisations and processes which play a key role in the
European migration policy, including bodies contributing to the
implementation of the Global Approach to Migration and Mobility
- i.e. the external dimension of the EU’s policy on asylum and
migration (e.g. Bali Process, Black Sea Synergy, European Union
Emergency Trust Fund for Africa (EUTF for Africa)).

Throughout the Glossary, wherever there is a reference to a phe-
nomenon (e.g. migration), there is always a reference to the cor-
responding person (e.g. migrant). To limit redundancy for some
terms, preference has been given to the term for either a person
or the process, depending on which term is more commonly
used. For example, ‘highly qualified migrant’ is a term that is
more commonly used than ‘highly qualified migration’. There are
some terms in the Glossary that have been added for the sake
of completeness but which are no longer considered to be in
current use, e.g. guest worker. In such instances, the rationale is
highlighted in the notes.

The Glossary was developed by the EMN’s Glossary and The-
saurus Working Group (GTWG), which includes representatives
from EMN National Contact Points (NCPs) and, in some cases,
experts from EMN NCP networks, as well as a representative

8  Tampere Council Conclusions, available at: www.europarl.europa.eu/summits/tam_en.htm
9  Available at: www.eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32014R0516

10 except Denmark.

11 https://ec.europa.eu/home-affairs/what-we-do/networks/european_migration_network_en



from the European Commission and the EMN Service Provider.
Other experts from different European institutions, such as the
European Asylum Support Office (EASQ), the European Union
Agency for Fundamental Rights (FRA), the European Border and
Coast Guard Agency (Frontex) and IATE also participated regu-
larly or on an ad-hoc basis. International organisations such the
United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR), the
International Organisation for Migration (IOM) have recently par-
ticipated in the meetings or actively contributed to the deve-
lopment of the glossary by written statements.

The EMN Glossary reflects - to the greatest extent possible - the
most up-to-date developments in the field of asylum and
migration, and the understanding of terms and concepts. In this
way, the Glossary and Thesaurus Working Group aims to support
policy-makers at the cusp of defining new concepts relevant to
the field.

The EMN Glossary is available in different formats: as an inte-
ractive online Glossary via the EMN website, which is updated on
a reqular basis, or; as a printed edition, which is usually
published following more substantial updates and new terms. As
the Glossary is one of the key products of the EMN, the 10-year
anniversary of the EMN - celebrated on 15th May 2018 - serves
as an excellent occasion for publishing a new printed edition.

Readers are invited to suggest new terms and/or definitions for
the Glossary, and to comment on existing ones, by contacting
the EMN at: https://ec.europa.eu/home-affairs/content/
about-emn-0_en

As existing definitions in the field of asylum and migration may
be vague, controversial or contradictory, and as there are, for
many terms, no universally accepted definitions, the Glossary
and Thesaurus Working Group established a hierarchy of sources
from which definitions should be selected, with definitions given
in the EU acquis on asylum and immigration being prioritised
above other definitions.

The hierarchy of sources of the definitions is, therefore as
follows:

1. EU directives/requlations/decisions and then any definitions
given in European Commission communications, particularly
those with proposals for directives;

2. other EU entities, including Eurostat, the European Asylum
Support Office (EASO), the European Union Agency for Funda-
mental Rights (FRA), the European Border and Coast Guard
Agency (FRONTEX), the National Contact points on Integration,
EUROJUST and the European Police Office (EUROPOL);

3. European/international conventions, treaties and protocols
(e.g. on smuggling, trafficking and forced labour from the United
Nations, the Council of Europe and the International Criminal
Court);

4. glossaries developed by international bodies, such as the
United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR); the
International Organisation for Migration (IOM), the International
Labour Organisation (ILO) and the Organisation for Economic
Co-operation and Development (OECD);

5. other relevant (EU) projects/entities (e.g. the European Union
Observatory on Democracy, THESIM).

Some of the existing definitions of glossary entries have been
modified so as to better reflect the usage of the term in the
context of asylum and migration policy in the EU; where this is
the case, it is indicated in the ‘source’ that the definition is
‘derived by’ the EMN. Likewise, some definitions had to be deve-
loped by the working group itself, as they could not be sourced
from the references outlined above; in such cases the entry
source indicates that the definition was ‘developed by’ the EMN.

Each EMN glossary definition has been formulated according to
the IATE standard, meaning that they can directly replace the
term in any given text. For example, the term ‘applicant for inter-
national protection’ can be directly replaced in any text with its
definition: ‘third-country national or a stateless person who has
made an application for international protection in respect of
which a final decision has not yet been taken’. Parts of the terms
of the EMN glossary have already been integrated into the IATE
database.

Some terms are understood differently when they are used in a
global context, an EU context or specific legal contexts (e.g. in
the context of the Schengen Convention or Dublin Convention).
In such cases, the context in which a term should be understood
is indicated in the definition.




Terms which have a specific linkage to asylum and migration
issues but which can be understood in contexts other than
asylum and migration (e.g. access to healthcare, school pupil,
student, researcher) are defined specifically for the asylum and
migration context. Terms that do not have an obvious link to
asylum and migration (e.g. child care, civil war, (environmental)
disaster, economic sector, education, language) have been
omitted from the Glossary.

As many definitions are derived from the EU acquis, they are, in
most cases, valid for all EU and often for all EEA Member States
and Switzerland. Where national definitions deviate from that of
the Glossary, this is indicated in the notes.

Where multiple interchangeable terms (synonyms) were avai-
lable for a single concept, a ‘preferred term’ was selected and all
the other possible terms (including quasi-synonyms and
acronyms) were listed as synonyms. In some cases, the synonym
is more common in an EU Member State than the ‘preferred
term’ - e.g. ‘deportation’ is more commonly used than ‘removal’
in many EU Member States, even though ‘removal’ is the term
used in EU legislation. In such cases, an explanatory note has
been added to clarify national specificities.

4. Format of the EMN Glossary

The development of the Glossary also included agreeing on a
common approach with regard to the formatting of the terms
and definitions, as outlined in this section.

The preferred terms are listed in (English) alphabetical order.
Where the term is an expression or compound word (i.e. com-
prised of more than one word), the entry reflects the ordering of
the term in common usage - e.g. economic migration or
applicant for international protection.

Terms are listed in the singular (not plural). Only in exceptional
cases, when a term is commonly used in the plural form, such as

12 www.iso.org/iso/country_codes.htm
13  https://www.iso.org/iso-639-language-codes.html
14 All except for Croatian and Danish

e.g. “fundamental rights” or “reception conditions”, it is listed in
plural. To the greatest extent possible, both the terms and their
definitions are gender neutral. For consistency with the IATE
database, the gender-neutral plural pronouns ‘they’, ‘them’,
‘their’ have been used throughout, even when referring to the
singular. While some EU languages employ a gender system of
agreement for nouns (e.g. in German, Migrant for a male migrant
and Migrantin for a female migrant), for simplicity and for
consistency with other glossaries only one gender form of such
terms (the most generic) is used for these entries.

All reference to EU and EEA Member States (and Switzerland)
and their languages, whether in the definition, notes or sub-
heading, uses abbreviations according to the country codes of
the 1SO standard 3166-alpha.’? All other countries and lan-
guages are mentioned in full. However, the translations of the
terms are listed in accordance with the abbreviations of EU
Member States languages following the languages codes of the
150 standard 639** (see chapter 4.5). It should be noted that the
ISO codes for languages often differ from the countries in which
they are spoken, i.e. Sweden is ‘SE’ whereas Swedish is ‘SV’, but
both France and French are abbreviated to ‘FR’.

Unless indicated to the contrary, all text appearing in the note
has the same source as the definition.

Whilst the Glossary has been developed in English by the multi-
lingual members of the working group, another aspect, men-
tioned previously, was the need for translations. One feature of
the EMN Glossary is to have translations of the terms into other
EU Member State languages plus Norwegian. Version 6.0
contains translations of terms into 22 of the EU’s 24
languages.**

The translations are, to the greatest possible extent, direct trans-
lations of the English term, or otherwise a translation that better
reflects the definition given. For some terms, no translation was
available, either because the English term has been borrowed



into the language and is more commonly used, or because the
term is not used in a national context. In the case of the former
(English term preferred), this is indicated under the field for the
translation as ‘no usual translation’. In the latter case (where the
term is not used at all in a national context), this is indicated by
‘no translation’.

Conversely, some terms have more than one translation avai-
lable in the national context, depending on whether reference
was being made to national law or the EU acquis. In these cases,
more translations have been provided, starting with the context
of the EU acquis and followed by the national context, separated
by a semicolon. The European context is indicated by ‘(EU acquis)’
and, the national translation is added without any further
remark. The Slovak translation of ‘breeder documents’ may serve
as an example: vychodiskové doklady (EU acquis); zdrojové
doklady. In cases where there are no such indications, but more
than one translation is given (separated by a /'), the translations
can be used synonymously.

The acronyms used in the Glossary for the translations refer to
the EU Member State languages. As mentioned previously, they
follow the languages codes of the ISO standard 639.*° EU
Member States having the same nominal language (e.g. AT/DE/
LU, BE/FR/LU or BE/NL) are grouped together under the language
‘DE’, FR’ and ‘NL" and any national deviations from the trans-
lation provided are indicated between parentheses?® - e.g. the
term asylum seeker is translated as Asylwerber in Austria (AT),
Asylbewerber in Germany (DE) and in the context of the EU
acquis, and in Luxembourg (LU), Asylantragsteller. A semicolon is
used to separate synonyms of the translation in the same
nominal language. The entry of the German translation of the
term asylum seeker thus looks as follows: Asylantragsteller (EU
acquis, LU); Asylwerber (AT); Asylbewerber (DE).

Most of the entries listed in the Glossary list a number of terms
related to the preferred term through an equivalence, hie-
rarchical or associative relationship.

An equivalence relationship is a relationship between two
terms that represent the same concept and which are there-
fore (virtually) interchangeable. In the Glossary, synonyms
have an equivalence relationship and are understood to also

15 https://www.iso.org/iso-639-language-codes.html

include terms that may represent a slightly different concept
(i.e. quasi-synonyms), as well as acronyms and abbreviations.
All synonyms are listed in the index.

A hierarchical relationship is a relationship between a pair
of concepts in which one falls within the scope of the other
- see broader term and narrower term. A broader term indi-
cates the relationship between a more generic and a more
specific term. For example, ‘economic migrant’ is a broader
term of the term ‘labour migrant’, which in turn is the nar-
rower term.

An associative relationship is a relationship between a pair
of concepts that are not related hierarchically but which
share a strong semantic or conceptual connection. Such
related terms are not related in a hierarchical manner but
have an association, which may help users to understand
wider contexts and meanings of the terms in which they have
an interest.

Where a preferred term existing and defined elsewhere in the
Glossary is used in a particular definition or by an indicated (hie-
rarchical or associative) relationship (see chapter 4.6 above),
then this term is indicated in bold the first time it is used in the
definition. For example, the definition for the term long-term
resident is given as ‘A third-country national who has long-term
resident status as provided for under Articles 4 to 7 of Council
Directive 2003/109/EC’; ‘third-country national’ is in bold as it is
defined elsewhere in the Glossary.

Where in a definition or note, a source of an information (legal
norms such as EU directives, international treaties, webpages,
publications) is mentioned, this source is underlined.

16 Note that when the Norwegian terms differ in the two official versions of written Norwegian, the two terms have been given in the

following format “...(b) ; ...(n)".
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Action by which a person seeks to avoid administrative
measures and/or legal proceedings by not remaining
available to the relevant authorities or to the court.

Derived by EMN from the definition of ‘risk of ab-
sconding’ in Art. 3(7) of Directive 2008/115/EC (Return
Directive)

* risk of absconding



accelerated international protection procedure
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beschleunigtes Verfahren auf internationalen
Schutz

taxeia diadbikaoia e€étaong aitnoewg dieBvoug
npoaotaciag

tramitacién de urgencia
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di protezione internazionale
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procedlra
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pieskirsanas procedira
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internazzjonali
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het verzoek om internationale bescherming
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An expedited procedure to examine an application
for international protection which is either already
deemed manifestly unfounded, which involves serious
national security or public order concerns, or which is
a subsequent application.

Derived by EMN from the Council of Europe’s Guide-
lines on human rights protection in the context of ac-
celerated asylum procedures 2009

accelerated procedure for international protection
speedy asylum procedure
speedy international protection procedure

procedure for international protection

1. As per the Committee of Ministers of the Coun-
cil of Europe’s guidelines on human rights protec-
tion in the context of accelerated asylum procedures
of 1 July 2009, the procedure derogates from normal-
ly applicable procedural timescales and/or procedural
guarantees with a view to expediting decision-making.
Procedures whereby a state may declare an applica-
tion inadmissible without considering the merits of
the claim also fall mutatis mutandis within the scope
of the guidelines. For more information see the web-
page of the Council of Europe.

2. Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Procedures
Directive) recognises, in Recital 18 of the Preamble
and in Art. 31(2) that it is in the interest of both EU
Member States and applicants for international pro-
tection for decisions to be taken as soon as possible.
This Directive does not provide for minimum or maxi-
mum time limits for taking a decision on applications
for international protection nor does it define the term
‘accelerated procedure’. However, Art. 31(2) does
make clear that the speed of the asylum procedure
may not prejudice ‘an adequate and complete exami-
nation’ of the asylum claim.

3. Accelerated procedures must comply with the basic
principles and guarantees laid down in Chapter Il of
Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Procedures Di-
rective) and may be conducted only in limited cases
laid down in Art. 31(8) of the Directive.
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piekluve veselibas apripei

Access ghas-servizzi tas-sahha / ghall-kura
sanitarja

L1588 toegang tot gezondheidszorg

dostep do opieki zdrowotnej

acesso aos cuidados de saude

acces la ingrijirea sanatatii / acces la sistemul
medical

pristup k zdravotnej starostlivosti

dostop do zdravstvenega varstva

tillganag till halso- och sjukvard

tilgang til helsetjenester (b); tilgang til
helsetenester (n)
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Healthcare entitlements enjoyed by third-country
nationals (migrants, applicants for interna-
tional protection and refugees) in EU Member
States and in their countries of origin.

Derived by EMN from Art. 11 of Council Directive
2003/109/EC (Long Term Residents Directive) and
Art. 30 of Directive 2011/95/EU (Recast Qualifica-
tion Directive)

healthcare benefits
medical benefits

social protection benefits

1. In EU Member States, the scope of healthcare
to which a third-country national has access depends
on their residence or employment status. For further
information see EMN: Migrants access to social securi-
ty and healthcare: policies and practice, 2014

2. According to Council Directive 2003/109/EC (Long
Term Residents Directive), long-term residents enjoy
the same access to healthcare as nationals as defined
by national law.

3. Directive 2011/95/EU (Recast Qualification Direc-
tive) grants access to adequate healthcare, including
treatment of mental disorders when needed, to ben-
eficiaries of international protection under the same
eligibility conditions as nationals of the EU Member
State that has granted such protection.

4. Directive 2013/33/EU (Recast Reception Conditions
Directive) establishes minimum standards for access
to healthcare for applicants of international protection
during the asylum procedure. It requires EU Member
States to ensure that asylum seekers at least receive
emergency care and essential treatment for illnesses
and serious mental disorders. However, the entitle-
ment of asylum seekers to healthcare services de-
pends on national legislation and varies among Mem-
ber States. See for example, the EMN: Ad-Hoc Query
on System of medical treatment of asylum seekers
in Member States.

5. Access to healthcare can be a key factor in the
process of decision-making on applications for inter-
national protection. Subsidiary protection may apply
if the asylum-seeker contends that a return to the
country of origin is impossible for health reasons,
as the return of a sick person which is often connected
with the medical standards in the country of return
could constitute a breach of Art. 3 ECHR. Thus case
workers have to take into account whether medical
treatment is available in the country of origin and
whether the available medical treatment would also
be (e.g. financially) accessible to the concerned person
upon return. For further information see the descrip-
tion of the MedCOl project in the List of projects fund-
ed by the European Refugee Fund in 2011.




access to the procedure for international protection

[00CTbM 40 NPOM3BOACTBO 3a MexdyHapodHa
3aKkpuna

pristup k Fizeni ve véci mezinarodni ochrany
Zugang zum Verfahren auf internationalen
Schutz

58 MNpooPaon otn diadikacia SigBvoug
npootaciag

acceso al procedimiento de proteccion
internacional

A0 juurdepads rahvusvahelise kaitse menetlusele
padsy menettelyyn

acces a la procédure d'octroi de la protection
internationale

rochtain ar nés imeachta cui

eljarashoz valo hozzaférés

accesso alla procedura di registrazione della
domanda di protezione internazionale

B galimybé naudotis tarptautinés apsaugos
proceddra (EU acquis); galimybé pasinaudoti
prieglobscio suteikimo procedira

B'A piekluve starptautiskas aizsardzibas
proceddrai

Il access ghall-procedura ghal protezzjoni
internazzjonali

toegang tot de procedure

dostep do procedury

acesso ao procedimento de protecdo
internacional

v v Z <

pristup ku konaniu o medzinarodnej ochrane
dostop do postopka

Rétt till prévning av ansdkan om
internationellt skydd

tilgang til seknadsprosedyren for internasjonal
beskyttelse (b); tilgang til seknadsprosedyren
for internasjonalt vern (n)

S

-
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The obligation of EU Member States to ensure that
a person who has made an application for inter-
national protection has an effective opportunity to
lodge it as soon as possible.

Art. 6(2) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

« lodging an application for international pro-
tection

* making an application for international pro-
tection

1. The word "effective" is key in this definition and en-
compasses that applicants are ensured the possibility
to cooperate and communicate with the competent
authorities in a proper and adequate manner.

2. Applicants should be able to present the relevant
facts of their case and ensured sufficient procedural
guarantees in all stages of the procedure.
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accommodation centre

LIeHTbp 3a HacTaHsABaHe
pobytové stredisko

Unterbringungszentrum

S kévtpo @ilofeviag

centro de acogida

L8 majutuskeskus

vastaanottokeskus

centre d’hébergement

larionad coéiriochta /gu & ai: larionaid
choiriochta)

befogad¢ allomas

centro di accoglienza

110 apgyvendinimo centras

izmitinaSanas centrs

Centru ta’ akkomodazzjoni
asielzoekerscentrum (NL); opvangcentrum (BE)
osrodek dla oséb ubiegajacych sie o status
uchodzcy

centro de acolhimento

centru de cazare si proceduri

ubytovacie zariadenie (EU acquis); pobytovy
tabor

=188 nastanitveni center

forlaggning

asylmottak / mottakssenter

bl v Z e m
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acculturation

O

A place used for the collective housing of applicants
for international protection.

Art. 2(i) of Directive 2013/33/EU (Recast Reception
Conditions Directive)

* reception facilities

* reception centre

1. Such places include decentralised accommodation
centres.

2. In FI, the preferred English translation is ‘reception
centre’.

3. For more information on categories of reception fa-
cilities available in EU Member States, see EMN: The
Organisation of Reception Facilities for Asylum Seek-
ers in different Member States, 2014.
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akynTypauma
akulturace

Akkulturation

BN eminoAitiopdg, noAitiotikn aAnnenidpaon
aculturacion

1 kultuuriline kohanemine

akkulturaatio, sopeutuminen vieraaseen
kulttuuriin

acculturation

athchultard

akkulturacié

I acculturazione

akultracija

akulturacija

Akkulturazzjoni

acculturatie

akulturacja

aculturagdo

aculturalizare

akulturacia

akulturacija

S\'A ackulturation

assimilasjon

wn V| V| Z cirl= m
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A series of changes in cultural mores (ideas, words,
values, norms, behaviour, institutions) resulting from
direct and continuous contact and interaction between
groups of different cultures, particularly through mi-
gratory movements or economic exchange, the media
and other channels.

Derived by EMN from IOM Glossary on Migration, 2nd
ed, 2011

and

I0M Glossary on Migration, 1st ed., 2004

* inculturation

* assimilation
* integration



acquisition of citizenship

npuaobvBaHe Ha rpamaaHcTBo

nabyti statniho obcanstvi

Erwerb der Staatsangehérigkeit / Erwerb der
Staatsbiirgerschaft

B kton 1Bayéveiag

adquisicién y atribucién de nacionalidad

S8 kodakondsuse omandamine / kodakondsuse
saamine

kansalaisuuden saaminen

acquisition de la nationalité

saoranacht a fhail

allampolgarsag megszerzése

acquisizione di cittadinanza

(59 pilietybés jgijimas

pilsonibas ieglisana

Ksib ta’ ¢ittadinanza

|5 verkrijging van het staatsburgerschap
nabywanie obywatelstwa

aquisicdo de nacionalidade

obtinerea cetateniei / dobandirea cetateniei
nadobudnutie Statneho obcianstva / ziskanie
Statneho obcianstva

pridobitev drzavljanstva

forvarv av medborgarskap

erverv av statsborgerskap (b); erverv av
statsborgarskap (n)

<
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Any mode of becoming a national, i.e. by birth or at any
time after birth, automatic or non-automatic, based on
attribution, declaration, option or application.

EUDO Glossary on Citizenship and Nationality

* citizenship

* naturalisation

* ius sanguinis
* ius soli

1. Art. 3(d) of Regulation (EC) No. 862/2007 (Migra-
tion Statistics Regulation) refers or relates to the ac-
quisition of citizenship to those persons having their
usual residence in the territory of the EU Member
State and having acquired during the reference year
the citizenship of the EU Member State and having
formerly held the citizenship of another EU Member
State or a third country or having formerly been a
stateless person.

2. One of the possible ways of acquiring citizenship
is through naturalisation, which refers more to the
decision / administrative process by the relevant au-
thorities for the granting of nationality.
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act of persecution

OevicTBWe Ha nNpecneaBaHe

akt pronasledovani
Verfolgungshandlung

npagn diwng

act de persecucion

tagakiusamisakt

vainoksi katsottavat teot

acte de persécution

gniomh géarleanuna / iolra: gniomhartha
géarleanuna

lildoz(tet)ésnek mindsilé cselekmények
atto di persecuzione

10 persekiojimo veiksmas

vajasanas darbiba

Att ta’ persekuzzjoni

daad van vervolging

5 przesladowanie

atos de perseguicéo

act de persecutie

¢in prenasledovania / akt prenasledovania
dejanje preganjanja

forfoljelse

forfelgelseshandlinger (b);
forfelgingshandlingar (n)

m
-
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In the global context, acts of human rights abuses
or other serious harm, often, but not always, with a
systematic or repetitive element.

In the EU context and within the meaning of Art. 1A
of the Geneva Refugee Convention and Protocol,
acts which are

(a) sufficiently serious by their nature or repetition as
to constitute a severe violation of basic human rights,
in particular the rights from which derogation cannot
be made under Art. 15(2) of the European Conven-
tion on Human Rights; or

(b) an accumulation of various measures, including
violation of human rights which is sufficiently severe
as to affect an individual in a similar manner as men-
tioned in (a).

Global context: UNHCR Master Glossary of Terms
EU context: Art. 9 of Directive 2011/95/EU (Recast
Qualification Directive)

persecution

actor of persecution and serious harm
group persecution
serious harm

According to Directive 2011/95/EU (Recast Qualifica-
tion Directive), acts of persecution can, inter alia, take
the form of:

a) acts of physical or mental violence, including acts
of sexual violence;

b) legal, administrative, police, and/or judicial meas-
ures which are in themselves discriminatory or which
are implemented in a discriminatory manner;

) prosecution or punishment which is disproportion-
ate or discriminatory;

d) denial of judicial redress resulting in a dispropor-
tionate or discriminatory punishment;

e) prosecution or punishment for refusal to perform
military service in a conflict, where performing military
service would include crimes or acts falling within the
scope of the grounds for exclusion as set out in Art.
12(2);

f) acts of a gender-specific or child-specific nature




actor of persecution or serious harm

cybeKT Ha npecnegsaHe

ptivodce pronasledovani

Akteur, von dem eine Verfolgung oder ein
ernsthafter Schaden ausgehen kann
uneuBuvol tng diwéng N tng oofapng PAABNg
agente de persecucion

1 tagakiusaja

vainon harjoittaja

acteur des persécutions ou des atteintes
graves

gniomhai géarleantina / iolra: gniomhaithe
géarleanuna

lldoztetés és a sulyos sérelem forrasai
responsabile di persecuzione o danni gravi
10 persekiojimo vykdytojas

vajasanas vai bdtiska kaitéjuma nodarisanas
dalibnieks

Agent / Awtur t'att ta’ persekuzzjoni

actor van vervolging of ernstige schade
przesladowca

agente de perseguicdo

agent de persecutie

p6vodca prenasledovania alebo vazneho
bezpravia / aktér prenasledovania alebo
vazneho bezpravia

S18Y subjekt preganjanja ali resne kr3itve
aktorer som utdvar forfoljelse

akterer som er ansvarlig for forfalgelse /
aktgrer som utgver forfalgelse (b); aktgrar
som er ansvarlege for forfelging / akterar som
utever forfelging (n)

-
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Any person (individual or legal) causing persecution
or serious harm, such as:

(a) the State;

(b) parties or organisations controlling the State or a
substantial part of the territory of the State;

(c) non-State actors, if it can be demonstrated that the
actors mentioned in (a) and (b), including international
organisations, are unable or unwilling to provide pro-
tection against persecution or serious harm as defined
in Art. 7 of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive)

Art. 6 of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive)

* persecution
* serious harm

* act of persecution
* group persecution
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actor of protection

cybeKT Ha 3aKkpuna

poskytovatel ochrany

Akteur, der Schutz bieten kann

|88 unevBuvog npootaciag

agente de proteccion

N kaitset tagav isik

suojelun tarjoaja

acteur de la protection

gniomhai cosanta (iolra: gniomhaithe cosanta)
védelmet nyujto

soggetto responsabile della protezione
1 apsaugos teikéjas

aizsardzibas dalibnieks

Adent t'att ta’ protezzjoni

actor van bescherming

podmiot udzielajacy ochrony

agente de protecéo

agent de protectie

aktér ochrany

subjekt zascite

VA aktorer som ger skydd

akterer som gir beskyttelse (b); akterar som
gjev vern (n)

0 V| V| Z e m

adaptation

O

Any person (individual or legal) providing effective and
non-temporary protection against persecution or
serious harm such as

a) the State or

b) parties or organisations, including international or-
ganisations, controlling the State or a substantial part
of the territory of the State

provided they are willing and able to offer protection.

Derived by EMN from Art. 7 of Directive 2011/95/EC
(Recast Qualification Directive)

* protection

Such protection is generally provided when the actors
mentioned under points (a) and (b) of paragraph 1
take reasonable steps to prevent the persecution or
suffering of serious harm, inter alia, by operating an
effective legal system for the detection, prosecution
and punishment of acts constituting persecution or
serious harm, and when the applicant has access to
such protection.
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npucrocobsaBaHe
adaptace

Anpassung / Adaptation
npocappoyn

adaptacion

11 kohanemine
sopeutuminen
adaptation

oiriunu

adaptacio / alkalmazkodas
adattamento

adaptacija

pielagosanas
Addattament

aanpassing

adaptacja

adaptacdo

adaptare

prispdsobenie / adaptacia
=180 prilagajanje / adaptacija
anpassning

tilpasning (b); tilpassing (n)
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Process of modifying some or all of one’s beliefs and/
or attitudes so as to suit new conditions of life.

UNHCR International Thesaurus of Refugee Terminol-
ogy

* economic adaptation

« linguistic adaptation

* occupational adaptation
» school adaptation

* integration



admission onto the territory

I nonyckare Ha TepuTopusATa
m povoleni ke vstupu na tzemi
Zulassung zum Hoheitsgebiet
€1060xn otnv enikpdreia
entrada legal al territorio
1S riiki lubamine
maahantulon salliminen
admission sur le territoire
cead isteach sa chrioch
egy allam teriiletére térténé befogadas
ammissione sul territorio
50 jleidimas | teritorijg
A8 uznemsana teritorija
AN Dhul fit-territorju
toegang tot het grondgebied
{5 przyjecie / dopuszczenie na terytorium
4 entrada no territorio
admisie pe teritoriu
povolenie vstupu na Uzemie statu
B (zakoniti) vstop na ozemlje
tillstand att resa in i landet
m adgang til riket (b); tilgjenge til riket (n)

wn

adoption (of a child)

O

The lawful entry of an alien onto the territory of a
State after inspection and authorisation by an immi-
gration officer.

Derived by EMN from the definition of ‘admission’ in
I0M Glossary on Migration, 2nd ed., 2011

« legal entry

In countries signatory to the Schengen Agreement,
only citizens from countries which are not signatory
to the Schengen Agreement have to go through the
admission process, whereas in non-Schengen coun-
tries all non-nationals have to be admitted.

0CvHOBABaHe
osvojeni (ditéte)
Adoption (eines Kindes)

38 uioBeaia (naibiov)
adopcidén

38 lapsendamine
adoptio

adoption (d’'un enfant)
uchtd; uchtail
orokbefogadas

L adozione (di un bambino)
10 jvaikinimas

adopcija

Addozzjoni

adoptie

adopcja

adocdo

adoptare

osvojenie / adopcia (dietata)
2 posvojitev

\'A\ adoption

adopsjon

<
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In the context of dependants, the statutory process
of terminating legal rights and duties between the
child and the natural parents, and substituting similar
rights and duties between the child and the adoptive
parents.

I0OM Glossary on Migration, 2nd ed., 2011

« adoption of convenience

o
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adoption (of legal acts)

npveMaHe
prijeti (pravnich akt()

Annahme (von Rechtsakten)

Y ui0Bétnon (vopoBeTikwv Npagewy)
adopcion

1 (Gigusakti) vastuvétmine
hyvéksyminen

adoption (d’actes |égislatifs)
glacadh

elfogadas

adozione (di atti giuridici)

10 (susitarimo) priémimas
pienem3ana

Accettazzjoni
g
p

oedkeuring
rzyjecie
aprovacao
adoptie
prijatie (pravnych aktov)
2 sprejetje
antagande
godkjenning

-
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adoption of convenience

O

In the context of accords, in public international law,
the formal act by which negotiating parties establish
the form and content of a treaty.

I0OM Glossary on Migration, 2nd ed., 2011

The treaty is adopted through a specific act expressing
the will of the states and the international organisa-
tions participating in the negotiation of that treaty, e.q.
by voting on the text, initialling, signing, etc. Adoption
may also be the mechanism used to establish the
form and content of amendments to a treaty, or regu-
lations under a treaty.
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no translation

Ucelové osvojeni
Scheinadoption

2 eikovikn uloBeaia
adopcidn de conveniencia
mugavuslapsendamine
harhautustarkoituksessa toteutettu adoptio
adoption de complaisance
uchtu aise

névleges orokbefogadas
adozione fittizia

fiktyvus jvaikinimas
fiktiva adopcija
Addozzjoni ta’ konvenjenza
schijnadoptie

adopcja fikcyjna

adopcéo de conveniéncia
adoptie de convenienta
Ucelové osvojenie
posvojitev iz koristoljubja
VA skenadoption
proformaadopsjon

=

=
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An adoption (of a child) contracted for the sole pur-
pose of enabling the person adopted to enter or reside
in an EU Member State.

Art. 16(2b) of Council Directive 2003/86/EC (Family
Reunification Directive)

» adoption (of a child)

* civil partnership of convenience
* marriage of convenience
« partnership of convenience



adult
o

IEIB sw3pacten
BER dospelé osoba Every human being aged 18 years and older (unless
LI Erwachsener majority is attained later under the law applicable to
eviAIkag the adult).
B adulto
taisealine / taiskasvanu
BN aikuinen Derived by EMN from the definition of ‘child’ in EMN
B8 adulte Glossary
m aosach
IR felnstt .
m adulto / maggiorenne * Ch.lld
pilnametis * minor
pieaugusais

Adult(a)

volwassene

osoba petnoletnia
adulto / maior de idade
m adult

m dospela osoba

odrasel

A vuxen

voksen (b); vaksen (n)

Adulthood can be defined in terms of biology, psy-
chological adult development, law, personal charac-
ter or social status. For the purposes of this glossary,
a more legal definition is used.

advance passenger information (API)

MpeaBaputenHa nHGopMauma 3a MbTHALUTE
pfedem predané udaje o cestujicich
Vorabinformationen tber die beférderte
Person / Vorabdaten tber die beférderte
Person / Vorab-Passagier-Informationssystem
388 ek Twv npotépwy diaBiBaong otoixeiwy oxetikd
Je empateg

informacion anticipada del pasajero

L reisijate eelandmed

lentomatkustajien ennakkotiedot / API-tiedot
informations préalables sur les passagers
Réamhfhaisnéis faoi Phaisinéiri

elézetes utasinformacio

informazioni anticipate sui passeggeri

(410 iSankstiné informacija apie keleivius
iepriekSéja pasazieru informacija
informazzjoni antici-pata dwar il-passiggieri
vooraf te verstrekken passagiersgegevens

istema Avancado de Informacéo sobre
assageiros

o wn

vopred poskytované informacie o cestujucich
predhodni podatki o

potniku

VAl forhandsuppgifter om passagerare
Forhandsvarsel om passasjerer (b);
Fgrehandsvarsel om reisande (n)

-
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Information concerning the passengers whom carriers
will transport to an authorised border crossing point
through which these persons will enter the territory of
an Schengen Member State, which carriers are obliged
to transmit, by end of check-in, at the request of the
authorities responsible for carrying out checks on per-
sons at external borders.

Derived by EMN from Art3 of Council Directive
2004/82/EC (Directive on the obligation of carriers to
communicate passenger data)

* advance passenger data
* API

* APIS

* Advance Passenger

* Information System

This information comprises: the number and type of
travel document used, nationality, full names, the
date of birth, the border crossing point of entry into
the territory of the Schengen Member States, mode
of transport, departure and arrival time of the trans-
portation, total number of passengers carried on that
transport, the initial point of embarkation.
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Africa Caribbean Pacific (ACP) Observatory on Migration
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06cepBaTopuA Mo MUrpaums 3a cTpaHuTe oT
AdpviKa, Kapnbute n TUXooKeHCKMA bacenH
Observatof pro migraci stat Afriky, Karibiku
a Pacifiku

Beobachtungsstelle fir Migration in Afrika, in
der Karibik und im pazifischen Raum

HEY Napatnpntipio Twv xwpwv AKE (AQPIKAG,
KapaiBikng kai Eipnvikou) yia tn Metavaoteuon
Observatorio sobre Migraciones Africa Caribe
Pacifico

S Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani
piirkonna riikide rénde vaatluskeskus

Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren alueen
muuttoliikkeiden seurantakeskus
Observatoire Afrique, Caraibes, Pacifique sur
les migrations

Faireachlann Stait na hAfraice, Mhuir Chairib
agus an Aigéin Chidin um Imirce, Faireachlann
ACC um Imirce

Afrikai, Karibi és Csendes-6cedni Migracios
Megfigyeld Kozpont

Osservatorio Africa, Caraibi e Pacifico sulle
migrazioni

(88 Afrikos, Kariby ir Ramiojo vandenyno regiono
migracijos stebésenos tinklas

\'8 Afrikas, Karibu jaras regiona un Klusa okeana
valstu Migracijas novérosanas centrs

Il Osservatorju (L-) tal-Afrika, Karibew u Pacifiku
fuq il-Migrazzjoni

Africa Caribbean Pacific Observatory on
Migration

(88 Obserwatorium Migracji panstw Afryki,
Karaibow i Pacyfiku

i Observatdrio ACP das Migracdes

Observator cu privire la migratie Africa
Caraibe Pacific

Observatérium Skupiny africkych, karibskych a
tichomorskych Statov pre migraciu

S1EY Afrisko - Karibsko - Pacifiski observatorij za
migracije

Africa Caribbean Pacific Observatory on
Migration (no usual translation)

Africa Caribbean Pacific Observatory on
Migration (no usual translation)

-
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A reference network of migration research institu-
tions and governmental entities dealing with migra-
tion in the six regions of the Africa Caribbean Pacific
(ACP) Group of States, namely West Africa, Central
Africa, East Africa, Southern Africa, the Caribbean and
the Pacific, designed to produce data on South-South
ACP migration flows for civil society and policy-mak-
ers, and enhance research capacities in ACP countries
through networking and cooperation among organisa-
tions.

Website of the ACP Observatory on Migration

~ ACP
* ACP Observatory on Migration

* European Migration Network (EMN)
» Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. The ACP was established in 2010 on the initiative
of the Secretariat of the ACP Group of States, empow-
ered by the International Organization for Migra-
tion (IOM) and funded by the European Union with
the financial support of CH.

2. Activities are undertaken in 12 pilot countries (An-
gola, Cameroon, the Democratic Republic of the Con-
go, Haiti, Kenya, Lesotho, Nigeria, Papua New Guinea,
Senegal, Tanzania, Timor-Leste and Trinidad and To-
bago).

3. For more information see the webpage of the ACP
Observatory.




Africa-EU Migration, Mobility and Employment Partnership

MapTHLOPCTBO 3a MUrpauua, MoBUAHOCT M
332eToCT Mexay cTpaHunTe Ha Adpuka n EC
Partnerstvi EU-Afrika pro migraci, mobilitu a
zameéstnanost

Afrika-EU Partnerschaft in den Bereichen
Migration, Mobilitdt und Beschaftigung

B etaipiki oxéon EE-AQpIKNG yia th
HETavaoteuon, Ty KIvnTikdTnta kar v
anaoxoAnan

Asociacién Africa-UE sobre migracién,
movilidad y empleo

S Aafrika-EL migratsiooni, mobiilsuse ja
toohdive partnerlus

Afrikan ja EU:n kumppanuus muuttoliikkeen,
likkuvuuden ja tyéllisyyden aloilla
Partenariat Afrique-UE sur les migrations, la
mobilité et 'emploi

Comhphadirtiocht an AE agus na hAfraice
maidir le himirce, Soghluaisteacht agus
Fostaiocht

Afrika-EU kozotti Migracios, Mobilitasi és
Foglalkoztatasi Partnerség

Partenariato Africa-UE in materia di
Migrazione, Mobilita e Occupazione
ES-Afrikos partnerysté migracijos, mobilumo ir
uzimtumo srityse

A"} Afrikas un ES Migracijas, mobilitates un
nodarbinatibas partneriba

LN Shubija bejn l-Afrika u [-UE dwar Migrazzjoni,
Mobilita u Impiegi

B8 Afrika-EU-Partnerschap inzake migratie,
mobiliteit en werkgelegenheid

B8 Partnerstwo UE-Afryka na rzecz migracji,
mobilnosci i zatrudnienia

Il Parceria Africa-UE para as migragdes,
mobilidade e emprego

Parteneriatul Africa-EU cu privire la migratie
mobilitate si angajare

Partnerstvo Afrika - EU v oblasti migracie,
mobility a zamestnanosti

S1EY Afrika - EU Partnerstvo za migracije,
mobilnost in zaposlovanje
MME-partnerskapet (migration, rérlighet och
sysselsdttning)

Afrika—EU migrasjons-, mobilitets-

og sysselsettingspartnerskap (b);

Afrika—EU migrasjons-, mobilitets- og
sysselsetjingspartnarskap

)

° 4 [l

O

A partnership that provides comprehensive respons-
es to the issues of migration, mobility and employ-
ment, in the interest of all partners, with the particu-
lar objectives to create more and better jobs for Africa
and to better manage migration flows.

Website of the Africa-EU Partnership

# Africa-EU MME Partnership
* MME Partnership

* Africa-EU Partnership

» Dialogue on Mediterranean Transit Migration
» Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. The MME Partnership was launched during the 2nd
Africa-EU Summit of Heads of State and Government
in December 2007 in Lisbon, where the Joint EU-Af-
rica Strategy and the First Action Plan (2008-2010)
were adopted.

2. The partnership aims to ensure sustainable devel-
opment and the implementation of relevant interna-
tional agreements and declarations, relying in par-
ticular on the Tripoli Declaration on Migration and
Development, the Ouagadougou Action Plan to Com-
bat Trafficking in Human Beings, especially Women
and Children and the Ouagadougou Declaration and
Plan of Action for Promotion of Employment and Pov-
erty Alleviation.

3. It covers one of the eight areas of cooperation
of the Africa-EU (Strategic) Partnership, which is the
formal channel through which the European Union and
the African Union work together, and which provides
the overarching long-term framework for Africa-EU
relations.

4. For more information, see the webpage of the Afri-

ca-EU Partnership.
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age assessment

OLleHKa Ha Bb3pacTTa
urceni véku

Altersfeststellung / Altersbestimmung
58 unoAoyiopog tng nAikiag
determinacion de la edad

vanuse maaramine

idn madrittdminen / ian selvittdminen
détermination de l'age

measunu aoise

kormeghatarozas

accertamento dell’eta

1) amziaus nustatymas

vecuma noteikSana

Valutazzjoni / Stima tal-eta
leeftijdsonderzoek

5 ustalenie / ocena wieku

I determinacdo da idade

evaluarea varstei

posudenie veku

ocenjevanje starosti
aldersbedémning

aldersvurdering

9|9 ZZ r m
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Process by which authorities seek to establish the
chronological age, or range of age, of a person in or-
der to determine whether an individual is a child or
not.

Derived by EMN from EASO: Age assessment practice
in Europe, 2013

child
minor

1. Art. 4 (3a) of Council Resolution of 26 June
1997 on unaccompanied minors states that in prin-
ciple, unaccompanied asylum-seekers claiming to be
minors must produce evidence of their age. If such
evidence is not available or serious doubt persists, EU
Member States may carry out an age assessment. Age
assessment should be carried out objectively. For such
purposes, EU Member States may have a medical
age-test carried out by qualified medical personnel,
with the consent of the minor, a specially appointed
adult representative or institution.

2. According to UN _Committee on the Rights of the
Child, General Comment No. 6, the identification
of a child as an unaccompanied and separated child
(UASC) includes age assessment, which should take
into account physical appearance, but also psycho-
logical maturity. The assessment must be conducted
in a scientific, safe, child and gender-sensitive and fair
manner, avoiding any risk of violation of the physi-
cal integrity of the child, giving due respect to human
dignity.

3. Age assessment can include a variety of processes
or procedures either undertaken singularly or in com-
bination, such as: analysis of documentary evidence,
interview, X-ray, physical or other form of medical ex-
amination.




airport transit visa

BM3a 3a NIeTMLEH TPaH3UT
letistni prajezdni vizum

Visum fir den Flughafentransit

B Behpnon bigheuong and agpolipéva
visado de transito aeroportuario

L8 lennujaama transiidiviisa
lentokentdn kauttakulkuviisumi
visa de transit aéroportuaire

viosa idirthurais aerfoirt

repul6téri tranzit vizum

visto di transito aeroportuale

1| oro uosto tranzitine viza

A2 lidostas tranzitviza

Viza ghat-transitu fl-ajruport
luchthaventransitvisum

lotniskowa wiza tranzytowa

visto de transito aeroportuario

viza de tranzit aeroportuar
letiskové tranzitné vizum

15 letaliski tranzitni vizum

VA visering for flygplatstransitering
transittvisum for lufthavn (b); transittvisum for

nun 9|9 Z e m
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A visa valid for transit through the international
transit areas of one or more airports of the EU Mem-
ber States.

Art. 2(m) of Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin IlI
Regulation)

* visa

* long-stay visa
» short-stay visa

VA utldnning
utlending / utenlandsk borger (b); utlending /

The more frequently used term in the EU context

lufthamn (n)
alien
| BG e
| CS | cizinec In the global context, a person who is not a national
LI Auslander (native or citizen) of a given State.
aAobdanog
E extranjero In the EU context, a person who is not a national of an
vélismaalane EU Member State.
m ulkomaalainen
m étranger
N eachtrannach Global context: Derived by EMN from I0M Glossary on
BN kailfoldi Migration, 2nd ed., 2011
straniero EU context: Schengen acquis
uzsienietis
arzemnieks + forei
Persuna barranija / ghariba oreigner
; # non-citizen
m vreemdeling )
S * non-national
cudzoziemiec
estrangeiro
BLEN strain * non-EU national
m cudzinec * third-country national
tujec

utanlandsk borgar (n)

is third-country national.
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alternative to detention

anTepHaTVBa Ha 3aabpraHe
alternativa k zajisténi

Alternative zur Inhaftierung / Alternative zur
Inhaftnahme / Haftalternative ; Alternative zur
Schubhaft / gelinderes Mittel (AT)

€VAAAOKTIKA TNG KpATtnong pétpa

alternativas al internamiento

L0 kinnipidamise alternatiivid

sdiléonotolle vaihtoehtoiset turvaamistoimet
alternative a la rétention

malairt ar choinneail (iolra: malairti ar
choinneail)

a fogvatartds alternativai

disposizione alternativa al trattenimento

10 alternatyvi sulaikymui priemoné

alternativa aizturésanai

LI Alternattiva ghad-detenzjoni

alternatief voor bewaring (NL); alternatief
voor detentie (BE)

5 alternatywa wobec zatrzymania

{1 alternativa a detencdo

alternativa la masura detentiei

alternativa k zaisteniu / alternativa zaistenia
alternativa k pridrzanju / alternativa k omejitvi
gibanja

alternativ till forvar

alternativ til forvaring

h) ZZ r m m
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Non-custodial measures used to monitor and/or limit
the movement of third-country nationals in ad-
vance of forced return or deciding on the individual's
right to remain in the Member State, such as regu-
lar reporting, the surrender of a financial guarantee or
travel documents, electronic monitoring.

Derived by EMN from Art. 8(4) of Directive 2013/33/
EU (Recast Reception Conditions Directive)

detention

1. Alternatives to detention usually provide more fa-
vourable (‘less coercive’) conditions for the potential
detainee, and may also be more cost-efficient. They
are still subject to human rights standards.

2. The alternatives, many of which can be used in
combination with each other, can be broadly grouped
under the following categories:

- obligation to surrender passports or travel docu-
ments

- residence restrictions which impose the duty of re-
maining at a particular address or residing within a
specific geographical area often combined with regu-
lar reporting requirements. The designated places can
be open or semi-open facilities run by the government
or NGOs, as well as hotels, hostels or private address-
es. The regime imposed can vary, but people generally
have

to be present at the designated location at certain
times, while absences are usually only allowed with a
well-founded justification.

- release on bail and provision of sureties by third par-
ties

- supervision which obliges people to report to the
police or immigration authorities at regular intervals,
and is one of the more frequent alternatives to deten-
tion found in national legislation. Reporting duties on
a daily, bi-weekly, weekly or even less frequent basis
may also be imposed as an additional requirement to
the obligation to reside at a specified place.

- placement in open facilities with caseworker support
which is an innovative alternative to detention; asylum
seekers or people in return procedures are placed in
open facilities and provided with individual coaches
or counsellors to inform and advise them about their
situation and options.

- electronic monitoring which is the most intrusive of
the various alternatives to BE23 as it substantially in-
terferes with a person’s right to privacy, restricts free-
dom of movement and can have a negative impact on
their dignity. It can also lead to discrimination through
the potential association of people wearing an elec-
tronic device with criminals.

3. Reception facilities can be considered an alter-
native to detention only in cases where the individual
concerned has to report regularly to the competent
authorities, or if there are residency requirements.

4. For further information see EMN: Use of detention
and alternatives to detention in the context of immi-
gration policies, 2014.




applicant for international protection

aHOMAOAT 33 MeXAyHapoaHa 3aKkpuna
adatel o mezinarodni ochranu

ntragsteller auf internationalen Schutz

B aitwv 6iebvn npootaocia

solicitante de proteccion internacional

L rahvusvahelise kaitse taotleja
kansainvdlista suojelua hakeva

demandeur de protection internationale
iarratasair ar chosaint idirnaisiunta
menedékkérd

richiedente protezione internazionale

{1 tarptautinés apsaugos prasytojas (EU acquis);
prieglobscio pradytojas

A" starptautiskas aizsardzibas pieteikuma
iesniedzéjs

LU Applikant(a) ghall-protezzjoni internazzjonali
L IE8 verzoeker om internationale bescherming
{8 wnioskodawca o udzielenie ochrony
miedzynarodowej

{1 requerente de protecdo internacional
solicitant al protectiei internationale
Ziadatel o medzinarodnu ochranu (EU acquis)
prosilec za mednarodno zascito

sokande av internationellt skydd

person som sgker om internasjonal
beskyttelse (b) / person som sekjer om
internasjonalt vern (n)

K
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A third-country national or a stateless person
who has made an application for international
protection in respect of which a final decision has
not yet been taken.

Art. 2(i) of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive)

« applicant in need of special procedural guar-
antees

» applicant with special reception needs

* asylum seeker

* rejected applicant for international protection

« beneficiary of international protection
« person eligible for subsidiary protection
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applicant in need of special procedural guarantees
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KaHOMAAT, KOWTO Ce Hyaae oT cneunanym
npoueaypHv rapanHumm

Zadatel, ktery potfebuje zvlastni procesni
zaruky

Antragsteller, der besondere
Verfahrensgarantien benétigt

artwv nou xpndel €161kwyv d1adIkaotikwy
EYYUNOEWV

solicitante que necesita garantias
procedimentales especiales

11 spetsiaalseid menetlustagatisi vajav taotleja
hakija, joka tarvitsee erityisia menettelyllisia
takeita

demandeur nécessitant des garanties
procédurales spéciales

iarratasoir a bhfuil sainrathaiochtai nés
imeachta de dhith air

kdlonleges eljarasi garanciakat igényld
kérelmezd

richiedente protezione internazionale che
necessita di garanzie procedurali particolari
prasytojas, kuriam reikia specialiy procesiniy
garantijy (EU acquis); prasytojas, kuriam reikia
specialiy procedariniy garantijy

pieteikuma iesniedz8éjs, kuram nepiecieSamas
Tpasas procesualas garantijas

I8 Applikant(a) bi htiega / fil-bzonn ta’ garanziji
procedurali spe¢jali

(58 verzoeker die bijzondere procedurele
waarborgen behoeft

(58 wnioskodawca wymagajacy specjalnych
gwarancji proceduralnych

{1 requerente com necessidade de garantias
processuais especiais

solicitant care mecesita garantii procedurale
speciale

Ziadatel, ktory potrebuje osobitné procesné
zaruky (EU acquis)

prosilec, ki potrebuje posebna postopkovna
jamstva

sokande i behov av sdrskilda
forfarandegarantier

sgker som har behov for szerskilt
saksbehandlingsprosedyre (b); sgkjar som
treng saerskild sakshandsamingsprosedyre (n)

-
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An applicant whose ability to benefit from the rights
and obligations provided for in Directive 2013/32/EU
(Recast Asylum Procedures Directive) is limited due to
individual circumstances.

Art. 2(d) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

» applicant for international protection

» applicant with special reception needs



applicant with special reception needs

KaHaMAAT CbC Cneumasnim noTpebHocTy 3a
npveMaHe

Zadatel se zvlastnimi potfebami pri prijeti
Antragsteller mit besonderen Bediirfnissen bei
der Aufnahme

B aitv pe 181kég avaykeg unodoxng

solicitante con necesidades de acogida
particulares

S0 taotleja, kes vajab vastuvétu eritingimusi
hakija, jolla on erityisia vastaanottotarpeita
demandeur ayant des besoins particuliers en
matiére d’accueil

iarratasoir a bhfuil sainriachtanais failtithe
aige

kalonleges befogadasi igényekkel rendelkezd
kérelmezé

richiedente protezione internazionale con
esigenze di accoglienza particolari

(89 specialiy priemimo poreikiy turintis prasytojas
\'M pieteikuma iesniedzéjs ar Tpasam uznemsanas
vajadzibam

I8 Applikant(a) bi bzonnijiet specjali ta’
akkoljenza

)15 verzoeker met bijzondere opvangbehoeften
{8 wnioskodawca o szczegoélnych potrzebach w
zakresie przyjmowania

requerente com necessidades de acolhimento
especiais

solicitant cu nevoi speciale de primire
Ziadatel s osobitnymi potrebami pri prijimani
(EU acquis)

BN prosilec s posebnimi sprejemnimi potrebami
glede sprejema

\'A| sokande med sarskilda mottagandebehov
sgker som har behov for szerskilte
innkvarteringsforhold (b); sekjar som treng
saerskilde innkvarteringstilhgve (n)

v
-

O

A vulnerable person, in accordance with Art. 21 of
Directive 2013/33/EU (Recast Reception Conditions
Directive), who is in need of special guarantees in or-
der to benefit from the rights and obligations provided
for in Directive 2013/33/EU.

Art. 2(k) of Directive 2013/33/EU (Recast Reception
Conditions Directive)

» applicant for international protection
* vulnerable person

« applicant in need of special procedural guar-
antees
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application for asylum

Monba 3a ybemmule

zadost o azyl

Asylantrag

= aithon acUAou

solicitud de asilo

1 varjupaigataotlus
turvapaikkahakemus
demande d’asile

iarratas ar thearmann
menedékjog iranti kérelem
domanda d’asilo

89 pradymas suteikti prieglobstj
patvéruma pieteikums

Talba / Applikazzjoni ghall-azil
asielverzoek / asielaanvraag
whniosek o azyl

pedido de asilo

cerere de azil

Ziadost o udelenie azylu / Ziadost o azyl
prosnja za azil

asylansokan

asylseknad

9|9 ZZ m
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An application made by a foreigner or a stateless
person which can be understood as a request for
protection under zzzzzzthe Geneva Refugee Con-
vention and Protocol or national refugee law.

Derived by EMN from the definition in Art. 2 (b) of
Council Directive 2005/85/EC (Asylum Procedures Di-
rective)

asylum application
asylum claim

application for international protection

unfounded application for international pro-
tection

1. In most EU Member States this term is understood
as a synonym to application for international pro-
tection following the adoption of Directive 2011/95/
EU (Recast Qualification Directive) and Directive
2013/32/EU (Recast Asylum Procedures Directive).
However, UK and IE, which have not adopted the sin-
gle procedure, continue to use the term ‘application
for asylum’ for an application for protection under
the Geneva Refugee Convention only. In DE the term
is still used to include, in addition to the application for
international protection according the Qualification Di-
rective, also the application according to the national
legislation, Art. 16a Basic Law.

2. Qutside EU legislation and in everyday use, the
terms ‘asylum application’ and ‘application for asy-
lum’ are often used more frequently than ‘application
for international protection’.

3. According to Protocol 24 of TFEU on asylum for
nationals of Member States of the European Union
(1997), EU Member States shall be regarded as con-
stituting safe countries of origin in respect of each
other for all legal and practical purposes in relation
to asylum matters. Accordingly, any application for
asylum made by a national of an EU Member State
is normally not taken into consideration. In practice,
non-EU Member States can receive applications for
asylum from EU Member States.




application for international protection

Mosba 3a MexayHapoaHa 3akpuna
m Zadost o mezindrodni ochranu
m Antrag auf internationalen Schutz
aitnon yia di1eBvi npootacia
solicitud de proteccién internacional
L rahvusvahelise kaitse taotlus
kansainvdlistd suojelua koskeva hakemus
demande de protection internationale
iarratas ar chosaint idirnaisiunta
nemzetkozi védelem irdnti kérelem
domanda di protezione internazionale
B tarptautines apsaugos prasymas (EU acquis);
praSymas suteikti prieglobstj

A" starptautiskas aizsardzibas pieteikums
Talba ghall-protezzjoni internazzjonali
verzoek om internationale bescherming

{5 wniosek o udzielenie ochrony
miedzynarodowej
4 pedido de protecdo internacional
cerere de protectie internationala

m m
-

Ziadost 0 medzinarodnu ochranu (EU acquis)
prosnja za mednarodno zascito

ansokan om internationellt skydd

seknad om internasjonal beskyttelse (b);
seknad om internasjonalt vern (n)

-

O

A request made by a third-country national or a
stateless person for protection from a EU Member
State, who can be understood to seek refugee status
or subsidiary protection status, and who does not
explicitly request another kind of protection, outside
the scope of Directive 2011/95/EU (Recast Qualifica-
tion Directive), that can be applied for separately.

Art. 2(h) of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive)

* application for asylum

* examination of an application for internation-
al protection

* subsequent application for international pro-
tection

» unfounded application for international pro-
tection

» withdrawal of an application for international
protection

1. In most EU Member States this term is understood
as a synonym to ‘application for asylum’ following
the adoption of Directive 2011/95/EU (Recast Quali-
fication Directive) and Directive 2013/32/EU (Recast
Asylum Procedures Directive).

2. In everyday use, the terms ‘asylum application’ and
‘application for asylum’ are often used more frequent-
ly than ‘application for international protection’.

3. According to Protocol 24 of TFEU on asylum for
nationals of Member States of the European Union
(1997), EU Member States shall be regarded as con-
stituting safe countries of origin in respect of each
other for all legal and practical purposes in relation
to asylum matters. Accordingly, any application for
asylum made by a national of an EU Member State
is normally not taken into consideration.
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apprehension

LN zagnpane
m zadrzeni
IOI3 Aufgriff / Ergreifung / Festnahme
oUMNYN
B aprehension

130 kinnipidamine / vahistamine
kiinniottaminen / pidattaminen
appréhension / arrestation
gabhail
Grizetbe vétel
arresto
10 sulaikymas

/A aizturésana
Qbid / Arrest
aanhouding

5 zatrzymanie
deteccdo

luare in custodie publica

zadrZanie (EU acquis); predvedenie
=15 prijetje / aretacija

kvarhallande

pagripelse (b); pagriping (n)

v v ZZICcr
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Asia-Europe Meeting (ASEM)

O

In the EU migration context, any action by the relevant
national authority(ies) which results in identifying a
third-country national found to be illegally pres-
ent and which may limit the freedom of movement of
the person concerned.

Developed by EMN

* irregular migrant
« third-country national found to be illegally
present
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Cpewa A3na-EBpona
Asijsko-evropské setkani
Asien-Europa-Treffen

5 Eupwaoiatikég Tuvavtioelg
Conferencia Asia-Europa

1| Aasia-Euroopa kohtumine

Aasian ja Euroopan yhteistydfoorumi
Réunion Asie-Europe
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Azsia-Eurépa Talalkozo
Meeting Asia-Europa
Azijos ir Europos susitikimas
Azijas un Eiropas sanaksme
Inkontru (L-) Asja-Ewropa (IAsE)
Asia-Europe Meeting

=

L
1 Cimeira Asia-Europa

Reuniunea Asia Europa

Stretnutie Azia - Eurépa (EU acquis); Férum
Azia - Eurépa

Azijsko - Evropski sestanek

A\ Asia-Europe Meeting / Asien-Europa-matet
Asia-Europe Meeting
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An informal process of dialogue and cooperation
bringing together countries of the two regions (28 EU
Member States, two other European countries and 20
Asian countries), the European Commission and the
Association of Southeast Asian Nations (ASEAN) Sec-
retariat which addresses political, economic and cul-
tural issues, with the objective of strengthening the
relationship between the two regions, in a spirit of
mutual respect and equal partnership.

Website of the Asia-Europe-Meeting (ASEM)

#* ASEM

« Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. ASEM was initiated in 1996 in Bangkok.

2. In the political field, areas of common interest in-
clude the fight against terrorism or the management
of migration flows; discussions on human rights,
on the protection of children, and on the impact
of globalisation.

3. For more information, see the website of the
Asia-Europe meeting.




assigned area of residence
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vymezené lzemi

zugewiesenes Wohngebiet / geographische
Beschrankung des Aufenthalts /
Wohnsitzauflage / Wohnsitzbeschrankung
opIbpevn neploxn diapovhg

zona asignada

kindlaksmaaratud elamispiirkond

osoitettu asuinpaikka

zone de résidence attribuée

-

-

kijelolt tartdzkodasi hely

area o luogo di residenza assegnata
89 nustatyta gyvenamoji vieta
noteiktais dzivesvietas apgabals
zona ta’ residenza assenjata
aangewezen | toegewezen gebied van verblijf
wyznaczony obszar

drea de residéncia designada

zona stabilitd

urena oblast pobytu

doloceno obmotje prebivanja
anvisat boendeomrade

Palagt bosted (b);

Palagd bustad (n)
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Assignment of applicants for international pro-
tection and/or beneficiaries of international pro-
tection to a particular area of residence.

Derived by EMN from Art. 7(2) of Directive 2013/33/
EU (Recast Reception Conditions Directive)

geographic restriction on residence
obligatory residence

residence condition

residence obligation

residence rule

1. According to Art. 7(2) of Directive 2013/33/EU (Re-
cast Reception Conditions Directive) applicants for in-
ternational protection may be assigned to a specific
area for reasons of public interest, public order or,
when necessary, for the swift processing and effective
monitoring of their application for international
protection. They may move freely within this as-
signed area. The assigned area shall not affect the
unalienable sphere of private life and shall allow suf-
ficient scope for guaranteeing access to all benefits
under this Directive.

2. National laws and/or administrative regulations of
EU Member States and NO may determine where ben-
eficiaries of international protection will live, by either
allocating them to or banning them from certain are-
as. The objective is to facilitate integration.

3. According to Art. 33 of Directive 2011/95/EU (Re-
cast Qualification Directive) EU Member States must
allow freedom of movement within their territory to
beneficiaries of international protection under the
same conditions as those provided for other non-
EU citizens who are legally resident. Beneficiaries of
subsidiary protection may be required to reside at a
specific area of residence only in limited cases as the
CJEU held in its judgment of 1 March 2016 (joined
cases (-443/14 and C-444/14 ‘Alo & 0sso’). In line
with that judgment, EU law does not preclude EU
Member States from imposing residence conditions on
a beneficiary of subsidiary protection status in receipt
of certain specific social security benefits, with the ob-
jective of facilitating the integration of third-country
nationals in the EU Member State that has granted
that protection. However, such a limitation is not for
the purpose of achieving an appropriate distribution
of the burden of paying benefits among the various
institutions competent in that regard, when the ap-
plicable national rules do not provide for the imposi-
tion of such a measure for other groups of migrants
(including refugees). For more information see CJEU
judgment of 1 March 2016.

4. The concept of an assigned area of residence may
be implemented in the national context of EU Member
States in different ways and be applied to different
categories of applicants and/or beneficiaries of inter-
national protection. In IT beneficiaries of international
protection can be assigned to a specific address/place
of residence.




assimilation

acuMunaums
asimilace
Assimilation
agpopoiwaon
asimilacion
1 assimileeruma
assimilaatio
assimilation
asamhlu
asszimilacio
assimilazione
8 asimiliacija
asimilacija
Assimilazzjoni
assimilatie
asymilacja
assimilacdo
asimilare
asimilacia

5 asimilacija
VA assimilering
assimilering
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assisted voluntary return

O

The gradual process by which a minority group
adopts the patterns of behaviour of a majority group
or host society and is eventually absorbed by the
majority group/host society.

Malgesini and Giménez: Guia de conceptos sobre mi-
graciones racismo e inteculturalidad, 2000

# cultural assimilation

* acculturation
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rnoanoMorHaTo / acucTmpaHo f4obpoBosHO
BpbLUaHe

asistovany dobrovolny navrat
unterstitzte freiwillige Rickkehr
unoBonBoupevn ekolala / eBehovaia
€NIOTPOPN

retorno voluntario asistido

30 toetatud vabatahtlik tagasipéérdumine
tuettu vapaaehtoinen paluu

aide au retour volontaire

cur ar ais deonach cuidithe
tamogatott 6nkéntes hazatérés
rimpatrio volontario assistito
(remiamas) savanoriskas grjzimas
atbalstita brivpratiga atgrieSanas
Ritorn volontarju assistit

begeleide vrijwillige terugkeer
wspomagany dobrowolny powrot
regresso voluntario

returnare voluntard asistata
asistovany dobrovolny navrat / ADN
prostovoljno vracanje s pomocjo

SA\'A frivilligt atervdandande

assistert retur

<=
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Voluntary return or voluntary departure support-
ed by logistical, financial and/or other material assis-
tance.

Developed by EMN

* voluntary departure
* voluntary return



asylum
m ybexuie
N azyl
| DE eV
aocuho
E asilo
varjupaik
m turvapaikka
m asile
m tearmann
Im menedékjog
n asilo
prieglobstis
patvérums
Azil
asiel
azyl
asilo
m azil
ELS azyl
azil
asyl
LN asyl

O

A form of protection given by a State on its territory,
based on the principle of non-refoulement and in-
ternationally or nationally recognised refugee rights
and which is granted to a person who is unable to
seek protection in their country of citizenship and/or
residence, in particular for fear of being persecuted for
reasons of race, religion, nationality, membership of a
particular social group or political opinion.

Developed by EMN

* right of asylum

* international protection

The literal translation of this term in Bulgarian (the
word ‘ybexmue’) refers to a specific kind of protec-
tion which is granted by the President of the Republic
of Bulgaria and differs from the protection granted
on the basis of the Geneva Refugee Convention
and Protocol.
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Asylum, Migration and Integration Fund (AMIF)

doHg "YbexuLle, MUrpauma 1 nHTerpauma”
m Azylovy, migracni a integracni fond

Asyl-, Migrations- und Integrationsfonds

HE8Y Tapeio AoUAou, Metavaoteuong kai‘Evtagng /
TAME

Fondo de Asilo, Migracion e Integracién (FAMI)
13 Varjupaiga-, Rande- ja

Integratsioonifond

Maahanmuutto-, turvapaikka ja
kotouttamisrahasto

Fonds Asile, migration et intégration / FAMI
An Ciste um Thearmann, Imirce agus
Lanphairtiocht

MenekUltligyi, Migracios és Integracios Alap /
MMIA

Fondo Asilo, Migrazioni e Integrazione / FAMI
88 Prieglobstio, migracijos ir integracijos fondas
| PMIF

Patvéruma, migracijas un integracijas fonds
Fond ghall-Asil, il-Migrazzjoni u l-Integrazzjoni
Fonds voor Asiel, Migratie en Integratie /
Asiel-, Migratie- en Integratiefonds

z
=

Fundo para o asilo, a migragdo e a integragéo
| FAMI

Fond pre azyl, migraciu a integraciu

Sklad za azil, migracije in integracijo

m Asyl-, migrations- och integrationsfonden
Asylum, Migration and Integration Fund (no
usual translation)

v
-

An EU financial instrument for the period 2014 to
2020, which supports national and EU initiatives that
promote the efficient management of migration
flows and the implementation, strengthening and de-
velopment of a common Union approach to asylum,
migration and integration.

DG Migration and Home Affairs, e-Library: Glossary
and

Art. 3 of Regulation (EU) No 516/2014 (AMIF-Regu-
lation)

AMIF

1. AMIF was set up by the European Commission, DG
Migration and Home Affairs, with a total of EUR 3.137
billion aiming to contribute to the achievement of the
following four specific objectives:

- asylum: strengthening and developing the Common
European Asylum System (CEAS);

- legal migration and integration: supporting legal
migration to EU Member States in line with the labour
market needs and the effective integration of non-EU
nationals;

- return: enhancing fair and effective return strate-
gies, which contribute to combating irregular migra-
tion, with an emphasis on sustainability and effective-
ness of the return process;

- solidarity: making sure that EU Member States which
are most affected by migration and asylum flows can
count on solidarity from other EU Member States,
while fully respecting the rights and principles en-
shrined in the Charter of Fundamental Rights of
the European Union.

2. The Fund also provides financial resources for
the activities of the European Migration Network
(EMN).

3. For further information see the AMIF-Website of DG
Migration and Home Affairs.




asylum seeker

Tbpcely ybexuiie

Zadatel o azyl

Asylbewerber (EU acquis, DE); Asylwerber (AT);
Asylantragsteller (LU)

aritwv dcuho

solicitante de asilo

L8 varjupaigataotleja

turvapaikanhakija

demandeur d’asile

iarratasoir ar thearmann

menedékkérd

richiedente asilo

|5 prieglobsctio pradytojas

patvéruma meklétajs

LI Applikant(a) ghall-azil

B asielzoeker

osoba ubiegajaca sie o nadanie statusu
uchodzcy (azyl)

I requerente de asilo

solicitant de azil

-

-

ziadatel o udelenie azylu / Ziadatel o azyl
prosilec za azil

asylsokande

asylsgker (b); asylsagkjar (n)

In the global context, a person who seeks protection
from persecution or serious harm in a country oth-
er than their own and awaits a decision on the appli-
cation for refugee status under relevant internation-
al and national instruments.

In the EU context, a third-country national or
stateless person who has made an application for
protection under the Geneva Refugee Convention
and Protocol in respect of which a final decision
has not yet been taken.

Global context: Derived by EMN from I0M glossary on
migration, 2 ed. 2011

EU context: Derived by EMN from Art. 2(b) of Council
Directive 2005/85/EC (Asylum Procedures Directive)

asylum applicant

applicant for international protection

refugee

1. In most EU Member States this term is understood
as a synonym to applicant for international protection
following the adoption of Directive 2011/95/EU (Re-
cast Qualification Directive) and Directive 2013/32/EC
(Recast Asylum Procedures Directive). However, other
EU Member States, such as the UK and IE which have
not adopted the single procedure, continue to use the
term ‘asylum seeker’ for an applicant who requests
protection under the Geneva Refugee Conven-
tion and Protocol only. In DE the term is still used
to include, in addition to the provisions of Directive
2011/95/EU, those of the national legislation, Art. 16a
Basic Law.

2. Outside EU legislation, the terms ‘asylum seeker’
or ‘asylum applicant’ are often used more frequent-
ly than ‘applicant for international protection’ in the
everyday use of the term.




asylum shopping

nasapyBaHe Ha ybexmiie
spekulativni podavani Zadosti o azyl
m Asyl-Shopping

88 10 paivopevo tng avadAtnong ToU EUVOIKOTEPOU
KpAtoug unodoxng and Toug aItouvieg douho /
asylum shopping
compra de asilo
soodsaima varjupaigariigi valimine
turvapaikkashoppailu, edullisimman kohtelun
tarjoavan maan etsinta
no usual translation
siopaddireacht tearmainn
no usual translation
shopping delle richieste di asilo
10 ieskojimas, kur geriau gauti prieglobstj
izdevigako patvéruma noteikumu meklésana
Sajda ghall-azil
asielshoppen
asylum shopping / no usual translation
asylum shopping
asylum shopping
zneuZivanie azylového systému / azylovy
turizmus
Azilni Soping / kupovanje azila
asylum shopping (ansékningar om asyl i flera
lander samtidigt) / asylshopping
asylshopping

-

-
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In the context of the Dublin Regulation, the phe-
nomenon where a third-country national applies
for international protection in more than one EU
Member State with or without having already received
international protection in one of those EU Member
States.

Derived by EMN from Commission Staff Working Doc-
ument SEC/2008/2029 accompanying the European
Commission Communication on the policy plan on
asylum, COM(2008) 360 final

secondary movement of migrants

Dublin Regulation

1. The term 'asylum-shopping' has no legal definition,
but is used in an informal sense and also in Commis-
sion Communications. It is often used with a nega-
tive connotation, as it implies an abuse of the asy-
lum procedure through the lodging of more than one
application for international protection in different EU
Member States (choosing the EU Member State which
may grant the most appealing social, humanitarian
and economic standards).

2. A second meaning understands asylum shopping
as a comparison and selection of one asylum rule
among several (see European University Institute: the
Development of the EU Asylum Policy: Revisiting the
Venue-shopping Argument).

3. Commission  Staff ~ Working  Document
SEC/2008/2029 provides not only some examples of
what 'asylum shopping’ means but also an assess-
ment of the impacts of the Dublin system (which
comprises the Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin 11l
Regulation) and Regulation (EU) No 603/2013 (Euro-
dac Regulation) and their implementing regulations).




au pair
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au pair

Au-pair

B eowrtepikdg apioBog BonBAg / au pair
au pair

au pair lapsehoidja
au pair

au pair

au pair

au pair

LI persona collocata alla pari
10 au pair aukle
viesaukle

au pair

au pair

au pair

au pair

lucrator au pair

au pair / au-pair
varuska

au pair

au pair
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A third-country national who is temporarily re-
ceived by a family in the territory of an EU Member
State in exchange for light housework and taking care
of children in order to improve their linguistic skills
and knowledge of the host country.

Art. 2(i) of Proposal for a Directive on the conditions
of entry and residence of third-country nationals for
the purposes of research, studies, pupil exchange,
remunerated and unremunerated training, voluntary
service and au pairing, COM(2013) 151 final
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Automated Border Control (ABC)

ABTOMATM3MPaH rPaHMYeH KOHTPON
Automatizovana hrani¢ni kontrola
automatische Grenzkontrolle

8 Autopata cuotnpata cuvopiakoU eAEyxou
Control automatizado de fronteras

1 Automatiseeritud piirikontroll

Sahkoinen / automatisoitu rajavalvonta
contrdle

automatisé aux frontiéres

Rialt Uathoibrithe Teorann

Automatizalt Hatarellenérzés

Controllo automatizzato delle frontiere
11 Automatizuota pasienio kontrolé
automatizeta robezkontrole

LI Sistema Awtomatizzata ghall-Identifikazzjoni
tal-Marki tas-Swaba'

geautomatiseerde grenspassage (NL) /
grenscontrole (NL, BE)

5 Automatyczna Kontrola Graniczna

{I| Controlo Automatico de Fronteiras

-

automatizovana hrani¢na kontrola
Avtomatska mejna konrola
automatisk granskontroll
automatisert grensekontroll

A system which allows for an automated border pas-
sage by authenticating an electronic machine read-
able travel document (e-MRTD), establishing that
the passenger is the rightful holder of the document,
quering border control records and automatically
determining eligibility for border crossing accord-
ing to pre-defined rules and which is composed of a
self-service system and an e-gate.

Derived by EMN from Art. 1 of a Proposal for a Regu-
lation amending Regulation (EU) 2016/399 as regards
the use of the Entry/Exit System, COM (2016) 196 fi-
nal

and

Frontex: Best Practice Operational Guidelines for Auto-
mated Border Control (ABC) Systems

ABC

automated border control system
ePassport

eMRTD

border control

e-gate
self-service system

1. 'Self-service system' means an automated system
which performs all or some of the border checks that
are applicable to a person. 'E-gate’ means an infra-
structure operated by electronic means where the ef-
fective crossing of an external border takes place (Art.
1 of a Proposal for a Regulation amending Regulation
(EU) 2016/399 as regards the use of the Entry/Exit
System).

2. Many Schengen countries have installed ABC in
their major airports, making traffic flow more effective.
People who travel with an ePassport can pass through
an ABC portal, where the passport is read. The travel-
ler's biometry is compared with the information con-
tained in the passport, and if these correspond they
may pass the border.




Automated Fingerprint Identification System (AFIS)

ABTOMaTU3MpaHa cucTeMa 3a naeHTUGUKauma
Ha NPbCTOBM OTMeYaTbUM

Automatizovany systém identifikace podle
otisk{l prstd

automatisiertes
Fingerabdruckidentifizierungssystem

8 HAektpovikd LUotnpa Avayvipiong AGKTUAIKWOV
Anotunwpdtwy

Sistema automatizado de identificacion de
huellas digitales

S8 Automaatne sGrmejalgede tuvastamise
susteem

Sahkéinen / automatisoitu sormenjdlkien
tunnistusjarjestelma

Systeme automatisé d'identification des
empreintes digitales

Uathchdras Aithinte 6 Mhéarloirg: UCAM
Automatizalt Ujjnyomat-azonosité Rendszer
Sistema automatizzato di identificazione
delle impronte digitali

18 Automatiné pirsty atspaudy indentifikavimo
sistema

\'A automatizéta pirkstu nospiedumu
identifikacijas sistéema

LI Kontroll Awtomatizzat tal-Fruntieri

B8 Geautomatiseerde
vingerafdrukidentificatiesysteem

|88 Automatyczny System Identyfikacji
Daktyloskopijnej

{1 Sistema Automatico de Identificacdo de
Impressdes Digitais

automatizovany systém daktyloskopickej
identifikacie

188 Avtomatski sistem za identifikacijo prstnih
odtisov

datasystem for identifiering av fingeravtryck
automatisert system for gjenkjennelse av
fingeravtrykk (b); automatisert system for
attkjenning av fingeravtrykk (n)

O

Biometric identification methodology that uses digital
imaging technology to obtain, store, and analyse fin-
gerprint data, and which is used within the Eurodac
system for the automatic recognition and checking of
fingerprints.

Tech Target website: Definition of Automated Finger-
print Identification System

# AFIS

» Eurodac
» establishment of identity

The Eurodac database which is based on AFIS does
not contain details such as the name of a person be-
cause it relies only on biometric comparison, the saf-
est and most accurate available identification method.
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Bali Process
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MpouecsT banu
Balijsky proces / Proces Bali
Bali-Prozess
Aladikacia tou Mnahi
Proceso de Bali
Bali protsess

Balin prosessi
Processus de Bali
Proiseas Bali

Bali Folyamat
Processo di Bali
Balio procesas

Bali process
Process (Il-) ta’ Bali
Bali proces

Proces Bali
Processo de Bali
Procesul Bali
Balijsky proces
Balijski proces
Baliprocessen
Bali-prosessen

O

An international forum dealing with smuggling of
migrants and trafficking in human beings, partici-
pated in by over 50 countries in the Asia-Pacific region
and beyond.

Website of the Bali Process

# Bali Process on People Smuggling, Trafficking in Per-
sons and Related Transnational Crime

* Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

* smuggling of migrants

* trafficking in human beings

1. The Bali Process was established through a frame-
work agreement that was initiated at the Regional
Ministerial Conference on People Smuggling, Traffick-
ing in Persons and Related Transnational Crime’ held
in Bali, Indonesia in February 2002.

2. It aims to facilitate discussion and information
sharing about issues relating to people smuggling, hu-
man trafficking, and related transnational crime and
appropriate responses to these issues.

3. For more information, see the website of the Bali
Process.



beneficiary of international protection

MLe, HA KOeTo e npegocTaBeHa
MexayHapogdHa 3akpuna
osoba poZivajici mezindrodni ochrany
Person, der internationaler Schutz zuerkannt
wurde
BN SikaioUxog dieBvoug npootaaciag
beneficiario de proteccién internacional
1 rahvusvahelise kaitse saaja
kansainvdlistd suojelua saava
bénéficiaire d’une protection internationale
tairbhi den chosaint idirndisiunta
nemzetkozi védelemben részesiilé személy
beneficiario di protezione internazionale
B8 tarptautinés apsaugos gaveéjas (EU acquis);
prieglobstj gaves asmuo
A8 starptautiskas aizsardzibas sanémgjs

LNl Benefi¢jarju(-a) tal-protezzjoni internazzjonali
persoon die internationale bescherming
geniet; begunstigde van internationale
bescherming (BE)
beneficjent ochrony miedzynarodowej
beneficidrio de proteccdo internacional
beneficiar al protectiei internationale
osoba s postavenim medzinarodnej ochrany
(EU acquis); osoba s udelenou medzinarodnou
ochranou
5 upravitenec do mednarodne zas¢ite
VAl person som beviljats internationellt skydd
mottaker av internasjonal beskyttelse (asyl)
(b), mottakar av internasjonalt vern (asyl) (n)

e

(7))
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A person who has been granted refugee status or
subsidiary protection status.

Art. 2(b) of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive)

» beneficiary of subsidiary protection
« Convention refugee

« applicant for international protection
« person eligible for subsidiary protection
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beneficiary of subsidiary protection
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6eHeduumep Ha cybcvamapHa 3akpuna
osoba poZivajici doplrikové ochrany

Person, der subsidiarer Schutz zuerkannt
wurde

(5 SikaioUxog eMkoupIKAG Npoataciag
Beneficiario de proteccién subsidiaria

130 taiendava kaitse saaja

toissijaista suojelua saava henkilé
bénéficiaire de la protection subsidiaire
tairbhi cosanta coimhdi

oltalmazott

Beneficiario di protezione sussidiaria
papildomos apsaugos gavéjas

alternativas aizsardzibas sanéméjs

L benefi¢jarju ta' protezzjoni sussidjarja
persoon die subsidiaire bescherming geniet;
begunstigde van subsidiaire bescherming (BE)
beneficjent ochrony uzupelniajacej

I beneficidrio de protecdo subsidiaria
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osoba s poskytnutou doplnkovou ochranou
Y upravi¢enec do subsidiarne zas¢ite
alternativt skyddsbehdvande

mottaker av beskyttelse pa alternativt
grunnlag (b);

mottakar av vern pa alternativt grunnlag (n)

O

A person who has been granted subsidiary protec-
tion status.

Derived by EMN from the definition of 'beneficiary
of international protection' in Art. 2(b) of Directive
2011/95/EU (Recast Qualification Directive)

» beneficiary of international protection

* Convention refugee
* person eligible for subsidiary protection



best interests of the child (BIC)

Han-0obpuAT MHTepec Ha aeTeTo
nejlepsi zajmy ditéte
[T wohl des Kindes / Kindeswohl
A8 unéptepo oup@épov tou naidioy
Interés superior del menor
130 lapse parimad huvid
lapsen etu
intérét supérieur de 'enfant
Leas an linbh
gyermek mindenek felett allo érdeke
superiore interesse del minore
{0 geriausi vaiko interesai
bérna (labakas) intereses
l-ahjar interessi tat-tfal
58 het belang van het kind (NL); het hoger belang
van het kind (BE)
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superior interesse da crianca

najlepsi zaujem dietata
otrokove najboljSe koristi
barnets basta
grunnlagsdokument

)
r

A threefold concept which includes a substantive right,
a fundamental and interpretative legal principle and
a rule of procedure that is aimed at ensuring the full
and effective enjoyment of all the rights recognised
in the United Nations Convention of the Rights
of the Child (UNCRC) and of which the primary con-
sideration is to ensure the holistic development of the
child.

Derived by EMN from

Art. 3(1) of the Convention of the Rights of the Child
and

UN General Comment No 14 on the right of the child
to have their best interests taken as a primary consid-
eration, 2013

and

UNHCR: Guidelines on Determining the best interest of
the child, 2008

best interest of the child
BIC
principle of the best interest(s) of the child

child

best interests of the child assessment (BIA)
best interests of the child determination (BID)

United Nations Convention on the Rights of
the Child (UNCRC)

1. The principle of the best interests of the child is one
of the four overarching guiding principles on children’s
rights (right to non-discrimination, best interests, the
right to life, survival and development, and the right to
participation or right to express views and have them
taken into account). It is anchored in Art. 3(1) of the
Convention on the Rights of the Child and in Art. 24(2)
of the Charter of Fundamental Rights of the Eu-
ropean Union. Both instruments give children the
right to have their best interests taken into account as
a primary consideration in all actions or decisions that
concern or affect children.

2. The holistic development of the child refers to the
well-being of a child in a broad sense which includes
their basic material, physical, educational and emo-
tional needs as well as needs for affection and safety.
3. The principle applies to all children without discrim-
ination, to children not only as individuals, but also in
general or as a group.

4. The best interests of the child assessment (BIA) is
an ongoing procedure to be undertaken in each indi-
vidual case where decisions are to be made affecting
an individual child, in the light of the specific circum-
stances of each child or group of children or children
in general, and should evaluate and balance all ele-
ments necessary to make a decision. For further infor-
mation see, EASQ: Practical Guide on Family Tracing,
2016, p. 52-53. UNHCR: Safe and Sound, 2014.

5. The best interests of the child determination (BID)
describes a formal process with strict procedural safe-
guards designed to determine the child’s best inter-
ests for particularly important decisions affecting the
child. It should facilitate adequate child participation
without discrimination and involve decision-makers
with relevant areas of expertise. For further informa-
tion see UNHCR: Guidelines on Determining the best
interest of the child, 2008.

6. In the national context, the term is often used in the
singular form.

7. In the national context, the term is often used in the
singular form.




biometric data

o)
6MOMETPUYHM AaHHK
b?ometrické tdaje Data relating to the physical, physiological or behav-
blometrlthe Datt?n ioural characteristics of an individual which allow their
| Bropetpika bebopéva unique identification, such as facial images or dacty-
datos biométricos loscopic data.
11" biomeetrilised andmed
biometriset tiedot
données biométriques Art. 3(11) of Proposal for a Directive on the protection
sonrai bithmhéadracha of individuals with regard to the processing of person-
biometrikus adat al data by competent authorities for the purposes of
dati biometrici prevention, investigation, detection or prosecution of

biometriniai duomenys criminal offences or the execution o
biometriskie dati

Data / Dejta bijometrika
biometrische gegevens
ane biometryczne
ados biométricos

ate biometrice
biometricky Udaj
b
b
b

<

+ biometrics
d
d
d

5 biometri¢ni podatki
iometriska data

iometriske data
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Black Sea Synergy

€PHOMOPCKO CbTPYAHNYECTBO
ernomorska synergie
Schwarzmeersynergie
Yuvépyela tou Eu€eivou Moévtou
Sinergia del mar Negro

usta mere stinergia (koostdo)
ustanmeren synergia

y
«

-

M
M
Synergie de la mer Noire
Sineirge na Mara Duibhe
Fekete-tengeri szinergia
Sinergia del Mar Nero

10| Juodosios jdros sinergija
Melnas jdras regiona sinergija
L8 Sinergija tal-Bahar l-Iswed

Synergia Czarnomorska
Sinergia do Mar Negro
Sinergia Marii Negre
Ciernomorska synergia
Crnomorska Sinergija
S
S

-

vartahavssynergin
vartehavssynergien
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Black Sea Synergy (no usual translation)

O

An institutionalised forum for EU cooperation encour-
aging cooperation between the EU and the countries
surrounding the Black Sea and for tackling common
problems while encouraging political and economic
reform.

Website of the Black Sea Synergy

» European Neighbourhood Policy (ENP)

» Eastern Partnership (EAP)
* Euro-Mediterranean Partnership (EUROMED)

1. The Black Sea Synergy is part of the European
Neighbourhood Policy (ENP) of the EU and is in-
tended as a flexible framework complementing ex-
isting EU policy, seeking to tackle the significant op-
portunities and challenges in the Black Sea area that
require coordinated action at the regional level in the
sectors such as energy, transport, environment, mi-
gration and security. In the field of migration and
security enhanced cooperation at border security in-
creases the security at regional level and helps to fight
organised cross-border crime such as trafficking in
human beings, and to prevent irregular migration.
2. A conference between EU and Black Sea Foreign
Affairs Ministers in Kiev (Ukraine) in 2008 initiated the
synergy.

3. For more information, see:

Black Sea Synergy — A new regional cooperation initi-
ative, COM(2007) 160

final, 11 April 2007.
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border area

rpaHvyHa 3oHa
pohranicni oblast

Grenzgebiet / Grenzregion

napapeBdépia nepioxn / cuvopIakn NePIoxXn
zona fronteriza

1 piiriala

raja-alue

zone frontaliére

limistéar teorann

hatarmenti terdlet

zona di frontiera

10 pasienio teritorija

pierobeza

Zona ta’ mal-konfini

grensgebied

strefa przygraniczna

zona fronteirica

zond de frontiera

pohrani¢na oblast (EU acquis); prihrani¢né
Uzemie

=188 obmejno obmotje

gransomrade

grenseomrade

-

9|9 Z e m
-~ --

<

border control

O

An area that extends no more than 30 kilometres
from the border.

Art. 3(2) of Regulation (EC) No 1931/2006 (Local Bor-
der Traffic Regulation)

» border resident
* local border traffic

Subsequent to Art. 3(2) of Regulation (EC
No 1931/2006 (Local Border Traffic Regulation)
an EU Member State may specify the local adminis-
trative districts that are to be considered part of ‘the
border area’ in a bilateral agreements with its neigh-
bouring third country(s). If part of any such district
lies between 30 and 50 kilometres from the border
line, it shall nevertheless be considered as part of the
border area.
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rPaHWYeH KOHTPON
pohranicni kontrola

Grenzkontrolle

BN ouvopiakdg €heyxog / €AEyX0G TwV oUVOpWY
control fronterizo

1 piirikontroll

rajavalvonta

contréle aux frontieres

riald teorann

hatarellenérzés

LI controllo di frontiera

1 sieny kontrolé (EU acquis); pasienio kontrolé
robezkontrole

Kontroll mal-konfini / mal-fruntiera
grenstoezicht / grensbewaking / grenscontrole
kontrola graniczna

controlo de fronteira

control de frontiera

kontrola hranic

5 nadzor meje

granskontroll

grensekontroll

o
Ll
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The activity carried out at a border, in accordance with
and for the purposes of Regulation (EU) 2016/399
(Schengen Borders Code), in response exclusively to
an intention to cross or the act of crossing that border,
regardless of any other consideration, consisting of
border checks and border surveillance.

Art. 2(9) of Regulation (EU) 2016/399 (Schengen Bor-
ders Code)

» European Border Surveillance System (EURO-
SUR)

* external EU border

« internal EU border

* irregular entry

* legal entry

« refusal of entry

* Schengen Borders Code



border crossing A
o)
BN npecvuare Ha rpanmuata .
= prekrocent hranice The physical act of crossing a border either at a bor-
RIS Grenziibertritt der crossing point or another point along the border. C
diEAeuon Twv ouvépwv
B cruce de frontera D
piiritiletus Developed by EMN
m rajanylitys E
m franchissement de la frontiére i .
m trasnti teorann « border crossing point F
LN hataratlepés
attraversamento della frontiera G
sienos kirtimas
robezskérsosana H
Qsim tal-konfini / tal-fruntiera
grensoverschrijding I
przekraczanie granicy
passagem de fronteira J
m trecerea frontierei
H prekroCenie hranice / prekroCenie Statnej K
hranice
pretkanje meje L
granspassage
LTSN grensepassering M
. . N
border crossing point
°©0
IEIH rparuuHo-nponyckaTteneH nyHKT
BERN hranitni prechod Any crossing point authorised by the competent au- P
BLIN Grenziibergang / Grenziibergangsstelle thorities for the crossing of external EU borders.
onpeio auvopiakng diEAeuong Q
m paso fronterizo
piiritiletuspunkt Art. 2(8) of Regulation (EU) 2016/399 (Schengen Bor- R
m rajanylityspaikka ders Code)
m point de passage frontalier S
m pointe trasnaithe teorann i
Im hataratkeléhely * border crossing T
valico di frontiera
sienos peréjimo punktas
robezskérsosanas vieta u
Il-Punt / Il-Post ta’ gsim il-fruntiera/ il-konfini
grensovergang / grensdoorlaatpost / grenspost v
przejscie graniczne
ponto de passagem fronteirico w
m punct de trecere a frontierei
m hrani¢ny priechod X
mejni prehod
gransévergangsstalle Y
“ grensepasseringssted (b);
grensepasseringsstad (n) 4




border resident

O

rPaHUYEH uten
obyvatel pohranicni oblasti
Grenzbewohner

BN kdatoikog tng peBopiou NePIOXNG
residente fronterizo

piiriala elanik

raja-alueen asukas

frontalier (acquis UE, BE) ; résident frontalier
(FR, LU)

cénaitheoir teorann

hatar menti lakos

residente frontaliero

1| pasienio gyventojas

pierobezas iedzivotajs

Resident(a) ta’ mal-konfini / mal-fruntiera
grensbewoner

mieszkaniec strefy przygranicznej
residente fronteirico

locuitor din zona de frontiera

obyvatel pohrani¢nej oblasti

obmejni prebivalec

gransboende

grenseboer (b); grensebuar (n)

-

-
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brain circulation

In the EU migration context, a third—country nation-
al who has been lawfully resident in the border area
of a country neighbouring an EU Member State for a
period specified in a bilateral agreement between an
EU Member State(s) and neighbouring third country,
which shall be at least one year.

Art. 3(6) of Council Regulation (EC) No 1931/2006
(Local Border Traffic Regulation)

» border area
«» frontier worker
* local border traffic
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OBVKEHMEe Ha MO3bUM
cirkulace mozk(
Brain Circulation
B kKuk\ogopia eykePaAwy
circulacién de cerebros
S0 oskustdojou ringlus
aivokierto
circulation des cerveaux
cursaiocht daoine oilte
there is no widely accepted term:
,agykorforgds” is used in some documents
circolazione di cervelli
58 proty apykaita
\'A kvalificéta darbaspéka aprite
L8 Cirkolazzjoni ta’ mhuh / ta’ nies bi kwalifiki
gholjin
mobiliteit van hoogopgeleide personen / brain
circulation
2 cyrkulacja mézgéw
| circulacdo de cérebros
circulatia creierelor
cirkulacia mozgov
kroZenje moZganov
kunskapsspridning
kunnskapsmobilitet / kunnskapssirkulasjon

oo 4 k41>
~

The possibility for developing countries to draw on the
skills, know-how and other forms of experience gained
by their migrants - whether they have returned to
their country of origin or not - and members of their
diaspora.

Annex 5 of the European Commission Communication
on Migration and Development, COM(2005) 390 final

* brain drain

* brain gain

* brain waste

* circular migration



brain drain

M3TMYaHe Ha MO3bLK

odliv mozk(

Brain Drain

5N Siappon eykepdwv

fuga de cerebros

130 oskustdojou dravool

aivovuoto / aivovienti

fuite des cerveaux

imirce daoine oilte

agyelszivas / brain drain

fuga di cervelli

S8 proty nutekéjimas

\"A kvalificéta darbaspéka aizplasana
LN Telf/Tnixxija ta’ mhuh / ta’ nies bi kwalifiki

gholjin

brain drain

drenaz mézgow

fuga de cérebros

exodul creierelor / brain drain

unik mozgov (EU acquis); odliv mozgov

beg moZganov

VAl kompetensflykt

kunnskapsflukt / ekspertflukt

-

-
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brain gain

O

The loss suffered by a country as a result of the emi-
gration of a (highly) qualified person.

ILO Thesaurus, 6th ed., 2008

« brain gain

« brain waste

* brain circulation
* circular migration

NpuBAMYaHe Ha MO3bLM
priliv mozka
Brain Gain

2 KépOOG eykePAAWY | NPOTEAKUCN EYKEPAAWY

captacion de cerebros

L oskustdojou sissevool

aivotuonti

afflux de cerveaux

inimirce daoine oilte

agyvisszaszivas / tudasnyerés / brain gain
acquisizione di cervelli

10 proty pritraukimas

\"A kvalificéta darbaspéka piepladums
Akkwist/Ksib ta’ mhuf / ta’ nies bi kwalifiki
gholjin

brain gain

no usual translation

captacdo de cérebros

atragerea creierelor / brain gain
ziskavanie mozgov

5 pridobitev moZganov

kompetensinflode

kunnskapsgevinst

7] v v Z e m
=S rr

=

The benefit to a country as a result of the immigra-
tion of a highly qualified person.

Derived by EMN from the definition of ‘brain drain’ in
the EMN Glossary

# reverse brain drain

* brain drain

* brain waste

* brain circulation
* circular migration

This can apply to, for example, an EU Member State
receiving a highly qualified migrant, as well
as a third-country national returning to their coun-
try of origin.
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brain waste

pasxuiieHne Ha Mo3bLu
plytvani mozky

Brain Waste

kataonatdAnon eykepaiwy / onatdin
EYKEPAAWY

subempleo

1 oskust6ojou alarakendatus

aivotuhlaus

gaspillage des cerveaux

cur amu éirime

képességek elpazarlasa

spreco di cervelli

10 proty Svaistymas

\'M intelektuala potenciala izSkérdésana
Hela ta’ mhuh / ta’ nies bi kwalifiki gholjin
brain waste

marnotrawstwo moézgoéw

desperdicio de competéncias

brain waste

plytvanie mozgami (EU acquis); mrhanie
mozgami

5 izguba moZganov

kompetenssloseri

kunnskapsslesing

m
-

-
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breeder documents

O

The non-recognition of the skills (and qualifications)
acquired by a migrant outside of the EU, which pre-
vents them from fully using their potential.

Derived by EMN from Footnote 28 of the European
Commission Communication on Migration and Devel-
opment, COM(2005) 390 final

* brain drain
* brain gain
* brain circulation
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matri¢ni doklady
Ausgangsdokumente (EU-acquis); no usual
translation in DE

5 ¢yypaga Baong

Documentos primarios (documento de
filiacion)

A0 alusdokumendid

lahdeasiakirjat

documents sources

Doiciméid phdruchain

anyakonyvi dokumentumok
documenti originatori

{0 pirminiai dokumentai

izcelsmes dokumenti

dokumenti originaturi

onderliggende documenten

documentos a montante

vychodiskové doklady (EU acquis); zdrojové
doklady

dokumenti o izvoru

\'A} stodjande ID-dokumentation / bakomliggande
dokument

Transportgrs ansvar

wn
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Documents used to support applications for identity,
residence and travel documents, such as birth, mar-
riage and death certificates.

Footnote 7 of European Commission Communication
'Action plan to strengthen the European response to
travel document fraud', COM(2016) 790 final

The term can be used in different contexts, most com-
monly it is used in the context of fraud, such as in the
Communication of the Commission, COM(2016) 790
final which presents an action plan to tackle the phe-
nomenon of travel document fraud.



Budapest Process

ByaaneleHcKm npouec
Budapestsky proces
Budapest-Prozess

8 Aiadikaoia tng Boubanéotng
Proceso de Budapest

1} Budapesti protsess
Budapestin prosessi
Processus de Budapest
Proiseas Bhudaipeist
Budapest Folyamat
Processo di Budapest
1) Budapesto procesas
Budapestas process
Process (Il-) ta’ Budapest
Boedapest proces
Proces Budapesztenski
{I| Processo de Budapeste
Procesul Budapesta
Budapestiansky proces
|5 Budimpe3tanski proces
Budapestprocessen
Budapest-prosessen

(7] v v ZZICcr m
rr <
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O

A consultative forum of more than 50 governments
from the wider European region and ten international
organisations, which aims to promote good govern-
ance in the field of migration, to develop compre-
hensive and sustainable systems for orderly migration
and to exchange information and best practices on a
wide range of migration issues (legal migration, ir-
regular migration, asylum, visa, border manage-
ment, trafficking in human beings and smuggling
of migrants, readmission and return).

Derived by the EMN from the page describing Buda-
pest Process of the Website of ICMPD and
the website of the Budapest Process

» Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. The Budapest Process was initiated by DE in 1991.
2. Through this dialogue, the Process promotes a har-
monised approach in dealing with irregular migration
challenges and support for the transfer and common
understanding of migration concepts and policies.

3. For more information see the website of the Buda-

pest Process.
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burden of proof
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TEECT Ha JoKa3BaHe
dtkazni bremeno
Beweislast

Bépog g anodeitewg
carga de la prueba
tdendamiskohustus
todistustaakka

charge de la preuve
dualgas cruthuinais
bizonyitasi teher

onere della prova
jrodinéjimo pareiga
pieradisanas pienakums
Piz (Il-) tal-prova / Obbligu (L-) li jingiebu
l-provi

bewijslast

ciezar dowodu

onus da prova

sarcina dovezii

dbkazné bremeno
dokazno breme
bevisborda

bevisbyrde

carrier

O

In the global context, a party’s duty to prove a disput-
ed assertion or charge.

In the migration context, the duty of a non-national
seeking entry into a foreign State to prove that they
are entitled to enter and not inadmissible under the
laws of that State.

In the context of refugee status determination proce-
dures, the duty of the applicant to establish their case,
to produce evidence that they have a well-founded
fear of persecution.

Derived by EMN from the I0OM Glossary on Migration,
2nd ed, 2011

1. In refugee status determination procedures, it is
the applicant who has the burden of establishing the
veracity of their allegations and the accuracy of the
facts on which the refugee claim is based. The bur-
den of proof is discharged by the applicant render-
ing a truthful account of facts relevant to the claim
so that, based on the facts, a proper decision may
be reached.

2. For further information see UNHCR: Note on Burden
and Standard of Proof in Refugee Claims, 16 Decem-
ber 1998.
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npeso3Bay
dopravce
Transportunternehmer
HeTapopéag

operador de transporte
vedaja
likenteenharjoittaja
transporteur

iomproir

fuvarozo

vettore

vezéjas

parvadatajs

Operatur tat-trasport
vervoerder

przewoznik
transportador
transportator
dopravca

prevoznik

transportor
transportar

In relation to conveyance (or transport), the owner or
charterer of the conveyance.

I0M Glossary on Migration, 2nd. ed., 2011

1. A carrier usually refers to an airline, bus or rail com-
pany, or cruise line. Under the laws of some States,
the term includes any owner of a means of convey-
ance, which carries a person onto its territory.

2. The definition given in Art. 2(a) of Council Directive
2004/82/EC (API Directive) is more restrictive in that
it refers explicitly to passenger transport by air and
there is uncertainty as to what ‘any natural or legal
person’ actually refers to, e.g. if this is the owner
of the company only.




carriers’ liability

OTroBOpHOCT Ha NpeBO3BaYMTe
odpovédnost dopravce

Haftung von Beférderungsunternehmen
|8 euBUvng Tou petagopéa
responsabilidad de los transportistas
A0 veoettevdtjate vastutus
likenteenharjoittajien velvollisuudet
responsabilité des transporteurs
Dliteanas iomproiri

fuvarozdk feleléssége

obbligo del vettore

10 veZéjo atsakomybé

parvadataja pienakums
responsabbilta tat-trasportaturi
vervoerdersaansprakelijkheid

responsabilidade dos transportadores

zodpovednost dopravcov a prepravcov
=188 odgovornost prevoznika
transportdrsansvar

transporters ansvar

V| V| Z s m

O

In the migration context, obligation of carriers to re-
turn third-country nationals who are not in posses-
sion of the necessary travel documents to enter the
EU Member State/Schengen state of arrival.

Art.26 (1a) of the Schengen Convention

and

Directive 2001/51/EC (Carriers Liability Directive)

and

Art. 2 of Council Directive

2004/82/EC (Directive on the obligation of carriers to
communicate passenger data)

* carriers' sanction

1. Carriers which are unable to effect the return of
a third-country national whose entry is refused are
liable to find means of onward transportation imme-
diately and to bear the cost thereof, or, if immediate
onward transportation is not possible, they are liable
for the costs of the stay and return of the third-coun-
try nationals towards a non-Schengen state.

2. While IE and UK are not part of the Schengen area,
they have expressed a wish to participate in certain
aspects of the Schengen acquis, including Art. 26 of
the Schengen Convention, IE via Council Decision
2002/192/EC, and UK via Council Decision 2002/365/
EC.




case worker in procedures for international protection
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WHTEepBIOUCT
rozhodci v fizeni o udéleni mezindrodni
ochrany

Sachbearbeiter in Verfahren fir
internationalen Schutz; Referent in Verfahren
fur internationalen Schutz (AT)

H8Y xeipiotig unoBéoswv d1eBvolg npootaaiag
trabajador social en procedimientos de
proteccidn internacional

10 Rahvusvahelise kaitse taotluse menetleja
paatoksen tekija / hakemuksen kasittelija
kansainvdlisen suojelun menettelyssa

agent responsable du traitement d’'une
demande de protection internationale
casoibri nésanna imeachta um chosaint
idirnaisiunta

menekultlgyi eljaras sordn eljaré tgyintézdék
operatore impegnato nella procedura di
protezione internazionale

8 pradyma nagrinéti ir sprendimg dél
prieglobscio suteikimo priimti jgaliotas
valstybés tarnautojas

ierédnis, kurs izskata starptautiskas
aizsardzibas pieteikumus

I8 Operatur(-trici) socjali fi proceduri ghall-
protezzjoni internazzjonali

B hoor- en beslisambtenaar in asielzaken (NL);
protection officer (BE)

{88 pracownik / urzednik prowadzacy
postepowanie w sprawach z zakresu ochrony
miedzynardowej

4 instrutor do procedimento de protegdo
internacional

ofiter de decizie

rozhodovac v konaniach o udelenie
medzinarodnej ochrany / rozhodova¢ v
konaniach o udelenie azylu

S18Y pristojna uradna oseba v postopku za
mednarodno zas¢ito

handldggare av ansékningar om
internationellt skydd

saksbehandler for sgknad om internasjonal
beskyttelse (asyl) (b); sakshandsamar for
seknad om internasjonalt vern (asyl) (n)

EEEREIEEEEEREECEEECEERET

O

Personnel of the determining authority responsi-
ble for examining and assessing an application for
international protection and competent to take a
decision at first instance in such a case.

Derived by EMN from the definition of ‘decision maker’
in UNHCR: Beyond Proof — Credibility Assessment in
EU Asylum Systems, 2013

# asylum case worker

* case worker

* decision-maker

# asylum determination officer
# case officer

* determining authority

This term specifically refers to persons examining and
assessing applications for international protec-
tion. There are other types of case workers i.e. for
processing visa applications, which are not explicitely
mentioned in the glossary with an extra term.



Centre for Information, Discussion and Exchange on the
Crossing of Frontiers and Immigration (CIREFI)

LleHTbp 32 nHbopMaums, ANCKycun 1 obMeH
OHOCHO MPeMWHAaBAHEeTO Ha rpaHMLuTe U
UMUrpaumaTa

Centrum pro informace, diskusi a vyménu
nazord k prekracovani hranic a imigraci
Informations-, Reflexions- und
Austauschzentrum fir Fragen im
Zusammenhang mit dem Uberschreiten der
AuBengrenzen und der Einwanderung

Kévtpo MAnpo@odpnang, MeAetwy kal
Avtalaywv atov topéa NG SIEAEUONG TwV
OUVOPWV Kal TNG PHETavAoTeEUONG

Centro de informacidn, reflexién e intercambio
en materia de cruce de fronteras e
inmigracion

piirililetuse- ja sisserandealase teabe,
analudsi ja infovahetuse keskus
Rajanylitys-ja maahanmuuttoasioiden
tiedotus-, tarkastelu- ja tietojenvaihtokeskus
Centre d’'information, de réflexion et
d’échanges en matiére de franchissement des
frontiéres et d'immigration

an Larionad um Fhaisnéis, Plé agus Malartu i
dtaca le Trasnu Imeallchriche agus Inimirce
Kiilsé Hatdrok Atlépésével és Bevandorlassal
foglalkozo Informacio-,Vita-, és
Véleménycsere Kozpont

Centro di Informazione, di Riflessione e di
Scambi in materia di Attraversamento delle
Frontiere e di Immigrazione

Informacijos, diskusijy ir keitimosi duomenimis
sieny kirtimo ir imigracijos klausimais centras
RobeZz3kérsosanas un imigracijas jautajumu
informacijas, apspriezu un informacijas
apmainas centrs

Centru (l¢-) ta’ Informazzjoni, Diskussjoni

u Skambji dwar il-Qsim ta’ Fruntieri u
l-Immigrazzjoni

Centrum voor informatie, beraad

en gegevensuitwisseling inzake
grensoverschrijding en immigratie

Centrum Wymiany Informacji nt.
Przekraczania Granic i Imigracji

Centro de Informacéo, Reflex&o e Intercambio
em matéria de Passagem das Fronteiras e
Imigracao

Centrul de informare, reflectie si schimb de
informatii cu privire la trecerea frontierei si
imigratie

m
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Centrum pre informacie, diskusiu a
vymenu v oblasti prekracovania hranic a
pristahovalectva

Center za podatke, razprave in izmenjave

glede preckanja meje in priseljevanja

w Senter for informasjon, diskusjon og

utveksling om grensepassering og innvandring

A body assisting the EU Member States in effectively
studying legal migration so as to prevent irregular
migration and unlawful residence, in effectively com-
bating immigration crime, in better detecting forged
documents and in improving expulsion practice.

Council Conclusions of 30 November 1994 on Cirefi

# CIREFI

» European Border and Coast Guard Agency
(Frontex)

1. CIREFI started its work on 1 January 1995 based
on the Council conclusions of 30 November 1994.

2. In December 2009, as a consequence of the en-
try into force of the Lisbon Treaty, COREPER decided
to abolish CIREFI and to transfer its functions to the
European Border and Coast Guard Agency (Fron-
tex).
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chain migration
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BEpUKHA MUrpauma
fetézova migrace
Kettenmigration
peTavaoteutikn aiuaoiba
cadena migratoria
ahelranne
ketjumaahanmuutto
migration en chaine
imirce shlabhruil
lanc-migracié

catena migratoria
grandininé migracija
kédes migracija
Katina ta’ migrazzjoni
kettingmigratie
migracja tancuchowa
migracdo em cadeia
migratie in lant
retazova migracia
verizna migracija
kedjemigration
kjedemigrasjon

O

The practice where those who have settled on a fam-
ily reunification basis can themselves sponsor fur-
ther family members, consistent with European
Convention on Human Rights (ECHR) obligations.

EMN: Family Reunification of Third-Country Nationals
in the EU plus Norway: National Practices, 2016 and
EMN: Family Reunification Study, 2008

# family formation

# family migration

*» family reunification
* right to family life
* right to family unity

1. Originally chain migration refers to a process
in which initial movements of migrants lead to fur-
ther movements from the same area to the same
area. In a chain migration system, individual members
of a community migrate and then encourage or as-
sist further movements of migration (see Bundesz-
entrale fiir politische Bildung (BpB): Migration,
Citizenship, Education Glossary of Terms).

2. Chain migration may also be based on ethnic
or family ties with members of the same family mi-
grating at different times, usually with primary wage
earners migrating first, followed by secondary or non-
wage earners. In countries with more or less liberal
regulations on the rights of migrants to family reuni-
fication usually in accordance with international con-
ventions, family reunification as an incidence of chain
migration explains much of the growth in the total
migrant population.



change of status

MpoMsAHa Ha cTaTyTa

m zmeéna statusu nebo pobytového opravnéni

m Anderung des Rechtsstatus
138 aMayn kaBeotwtog

Cambio de status

138 Gigusliku staatuse muutmine

oleskelulupastatuksen muutos

changement

de statut

athru stadais

statuszvaltozas / statuszvaltas

Cambiamento di status

8 statuso keitimas

A\ statusa maina

bdil ta' stat

wijziging van verblijfsstatus

zmiana statusu pobytowego

alteracdo de estatuto

v ZZrc
-

zmena statusu
=188 sprememba statusa
statusbyte

opphaldsgrunnlag (n)

endring av oppholdsgrunnlag (b); endring av

O

A change in the legal status, due to a change in the
purpose of stay, of a third-country national present
in EU and/or EFTA Member States, which takes place
without requiring the individual to leave the State or
return to their country of origin.

Derived by EMN on the basis of the EMN Focussed
Study: Changes in immigration status and purpose of
stay: an overview of EU Member States’ approaches,
2015.

The EMN Focussed Study on 'Changes in immigration
status and purpose of stay' (2015) considered chang-
es from legal migration status (student, researcher,
employee, family member), from asylum seeker
status and from national statuses linked to protec-
tion (e.g. tolerated stay). It did not consider changes
of status resulting from regularisations.




Charter of Fundamental Rights of the European Union
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XapTa Ha ocHoBHMTE NpaBa Ha EBponenckua
Cbio3
Listina zakladnich prav Evropské unie
Charta der Grundrechte der Europdischen
Union
HEY XAptng twv BOgpehiwdwv AIKAIWPATWY TNG
Eupwnaikng Evwong
Carta de los Derechos Fundamentales de la
Union Europea
1" Euroopa Liidu pdhidiguste harta
Euroopan unionin perusoikeuskirja
Charte des droits fondamentaux de ['Union
européenne
Cairt um Chearta Bunusacha an Aontais
Eorpaigh
Az Eurdpai Unio Alapjogi Chartdja
Carta dei Diritti Fondamentali dell’Unione
Europea
89 ES pagrindiniy teisiy chartija
Eiropas Savienibas Pamattiesibu harta
LI Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni
Ewropea

58 Handvest van de grondrechten van de
Europese Unie
Karta Praw Podstawowych Unii Europejskiej
|| Carta Europeia dos Direitos Fundamentais
Carta Drepturilor Fundamentale a Uniunii
Europene
Charta zakladnych prav Eurdpskej tUnie
5 Listina Evropske Unije o temeljnih pravicah
Europeiska unionens stadga om de
grundldggande rattigheterna
Den europeiske unions pakt om
grunnleggende rettigheter (b); pakta til Den
europeiske unionen om grunnleggjande rettar
(n)
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The formal EU document which combines and declares
all the values and fundamental rights of individuals
(economic and social as well as civil and political) to
which EU Member States are obliged.

Derived by EMN from the European Charter of Funda-
mental Rights

# EU Charter of Fundamental Rights
# EU Fundamental Rights Charter
* European Union Charter of Fundamental Rights

» European Convention on Human Rights (ECHR)

» European Union Agency for Fundamental
Rights (FRA)

* human rights

1. The Charter was proclaimed in December 2000 and
became binding in December 2009 when the Lisbon
Treaty came into force.

2. The Charter does not establish new rights, but
assembles existing rights that were previously scat-
tered over a range of international sources and thus
makes them more visible. The Charter reaffirms, with
due regard for the powers and tasks of the Union and
for the principle of subsidiarity, the rights as they re-
sult, in particular, from the constitutional traditions
and international obligations common to the Member
States, the European Convention on Human Rights
(ECHR), the Social Charters adopted by the Union and
by the Council of Europe and the case-law of the Court
of Justice of the European Union and of the European
Court of Human Rights (ECtHR).

3. For more information, see the Charter of Funda-
mental Rights of the European Union.




child

nete
dité

Kind

naidi

poblacion infantil

laps

lapsi

enfant

leanbh

gyermek

bambino - bambina / minore
vaikas

bérns

Tifel (Tifla) / Wild

kind
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Every human being below the age of 18 years, unless
under the law applicable to the child, majority is at-
tained earlier or later.

Art. 1 of UN Convention on the Rights of the Child

* child labour

* adult
* age assessment
* minor

1. There is still no concrete, consistent definition
of ‘child’ under EU law. The Lisbon Treaty introduced
an objective for the EU to promote children’s rights.
Moreover the Charter of Fundamental Rights
of the European Union guarantees the protection
of children’s rights by EU institutions, as well as by
EU countries when they implement EU law. For further
information, see the webpage of DG Justice on the
Rights of the Child and Fundamental Rights Agency:
Developing indicators for the protection, respect and
promotion of the rights of the child in the European
Union, March 2009

2. The term should be used to describe the relation-
ship with other family members. When referring
to an individual and in a more legal context, the term
minor should be used.
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child labour

NETCKN TpyA,
détska prace
Kinderarbeit
B naibikn epyagcia
trabajo infantil
L lapst66jou kasutamine
lapsityo
travail des enfants
fostd leanai
gyerekmunka
lavoro infantile
88 vaiky darbas
bérnu darbs
LM Thaddim ta’ tfal / ta’ minorenni / Sfruttament
ta’ xoghol it-tfal

5 kinderarbeid

|58 praca dzieci
trabalho infantil
munca pentru copii
detska praca
delo otrok
barnarbete
barnearbeid

v
-

Any work performed by a child which deprives them
of their childhood, their potential and their dignity, and
that is harmful to their physical and mental develop-
ment.

Webpage of the ILO International Programme on the
Elimination of Child Labour (IPEC)

child

forced labour

1. The definition does allow for a child to work (e.g.
in a shop outside school hours) as long as it does not
conflict with the above. It refers to work that is men-
tally, physically, socially or morally dangerous and
harmful to children and interferes with their schooling
by:

- depriving them of the opportunity to attend school;
- obliging them to leave school prematurely; or

- requiring them to combine school attendance with
excessively long and heavy work.

2. The ILO Convention No 138 specifies 15 years
as the age above which, in normal circumstances,
a person may participate in economic activity. Accord-
ing to Art. 32 of the Charter of Fundamentals Rights
of the European Union, the employment of children
is prohibited. The minimum age of admission to em-
ployment may not be lower than the minimum
school-leaving age, without prejudice to such rules
as may be more favourable to young people and ex-
cept for limited derogations.

3. Not all work done by children should be classified
as child labour that is to be targeted for elimination.
The ILO distinguishes between ‘child work’ and ‘child
labour’, the latter being used to describe the more pe-
jorative part of ‘child work’, whereas ‘child work’ in it-
self could include doing light household chores and,
as long as it does not affect their health and personal
development or interfere with their schooling, can ac-
tually have some learning value.




circular migration

LIMPKYAApHa MUrpaumn
cirkuldrmi migrace
zirkuldre Migration

|5 KUuKAIKN petavaoteuon
migracidn circular

LN korduvrdnne
kiertomuutto
migration circulaire
imirce chiorclach
korkords migracio
migrazione circolare
10 apykaitiné migracija
cirkulara migracija
Migrazzjoni ¢irkolari
circulaire migratie

2 migracja cyrkulacyjna
migracdo circular
migratie circulara
okruznd migracia / cirkularna migracia
kroZna migracija
cirkuldar migration
sirkulaer migrasjon

-
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A repetition of legal migration by the same person
between two or more countries.

European Commission Communication on Circular
Migration and Mobility Partnerships, COM(2007) 248
final

brain circulation

brain drain

brain gain

contract migrant worker
diaspora

mobility partnership
seasonal worker

1. The two main forms of circular migration which
could be most relevant in the EU context are:

- Circular migration of third-country nationals set-
tled in the EU

2. This category of circular migration gives people the
opportunity to engage in an activity (business, profes-
sional, voluntary or other) in their country of origin
while retaining their main residence in one of the EU
Member States. This covers various groups, e.qg.:

- business persons working in the EU and wishing
to start an activity in their country of origin (or in an-
other third country); and

- doctors, professors or other professionals willing
to support their country of origin by conducting part
of their professional activity there.

3.Circular migration of persons residing in a third
country

Circular migration could create an opportunity for
persons residing in a third country to come to the
EU temporarily for work, study, training or a combina-
tion of these, on the condition that,

- third-country nationals wishing to work temporarily
in the EU, e.g. in seasonal employment;

- third-country nationals wishing to study or train
in Europe before returning to their country;

- third-country nationals who, after having complet-
ed their studies, wish to be employed in the EU (e.g.
as trainees) to acquire professional experience which
is difficult to obtain at home, before returning;

- third-country researchers wishing to carry out a re-
search project in the EU;

- third-country nationals who wish to take part in in-
tercultural people-to-people exchanges and other ac-
tivities in the field of culture, active citizenship, educa-
tion and youth (such as, for example, training courses,
seminars, events, study visits);

- third-country nationals who wish to carry out an un-
remunerated voluntary service pursuing objectives
of general interest in the EU.




citizenship
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rpawaaHcTBo
statni obtanstvi
Staatsangehdrigkeit / Staatsbirgerschaft
|2 1Bayéveia / unnkodtnta
nacionalidad
kodakondsus
kansalaisuus
nationalité
saoranacht
allampolgarsag
cittadinanza
5 pilietybe
pilsoniba
Cittadinanza
staatsburgerschap
obywatelstwo
nacionalidade
cetdtenie
Statne obcianstvo / statna prislusnost
5 drZavljanstvo
edborgarskap
statsborgerskap (b); statsborgarskap (n)

-

-

wn

EEIEEHHHHEIEEEEEHHHEEE
S il =

O

The particular legal bond between an individual and
their State, acquired by birth or naturalisation,
whether by declaration, choice, marriage or other
means according to national legislation.

Art. 2(d) of Regulation (EC) No 862/2007 (Migration
Statistics Regulation)

* nationality

* acquisition of citizenship
* dual citizenship

* loss of citizenship

* union citizen

* country of nationality
* ethnic nationality

1. Whilst in some EU Member States a distinction
is made between citizenship and nationality, in the
EU context and for the purpose of this glossary,
no distinction is made and the two terms are consid-
ered to be interchangeable. In countries which distin-
guish between citizenship and nationality, the term
citizenship refers specifically to the legal rights and
duties of nationals. The European Convention on Na-
tionality, the International Organization for Migration
(IOM) Glossary and the EUDO Glossary on Citizenship
and Nationality prefer the term ‘nationality’.

2. According to Art. 1 of the Hague Convention on Cer-
tain Questions Relating to the Conflict of Nationality
Law, 1930, it is for each State to determine under its
own laws who are its nationals.

3. The tie of nationality confers individual rights and
imposes obligations that a State reserves for its pop-
ulation. Nationality carries with it certain consequenc-
es as regards migration, such as the right of a State
to protect its nationals against violations of their in-
dividual rights committed by foreign authorities (par-
ticularly by means of diplomatic protection), the duty
to accept its nationals onto its territory, and the prohi-
bition to expel them.




civil partnership of convenience

no translation

Ucelové partnerstvi

zivile Scheinpartnerschaft

B g1kovikd oUp@wvo oupBiwong / oUpewvo
oupBiwonG oupPEPOVTOG

union civil de conveniencia

S tsiviilpartnerlus (riigis seadusliku viibimise
aluse saamiseks)

parisuhde
partenariat civil de complaisance
pairtnéireacht shibhialta aise
névleges élettarsi kapcsolat

W unione civile fittizia
fiktyvi registruota partnerysté
fiktivas partnerattiecibas

I Shubija / Unjoni civili ta’ konvenjenza

)18 schijnpartnerschap

45 fikcyjny zwigzek partnerski

A parceria civil de conveniéncia (casamento,
unido de facto ou adocdo)
parteneriat (civil) de convenienta
Ucelové registrované partnerstvo

(5 partnerska skupnost iz koristoljubja
S\'A skenpartnerskap
proformapartnerskap (b);
proformapartnarskap (n)

harhautustarkoituksessa solmittu rekisterdity

O

A civil partnership contracted for the sole purpose of
enabling the person concerned to enter or reside in a
EU Member State.

Derived by EMN from the definition for ‘partnership’
in Art. 16(2b) of Council Directive 2003/86/EC (Family
Reunification Directive)

* adoption of convenience

« false declaration of parenthood
* marriage of convenience

* partnership of convenience
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(civil) war refugee
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berkaHeL BCneacTBMe Ha (rpaxaaHcka) BoHa
R valeeny uprchlik
(Blrger-)Kriegsfliichtling

" npooguyag eppuliou noAépou
refugiado por conflictos bélicos

S0 s6japdgenik

(sota)pakolainen

réfugié de guerre (civile)

dideanai cogaidh chathartha

(polgdr) haboruis menekilt

rifugiato a causa di una guerra (anche civile)
11 pabegelis dél pilietinio karo

kara béglis

Rifugjat(a) minhabba gwerra (civili)
(burger)oorlogsvluchteling

uchodzca wojenny

refugiado de guerra

refugiat de razboi (civil)

uteCenec z d6évodu (obcianskej) vojny
(civilni) vojni begunec

krigsflykting

(borger)krigsflyktning (b); (borgar)
krigsflyktning (n)

-
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A person who leaves their country to escape from the
effects of armed conflicts (direct effects of fighting,
assaults of combat troops, displacements etc.).

Derived by EMN from the definitions for ‘refugee’,
‘person eligible for subsidiary protection’ and ‘tempo-
rary protection’ in the EMN Glossary

« de facto refugee

* displaced person

* person eligible for subsidiary protection
*» subsidiary protection

» temporary protection

1. In accordance with the EU acquis (notably Direc-
tive 2011/95/EU (Recast Qualification Directive)), such
a person could be granted refugee status or subsid-
iary protection status, depending on the grounds
on which their application is based (i.e. depending
on whether they were compelled to leave as a result
of fear of persecution linked to a Convention ground
for persecution or serious harm in the context of in-
discriminate violence).

2. If there is a mass influx to the EU of such persons
who have been displaced, they may also be eligible for
temporary protection in accordance with Council Di-
rective 2001/55/EC (Temporary Protection Directive) .




Committee on Immigration and Asylum (CIA)

KoMuTeT no nMmmrpaums n ybemxuile

Vybor pro pfistéhovalectvi a azyl
Ausschuss fir Einwanderung und Asyl

1358 Enitpon yia th Metavdoteuon kal To AcUuAo
Comité de Inmigracién y Asilo

Ll sisserande- ja varjupaigakomitee
Maahanmuutto- ja turvapaikka-asioiden
komitea

Comité sur l'immigration et l'asile

An Coiste um Inimrice agus Thearmann
Bevandorlasi és Menekiiltligyi Bizottsag
Comitato Immigrazione e Asilo

598 Imigracijos ir prieglobstio komitetas
Imigracijas un patvéruma komiteja
Kumitat dwar l-Immigrazzjoni u [-Azil
Comité voor immigratie en asiel

|5 Komitet ds. Imigracji i Azylu

I Comité Imigracdo e Asilo

Comitetul Imigratie si Azil

Vybor pre pristahovalectvo a azyl

Odbor za priseljevanje in azil

kommittén for fragor om invandring och asyl
Komiteen for innvandrings- og asylspgrsmal
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A European Commission-led expert group aimed at
facilitating an informal exchange of views between
EU Member State administrations and the Commis-
sion services on political and legal issues related to
migration, border and asylum.

Developed by EMN

CIA
Immigration and Asylum Committee

1. Frequently the CIA discusses upcoming legislative
or other proposals in order to ‘measure the tempera-
ture’ of EU Member State feelings before submitting
a formal Commission proposal.

2. The CIA is also used as a forum for collecting in-
formation on the situation in EU Member States (via
questionnaires) on selected policy-relevant issues
and where the Commission can report to EU Member
States on its activities.

3. Participants from EU Member States are nominated
on an ad-hoc basis; normally both ‘generalists’ from
the Permanent Representations and ‘specialists’ from
the capitals are present. Non-governmental organi-
sations (NGOs) and international organisations such
as United Nations High Commissioner for Refu-
gees (UNHCR) or the International Organization
for Migration (IOM) are sometimes invited to join
discussions of the CIA as active observers.

4. For more information, see the European Commis-
sion Register of Commission Expert Groups.




Common Basic Principles
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O6LUM 0CHOBHM NPUHLMMN
spolecné zakladni principy
Gemeinsame Grundprinzipien
B Koivég Baolkég Apxeg
principios basicos comunes
1 Uhtsed aluspshimdtted
yhteiset perusperiaatteet
principes de base communs
comhphrionsabail bhunisacha
kozos alapelvek
Principi Comuni di Base
10| bendrieji pagrindiniai principai
)
P
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kopigie pamatprincipi

rin¢ipji Bazici Komuni
gemeenschappelijke basisprincipes
Wspdlne Podstawowe Zasady
Il principios basicos comuns
principii comune de baza
spolocné zakladné principy / spolocné
zakladné zasady
=188 Skupna temeljna nacela
gemensamma grundprinciper
felles grunnleggende prinsipper (b); Felles
grunnleggjande prinsipp (n)
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In the context of EU integration policy, a set of 11
simple, non-binding but thoughtful guidelines intend-
ed to assist EU Member States in formulating their
integration policies.

Derived by the EMN from the European Website on
Integration
and JHA Council Conclusions of 19 November 2004

#* Common Basic Principles for immigrant integration
policy

* integration

* host society
* National Contact Points on Integration

1. The Common Basic Principles for Immigrant Inte-
gration Policy in the EU were adopted by the Justice
and Home Affairs Council in November 2004 and form
the foundations of EU initiatives in the field of inte-
gration.

2. The Common Basic Principles offer a guide for EU
Member States against which they can judge and as-
sess their own efforts. They can also use these basic
principles to set priorities and further develop their
own measurable goals. The principles are relevant
both for EU Member States with considerable experi-
ence of substantial immigration as well as for those
that have more recently become destinations for sig-
nificant numbers of immigrants.

3. For more information, see the EU website on inte-
gration.



Common European Asylum System (CEAS)

0O6Lwwa eBponeiicka cuctema 3a ybexuile
Spolecny evropsky azylovy systém
Gemeinsames Européaisches Asylsystem
|5 Koivé Eupwnaiké Zuatnpa AaUlou
Sistema Europeo Comun de Asilo

1 Euroopa Uhtne varjupaigaslsteem
Euroopan yhteinen turvapaikkajarjestelma
régime d’asile européen commun
Comhchodras Tearmainn Eorpach

Kozos Eurdpai Menekdltligyi Rendszer
Sistema europeo comune di asilo

11 Bendra Europos prieglobstio sistema
Kopéja Eiropas patvéruma sistema
Sistema Ewropea Komuni ghall-Azil
Gemeenschappelijk Europees Asielstelsel
(5 Wspdlny Europejski System Azylowy
Sistema Europeu Comum de Asilo
Sistemul European Comun de Azil
Spolocny eurdpsky azylovy systém
Skupni evropski azilni sistem
gemensamt europeiskt asylsystem

Det felles europeiske asylsystemet
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[l =1

-

A framework of agreed rules which establish common
procedures for international protection and a uni-
form status for those who are granted refugee sta-
tus or subsidiary protection based on the full and
inclusive application of the Geneva Refugee Con-
vention and Protocol and which aims to ensure fair
and humane treatment of applicants for interna-
tional protection, to harmonise asylum systems in
the EU and reduce the differences between Member
States on the basis of binding legislation, as well as
to strengthen practical cooperation between national
asylum administrations and the external dimension of
asylum.

Derived by EMN from Art. 78 of TFEU

CEAS

Eurasil

European Asylum Support Office (EASO)
Lisbon Treaty

minimum standards

According to Art. 78 of Treaty of the Functioning of the
European Union, the Common European Asylum Sys-
tem shall comprise:

a) a uniform status of asylum for nationals of third
countries, valid throughout the European Union;

b) a uniform status of subsidiary protection for nation-
als of third countries who, without obtaining European
asylum, are in need of international protection;

c) a common system of temporary protection for dis-
placed persons in the event of a massive inflow;

d) common procedures for the granting and withdraw-
ing of uniform asylum or subsidiary protection sta-
tus;

e) criteria and mechanisms for determining which
Member State is responsible for considering an appli-
cation for asylum or subsidiary protection;

f) standards concerning the conditions for the recep-
tion of applicants for asylum or subsidiary protection;
g) partnership and cooperation with third countries
for the purpose of

managing inflows of people applying for asylum or
subsidiary or temporary protection.




Common Security and Defence Policy (CSDP)
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[0CTbM A0 NPOM3BOACTBO 33 MexdyHapoaHa
3aKkpuna

Spolec¢na bezpecnostni a obranna politika
Gemeinsame Sicherheits- und
Verteidigungspolitik

(5 Koivi MoAmikig Acgaleiag kai Apuvag (KMAA)
Politica comun de seqguridad y defensa

1 Uhine julgeoleku- ja kaitsepoliitika

yhteinen turavallisuus- ja puolustuspolitiikka
politique de sécurité et de défense commune
Comhbheartas Slandala agus Cosanta

kdzos biztonsag- és védelempolitikai
mUveletek

Politica di sicurezza e di difesa comune

111 Bendra saugumo ir gynybos politika

Kopéjas drosibas un aizsardzibas politika

I Politika ta' Sigurta u ta' Difiza Komuni
Gemeenschappelijk Veiligheids- en
Defensiebeleid

5 Wspdlna Polityka Bezpieczenstwa i Obrony

I Politica Comum de Seguranca e Defesa

(7] oo Z X r m
-

Spolo¢na bezpecnostna a obranna politika /
SBOP

(5 Skupna varnostna in obrambna politika
gemensamma sakerhets- och
forsvarspolitiken (GFSP)

Felles sikkerhets- og forsvarspolitikk (b); felles
tryggleiks- og forsvarspolitikk

O

Policy offering a framework for cooperation between
EU Member States within which the EU can conduct
operational missions with the aim of peace-keeping
and strengthening international security in third coun-
tries by relying on civil and military assets provided by
EU Member States.

The Security and Defence Policy on the Website of the
European Union External Action Services

~ CSDP

1. The Common Security and Defence Policy (CSDP)
replaces the former European Security and Defence
Policy (ESDP) and was introduced by the Lisbon Treaty
as an integral part of the Common Foreign and Secu-
rity Policy (CFSP).

2. As in the preceding Treaties, the CSDP remains a
fundamentally intergovernmental issue.

3. The European Agenda on Migration of May 2015
envisages CSDP operations in the Mediterranean to
dismantle traffickers’ networks and fight smuggling
of migrants in accordance with international law. For
further information see the DG Migration and Home
Affairs website, webpage on the European Agenda on

Migration.




contract migrant worker

paboTHUK MUIPaHT Ha TPyA4OB AOroBop
pracujici migrant se smluvnim vztahem
Vertragsarbeitnehmer

B pobwtog petavaotng epyaldpevog

No translation

1 lepinguline v36rtootaja
maahanmuuttaja, jolla on rajoitettu tydnteko-
oikeus

travailleur migrant sous contrat

oibri imirceach ar conradh

szerzdéssel rendelkez6 | szerz6déses
migrans munkavallalo

lavoratore migrante a contratto

10| migrantas darbuotojas pagal sutartj
[igumdarbinieks migrants

Migrant haddiem b’kuntratt tax-xoghol
buitenlandse contractarbeider

migrant / pracownik kontraktowy
trabalhador migrante por conta de outrem
lucrator migrant cu contract

pracujici migrant so zmluvou na dobu urcitu
pogodbeni delavec migrant

VA migrant med begrdnsat anstallningsavtal
migrant med begrenset arbeidsavtale (b);
migrant med avgrensa arbeidsavtale (n)

wn v Z e m
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Person working in a country other than their own un-
der contractual arrangements that set limits on the
period of employment and on the specific job held
by the migrant.

OECD Glossary of Statistical Terms

# contract worker

* migrant worker

* circular migration
» seasonal worker

1. Contract migrant workers cannot change jobs with-
out permission granted by the authorities of the re-
ceiving state.

2. This full term is not commonly used; ‘contract work-
er’, which does not necessarily apply to migrants only,
is more common.
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Convention grounds for persecution

OCHOBaHMWsA 3a npecneaBaHe, MOCOYeH B
KoHBeHUMATa 3a cTaTyTa Ha bexaHumTe
dcivody pronasledovani podle Zenevské
umluvy

Verfolgungsgriinde (nach) der Genfer
Konvention / Konventionsgriinde

B \oyor SiwEng oupewva pe  Loupacn tng
leveung

motivos de persecucién Convenio de Ginebra
de 1951 y Protocolo de 1967

AN Genfi konventsioonis satestatud
tagakiusamise alused

Geneven yleissopimuksen mukaiset vainon
perusteet

motifs de persécution au sens de la
Convention de Geneve

forais ghéarleanuna de réir Choinbhinsitin na
Ginéive

a genfi egyezmeny szerinti tildoztetési ok
cause di persecuzione ex Convenzione di
Ginevra

10 persekiojimo pagrindai pagal Konvencija
Zendvas konvencijas noteiktie vajasanas
pamati

I Motivi ghall-persekuzzjoni skont il-

Konvenzjoni
gronden voor vervolging in de zin van het
Vluchtelingenverdrag

{1 motivos de perseguicdo na acecdo da
Convencdo de Genebra

motive de persecutie stabilite de Conventia de
la Geneva

ddvody prenasledovania podla Zenevského
dohovoru

konvencijski razlogi za preganjanje / razlogi za
preganjanje po Zenevski konvenciji iz 1951
konventionsgrunder for forfoljelse
konvensjonsgrunnene for forfglgelse (b);
konvensjonsgrunnane for forfelging (n)

v o 4 k4 [l o -

The five enumerated grounds listed in Art. 1A(2) of
the Geneva Refugee Convention and Protocol:
race, religion, nationality, membership of a particular
social group or political opinion which must be the
reason for persecution.

Derived by EMN from Art. 1A(2) of the Geneva Refu-
gee Convention and Protocol

grounds for persecution
reasons for persecution

persecution

Geneva Refugee Convention and Protocol
refugee

1. Not every person who is outside their own country
and has a well-founded fear of persecution is a Conven-
tion refugee. One of the conditions for qualification
for refugee status within the meaning of Art. 1(A)
of the Geneva Refugee Convention is the existence
of a causal link between the reasons for persecu-
tion, namely race, religion, nationality, political opin-
ion or membership of a particular social group, and
the acts of persecution or the absence of protection
against such acts. Persecution based on any other
ground will not be considered. The risk of being per-
secuted may sometimes arise in circumstances where
two or more Convention grounds combine in the same
person, in which case the combination of such grounds
defines the causal connection to the well-founded fear
of being persecuted.

2. The following definitions come into play when
States attempt to determine who is and who is not
a refugee:

- race is used in its broadest sense and includes ethnic
and social groups of common descent;

- religion also has meaning, including identification
with a group that tends to share common traditions
or beliefs, as well as the active practice of religion;

- nationality includes an individual’s citizenship. Perse-
cution of ethnic, linguistic and cultural groups within
a population also may be termed persecution based
on nationality;

- a particular social group refers to people who share
a similar background, habits or social status. This cat-
egory often overlaps with persecution based on one
of the other four grounds. It has applied to families
of capitalists, landowners, homosexuals,

- political opinion refers to ideas not tolerated by the
authorities, including opinions critical of government
policies and methods. It includes opinions attributed
to individuals even if the individual does not in fact
hold that opinion. Individuals who conceal their polit-
ical opinions until after they have fled their countries
may qualify for refugee status if they can show that
their views are likely to subject them to persecution
if they return home.



Convention refugee

6eaHel cbrnacHo KoHBeHUMATA 3a cTaTyTa
Ha bexaHumTe ot 1951 r.

azylant / uprchlik podle Umluvy
Konventionsfliichtling

HE8Y npooguyag oupgwva pe t LUpBacn tng
leveung

refugiado (en términos de la Convencion de
Ginebra)

1 konventsioonipagulane

Geneven yleissopimuksen mukainen
pakolainen

réfugié au sens de la Convention de Genéve
dideanai de réir Choinbhinsitiin na Ginéive
konvenciés menekilt

rifugiato ex Convenzione di Ginevra

598 pabégeélis pagal Konvencijg

béglis Zendvas konvencijas izpratné
Rifugjat(a) skont il-Konvenzjoni ta’ Ginevra
verdragsvluchteling

uchodzca konwencyjny

refugiado (na ace¢do da Convencdo de
Genebra de 1951 relativa aos refugiados)
refugiat Tn baza conventiei de la Geneva
utetenec podla Zenevského dohovoru

(8 konvencijski begunec / begunec po Zenevski
konvenciji

VAl konventionsflykting

konvensjonsflyktning

(7))

wn V| V| Z r
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Person recognised as a refugee by States under the
criteria in Art. 1A of the Geneva Refugee Conven-
tion and Protocol, and entitled to the enjoyment of

a variety of rights under that Convention.

UNHCR International Thesaurus of Refugee Terminol-

ogy

* recognised refugee

* beneficiary of international protection

*» mandate refugee
« refugee status
« relocation
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Cooperation Platform on Migration and Development
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MnatdopMa 3a CbTPyAHWUYECTBO Mo BbNpocuTe
Ha MUrpaumsaTa 1 pasBUTMETO

Platforma pro spolupraci - migrace a rozvoj
Kooperationsplattform ftir Migration und
Entwicklung

HEY NMAateoppa Luvepyaciag yia Bépata
Metavaoteuong kal Avantuéng

Plataforma de Cooperacion sobre Migracion y
Desarrollo

1S rande ja arenguabi koostooplatvorm
muuttoliikettd ja kehitysta kasitteleva
yhteisty6foorumi

Plate-forme de coopération sur la migration et
le développement

Clar Comhoibrithe um Imirce agus Fhorbairt
EgylittmUkodési Platform a migracio és
jejlesztés terlletén

Piattaforma di cooperazione sulla migrazione

e lo sviluppo

88 Migracijos ir vystymosi bendradarbiavimo
platforma

A8 sadarbibas platforma par migraciju un
attistibu

=

Pjattaforma ta’ Kooperazzjoni fuq il-
Migrazzjoni u l-1zvilupp
samenwerkingsplatform voor migratie en
ontwikkeling

(5 Platforma Wspoétpracy na rzecz Migragji i
Rozwoju

.4 Plataforma de Cooperacdo em matéria de
Migracdo e de Desenvolvimento

Platforma de cooperare cu privire la Migratie
si dezvoltare

Platforma spoluprace v oblasti migracie a
rozvoja

S18Y Platforma za sodelovanje na podrodju migracij
in razvoja

samarbetsplattform for migration och
utveckling

Samarbeidsplattform om migrasjon og
utvikling

] Z <
r
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A concept in the framework of the Global Approach
to Migration and Mobility (GAMM) whichs bring to-
gether migration and development actors in a coun-
try or region to manage migration more effectively,
in the interests of all, along specific migratory routes.

Derived by EMN from Annex | of the European Com-
mission Communication on the Global Approach to
Migration, COM(2006) 735 final and

the European Commission Communication on the
Global Approach to Migration and Mobility, COM(2011)
743 final

* cooperation platform

* Global Forum on Migration and Development
* migration profile

* migration routes initiative

» mobility partnership

1. This concept was proposed in the 2006 Communi-
cation on the Global Approach COM(2006) 735 and
endorsed by the December 2006 European Council.
2. Such platforms bring together representatives
of the country or countries concerned with EU Mem-
ber States, the Commission and international organ-
isations.




Cotonou Agreement

Cnopa3ymeHneTo oT KoToHy
Dohoda z Cotonou
Cotonou-Abkommen

5 Tupgwvia Kotovol
Acuerdo de Cotonou

1" Cotonou leping
Cotonoun sopimus
Accord de Cotonou
Comhaontt Cotonou
Cotonou-i Egyezmeény
Accordo di Cotonou

11 Kotonu susitarimas
Kotoni noligums
Ftehim (Il-) ta’ Cotonou
Overeenkomst van Cotonou
Porozumienie z Cotonou
Acordo de Cotonou
Acordul Cotonou
Dohoda z Cotonou

|5 Kotonoujski sporazum
Cotonouavtalet
Cotonou-avtalen

=
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The Partnership Agreement between the members
of the African, Caribbean and Pacific (ACP) Group of
States of the one part and the European Union and its
Member States of the other part, in order to promote
and expedite the economic, cultural and social devel-
opment of the ACP States, with a view to contributing
to peace and security and to promoting a stable and
democratic political environment.

Cotonou Agreement

# ACP-EC Partnership Agreement
# Cotonou Partnership Agreement

* Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

* Global Forum on Migration and Development
(GFMD)

1. The Cotonou Agreement is the most comprehensive
Partnership Agreement between developing countries
and the EU. It was signed on 23 June 2000 in Coto-
nou, Benin as a global agreement, introducing impor-
tant changes and ambitious objectives while preserv-
ing the ‘acquis’ of 25 years of ACP-EC cooperation.
It was revised in Luxembourg on 25 June 2005.

2. Art. 13 of this agreement refers to the issue of mi-
gration which shall be the subject of in-depth dia-
logue in the framework of the ACP-EU Partnership.

3. For more information, see the description of the
Agreement on the EuropeAid website.




country of birth

CTpaHa Ha paXgaHe

m zemé narozeni
m Geburtsland

H8Y xwpa yévvnong
pais de nacimiento
S sunniriik
syntymamaa
pays de naissance
tir bhreithe
szliletés helye szerinti orszag
paese di nascita
18 Zalis, kurioje gime (EU acquis); gimimo
valstybé
dzim3anas valsts
Art twelidek / Pajjizek
geboorteland
kraj urodzenia
pais de nascimento
tara de nastere
krajina narodenia
drzava rojstva
fodelseland
fedeland

Z|Ze| |5
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country of destination

O

The country of residence (in its current borders, if the
information is available) of the mother at the time of
the birth or, in default, the country (in its current bor-
ders, if the information is available) in which the birth
took place.

Art.2(e) of Regulation (EC) No 862/2007 (Migration
Statistics Regulation)

* country of nationality
* country of origin
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B crpana Ha gecturaums
cilova zemé

I Zielland

XWpa npoopicHoy

pais de destino

S sihtriik

kohdemaa

pays de destination

ILY tir cinn scribe / iolra: tiortha ceann scribe

célorszag

I paese di destinazione

=

I
o
x
18
5
<
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mérka valsts

Pajjiz fid-destinazzjoni
land van bestemming
kraj docelowy

pais de destino

tara de destinatie
cielova krajina

5 ciljpa drzava

VA destinationsland
destinasjonsland

(7))
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The country that is a destination for migration flows
(regular or irregular).

I0M Glossary on Migration, 2nd. ed. 2011

* country of origin
* country of transit



country of nationality

CTpaHa Ha rpawaaHcTBo

zemé statni pFislusnosti

Land der Staatsangehérigkeit / Land der
Staatsbiirgerschaft

B Xwpa tng 1Bayéveiag

pais de nacionalidad

130 kodakondsusjargne riik
kansalaisuusvaltio

pays de nationalité

tir ndisiuntachta

allampolgarsag szerinti orszag

paese di cittadinanza

59 pilietybés valstybé

\'A pilsonibas valsts

Pajjiz tan-nazzjonalita

land waarvan iemand onderdaan is / land
waarvan iemand het staatsburgerschap heeft
panstwo, ktérego obywatelem jest
cudzoziemiec

Il pais de nacionalidade

tara de cetdtenie

krajina Statneho obcianstva / krajina Statnej
prislusnosti

B8 drzava, katere drZavljanstvo / nacionalnost
ima oseba

VA medborgarskapsland
statsborgerskapsland (b);
statsborgarskapsland (n)

wn wn o h) Z X
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The country (or countries) of which a person holds cit-
izenship.

Developed by EMN

* state of nationality

* citizenship
* country of birth
* country of origin

1. A person may have a different country of national-
ity from their country of origin and/or country of birth
owing, for example, to the acquisition of citizenship
in a country different from their country of birth.

2. In some EU Member States, this term is used in the
context of return.
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country of origin

O
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IEIB crpana Ha npousxog

A8 xwpa npogleuong

pais de origen

138 paritoluriik
alkuperéamaa/lahtomaa
pays d’origine

tir thionscnaimh
szarmazasi orszag
paese di origine

=]

10 kilmes 3alis (EU acquis); kilmes valstybe

izcelsmes valsts
Pajjiz tal-origini
land van herkomst
kraj pochodzenia
pais de origem
tara de origine
krajina pévodu
izvorna drzava

\'Al ursprungsland

-

-

nun V| V| Z [l el ]

opprinnelseslandd (b); opphavsland (n)

The country of nationality or, for stateless per-
sons, of former habitual residence.

Art. 2(n) of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive)

* state of origin

* country of origin information (COI)
« safe country of origin

* country of birth
* country of nationality
* country of return

A person may have more than one country of origin.



country of origin information (COI)

MHdOPMaLMA 3a CTPaHW Ha Npom3xXos
informace o zemich pQvodu
Herkunftslanderinformation

5 nANpoPOpIEG yia TIG XWPES Kataywyng
informacion del pais de origen

L paritoluriigi info

alkuperéamaita koskeva tieto / ldhtémaatieto
information sur le pays d’origine
faisnéis faoin tir thionscnaimh
szarmazasi orszaginformacio
informazioni sul paese di origine

1 informacija apie kilmés valstybe
izcelsmes valsts informacija
Informazzjoni dwar il-pajjiz tal-origini
landeninformatie / herkomstlandeninformatie
informacje o kraju pochodzenia
informag&o do pais de origem
informatii din tara de origine
informacie o krajine pévodu

podatki o izvorni drZavi
landinformation

landinformasjon

9|9 ZZ r m
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Information used by the EU Member States authori-
ties to analyse the socio-political situation in coun-
tries of origin of applicants for international
protection (and, where necessary, in countries
through which they have transited) in the assess-
ment, carried out on an individual basis, of an appli-
cation for international protection.

Derived by EMN from Annex C of Communication
on Strengthened Practical Cooperation, COM(2006)
67 final and

Art. 4 (3a) of Directive 2011/95/EU (Recast Qualifica-
tion Directive) and

Art. 10 (3b) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum
Procedures Directive)

COl
country information

country of origin

European Asylum Support Office (EASO)

1. All relevant facts as they relate to the country
of origin at the time of taking a decision on the appli-
cation are used. The relevant facts are obtained from
various sources, such as the European Asylum Support
Office (EASO), United Nations High Comissioner for
Refugees (UNHCR) and relevant international hu-
man rights organisations, general public sources such
as reports from (inter)national organisations, govern-
mental and non-governmental organisations, media,
bi-lateral contacts in countries of origin, embassy re-
ports including the laws and regulations of the country
of origin and the manner in which they are applied.

2. The COI used by the EU Member States authorities
is made available to the personnel responsible for ex-
amining applications and taking decisions.

3. To ensure that COI can contribute to fair and ef-
ficient procedures, certain quality standards such as
‘relevance’, 'reliability and balance', 'accuracy and cur-
rency' and 'transparency and

traceability’ have been developped. To qualify as COI
it is essential that the source of the information has
no vested interest in the outcome of the individual ap-
plication for international protection.

4. This information is also used inter alia for taking
decisions on other migration issues, e.g. on return,
as well as by researchers.

5. According to Art. 4 of Council Regulation (EU)

No 439/2010 (EASO Regulation), the European Asy-
lum Support Office (EASO) has taken over responsi-

bility for collecting, preparing, analysing and dissemi-
nating this information. For more information, see the
website of EASO.




country of return

o)
CTpaHa Ha BpbluaHe
zemé navratu
Riickkehrland

B xwpa eniotpopng
palis de retorno

In the EU context, a third country to which a
third-country national returns.

1l vastuvdttev riik EMN: Return migration, 2007
paluumaa
pays de retour -
tir fillte # country of origin

visszatérési orszag * country of transit

paese di ritorno

valstybé, j kurig griZta

atgrieSanas valsts (EU acquis); izraidisanas
valsts

Pajjiz fejn wiehed jirritorna / fejn w. imur lura
terugkeerland

kraj powrotu

pais de retorno

tara de returnare

krajina ndvratu

drzava povratka / vrnitve

VA atervandandeland

returland

o

1. This is not defined in legal terms.

2. In most cases, it is the country of origin to which
a return is made, but this definition is used here in or-
der to indicate other (possible) destinations, e.g. coun-
try of transit or another third country.

=

(7))
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country of transit

CTpaHa Ha TpaH3uT

tranzitni zemé The country through which migration flows (reqular

Tr'amsitla'nd or irregular) move; this means the country (or coun-
L xwpa 5'5}\"‘3“9"‘( tries), different from the country of origin, which a
pais de transito migrant passes through in order to enter a country

|30 transiitriik of destination.

kauttakulkumaa

pays de transit

tir idirthurais I0M Glossary on Migration, 2nd. ed. 2011
tranzitorszag

paese di transito

10 tranzito valstybe

\'A tranzitvalsts

LM Pajjiz ta’ tranzitu / Pajjiz li wiehed jghaddi
minnu

|8 transitland / doorreisland

5 kraj tranzytowy

palis de transito

tara de tranzit

tranzitnd krajina

=158 tranzitna drzava

VA transitland

transittland

* country of destination
* country of origin
* country of return

wn
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Court of Justice of the European Union (CJEU)

Cbg Ha EBponenckuma cbio3

Soudni dvir Evropské unie

Gerichtshof der Europaischen Union

|5 Aikaothpio tg Eupwndikig Evwaong
Tribunal de Justicia de la Unién Europea
1" Euroopa Liidu Kohus

Euroopan unionin tuomioistuin

Cour de justice de I'Union européenne
Cuirt Bhreithitnais an Aontais Eorpaigh
Eurdpai Unio Birésaga

Corte di giustizia dell’Unione europea
(898 Europos Sajungos Teisingumo Teismas
Eiropas Savienibas Tiesa

Qorti tal-Gustizzja tal-Unjoni Ewropea
Hof van Justitie van de Europese Unie
Trybunat Sprawiedliwosci Unii Europejskiej
Tribunal de Justica da Uni&o Europeia

wn v v ZZ
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Sudny dvor Eurépskej Unie

2 Sodis¢e Evropske Unije

Europeiska unionens domstol (EU-domstolen)
EU-domstolen

O

The judicial authority of the European Union which
ensures in cooperation with the courts and tribunals
of the EU Member States the uniform application and
interpretation of European Union law; and which set-
tles legal disputes between national governments and
EU institutions.

Website of the European Union's Curia

~ CJEU

* European Court of Human Rights (ECtHR)

1. The institution was originally established in 1952
as a single court called the Court of Justice of the
European Coal and Steel Communities (as of 1958 the
Court of Justice of the European Communities (CJEC)).
With the entry into force of the Lisbon Treaty in 2009,
the court system obtained its current name (Court of
Justice of the European Union), while the court itself
was renamed "Court of Justice".

2. The Court is based in Luxembourg and consists of
two courts: the Court of Justice and the General Court
(created in 1988). The court has one judge per EU
Member State. The governments of EU Member States
agree on whom they want to appoint.

3. The Court reviews the legality of the acts of the
institutions of the European Union; ensures that the
EU Member States comply with obligations under the
Treaties; and interprets European Union law at the re-
quest of the national courts and tribunals.




credibility assessment
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OLeHKa Ha [OCTOBEpHOCTTa
posouzeni vérohodnosti
Glaubwurdigkeitspriifung / Prifung der
Glaubwurdigkeit

afloAdynon tng afloniotiag

evaluacion de la credibilidad
usaldusvaarsuse / usutavuse hindamine
uskottavuusarviointi

évaluation de la crédibilité

measunu creidiunachta

szavahihet6ség értékelése

valutazione di credibilita

88 patikimumo vertinimas

ticamibas noveértéjums

Evalwazzjoni tal-kredibilita

beoordeling van de geloofwaardigheid
ocena wiarygodnosci

avaliacdo da credibilidade

evaluarea credibilitatii

preukazovanie déveryhodnosti

=188 ocena zanesljivosti
trovardighetsbeddémning

vurdering av troverdighet (b); vurdering av
truverd (n)

-
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The process of gathering relevant information from
the applicant for international protection, exam-
ining it in the light of all the information available to
the case worker in procedures for international
protection, for the purpose of the determination of
qualification for refugee status and/or subsidiary
protection status.

UNHCR: Beyond proof - credibility assessment in EU
asylum systems, 2013

« real risk of suffering serious harm
» well-founded fear of persecution

1. The credibility assessment is also a step taken
in adjudicating an application for a visa or other immi-
gration status, in order to determine whether the in-
formation presented by the applicant is consistent and
believable (see the definition ‘credibility assessment’
in the IOM Glossary on Migration, 2nd ed., 2011).

2. Credibility is established where the applicant has
presented a claim which is coherent and plausible, not
contradicting generally known facts, and therefore is,
on balance, capable of being believed.



crime against humanity

npecTbhaeHVe cpeLly YoBeYeCTBOTO
zlocin proti lidskosti

Verbrechen gegen die Menschlichkeit
€ykAnpa katd tng avbpwndtntag
crimen contra la humanidad

1 inimsusevastane kuritegu

rikos ihmiskuntaa / ihmisyytta vastaan
crime contre 'humanité

coir i gcoinne an chine dhaonna
emberiség elleni blincselekmény
crimine contro 'umanita

11 nusikaltimas Zmoniskumui
noziegums pret cilvéci

Reat kontra l-umanita

misdrijf tegen de menselijkheid
zbrodnia przeciwko ludzkosci

crimes contra a humanidade

crima Tmpotriva umanitatii

zlocin proti ludskosti

5 zlotin proti ¢lovestvu

brott mot manskligheten

forbrytelse mot menneskeheten (b); brotsverk
mot menneskeslekta (n)

-
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Act committed as part of a widespread or systematic
attack directed against any civilian population, with
knowledge of the attack.

Art. 7 of the Rome Statute of the International Crim-
inal Court

» exclusion clause
* genocide
* war crime

Crimes against humanity include:

a) murder;

b) extermination;

c) enslavement;

d) deportation or forcible transfer of population;

e) imprisonment or other severe deprivation of phys-
ical liberty in violation of fundamental rules of inter-
national law;

f) torture;

g) rape, sexual slavery, enforced prostitution, forced
pregnancy, enforced sterilisation, or any other form of
sexual violence of comparable gravity;

h) persecution against any identifiable group or col-
lectivity on political, racial, national, ethnic, cultural,
religious, gender as defined in paragraph 3, or other
grounds that are universally recognised as impermis-
sible under international law, in conn

i) enforced disappearance of persons;

j) the crime of apartheid;

k) other inhumane acts of a similar character inten-
tionally causing great suffering, or serious injury to
body or to mental or physical health.




cross-border worker
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TpaHcrpaHuyeH paboTHUK

p
Grenzganger

B8 Siacuvopiakog epyaldpevog / peboplakog
epyaldpuevog

trabajador transfronterizo

L piiritilene to6taja

rajatyontekija

travailleur transfrontalier

oibri trasteorann

hatar menti ingazé munkavallalé
lavoratore frontaliero

1| darbuotojas, kertantis vidaus sienas
parrobezu darba néméjs

Haddiem transkonfinali / jagsam fruntiera
grensarbeider

5 pracownik transgraniczny

trabalhador transfronteirico

lucrator transfrontalier

cezhranicny pracovnik

Cezmejni delavec

rdnsarbetare

rensependler (b); grensependlar (n)

(7] 9|9 ZZ r m
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Feshranicni pracovnik / pfihranicni pracovnik

O

A person who works as an employee or self-em-
ployed person in one EU Member State but is recog-
nised as residing in another (neighbouring) EU Mem-
ber State.

Derived by EMN from the definition of ‘cross-border
workers’ by DG Taxation and Customs Union (DG TAX-
uD)

# cross-border commuter

«» frontier worker

1. In dealing with cross-border issues a multitude of
definitions for the term 'cross-border worker/commut-
er' exists.

2. The concept of cross-border workers covers differ-
ent circumstances, depending on whether one takes
the Community meaning (set out, in particular, in con-
nection with social security) or the various definitions
included in bilateral double-taxation agreements.

3. Where tax is concerned, bilateral double-taxation
agreements determining the tax arrangements appli-
cable to frontier workers use more restrictive defini-
tions which additionally impose a spatial criterion: the
fact of living and working in a frontier zone.

4. Often 'cross-border workers' and 'frontier workers'
are considered as synonyms. However, cross-border
workers are distinct from frontier workers to the ex-
tent that they do not necessarily work in the frontier
zone of the host country.



crude rate of net migration

061 KoedMUMEHT Ha HeTHa MUrpauma
hrubd mira migracniho salda

rohe Netto-Migrationsrate

akaBdapioto noooaotd NG kabapng
LETAavVACTEUONG

tasa neta de migracion

18 randesaldo maar

nettomaahanmuutto tuhatta henkea kohden
taux brut de solde migratoire

garbhrata glanimirce

nyers nettd migracioés aranyszam

tasso grezzo di migrazione netta

neto migracija tokstanciui gyventojy

\'A\ migracijas saldo visparigais koeficients
Rata bejn wiehed u iefior ta’ migrazzjoni netta
/ Rata netta ta’ migrazzjoni

bruto cijfer migratiesaldo

wspotczynnik salda migracji

taxa bruta do saldo migratério

ata bruta de migratie

hruba miera Cistej migracie / hrubd miera
migracného salda

S18Y splo3na stopnja neto migracije
flyttningsnetto

summarisk nettomigrasjonsrate

m
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The ratio of net migration plus adjustment during the
year to the average population in that year.

Eurostat’s Concepts and Definitions Database

* migration flow

* net migration

» population stock
« total migration

The value is expressed per 1,000 inhabitants. The
crude rate of net migration is equal to the difference
between the crude rate of increase and the crude rate
of natural increase (that is, net migration is consid-
ered as the part of population change not attributable
to births and deaths). It is calculated in this way be-
cause immigration or emigration flows are either un-
known or the figures are not sufficiently precise.
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cultural diversity

KYNTYpHO MHOroobpasme

kulturni diverzita

kulturelle Vielfalt

8 noAimiotikn noikiAopopgpia

diversidad cultural

S8 kultuuriline mitmekesisus

kulttuurinen moninaisuus / diversitetti
diversité culturelle

ilchinealacht chulturtha

kulturdlis sokféleség

diversita culturale

10 kultdriné jvairove

kultras daudzveidiba

LI Diversita kulturali

culturele diversiteit

réznorodnos¢ kulturowa

diversidade cultural

diversitate culturala

kulttrna rozmanitost / kultdrna diverzita
kulturna raznolikost
k
k

-

ulturell mangfald

-

ulturelt mangfold (b); kulturelt mangfald (n)

The diversity of forms of culture in a society com-
posed of groups of people from many different cultur-
al backgrounds.

Developed by EMN

cultural pluralism

1. The UNESCO Declaration on Cultural Diversity re-
flects the diverse and pluralist understanding of cul-
ture and defines cultural diversity in Art. 1 as follows:
‘Diverse forms of culture across time and space
which is embodied in the uniqueness and plurality
of the identities of the groups and societies making
up humankind and is a source of exchange, innova-
tion and creativity. The scope and definition agreed
on in the UNESCO declaration were partly retained
in the 2005 UNESCO Convention on Cultural Diversity
(UNESCO Convention on the Protection and Promotion
of the Diversity of Cultural Expression), the successive
legally binding Convention, which is a landmark agree-
ment in modern international law of culture and which
sets out common rules, principles and points of refer-
ence for cultural diversity at the global level.

2. On 18 December 2006, the European Community
ratified the UNESCO Convention. Preserving and pro-
moting cultural diversity are among the Community’s
founding principles: they are enshrined in the Treaty,
under Art. 151, and in the Charter of Fundamental
Rights of the European Union, under Art. 22.3.




cultural pluralism

KYNTYpeH naypanmnsbm
kulturni pluralismus
kultureller Pluralismus

S noAitiotikog mAoupahiopdg
pluralismo cultural

A0 kultuuride paljusus

(7] 9|9 Z e
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pluralisme culturel
iolrachas culturtha
kulturdlis sokszinliség
pluralismo culturale
{0 kultdrinis pliuralizmas
VA kultdras pluralisms
Pluralizmu kulturali
cultureel pluralisme

5 pluralizm kulturowy
pluralismo cultural
pluralism cultural / multiculturalitate
kultarny pluralizmus
2 kulturni pluralizem
kulturell pluralism
kulturell pluralisme

-

kulttuurinen monimuotoisuus / pluralismi

O

A policy aimed at the ensuring of harmonious interac-
tion among people and groups with plural, varied and
dynamic cultural identities as well as their willingness
to live together.

Art. 2 of UNESCO Universal Declaration on Cultural
Diversity

* culture
* cultural diversity

1. According to the UNESCO definition, policies for the
inclusion and participation of all citizens are guaran-
tees of social cohesion, the vitality of civil society and
peace. Thus defined, cultural pluralism gives policy ex-
pression to the reality of cultural diversity.

2. See also the UNESCO Convention on the Protection
and Promotion of Cultural Expressions, 2005.
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culture

KynTypa
kultura
Kultur
5 noAitiopdg, kouAtoupa
cultura
1N kultuur
kulttuuri
culture
cultar
kultura
cultura
kulttra
kultra
Kultura
cultuur
kultura
cultura
cultura
kultira
5 kultura
kultur
kultur

=
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de facto population

The set of distinctive spiritual, material, intellectual
and emotional features of a society or a social group
encompassing, in addition to art and literature, life-
styles, ways of living together, value systems, tradi-
tions and beliefs.

Derived by EMN from the definition in the UNESCO
Universal Declaration on Cultural Diversity

* cultural diversity
* cultural pluralism

ASYLUM AND MIGRATION GLOSSARY 6.0
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daKTU4ecKo HaceneHne

de facto obyvatelstvo

De-facto-Bevélkerung / tatsachlich anwesende
Bevolkerung

5 npaypatikdg nAnBuaopog (de facto)

poblacion (de hecho)

de facto rahvastik (tegelik rahvastik)

de facto -vaestd

population de fait

daonra de facto

tényleges népesség

popolazione de facto

100 de facto gyventojy skaicius

de facto iedzivotgji

Popolazzjoni de facto

de facto bevolking

2 populacja de facto

populacdo (de facto)

populatie (de facto)

obyvatelstvo de facto / faktické obyvatelstvo /
pritomné obyvatelstvo

" de facto prebivalstvo

VAl de facto-befolkning

tilstedevaerende befolkning / de facto
befolkning (b); folkesetnad tilstades /de facto-
folkesetnad (n)

-

-

-
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A concept under which individuals (or vital events) are
recorded (or are attributed) to the geographical area
where they were present (or occurred) at a specified
time.

OECD Glossary of Statistical Terms

* de jure population

This term is little used.



de facto refugee

no translation
uprchlik de facto
De-facto-Flichtling
" de facto npdoguyag
refugiado de facto
1| de facto pagulane
tosiasiallinen pakolainen / de facto
-pakolainen

réfugié de facto
dideanai de facto
de facto menekilt
rifugiato de facto
5 de facto pabegelis
de facto béglis
Rifugjat(a) de facto
de facto vluchteling
uchodzca de facto
refugiado de facto
refugiat de facto
uteCenec de facto
5 de facto begunec
de facto-flykting

de facto-flyktning

=13
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Person not recognised as a refugee (within the mean-
ing of Art. 1A of the Geneva Refugee Convention
and Protocol) and who is unable or, for reasons rec-
ognised as valid, unwilling to return to their country
of origin or country of nationality or, if they have
no nationality, to the country of their habitual resi-
dence.

Derived by EMN from IOM Glossary on Migration, 2nd.
ed, 2011

» refugee

* (civil) war refugee

* displaced person

* humanitarian protection

* person eligible for subsidiary protection
* refugee in orbit

1. This term is not defined in legal terms in the EU
Member States.

2. In DE, this refers to a person who has not applied
for asylum or whose asylum application has been re-
jected, but whose removal has been suspended due
to concrete danger of life, body or freedom. For exam-
ple, a person’s stay will be tolerated in DE on grounds
of humanitarian law.




degrading treatment or punishment

YHU3WUTENHO OTHOLLEHWE WM HaKasaHwe
ponizujici zachazeni nebo trestani
erniedrigende Behandlung oder Bestrafung
|5 TansivwtikA petaxeipion f tipwpia

Pena o trato degradante

alandav kohtlemine voi karistamine
alentava kohtelu tai rangaistus

peine ou traitement dégradant

ide nd pionds taireach

megalazé banasmad vagy blntetés
Trattamento o pena degradante
Zeminantis oruma elgesys arba baudimas
pazemojosa riciba vai sodisana

LI trattament jew piena degradanti
vernederende behandeling of bestraffing /
onterende behandeling of bestraffing

(5 ponizajgce traktowanie lub karanie
tratamento ou pena degradantes

-

-

-

onizujuce zaobchadzanie alebo trestanie
oniZujoce ravnanje ali kazen

fornedrande behandling eller bestraffning
nedverdigende behandling eller straff (b);
nedverdigande handsaming eller straff (n)

T T
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Treatment that humiliates or debases an individual,
showing a lack of respect for, or diminishing, their
human dignity, or when it arouses feelings of fear,
anguish or inferiority capable of breaking an individ-
ual’s moral and physical resistance.

ECtHR Svinarenko and Slyadnev v. Russia Applica-
tions nos. 32541/08 and 43441/08

based on M.S.S. v. Belgium and Greece, Application
no. 30696/09, § 220, ECHR 2011

and El-Masri v. the former Yugoslav Republic of Mac-
edonia, Application No. 39630/09, § 202, ECHR 2012

serious harm

inhuman treatment and punishment
torture

1. Prohibition of torture and cruel, inhuman or de-
grading treatment or punishment is recognised as a
right of paramount significance under international
human rights law and set out in all major inter-
national instruments dealing with civil and political
rights, such as in Art. 3 of the European Convention
on Human Rights (ECHR). The prohibition, contained
in Art. 3 of the ECHR is the only Convention prohibition
that is not subject to any limitations or derogations.
2. While the UN Convention against Torture and oth-
er Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punish-
ment (UNCAT) provides a definition of torture, there
is no universally accepted definition of inhuman and
degrading treatment or punishment. The case law
of the European Court of Human Rights (ECtHR)
provides at least a source of guidance even though
the decision practice of the Court has changed over
the time. On the basis of the degree of severity of
ill-treatment the Court distinguished and defined three
concepts prohibited by Art. 3: (i) torture, (ii) inhuman
treatment or punishment and (iii) degrading treatment
or punishment. Further, the Court emphasized in the
Selmouni vs. France judgement of 28 July 1999 that
the hierarchy distinguishing the three categories of
ill-treatment is fluid in nature and has to be assessed
in harmony with societal pogress.

3. The definition used is taken from the most recent
reference to the term in ECtHR case law. The first defi-
nitions of the term were established in case law from
the 1960s - e.g. Denmark, France, Norway, Sweden
and the Netherlands v. Greece, 1969. For more infor-
mation, see the Guide to Jurisprudence on Torture and
Ill-treatment by the Association for the Prevention of
Torture.

4. The suffering and humiliation involved must in any
event go beyond the inevitable element of suffering
or humiliation resulting from legitimate treatment or
punishment (Soering vs United Kingdom, para. 100)




de jure population

lopUAMHECKO HaceneHue

de jure obyvatelstvo
De-jure-Bevolkerung

1388 vopipog nAnBuopdg (de jure)
poblacién (de derecho)

LI de jure rahvastik

de jure -vaesto

population de droit

daonra de jure

hivatalos népességszam

popolazione de jure

58 de jure gyventojy skaicius

de jure iedzivotaji

Popolazzjoni de jure

de jure bevolking

populacja de jure

populacéo (de direito)

populatie (de drept)

obyvatelstvo de jure / byvajuce obyvatelstvo
de jure prebivalstvo

SA'A bosatt befolkning / de jure-befolkning
hjemmeherende befolkning / de jure
befolkning (b); folkesetnad etter bustad / de
jure-folkesetnad (n)
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dependant

A concept under which individuals (or vital events) are
recorded (or are attributed) to a geographical area on

the basis of the place of residence.

OECD Glossary of Statistical Terms

* de facto population

This term is little used.

O

m NIMLEe Ha M3apbKKa

zavisla osoba

zuzugsberechtigter Familienangehériger /
Familienangehdriger, dem Unterhalt gewahrt
wird

ouvtnpoUpevo / aptwpevo PEAOG
dependiente

1 Ulalpeetav

huollettava

personne a charge

cleithidnai

eltartott

persona a carico

iSlaikomas asmuo

apgadajamais

Persuna dipendenti

afhankelijk gezinslid /persoon ten laste (very
narrow)

osoba pozostajgca na utrzymaniu

i) dependente / pessoa a cargo

dependent

zavisla osoba

|5 vzdrZevanec

anhorig

forserget person (b); forsergd person (n)

-

()] v v 4 s m

A person who has filed an application for family re-
unification and who is granted entry and residence
by the Member State to stay with a legally resident

family member or other.

EMN: Family Reunification of Third-Country Nationals

in the EU plus Norway: National Practices, 2016

» family member
* sponsor

For more information, see EMN: Family reunification,

2016.

o




detainee
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m 3a4bpaH
zajistény cizinec

m Haftling

38 kpatoUpevog
detenido
1 kinnipeetav
sdiloon otettu
personne retenue
duine atd & choinneail
Grizetbevett (személy)
persona trattenuta
10 sulaikytasis
VA aizturétais
Il Detenut(a)
gedetineerde (NL, BE); in
vreemdelingenbewaring gestelde persoon
(NL); vastgehouden / opgesloten persoon (BE)
(in case of return)
osoba zatrzymana
detido

-

zaistena osoba

5 pripornik

\'A\ forvarstagen person
innsatt (b); innsett (n)

wn
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A person in detention.

Developed by EMN

» detention



detection of a victim of trafficking in human beings

OTKpVBaHe Ha epTBa Ha TpadumK Ha xopa
identifikace obéti obchodovani s lidmi
Erkennung eines Opfers von Menschenhandel
B evtoniopog Bupatog epnopiag avBpwnwy
deteccion de victimas de trata de seres
humanos

10 inimkaubanduse ohvri staatuse tuvastamine
ihmiskaupan uhrin havaitseminen

détection d’une victime de la traite des étres
humains

iospartach gainneala a aimsiu
emberkereskedelem aldozatdnak felderitése
individuazione della vittima di tratta degli
esseri umani

prekybos Zmonémis aukos atpaZinimas

A8 cilvéku tirdzniecibas upura atpazisana
Sejbien ta’ vittma fit-traffikar tal-persuni

B8 detectie van een slachtoffer van
mensenhandel

5 identyfikacja ofiar handlu ludzmi

{1 detecdo de vitima de trafico de seres
humanos

identificarea unei victime a traficului de fiinte
umane

zistovanie ¢i je osoba obetou obchodovania
s ludmi

zaznava Zrtve trgovine z ljudmi

S\'A upptéckt av offer for manniskohandel
identifisering av et offer for menneskehandel
(b); identifisering av eit offer for
menneskehandel (n)

o

=

o

-

O

The process of identifying a possible situation of traf-
ficking in human beings.

Derived by EMN from Varandas, I. & J. Martins: Signal-
ling Identification Integration of Victims of Trafficking
for Sexual Exploitation: Construction of a Guide, 2007

« trafficking in human beings

« identification of a victim of trafficking in hu-
man beings




detention

3aabpiKaHe

zajisténi

Abschiebungshaft; Schubhaft (AT)
2 kpdwnon (8101KNTIKA)
internamiento

1 kinnipidamine

sdilédnotto

rétention

coinneail
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trattenimento

10 sulaikymas

aizturésana

LI Detenzjoni

detentie; vreemdelingenbewaring (NL) (in
context of return)

detencja / zatrzymanie
detencéo

custodie publica

zaistenie

pridrZevanje /| omejitev gibanja
forvar

forvaring

L

In the global migration context, non-punitive admin-
istrative measure ordered by an administrative or
judicial authority(ies) in order to restrict the liberty
of a person through confinement so that another
procedure may be implemented.

In the EU asylum context, confinement (i.e. depriva-
tion of liberty) of an applicant for international
protection by an EU Member State within a par-
ticular place, where the applicant is deprived of their
personal liberty.

Global context: Derived by EMN from the definition
of ‘detention’ in UNESCOQ’s People on the Move Hand-
book

EU context: Art. 2(h) of Directive 2013/33/EU (Recast
Reception Conditions Directive) and

Art. 26 of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

detention facility
detention standards and conditions

alternative to detention
detainee

1. EU provisions differentiate between different mi-
gration situations in which third-country nationals
can be detained: detention of applicants for interna-
tional protection, detention in order to prevent irregu-
lar entry into the territory of EU Member States and
detention of irregular migrants involved in return
proceedings.

2. Applicants for international protection may be de-
tained at any stage of or throughout the asylum pro-
cess, from the time an initial application is made up to
the point of removal of an unsuccessful applicant for
international protection. According to Art. 26 of Direc-
tive 2013/32/EU (Recast Asylum Procedure Directive)
it is not acceptable to detain a person solely for the
reason that they have lodged an application for in-
ternational protection. To ensure the non-arbitrariness
of detention and the respect of fundamental rights
of applicants for international protection, Directive
2013/33/EU (Recast Reception Conditions Directive)
introduced an exhaustive list of detention grounds
(Art. 8) and put in place a number of procedural guar-
antees.The Directive also regulates the conditions
in detention facilities (Art. 10).

3. In an EU return context, EU Member States may
only detain or keep in a detention facility a third-coun-
try national who is the subject of return procedures
in order to prepare the return and/or carry out the re-
moval process, in particular when: (a) there is a risk
of absconding; or (b) the third-country national con-
cerned avoids or hampers the preparation of return
or the removal process. Any detention shall be for
as short a period as possible and only maintained
as long as removal arrangements are in progress and
executed with due diligence. See Art. 15 (1) of Direc-
tive 2008/115/EC (Return Directive).

4. For further information, see EMN: The use of de-
tention and alternatives to detention in the context of
immigration policies, 2014.




detention facility

MACTO 3a 3abpHKaHe
zatizeni pro zajisténi cizincl
Hafteinrichtung (EU acquis, AT, DE);
Abschiebehaftanstalt (LU)

H8Y xwpog kpdtnong (kpatntipia)

centro de internamiento

1 kinnipidamisasutus

sdiléonottolaitos

centre de rétention

ionad coinnedla

6rzott szallas / fogda

struttura di trattenimento

58 sulaikymo centras

aizturésanas telpa

L8 Centru / Facilita ta’ detenzjoni
detentievoorziening; inrichting voor
vreemdelingenbewaring (NL)

osrodek detencyjny

centro de instalacdo temporaria

centru de cazare a strdinilor luati n custodie
publica

Utvar policajného zaistenia pre cudzincov
/ UPZC / zariadenie urtené pre zaistenie
cudzincov

S1EY objekt v katerem se izvaja pridrZevanje /
omejitev gibanja

forvarsanldggning

forvaringsleir
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In the global context, a specialised facility used for
the detention of third-country nationals in ac-
cordance with national law.

In the EU return context, a specialised facility to keep
in detention a third-country national who is the sub-
ject of return procedures in order to prepare the re-
turn and/or carry out the removal process, in particu-
lar when:

(a) there is a risk of absconding; or

(b) the third-country national concerned avoids or
hampers the preparation of return or the removal pro-
cess.

Global context: derived by EMN from Art. 16 of Direc-
tive 2008/115/EC (Return Directive)

EU return context: Art. 15 (1) of Directive 2008/115/
EC (Return Directive)

# detention centre

* detention

Where an EU Member State cannot provide accommo-
dation in a specialised detention facility and is obliged
to resort to prison accommodation, the third-country
nationals in detention shall be kept separated from
ordinary prisoners.
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detention standards and conditions

CTaHgapT™ M ycnoBuWsA 3a 3agbpikaHe
standardy a podminky zajisténi
Haftstandards und -bedingungen

|5 Mpdtuna Kal cuvBNKeG KPATNONG
Condiciones y garantias de internamiento
S8 kinnipidamisnduded ja

-tingimused

sdiloonotto-olosuhteet

normes et conditions de rétention

fogvatartdsi normak és kortilmények
standard e condizioni del trattenimento
88 sulaikymo standartai ir salygos
aizturéSanas standarti un apstakli
standards u kundizzjonijiet tad-detenzjoni
Detentienormen en -voorwaarden /
omstandigheden

=

normas e condicdes de detencdo

normy a podmienky zaistenia

standardi in pogoji za zadrzevanje
normer och villkor for forvar

Vilkar for og standard ved ved forvaring
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In the context of migration, all basic principles re-
lating to the fundamental rights and treatment of
migrants held in administrative detention including
the right to legal remedies, the rules of detention
procedures, communication with legal advisers,
counsellors and persons representing international
and non-governmental organisations, material con-
ditions of accommodation, personal development,
access to healthcare and measures to ensure
order, safety and the protection of migrants in de-
tention.

Derived by EMN from Council of Europe, European
Committee on Legal Cooperation (CDCJ): Codifying
instrument of European rules on the administrative
detention of migrants, May 2017

and

Art. 9, 10 and 11 of Directive 2013/33/EU (Recast
Reception Conditions Directive)

and

Art. 15, 16 and 17 of Directive 2008/115/EC (Return
Directive)

conditions of detention
detention conditions
detention guarantees
detention standards
guarantees for detention

detention

detainee
detention facility

1. Basic principles related to the treatment of mi-
grants in detention were laid down e.g. by the Council
of Europe’s European Committee on Legal Coopera-
tion (CDCJ) in its Codifying instrument of European
rules on the administrative detention of migrants, May
2017 or in the UNHCR Guidelines on the Applicable
Criteria and Standards relating to the Detention of
Asylum-Seekers and Alternatives to Detention, 2012.
2. In the EU context, Directive 2013/33/EU (Recast Re-
ception Conditions Directive) and Directive 2008/115/
EC (Return Directive) include standards (guarantees)
and rules (conditions) on the detention of applicants
for international protection, ensuring that their
fundamental rights are respected.

3. Guarantees for detained applicants for interna-
tional protection are laid down in Art. 9 of Directive
2013/33/EU resp. Art. 15 of Directive 2008/115/EC,
e.g. detention for the shortest period possible and only
as long as the grounds for detention are applicable,
detention must be ordered in writing by judicial or ad-
ministrative authorities and access to free legal assis-
tance and representation.

4. Art.10 of Directive 2013/33/EU resp. Art. 16 of Di-
rective 2008/115/EC refer to conditions of detention.
Detention shall take place in specialised detention
facilities. Where an EU Member State cannot pro-
vide accommodation in a specialised detention facil-
ity and is obliged to resort to prison accommodation,
migrants shall be kept separated from ordinary pris-
oners. Applicants in detention shall be systematically
provided with information on their rights and obliga-
tions in a language which they understand.

5. According to Art. 11 of Directive 2013/33/EU resp.
Art.17 of Directive 2008/115/EC particular attention
shall be paid to the situation of vulnerable persons.
and families with minors shall only be detained as a
measure of last resort and for the shortest appropri-
ate period of time.




determining authority

pelaBaly opraH

rozhodujici organ

Asylbehorde

ano@aivopevn apxn

autoridad decisoria de asilo

S0 tuvastav asutus

madadrittava turvapaikkaviranomainen

autorité responsable de la détermination
udaras cinntitheach

menedékjog iranti kérelem elbirdlasaért
felel6s hatdsag

autorita responsabile per il riconoscimento
dello status di rifugiato

88 sprendZiantioji institucija (EU acquis); pradyma
nagrinéti ir sprendima dél prieglobscio
suteikimo priimti jgaliota institucija

(par patvéruma pieteikuma izskatisanu)
atbildiga iestade

LNl Awtorita ghat-tehid ta’ decizjonijiet dwar l-azil
B8 beslissingsautoriteit inzake internationale
bescherming

organ rozpatrujacy wniosek

autoridade responsavel pela decisdo (asilo)
autoritatea responsabild cu examinarea cererii
de azil

rozhodujuci organ zodpovedny za
preskiimanie Ziadosti o udelenie azylu

188 organ odlocanja

beslutande myndighet

asylmyndighet (b); asylstyresmakt (n)
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In the context of international protection, any qua-
si-judicial or administrative body in an EU Member
State responsible for examining applications for
international protection that is competent to take
decisions at first instance in such cases.

Art. 2(f) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directives)

* determining asylum authority

* case worker in procedures for international
protection




Dialogue on Mediterranean Transit Migration
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[Ounanor no Cpeam3eMHo TpaH3WUTHaTa
MUrpaumn

Dialog o stfedomofrskeé tranzitni migraci
Dialog Uber Transitmigration im
Mittelmeerraum

AidAoyo yia tn petavaoteuon péow Meaoyeiou
Dialogo sobre la Migracion de Transito en el
Mediterraneo

Vahemere transiitrande dialoog

Valimeren kauttakulkumuuttoa koskeva
vuoropuhelu

Dialogue sur la migration de transit en
Méditerranée

Idirphlé maidir le himirce Idirthurais trasna na
Mednmhara

Parbeszéd a Mediterran Tranzit Migraciorol
Dialogo sulla Migrazione di Transito nel
Mediterraneo

(88 Migracijos dialogas VidurZemio jros regiono
tranzitui

Vidusjdras tranzita migracijas dialogs
Djalogu fugq il-Migrazzjoni ta’ Tranzitu
fil-Mediterran

dialoog rond transmigratie in het
Middellandse Zeegebied

B8 Dialog nt. migracji tranzytowych w regionie
basenu Morza Srédziemnego

Didlogo sobre migracdo de transito no
Mediterraneo

Dialogul cu privire la migratia de tranzit in
zona Mediteranei

Dialdg o tranzitnej migrdcii v Stredomori

=189 Dialog o sredozemskih tranzitnih migracijah
Dialogen om transitmigration i
Medelhavsomradet

Dialogen om transittmigrasjon i Middelhavet
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An inter-regional intergovernmental consultative fo-
rum of migration officials in countries of origin,
transit and destination along the migration routes
in Africa, Europe and the Middle East with a focus on
irreqular and mixed migration, as well as on migra-
tion and development in the Mediterranean region and
beyond, aiming to build common understandings and
to jointly develop evidence-based comprehensive and
sustainable migration management systems.

Desciption of Mediterranean Transit Migration (MTM)
on the website of ICMPD

* MTM

* Africa-EU Migration, Mobility and Employment
Partnership

* 5+5 Dialogue on Migration in the Western
Mediterranean

* Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

* Global Forum on Migration and Development
(GFMD)

1. The MTM Dialogue started in 2002 and involves
numerous partcipants from Arab (APS) and Europe-
an partner states (EPS) as well as seven international
organisations.The International Centre for Migration
Policy Development (ICMPD) serves as its secretariat.
Initially focusing on transit migration, the MTM ex-
tended its scope over the years to cover various as-
pects of migration management in the Mediterranean
region and beyond.

2. The Dialogue on Mediterranean Transit Migration
is built on two pillars. The first one focuses on enhanc-
ing operational cooperation to combat irregular mi-
gration or, in other terms, on shorter-term measures
to address irregular flows. The second pillar deals with
a longer-term perspective by focusing on addressing
the root causes of irregular flows through develop-
ment cooperation and a better joint management
of migration. These pillars are used as frameworks for
the implementation of specific projects but cross-pil-
lar projects are also put in place.



diaspora

I avacnopa
m diaspora
m Diaspora
Alaonopa
E didspora
diasporaa
m diaspora
m diaspora
m diaspdra
Im diaszpora
n diaspora
diaspora
diaspora
Dijaspora
diaspora
Diaspora
didspora
m diaspora
m diaspéra
diaspora
diaspora
m diaspora

direct discrimination

O

Individuals and members of networks, associations
and communities, who have left their country of ori-
gin, but maintain links with their homelands.

I0M Glossary on Migration, 2nd. ed. 2011

* circular migration

1. This concept covers more settled expatriate com-
munities, migrant workers based abroad tempo-
rarily, expatriates with the nationality of the host
country, dual nationals and second-/third-generation
migrants.

2. It is a general term, with no legal definition, which
can also cover EU Member State nationals (and immi-
grants) who feel strong connections to their origins.

npsiKa AUCKpYMUHALMA
pfima diskriminace
unmittelbare Diskriminierung
apeon di1akpion
discriminacion directa
otsene diskrimineerimine
valiton syrjinta
discrimination directe
idirdhealu direach

kozvetlen diszkriminacio

LI discriminazione diretta

51 tiesioginé diskriminacija
tieSa diskriminacija
Diskriminazzjoni diretta
directe discriminatie
dyskryminacja bezposrednia
| discriminacdo direta
discriminare directa

priama diskriminacia
neposredna diskriminacija
VA direkt diskriminering

direkte diskriminering
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A situation in which one person is treated less favour-
ably than another is, has been or would be treated in
a comparable situation on grounds of racial or ethnic
origin.

Art. 2(2a) of Council Directive 2000/43/EC (Racial
Equality Directive)

* principle of equal treatment

o




displaced person
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pascefieHo nnue
vysidlena osoba
Vertriebener
B extonioBeig
poblacion desplazada
Umberasustatud isik
siirtymaan joutunut henkild
personne déplacée
duine easditithe
lakdhelyét elhagyni kényszerilt személy
sfollato
8 perkeltasis asmuo
\'A| parvietota persona
Il Persuna sfollata / maglugha minn darha / li
kellha thalli darha
ontheemde
osoba przesiedlona
deslocado
persoana stramutata
vysidlena osoba / vysidlenec (EU acquis);
odidenec
razseljena oseba
fordriven person
fordrevet person (b); fordriven person (n)
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In the EU context, a third-country national or
stateless person who has had to leave their country
or region of origin, or has been evacuated, particular-
ly in response to an appeal by international organi-
sations, and is unable to return in safe and durable
conditions because of the situation prevailing in that
country, who may fall within the scope of Art. 1A of
the Geneva Refugee Convention and Protocol or
other international or national instruments giving in-
ternational protection, in particular:

(i) a person who has fled areas of armed conflict or
endemic violence;

(ii) a person at serious risk of, or who has been the
victim of, systematic or generalised violations of their
human rights.

Art. 2(c) of Council Directive 2001/55/EC (Temporary
Protection Directive)

«» forced migrant

» environmentally displaced person
* internally displaced person

* (civil) war refugee
* de facto refugee
* displacement

» refugee



displacement

Pa3scensane

m vysidleni

m Vertreibung

1380 ekténion/ ektomiopdg

Desplazamiento

S0 sundranne

kotiseudultaan siirtym&dn joutuminen

déplacement

easaitiu

lakhelyelhagyds / lakdhely elhagyasa

Sfollamento

88 perkeélimas

\'A| parvieto3ana

spostament

verplaatsing /

ontheemding / verdrijving
przesiedlenie

I deslocacdo

vysidlenie
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fordrivning
fordrivelse (b);
fordriving (n)
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In the global context, the forced removal of a person
from their home or country, often due to armed con-
ficts or natural disaster.

In the EU context, the forced removal or the evacu-
ation, particularly in response to an appeal by inter-
national organisations, of a third-country national
or stateless person from their country or region of
origin, who is unable to return in safe and durable
conditions because of the situation prevailing in that
country, who may fall within the scope of Art. 1A of
the Geneva Refugee Convention and Protocol or
other international or national instruments giving in-
ternational protection, in particular:

(i) a person who has fled areas of armed conflict or
endemic violence;

(ii) a person at serious risk of, or who has been the
victim of, systematic or generalised violations of their
human rights.

global context: IOM Glossary on Migration, 2nd ed.
2011
EU-context: derived by EMN from Art. 2(c) of Council
Directive 2001/55/EC (Temporary Protection Direc-
tive)

«» forced migration

» environmentally displaced person

» temporary protection
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distribution key
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PasnpegenuTeneH Kiiou
distribu¢ni kli¢
Verteilungsschlissel

kAgida katavoung

Clave de distribucién

1 jaotuskvoot

EU-jasenvaltioiden vélinen
turvapaikanhakijoiden jakoperuste / EU:n
taakanjaon madrittamisperusteet
clé de

répartition

eochair daileachain

elosztasi kulcs

Chiave di distribuzione

B paskirstymo raktas

\'Al sadales koeficients

gwida ghat-tgassim
verdeelsleutel

kryteria rozproszenia

chave de distribuicdo/reparticdo
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distribucny kluc
S18Y razdelitveni kljuc
fordelningsnyckel
fordelingsnaekkel

O

The method used to determine the acceptance quota
and to allocate applicants for international pro-
tection to different regions of a country or different
EU Member States on the basis of criteria such as rel-
ative size of the region / EU Member State, population
density, wealth and absorption capacities.

Derived by EMN from the description of 'distribution
key' in COM (2016)197 final

* distribution of applicants for international protec-
tion



dual citizenship

[OBOMHO rpasaaHCcTBo

dvoji obcanstvi

doppelte Staatsangehorigkeit / doppelte
Staatsburgerschaft / Doppelstaatigkeit
dInAn 1Bayéveia

doble nacionalidad

3 topeltkodakondsus

monikansalaisuus

double nationalité

déshaoranacht

allampolgarsag (tébbes)

doppia cittadinanza

10 keliy valstybiy pilietybe

dubulta pilsoniba

Cittadinanza doppja

meervoudige nationaliteit /| meervoudig
staatsburgerschap

podwojne obywatelstwo

Il dupla nacionalidade

cetatenie dubla / multipla

dvojité Statne obcianstvo / dvojita Statna
prisludnost (dual citizenship) / viacnasobné
Statne obcianstvo / viacnasobna Statna
prisluinost (multiple citizenship)

5 dvojno drzavljanstvo

\'Al dubbelt medborgarskap

dobbelt statsborgerskap (b); dobbel
statsborgarskap (n)
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The simultaneous possession of two or more citizen-
ships by the same person.

Derived by EMN from Art. 2b of the European Conven-
tion on Nationality

* multiple citizenship
* multiple nationality

* citizenship




Dublin Convention
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Dublinskd umluva
Dubliner Ubereinkommen
5 YUpBaon tou AouBAivou
Convenio de Dublin

1 Dublini konventsioon
Dublinin yleissopimus
Convention de Dublin
Coinbhinsitin Bhaile Atha Cliath
Dublini Egyezmény
Convenzione di Dublino

1 Dublino konvencija
Dublinas konvencija

L8 Konvenzjoni (Il-) ta’ Dublin
Overeenkomst van Dublin
Konwencja Dublinska
Convengdo de Dublin
Conventia Dublin
Dublinsky dohovor

5 Dublinska konvencija
Dublinkonventionen
Dublin-konvensjonen
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Dublin procedure

O

Convention determining the EU Member State re-
sponsible for examining an application for asylum
lodged in one of the EU Member States.

Dublin Convention

* Dublin procedure
* Dublin Regulation
 Dublin transfer

» Eurodac

« transfer order

1. The Dublin Convention was signed in Dublin, Ireland
on 15 June 1990, and first came into force on 1 Sep-
tember 1997 for the first 12 signatories. The Treaty
has been extended to other EU Member States and
some countries outside the European Union.

2. The Dublin Convention was replaced by Council
Regulation No 343/2003 (Dublin Il regulation). Its va-
lidity ended on 16 March 2003.
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ObbnmnHcKa npoueaypa / npouedypa
3a onpedenAHe Ha ObpMaBaTa YMeHKa,
KOMMeTeHTHa 3a pasrnexadaHeTo Ha Monba 3a
MexdyHapogdHa 3akpuna

dublinské Fizeni

Dublin-Verfahren

(BN Siabikaoia tou AoupAivou
Procedimiento de Dublin

L Dublini menetlus

Dublin-menettely

procédure de Dublin

nds imeachta Bhaile Atha Cliath
Dublini eljaras

procedura Dublino

89 procedara pagal Dublino reglamentg
Dublinas procedira

Procedura (Il-) ta’ Dublin
Dublinprocedure

procedura dublinska

procedimento de Dublin

procedura Dublin

dublinské konanie

Dublinski postopek

\'A} Dublinprocess

Dublin-prosedyren
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The process of determining the EU Member State re-
sponsible for examining an application for interna-
tional protection lodged in one of the EU Member
States by a third-country national under Regulation

(EU) No 604/2013 (Dublin Il Regulation).

Derived by EMN from Art. 20 of Regulation (EU) No
604/2013 (Dublin 11l Regulation)

* Dublin Convention
* Dublin Regulation
* Dublin transfer

» Eurodac

« transfer order



Dublin Regulation

PernameHT Ob61MH
Dublinské nafizeni
Dublin-Verordnung

" Kavoviopog tou AouPAivou
Reglamento de Dublin
Dublini mdarus
Dublin-asetus

reglement Dublin
Rialach&n Bhaile Atha Cliath
dublini rendelet
Regolamento di Dublino

110 Dublino reglamentas
Dublinas regula
Regolament (Ir-) ta’ Dublin
Dublinverordening
Rozporzadzenie Dublinskie
Regulamento de Dublin
Regulamentul Dublin
Dublinské nariadenie

2 Dublinska Uredba

VAl Dublinférordningen
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Dublin-forordningen (b); Dublin-forordninga (n)

O

Regulation which lays down the criteria and mecha-
nisms for determining the EU Member State responsi-
ble for examining an application for international
protection lodged in one of the Member States by a
third-country national or a stateless person.

Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin Il Regulation)

* asylum shopping
* Dublin Convention
* Dublin procedure
 Dublin transfer

» Eurodac

« transfer order




Dublin transfer
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TpaHcdep no ObbanH / npexBbpnsHe
cbrnacHo PernamenTa Abb6nmH

m transfer podle Dublinského nafizeni
Ubertragung der Zustandigkeit; Dublin-
Uberstellung

HE8Y petagopd oto nAaioio tou Kavoviopou tou
AouBAivou

Decisidn de traslado segun el procedimiento
de Dublin

1 Dublini tleandmine

Dublinin asetuksen mukainen siirto
transfert Dublin

aistrit Bhaile Atha Cliath

dublini transzfer

trasferimento degli obblighi dello Stato
competente nella procedura Dublino

(89 perdavimas pagal Dublino reglamentg
personas parstisana Dublinas regulas
ietvaros

Trasferiment skont il-pro¢edura ta’ Dublin
Dublinoverdracht

przekazanie dublinskie

11 transferéncia ao abrigo do Regulamento de
Dublin
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dublinsky transfer

(5 Dublinski transfer / Dublinski prenos
Dublinéverforing

Dublin-overfgring (av ansvar)
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1. The transfer of responsibility for the examination
of the merits of an application for international
protection from one EU Member State to another EU
Member State

2. The (physical) transfer of an applicant to the EU
Member State who is considered to be responsible
for examining the merits of an application following a
Dublin procedure.

(a) Derived by EMN from Art. 17(2) and 19(1) of Regu-
lation (EU) No 604/2013 (Dublin 11l Regulation)

(b) Derived by EMN from Art. 29 of Regulation (EU) No
604/2013 (Dublin Il Regulation)

« transfer order

* Dublin Convention
* Dublin procedure
* Dublin Regulation

1. The determination of the EU Member State respon-
sible for examining an application for international
protection is done on the basis of objective and hier-
archical criteria, as laid out in Chapter Il of Regulation
(EU) No 604/2013 (Dublin Ill Regulation) .

2. For more information on the Dublin Regulation, see
the description of policy on the examination of appli-
cations for asylum on the DG HOME website.




durable solutions

TpanHu peLuerHuA

trvalé feseni

dauerhafte Lésung

B Biwoipeg Adoeig

soluciones duraderas

1 pusivad lahendused

kestavat ratkaisut

solutions durables

buanréitigh; réitigh mharthanacha (uatha:
buanréiteach; réiteach marthanach)

a fenntarthatdsagot szolgalo intézkedések
soluzioni durevoli

(59 ilgalaikiai sprendimai

\'A ilgtspéjigi risinajumi

Soluzzjonijiet dewwiema / li jibqghu fis-sefifi
duurzame oplossing

trwate rozwigzania

solugdes duradouras

solutii durabile

trvalé rieSenia / trvacne rieSenia (depending
on the context)

=18 trajne resitve

hallbara l6sningar

varige lgsninger (b); varige laysingar (n)

=
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Any means by which the situation of refugees can
be satisfactorily and permanently resolved to enable
them to live normal lives.

UNHCR Master Glossary of Terms

* resettlement

The United Nations High Commissioner for Refu-
gees (UNHCR) traditionally pursues the durable solu-
tions of voluntary repatriation, local integration
and resettlement.

107




Eastern Partnership (EAP)
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M3TO4HO NapTHLOPCTBO
Vychodni partnerstvi
Ostliche Partnerschaft

|5 Avatohikh Etaipikn Ixéon
Asociacion Oriental

1 idapartnerlus

itdinen kumppanuus
Partenariat oriental
Comhphairtiocht an Qirthir
Keleti Partnerség
Partenariato Orientale

10 Ryty partnerysté
Austrumu partneriba
Shubija mal-Lvant
Oostelijk Partnerschap
Partnerstwo Wschodnie
| Parceria Oriental
Parteneriatul Estic
Vychodné partnerstvo

5 Vzhodno partnerstvo
oOstliga partnerskapet
Det gstlige partnerskapet (b); Det austlege
partnarskapet (n)

-
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An institutionalised forum for EU cooperation with its
Eastern neighbours whose main goal is to create the
necessary conditions to accelerate political associa-
tion and further economic integration.

Description of the Eastern Partnership on the Website
of the European Union External Action

~ EAP
* Soderkdping Process

» European Neighbourhood Policy (ENP)

*» Black Sea Synergy
» Euro-Mediterranean Partnership (EUROMED)

1. Within the context of the Eastern Partnership Plat-
form 1 (democracy, good governance and stability),
the Eastern Partnership Panel on Migration and Asy-
lum (EaP) was created in 2011. The overall objective
of the Panel is to strengthen the asylum and migra-
tion systems of Eastern partners and advance the di-
alogue on migration and asylum issues between the
Eastern partners and the EU, as well as amongst the
Eastern partners.

2. The precursor of the EaP was the Séderkdping Pro-
cess, which was launched in May 2001 as a cross-bor-
der cooperation on asylum and migration in order
to respond to new challenges due to the EU’s enlarge-
ment eastwards. With the establishment of the Panel
on Migration and Asylum within the Eastern Partner-
ship’s Platform 1, the work of the Séderkdping Process
is being carried on within the multilateral dimension
of the Eastern Partnership.

3. For more information, see the website of the EAP.



economic migrant

WNKOHUMUYECKM MUMPaHT
ekonomicky migrant

Migrant aus wirtschaftlichen Griinden /
Wirtschaftsmigrant

B oikovopIkGG petavaotng

persona migrante por motivos econémicos
majandusmigrant

taloudellisten syiden vuoksi muuttava henkild
migrant économique

imirceach eacnamaioch

gazdasagi migrans

migrante economico

ekonominis migrantas

ekonomiskais migrants

LI Migrant(a) ghal ragunijiet ekonomici
economische migrant

migrant ekonomiczny

migrante econémico

migrant economic

ekonomicky migrant

188 ekonomski migrant

ekonomisk migrant

gkonomisk migrant
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A person who leaves their country of origin purely
for economic reasons that are not in any way related
to the refugee definition, in order to seek material
improvements in their livelihood.

UNHCR Master Glossary of Terms

# economic refugee

* migrant

* guest worker
* migrant worker

* economic migration
* managed migration

1. Economic migrants do not fall within the criteria for
refugee status and are therefore not entitled to ben-
efit from international protection as refugees.

2. Economic migrants are sometimes referred to as
economic refugees, but this is a misuse of the term
'refugee’.
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economic migration
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WMKOHOMMYECKa MUrpaums
ekonomicka migrace
Wirtschaftsmigration / Migration aus
wirtschaftlichen Griinden

48 oikovopikn petavdoteuon

migracién econémica
majandusranne

taloudellisista syista tapahtuva
maahanmuutto

migration économique

imirce eacnamaioch

gazdasagi (célu) migracio

LI migrazione economica

ekonominé migracija

ekonomiska migracija

Migrazzjoni ghal ragunijiet ekonomici
economische migratie

migracja ekonomiczna

migracdo econdémica

migratie economica

ekonomicka migracia

58 ekonomska migracija

VAl ekonomisk migration

gkonomisk migrasjon

-
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O

Migration mainly for economic reasons or in order to
seek material improvements to livelihood.

Derived by EMN from the definition of economic mi-
grant in the UNHCR Master Glossary of Terms

* migration

* labour migration

* economic migrant
« forced migration
* managed migration



emergency response system

cvcTeMa 3a peakuma npy Kpusm
systém reakce na mimoradné udalosti
Notfallsystem; Notfallklausel (EU acquis)

(B8 gUotnpa anokpiong og KataoTtAoel§ €KTAKTNG
avaykng

Sistema de respuesta de emergencia

1) hadaolukordadele reageerimise siisteem
hataapujarjestelma

mécanisme d'intervention d'urgence

céras freagartha éigeandala
valsagreagaladsi mechanizmus

sistema di risposta all'emergenza

1 skubaus atsako sistema

arkartas reagésanas sistéma

sistema ta' rispons ghal emergenza
noodmaatregelmechanisme

echanizm interwencji kryzysowej
ecanismo de recolocagdo de emergéncia

9|9 ZZ r m
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systém nudzovej pripravenosti
Sistem odzivanja na izredne razmere
nddsituationssystem
ngdinnsatssystem

Provisional measures in the event of EU Member
State(s) being confronted with an emergency situa-
tion characterised by a sudden inflow of third-coun-
try nationals including a distribution mechanism for
asylum seekers in clear need of international pro-
tection to ensure a fair and balanced participation of
all EU Member States.

Derived by EMN from Art. 78(3) TFEU and
the European Agenda on Migration: Glossary, facts
and figures

emergency relocation

contingency plan
emergency relocation plan

relocation

1. These provisional measures are envisaged under
Art.78 (3) of the Treaty on the Functioning of the Eu-
ropean Union.

2. Under the distribution mechanism the receiving EU
Member State will be responsible for the examina-
tion of an application for international protec-
tion in accordance with established rules and guaran-
tees. The EU Commission has defined a redistribution
key based on criteria such as GDP, size of population,
unemployment rate and past numbers of asylum
seekers.

3. The European Asylum Support Office (EASO)
uses the term ‘contingency plan’ to refer to national
plans detailing special measures to be taken in the
event of a mass influx of migrants. This may be
limited to the national asylum system or to migrants
more generally.

4. Art. 33 of Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin I
Regulation) provides for two types of Member State
emergency responses: “‘preventative action plans”,
which should be operationalised when particular pres-
sure on a Member State’s asylum system and/or prob-
lems in its functioning may jeopardise the application
of the Dublin Regulation, and 'crisis management ac-
tion plans', which should be operationalised if the 'pre-
ventative action plan' does not remedy the problem.




emigrant
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eMUrpaHT
vystéhovalec /

emigrant

Abwanderer / Auswanderer / Emigrant
anodnpog / e€gpxdpevog petavaotng
emigrante

valjarandaja

maastamuuttaja

émigrant

eisimirceach

m
3
o
=
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emigrante
emigrantas
emigrants
Emigrant(a)
emigrant

emigrant

emigrante

emigrant
vystahovalec / emigrant
izseljenec /emigrant
utvandrare
utvandrer

O

In the global context, a resident (national or alien) de-
parting or exiting from one State intending to remain
abroad for a period exceeding one year.

In the EU context, a person who, having previously
been usually resident in the territory of an EU Member
State, ceases to have their usual residence in that
EU Member State for a period that is, or is expected to
be, of at least 12 months.

Global context: UN Recommendations on Statistics of

International Migration

EU context: Art. 2(c) and (g) of Regulation (EC) No

862/2007 (Migration Statistics Regulation)

* migrant

* immigrant
* emigration
* short-term migrant

National legislation might understand different time
limits in their definitions.
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emigration

eMurpauma

vys.tehovalectw/ In the global context, the act of departing or exiting
emigrace from one State with the intention to remain abroad for

|2 anodnpia / petavaoteuon
emigracion
ET

<
:
=
[
=
Q:
)
)
(0]

maastamuutto
émigration

eisimirce

emigracio/ kivandorlas
emigrazione

18 emigracija
emigracija
Emigrazzjoni
emigratie

emigracja

emigracao

emigratie
vystahovalectvo / emigracia
2 izselitev /emigracija
utvandring
utvandring

<
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Abwanderung / Auswanderung / Emigration

a period exceeding one year.

In the EU context, the action by which a person, having
previously been usually resident in the territory of an
EU Member State, ceases to have their usual resi-
dence in that EU Member State or another EU Mem-
ber State for a period that is, or is expected t

Global context: UN Recommendations on Statistics of
International Migration

EU context: Art. 2(c) and (g) of Regulation (EC) No
862/2007 (Migration Statistics Regulation)

* migration

* emigrant
* immigration
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employee
m paboTHUK

[ CS | zaméstnanec Worker holding an explicit or implicit employment con-
BLIH Arbeitnehmer tract, which gives them a basic remuneration that is
€pyagopevog / unaAniog not directly dependent upon the revenue of the unit
empleado for which they work.
tootaja
BN tyontekija
m salarié ILO Thesaurus, 6th ed., 2008
m fostai
m alkalmazott / munkavallald
lavoratore dipendente * employer
darbuotojas * employment
darba néméjs / darbinieks * self-employed person
Impjegat(a)
werknemer
pracownik
empregado
angajat
zamestnanec
zaposleni / delavec
anstalld
m ansatt (b); tilsett (n)

O

employer

m paboTtoaaren

zaméstnavatel Any natural person or any legal entity, including tem-

LI Arbeitgeber porary work agencies, for or under the direction and/or

gpyodotng supervision of whom the employment is undertaken.
empleador

téoandja
tyénantaja Art. 2(e) of Council Directive 2009/52/EC (Employer
employeur Sanctions Directive)
m fostaoir
munkaltatoé
W datore di lavoro
58 darbdavys
A'A darba devéjs
Min ihaddem / Min jimpjega
werkgever
pracodawca
4 empregador
m angajator
zamestnavatel
m delodajalec
S\'A arbetsgivare
arbeidsgiver (b); arbeidsgjevar (n)

* employee
* employment
* self-employed person
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employer sanction

CaHKuMA Ha paboTogaTens

sankce v(¢i zaméstnavateli
Arbeitgebersanktion / Sanktion gegen einen
Arbeitgeber

KUpWON Katd twv epyodotwyv

sancién al empleador

1 sanktsioonid té6andjale

tyonantajalle maarattava seuraamus
sanction a l'encontre d’'un employeur
smachtbhanna in aghaidh fostéra
munkaltaték elleni szankciok

sanzione nei confronti del datore di lavoro
1 sankcijos darbdaviui

darba devéjam piemérojamas sankcijas
Sanzjoni fug min ihaddem / jimpjega
sancties tegen werkgevers

sankcja wobec pracodawcy

sancdo aplicada ao empregador
sanctiune aplicatd angajatorului
sankcie voci zamestnavatelovi

(5 sankcije zoper delodajalca

VAl sanktion mot arbetsgivare

-

= m

nwn
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arbeidsgjevar (n)

sanksjon mot arbeidsgiver (b); sanksjon mot

O

In the migration context, penalties, including fines,
repayments to victims/the State and incarceration,
imposed on employers by the EU Member State for
breaking employment and/or migration rules.

Derived by EMN from Art. 5 and 7 of Council Directive
2009/52/EC (Employers Sanctions Directive)

« illegal employment of an illegally staying
third-country national

N-<><E<C-|W=UD'UOZZ|_K‘—_=G1'HHUHW>




employment

o

3aeTocT
zamésfngm The exercise of activities covering whatever form of
Beschaftigung : labour or work regulated under national law or in ac-

4| anaoxdAnan / epyacia cordance with established practice for or under the
empleo direction and/or supervision of an employer.

30 todtamine

tyonteko
emploi Art. 2 (c) of Council Directive 2009/52/EC (Employer
fostaiocht Sanctions Directive)

foglalkoztatas
lavoro / impiego
darbas
nodarbinatiba
Impjieg
tewerkstelling
zatrudnienie
emprego
angajare
zamestnanie

5 zaposlitev
SA\'A anstallning
sysselsetting (b); sysselsetjing (n)

* employee
» employer
* occupation

<

-
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enforcement measure

NpUHYAUTENHA MAPKA
vykon rozhodnuti /
vykonné opatreni
VollstreckungsmaBnahme
5 ekteleotikd pétpo

medida de ejecucion Art. 2(c) of Council Directive 2001/40/EC (Expulsion
1 sunnimeede Directive)

taytantéonpanotoimenpide

mesure d’exécution

beart forfheidhmitichain

végrehajtasi intézkedés

LI misura di esecuzione

vykdymo priemoneé

izpildes pasakums

Mizura ta’ infurzar

uitvoeringsmaatregel

srodek wykonawczy

medida de execucdo

madsura de aplicare

vykonavacie opatrenie

ukrep za uveljavitev / ukrep za izvrsitev

S\'A verkstallighetsatgéard

iverksettelsestiltak (b); iverksetjingstiltak (n)

Any measure taken by the enforcing EU Member State
with a view to implementing an expulsion decision.

* expulsion
* expulsion decision
* return decision

-

In IE and UK, this phrase is used in a more global
sense for all forms of removal. For example, for UK,
this refers to any action that is taken to enable the
implementation of the immigration law.
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entry ban

m 3abpaHa 3a Bnm3aHe
m zakaz vstupu
Einreiseverbot
H8Y anayopeuon g10660u
prohibicion de entrada
1 sissesdidukeeld
maahantulokielto
interdiction d’entrée (acquis UE, BE, LU) ;
interdiction de retour sur le territoire (FR)
toirmeasc ar iontrail
beutazasi tilalom
divieto di ingresso
draudimas atvykti
A\l iecelo3anas aizliegums
DhAul mizmum // Inibizzjoni fuq id-dhul

5 inreisverbod

L

|4 interdicdo de entrada
m interdictie de intrare
zakaz vstupu
prepoved vstopa
S\ inresef6rbud

innreiseforbud (b); innreiseforbod (n)

=]
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=
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An administrative or judicial decision or act prohibiting
entry into and stay in the territory of the EU Member
States for a specified period, accompanying a return
decision.

Art. 3(6) of Council Directive 2008/115/EC (Return Di-
rective)

* re-entry ban

N-<><E<C-|U'I=UD'UOZZ|_K'—_:I:G1'HHUHW>




Entry/Exit System (EES)

CucteMa Bxoa/ usxoq

Systém vstupu / vystupu
Einreise-/Ausreisesystem
ouotnpa €106dou/e€660u
Sistema de Entradas y Salidas
L riiki sisenemise ja riigist lahkumise stisteem
rajanylitystietojarjestelma
systéeme d’entrée / sortie

Cdras dul isteach / imeachta
hatarregisztracios rendszer
Sistema di ingres-si/uscite

10 Atvykimo ir iSvykimo sistema
ieceloSanas/izcelo3anas sistéma
Sisterma ta’ Dhul/Hrug
inreis-uitreissysteem

-

Sistema de Entrada/Saida

systém vstupu/vystupu
Sistem vstopa/izstopa

in- och utresesystem
ankomst-/avreisesystem (b);
innkomst-/avreisesystem (n)

v Z X r m m
Ll =1

System which registers entry and exit data and refus-
al of entry data of third-country nationals crossing
the external borders of the Schengen States.

Derived by EMN from Regulation (EU) 2017/2226
(Regulation establishing an Entry/Exit System (EES))

EES

Smart Borders Package

European Travel Information and Authoriza-
tion System (ETIAS)

1. The EES aims to improve the management of ex-
ternal borders, to reduce irregular migration by ad-
dressing the phenomenon of overstaying, and to facil-
itate the management of migration flows. In addition,
it aims to contribute to the fight against terrorism and
serious crime and to ensure a high level of internal
security.

2. The EES applies to third-country nationals, both
those requiring a visa and those visa-exempt, admit-
ted for a short stay of 90 days in any 180-day period.
It also applies to those that have been refused entry. It
stores information on their identity and on their trav-
el documents, as well as certain biometric data.
3. The Regulation determines the conditions of ac-
cess to the system for law enforcement purposes. The
information stored in the EES is accessible to border
authorities, visa authorities and the authorities within
the Schengen Member States competent to check if
a third-country national fulfils the conditions of entry
or stay. The data are also available to the designated
authorities and Europol, to prevent, detect and inves-
tigate terrorist offences or other serious crimes, ac-
cording to conditions as set out in the regulation.



environmentally displaced person

pascesneHo NmLe No eKoorMYHU NPULUHA
environmentalni uprchlik
Umweltvertriebener

B8N extomiopévo atopo yia nepiBarloviikoug
Adyoug

poblacion desplazada por motivos
medioambientales

S0 keskkonnapdhjustel imberasustatud isik
ympdristotekijoiden vuoksi siirtymdan
joutunut

personne déplacée pour des raisons
environnementales

duine easditithe de dheasca dalai comhshaoil
lakdhelyét kornyezeti okbol elhagyni
kényszerilt személy

sfollato per motivi ambientali

8 perkeltasis asmuo deél ekologiniy priezastiy
vides faktoru ietekmé parvietota persona
Persuna sfollata ghal ragunijiet ambjentali
door milieufactoren verdreven ontheemde
(not commonly used in NL, BE)

osoba przesiedlona z powodu $rodowiska
naturalnego

i deslocado ambiental

persoana stramutata din cauze legate de
mediul Thconjurator

osoba vysidlena z environmentalnych dévodov
18 okoljsko razseljena oseba

person som fordrivits pa grund av
miljokatastrof

person fordrevet pa grunn av miljeskader (b);
person fordriven pa grunn av miljgskadar (n)

<
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A person subject to forced migration as a result of
sudden, drastic environmental changes.

Derived by EMN from the definition for ‘environmental
refugee’ in the UNHCR International Thesaurus of Ref-
ugee Terminology

* environmental refugee
* environmentally-driven migrant

* displaced person

* internally displaced person

Environmentally displaced persons are sometimes
referred to as environmental refugees, but this is a
misuse of the term 'refugee’ as they are not refugees
in the strict sense of Art. 1A of the Geneva Refugee
Convention and Protocol, although their migration
is forced.

N-<><E<C—|W=UO'UOZZ|_K‘—_=G\'“EUHW>




establishment of identity

yCTaHoBABaHe Ha CaMoIMYHOCT
urceni totoZnosti

Identitatsfeststellung

e€akpiBwon g tautdtntag

Determinacion de la identidad

M isiku tuvastamine / isikusamasuse
tuvastamine

henkiléllisyyden selvittaminen
établissement de l'identité

aitheantas daoine faoi chosaint idirnaisiunta
a dhearbhu

személyazonossag megallapitdsa
Determinazione dell'identita

110 asmens tapatybés nustatymas

identitates noteikSana

affermazzjoni tal-identita
identiteitsvaststelling

ustalenie tozsamosci wnioskujacego o
udzielenie ochrony miedzynarodowej
estabelecimento de identidade

-

-

zistovanie totoZnosti / zistovanie identity
ugotavljanje istovestnosti (identitete)
faststallande av identitet

fastsettelse av identiteten (b);
fastsetjing av identiteten (n)

bl v Z X r

Process which is commonly carried out for identifi-
cation and identity-verification purposes in different
procedures on the basis of a review of documentary
evidence, but which makes use of different proce-
dures and methods when documentary evidence
maybe inauthentic, inadequate, insufficient or ab-
sent.

Derived by EMN on the basis of the EMN Focussed
Study: Establishing Identity for International Protec-
tion: Challenges and Practices, 2013

and

EMN Focussed Study: Challenges and practices for
establishing applicants’ identity in the migration pro-
cess, 2017.

establishment of identity for international protec-
tion

establishment of identity of individuals in interna-
tional protection procedures

origin verification

age assessment

identification

identity-verification

language analysis for the determination of or-
igin (LADO)

1. As there is no universally agreed definition of iden-
tity and no legal definition common to all EU Member
States, most EU Member States use practical defini-
tions which at the minimum establish the first name,
surname, sex, date of birth and nationality of the ap-
plicant.

2. This definition covers all procedures for which the
establishment of identity is relevant (such as legal
migration, visa, border control, internation-
al protection, return, residence and work permits,
family reunification and naturalisation).

3. The tools used for the establishment of identity are,
e.g. physical-technical examinations of the documents
presented, investigations in the country of origin via
the embassies, DNA test, retinal scanning, taking of
finger prints, language analysis for the determi-
nation of origin and age assessment.

4. |dentification: The identification procedure/system
aims to answer the question: “Who is this person?”
Biometric identification systems are characterised as
1-to-n matching systems where n is the total number
of biometrics in the database against which the per-
son’s biometric characteristics are checked. Identifica-
tion procedures and systems (e.g. biometric systems)
are different from identity verification systems in that
they seek to identify an unknown person or biometric.
5. |dentity verification: Identity verification procedures
and systems seek to answer the question: “Is this
person who they say they are?” Biometric verification
systems are generally described as 1-to-1 matching
systems because they try to match the biometric pre-
sented by the individual against a specific biometric
already on file.

6. The EMN Study 'Challenges and practices for es-
tablishing applicants’ identity in the migration process,
2017' examines (EU Member) States approaches to
establish the identity of third-country nationals
within the migration process in a broad sense, cover-
ing both identification and identity-verification related
tasks.




ethnic cleansing

eTHWYEKO NpoYNCTBaHE
etnicka Cistka
ethnische Sauberung
|5 €Bvikn ekkaBapion / eBvokaBapan
limpieza étnica

1 etniline puhastus
etninen puhdistus
nettoyage ethnique
glanadh eitneach
etnikai tisztogatas
pulizia etnica

10 etninis valymas
etniska tirisana
Tindif etniku
etnische zuivering
czystki etniczne
limpeza étnica
purificare etnica
etnické cistky

(5 etnicno CisCenje
etnisk rensning

(7] 9|9 ZZ r m
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etnisk rensing (b); etnisk reinsing (n)

O

Rendering an area ethnically homogeneous by using
force or intimidation to remove from a given area
persons of another ethnic or religious group, which is
contrary to international law.

UN Security Council: Final Report of the Commission
of Experts established Pursuant to Security Council
Resolution 780 (1992)

* genocide

1. General Assembly resolution 47/121 referred
in its Preamble to ‘the abhorrent policy of “ethnic
cleansing”.

2. Trial Chamber Judgment of 2 August 2001 of the
International Criminal Tribunal for the former Yugo-
slavia (ICTY) has observed, while ‘there are obvious
similarities between a genocidal policy and the policy
commonly known as “ethnic cleansing”, yet ‘a clear
distinction must be drawn between physical destruc-
tion and mere dissolution of a group. The expulsion
of a group or part of a group does not in itself suffice
for genocide’.

3. These legal documents thus state that crimes com-
mitted during an ethnic cleansing are similar to those
of genocide, but while genocide includes an intent
at complete or partial destruction of the target group,
ethnic cleansing may involve murder only to the point
of mobilising the target group out of the territory.
Hence, there may be varied degrees of mass murder
in an ethnic cleansing, often subsiding when the tar-
get group appears to be leaving the desired territory,
while during genocide the mass murder is ubiquitous
and constant throughout the process, continuing even
while the target group tries to flee.
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ethnic nationality

O
eTHMYeCcKa HauMoHaTHOCT

| BG |

[ CS | narodnost I A synonym of ethnicity or nationality, used in some EU
RIS ethnische Zugehdrigkeit Member States in addition to citizenship.

€BvOTIKA Kataywyn

B3 origen étnico

rahvus Towards Harmonised European Statistics on Interna-
m etninen tausta tional Migration (THESIM) project

m origine ethnique

m naisiuintacht eitneach o

Im nemzetiség * eth'nluty'

n nazionalita etnica * nationality

tautybe / etniné kilmé

tautiba * citizenship

Nazzjonalita etnika * minority

L8] etniciteit / etnische achtergrond / etnische

. afkomst

narodowosc etniczna 1. Ethnic nationality is often a self-declared adhesion
origem étnica to a specific ethnic group and this information is col-
[ RO | na',tionalitf:lte/ origine etnica lected at a census but also sometimes in administra-
B8 narodnost tive registration.

nacionalna pripadnost / etnicna pripadnost 2. This concept should not be confused with citizen-
% tillhorighet till etnisk grupp ship.

etnisk tilhgrighet (b); etnisk tilhagyrsle (n)
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EU acquis

npaeo Ha 06bwHocTTa EC

EU acquis

EU-Besitzstand

" kektnpévo tng EE

acervo comunitario

138 Euroopa Liidu Gigustik

EU:n saanndsto

acquis communautaire

acquis (fagtha sa Laidin Fhraincis i
leaganacha Gaeilge de reachtaiocht na
hEorpa)

EU Kozosségi vivmanyok

acquis UE

ES acquis

ES acquis

Acquis (L-) Komunitarju

EU-aquis / Gemeenschapsrecht
acquis UE

Acervo da Unido

acquis a UE

pravo Eurdpskej tnie / pravo EU / acquis EU /
stibor pravnych predpisov EU

5 acquis EU

unionens regelverk

EU-rettsregler (b); EU-rettsreglar (n)

-
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The body of common rights and obligations that is
binding on all EU Member States and that is constant-
ly evolving, which comprises:

- the content, principles and political objectives of the
Treaties;

- legislation adopted pursuant to the Treaties and the
case law of the Court of Justice of the European
Union (CFEU),

- declarations and resolutions adopted by the Euro-
pean Union;

- instruments under the Common Foreign and Security
Policy;

- instruments under Justice and Home Affairs;
- international agreements concluded by the European
Union and those entered into by its Member States

among themselves within the sphere of the Union’s
activities.

DG Home e-Library Glossary

# acquis

» asylum acquis

The term is used in the context of asylum and migra-
tion and refers to all rights and obligations that are
binding on EU Member States with regard to asylum
and migration.
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EU Blue Card

CWHA KapTa Ha EC

modrd karta EU

Blaue Karte EU

8 pnAe kapta tng EE.
tarjeta azul UE

3 Euroopa Liidu sinine kaart
EU:n sininen kortti

carte bleue européenne
carta gorm an AE

EU kék kartya

Carta blu UE

ES meélynoji kortelé

ES zila karte

I Karta (Il-) Blu tal-UE
Europese blauwe kaart / EU Blue Card
Niebieska Karta UE
cartdo azul UE

Cartea Albastra a UE
modra karta Eurdpskej tnie / modra karta EU
(5 modra karta EU
EU-blakort

EU-blakort

<

-

(7] 9|9 Z e m

EU Blue Card holder

O

The authorisation bearing the term EU Blue Card enti-
tling its holder to reside and work in the territory of a
EU Member State under the terms of Council Directive
2009/50/EC (Blue Card Directive).

Art. 2(c) of Council Directive 2009/50/EC (Blue Card
Directive)

» EU Blue Card holder

« highly qualified employment
« highly qualified migrant
* residence permit
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npuTexaren Ha cuHA KapTa Ha EC
drzitel modré karty EU

Inhaber einer Blauen Karte EU

B8 kdtoxog pnAe kaptag g EE

titular de la tarjeta azul UE

1 Euroopa Liidu sinise kaardi omanik
EU:n sinisen kortin haltija

titulaire d’une carte bleue européenne
sealbhoir charta gorm an AE

EU kék kartya tulajdonos

L titolare di Carta blu UE

ES mélynosios kortelés turétojas

ES zilas kartes turétajs

Portatur(-tri¢) (Il-) tal-Karta Blu tal-UE
houder van een Europese blauwe kaart
posiadacz Niebieskiej Karty UE

titular do cartdo azul UE

posesorul Cartii Albastre a UE

drzitel modrej karty Eurdpskej unie / drzitel
modrej karty EU

imetnik EU modre karte

VAl innehavare av EU-blakort

innehaver av EU-blakort (b); innehavar av EU
blakort (n)

-

b
-
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A third-country national who has acquired the au-
thorisation bearing the term ‘EU Blue Card’ entitling
them to reside and work in the territory of a Member
State under the terms of Council Directive 2009/50/EC
(Blue Card Directive).

Derived by EMN from Art. 2(c) of Council Directive
2009/50/EC (Blue Card Directive)

* EU Blue Card

« highly qualified migrant



EU Immigration Portal

Nmurpaumorer noptan Ha EC
Imigracni portal EU
EU-Zuwanderungsportal / EU-
Einwanderungsportal

B Aiadiktuakn MUAN g EE yia th Metavaoteuon
Portal de la Inmigracién de la UE

1 ELi sisserandeportaal

EU:n maahanmuuttoportaali

Portail de 'UE sur l'immigration
Tairseach Inimirce AE

uniés bevandorlasi portalt

Portale europeo dell'immigrazione

ES imigracijos portalas

ES Imigracijas portals

Portal (Il-) tal-UE dwar l-Immigrazzjoni
EU-portaalsite over immigratie

Portal Imigracyjny UE

Portal da Imigracdo da UE

Portalul UE privind imigratia

Imigracny portal EU

EU Portal o priseljevanju

EU:s invandringsportal
Informasjonsportal om innvandring til EUs
medlemsland

")
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A website with hands-on information for foreign na-
tionals interested in moving to the European Union
acting as a first point of entry for providing up-to-date,
practical information on EU and national immigration
procedures and policies.

Developed by the EMN

* EUIP

* immigration

* European Migration Network (EMN)
* European Website on Integration

1. The EU Immigration Portal was launched in Novem-
ber 2011 (see European Commission Press Release
IP/11/1370 of 18 November 2011).

2. For more information, see the website of the EU
Immigration Portal.
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EU-LAC Structured Dialogue on Migration
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CTPyKTYpeH gvanor no BbMApocuTe Ha
MurpaunaTa mexay EC u ctpanute ot
JlatnHcKka AMepuKa
Strukturalni dialog o migraci mezi EU a
Latinskou Amerikou
Strukturierter Dialog Uber Migrationsfragen
zwischen der EU und den Landern
Lateinamerikas und der Karibik
AlapBpwpévog AldAoyog yia Tn Metavaoteuon
EE- AAK (xwpeg TNG AaTivikng APEPIKAG Kal TNG
KapaiBikng)
Dialogo estructurado UE-ALC sobre migracién
(EL ja Lduna-Ameerika ning Kariibi) vdi EL ja
LAC rande struktureeritud dialoog
EU:n ja Latinalaisen Amerikan ja Karibian
maiden vdlinen rakenteellinen vuoropuhelu
muuttoliikkeesta
Dialogue structuré sur les migrations entre
UUE et les pays d’Amérique latine et des
Caraibes (ALC)
Idirphlé Struchturtha idir an AE agus tiortha
Mheiricea Laidinigh agus Mhuir Chairib (MLC)
maidir leis an Imirce
EU-LAC strukturalis migracios parbeszéd
Dialogo strutturato UE-ALC sulla migrazione
ES-Lotyny Amerikos ir Kariby jdros regiono
valstybiy struktdrinis dialogas migracijos
klausimais
Eiropas Savienibas, Latinamerikas un Karibu
jaras regiona valstu strukturéts dialogs par
migraciju
LI Djalogu Strutturat fug il-Migrazzjoni - UE u
ALK
|5 EU-LAC gestructureerde dialoog over migratie
EU-LAC Strukturalny dialog na rzecz migracji
didlogo estruturado sobre migracdes EU-ALC
dialogul structurat cu privire la migratie EU-
LAC
Strukturovany dialég EU - Latinska Amerika a
Karibik o migracii
(8 EU - LAC Strukturni dialog o migracijah

E

E
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U-LAC:s strukturerade dialog om migration
U-LACs strukturerte dialog om migrasjon

O

A forum for the identification of common challenges
and areas for mutual cooperation, as well as building
a stronger evidence base for EU-LAC (Latin America
and the Caribbean) migration in order to better un-
derstand its realities, based on the principle of shared
responsibility, strengthening the commitment and
willingness of both sides to discuss migration issues.

European Council Press Release on launching of EU-
LAC dialogue

» Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. In June 2009, the European Union and the coun-
tries of Latin America and the Caribbean (LAC) for-
mally launched the Structured and Comprehensive
bi-regional Dialogue on Migration.

2. In the framework of the Dialogue, parties will ex-
change views in the following main areas: link be-
tween migration and development; regular migration
and irregular migration; migration and the issue
of human rights, including protection of migrants
in accordance with international obligations; the fight
against all forms of discrimination, racism and
xenophobia; legislative and administrative measures
applicable to migrants in an irregular situation; issues
related to return on a dignified basis and voluntary
return; measures to combat trafficking in human
beings and smuggling of migrants, and the preven-
tion of document fraud.

3. For more information, see the website of the EU-

LAC Dialogue.
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Eurasil
m EBpoasun
m Eurasil ~ - A European Union Network for asylum practition-
H Neftzwerk fur.Asylpraktlker der Europaischen ers providing a forum for the exchange of country
Union / Eurasil of origin information, best practices and a variety
o 6"'““,0 EURASILIHCIEE yia toug of policy-related matters among EU Member States,
aoxoAoUpEvoug pe To douro asylum adjudicators and the European Commission,
BN Eurasil which aims to improve and maximise convergence
Eurasil on approaches to, and assessment of, the protection
RGN Eurasil needs of asylum seekers.
m Eurasil
m Eurasil
m Eurasil European Commission Staff Working Document
m Eurasil SEC(2006) 189 - Annex C to the Communication from
Eurasil the Commission on strengthened practical coopera-
PEA Eurasil tion COM(2006) 67 final
Eurasil
Eurasil * Common European Asylum System (CEAS)
Eurasil * European Asylum Support Office (EASO)
Eurasil P ylum Suppor ce
m Eurasil
Eurasil 1. Eurasil was established by the European Commis-
Eurasil S A -
sion in July 2002 following the decision of the Com-
m Eurasil - )
m Eurasil mittee of the Permanent Representatives (Coreper

II) on 6 March to cease the activities of the CIREA
group (Centre for Information, Discussion and
Exchange on the Crossing of Frontiers and Im-
migration (CIREFI)).

2. EURASIL meetings were attended by representa-
tives of the national ministries and asylum authorities
of the EU Member States, as well as of CH, NO and IS.
Depending on the topics of the meeting, international
organisations such as United Nations High Com-
missior for Refugees (UNHCR) or International
Organization for Migration (IOM) attended Eurasil
as external experts.

3. With the establishment of the European Asylum
Support Office (EASO), EASO has taken over respon-
sibility for Eurasil and further developed EURASIL ac-
tivities (EASO Practical Cooperation).
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Euro-African Dialogue on Migration and Development
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EBpo-adpuKaHCKK Ananor no Murpaums u
passuTue

Dialog EU a Afriky k migraci a rozvoji
Europadisch -afrikanischer Dialog tber
Migration und Entwicklung / Euro-afrikanischer
Dialog tber Migration und Entwicklung

8N Eupw-Appikavikdg AidAoyog yia
Metavaoteuon kal tnv Avantuén

dialogo euroafricano sobre migracién y
desarrollo

1) Euro-Aafrika rénde ja arenguabi dialoog
muuttoliikettd ja kehitysté koskeva Euro-
Afrikka-dialogi

Dialogue euro-africain sur la migration et le
développement

Idirphlé Eora-Afracach maidir le himirce agus
Forbairt

Euro-afrikai Dialégus a migraciorol és
fejlesztésrél

Dialogo Euro-Africano sulla Migrazione e lo
Sviluppo

88 Europos-Afrikos dialogas migracijos ir
vystymosi klausimais

Eiropas Savienibas un Afrikas dialogs par
migraciju un attistibu

Djalogu Ewro-Afrikan fuq il-Migrazzjoni u
[-1zvilupp

B8 Europees-Afrikaanse Ministeriéle Conferentie
over Migratie en Ontwikkeling

(88 Euro-Afrykanski Dialog na rzecz Migragji i
Rozwoju

Conferéncia ministerial euro-africana sobre
migracdo e desenvolvimento

Dialogul EU-Africa Tn domeniul migratiei si
dezvoltdrii

Euro-africky dialog o migracii a rozvoji

(5 Evro - Afriski dialog o migracijah in razvoju
dialog mellan Europa och Afrika om migration
och utveckling

Den europeisk-afrikanske dialogen om
migrasjon
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A framework for dialogue and consultation between
EU Member States and African countries from North,
West and Central Africa, as well as the European Com-
mission and the Economic Community of West African
States (ECOWAS), focusing on regional cooperation
in the field of migration between countries of ori-
gin, transit and destination along current migration
routes and within which concrete, practical initiatives
are implemented.

Description of the Euro-African Dialogue on Migration
and Development on the website of GD Migration and
Home Affairs

# Euro-African Ministerial Conference on Migration
and Development
# Rabat Process

* 5+5 Dialogue on Migration in the Western
Mediterranean

* Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. The Euro-African Migration and Development pro-
cess started with a ministerial conference in Rabat
in 2006.

2. For more information, see the website of the DG
Migration and Home Affairs on the Euro-African Di-

alogue.




Eurodac
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EBpogak
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac
Eurodac

O

The name given to an informatic system, the pur-
pose of which, via the collection, transmission and
comparison of fingerprints, is to assist in determining
which EU Member State is to be responsible pursu-
ant to Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin Il Reg-
ulation) for examining an application for interna-
tional protection lodged in a EU Member State by a
third-country national or a stateless person, and
otherwise to facilitate the application of Regulation
(EU) No 604/2013 under the conditions set out in the
Regulation establishing Eurodac.

Art. 1 of Regulation (EU) No 603/2013 (Eurodac Reg-
ulation)

* Dublin Convention
* Dublin Regulation

Under the Eurodac system, participating States have
to promptly take the fingerprints of each asylum seek-
er over the age of 14. These fingerprints are then com-
pared with fingerprint data transmitted by other par-
ticipating States stored in the central database AFIS. If
Eurodac shows that the fingerprints have already been
recorded, the asylum seeker can be sent back to the
country where their fingerprints were originally taken.
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Euro-Mediterranean Partnership (EUROMED)
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EBpO-Cpean3eMHOMOPCKO NapTHLOPCTBO

Evropsko-stfedomorské partnerstvi

Europa-Mittelmeer-Partnerschaft /
Euro-mediterrane Partnerschaft

| Eupwpeooyeiakn Etaipiki Ixéon

Asociacién Euromediterranea

1 Euroopa-Vahemere partnerlus

Euro-Vélimeri-kumppanuus

Union pour la Méditerranée

an Chomhphairtiocht Eora-Mheanmhara

Euro-mediterran Partnerség

Partenariato euromediterraneo

1| Europos-VidurZemio jaros regiono partneryste

Eiropas un Vidusjaras regiona valstu

partneriba

Shubija Ewro-Mediterranja

Euro-mediterraan partnerschap

Partnerstwo Eurosrédziemnomorskie

| Parceria Euro-Mediterranica

Parteneriatul Euro-Mediteraneean

Euro-stredomorské partnerstvo

Evro - Sredozemsko partnerstvo

Europa-Medelhavspartnerskapet

Euro-Mediterranean Partnership
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A Union of the EU Member States and 16 Southern
Mediterranean countries built on cooperation agree-
ments that aims to promote economic integration and
democratic reform across the EU’s neighbours to the
south in North Africa and the Middle East.

Website of the Euro-Mediterranean Partnership (EU-
ROMED)

+ Barcelona Process

~ EUROMED

* UfM

# Union for the Mediterranean

* European Neighbourhood Policy (ENP)

*» Black Sea Synergy
» Eastern Partnership (EAP)

1. The Partnership was established on 13 July 2008.

2. For more information, see the webpage of the Eu-
ro-Med Partnership on the website of the European
Union’s External Action Services.




European Asylum Support Office (EASO)

EBponeicka cny»ba 3a nogxkpena B obnactta
Ha ybexuiieTo
Evropsky podplrny Ufad pro otazky azylu
Europdisches Unterstiitzungsbdiro fir
Asylfragen
Eupwnaikoé Mpageio Ynootpigng yia to Acuio
Oficina Europea de Apoyo al Asilo
1" Euroopa Varjupaigakisimuste Tugiamet
Euroopan turvapaikka-asioiden tukivirasto
Bureau européen d’'appui en matiere d’asile
an 0ifig Tacaiochta Eorpach do Chursai
Tearmainn
Eurdpai Menekiiltligyi TAmogatasi Hivatal
Ufficio Europeo di Sostegno per l'Asilo
(89 Europos prieglobstio paramos biuras
Eiropas Patvéruma atbalsta birojs
LS Ufficcju (L-)ta’ Appodg Ewropew fil-Qasam
tal-Azil

B8 Europees Ondersteuningsbureau
voor Asielzaken; Europees
asielondersteuningsbureau (BE)
(5 Europejski Urzad Wsparcia w dziedzinie Azylu
I Gabinete Europeu de Apoio ao Asilo
Biroul European de Sprijin Tn domeniul Azilului
Eurépsky podporny urad pre azyl
Evropski azilni podporni urad
Europeiska byran for samarbete i asylfragor
Det europeiske stgttekontoret pa asylfeltet
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A European Union agency mandated to focus on three
major responsibilities: to contribute to the coherent
implementation and development of the Common
European Asylum System (CEAS), to support and
strengthen practical cooperation among EU Member
States on asylum and to provide and/or coordinate
the provision of operational support to EU Member
States, subject to particular pressure on their asylum
and reception systems.

Art. 1 and 2 of Regulation (EU) No 439/2010 (EASO
Regulation)

~ EASO

* Common European Asylum System (CEAS)

» General Directors of Immigration Services
Conference (GDISC)

* Eurasil

* European Migration Network (EMN)

» European Union Agency for Fundamental
Rights (FRA)

» European Border and Coast Guard Agency
(Frontex)

1. The European Asylum Support Office acts as a Eu-
ropean centre of expertise on asylum, responsible for
facilitating, coordinating and strengthening practical
cooperation among EU Member States on the many
aspects of asylum, so that EU Member States are bet-
ter able to provide international protection to those
entitled to it, while dealing fairly and efficiently with
those who do not qualify for international protec-
tion, where appropriate.

2. The Support Office should work closely with the
EU Member States’ asylum authorities, with national
immigration and asylum services and other national
services and with the European Commission. Further-
more, it should also carry out its duties without preju-
dice to those assigned to other relevant bodies of the
European Union and shall work closely with these
bodies as well as with the United Nations High
Commissioner for Refugees (UNHCR). However,
it does not have any powers in relation to the taking
of decisions by EU Member States’ asylum authorities
on individual applications for international protection.
3. For further information, see the website of EASO.
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European Border and Coast Guard
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EBponeickmA napnameHT 1 Ha CbBeTa 1 3a
0TMAHa Ha PernameHT

Evropska pohranicni a pobfezni straz
Europdische Grenz- und Kistenwache

B Eupwnaikn TuvoplopuAakn Kal AKTOQUAGKN
Guardia Europea de Fronteras y Costas

138 Euroopa piiri- ja rannikuvalve

Euroopan raja- ja rannikkovartiosto

Corps européen de garde-frontiéres et de
garde-cétes

Garda Teorann agus Costa Eorpach
Eurdpai Hatar- és Parti Orség

Guardia Costiera e di Frontiera Europea

10 Europos sieny ir pakranciy apsaugos pajégos
Eiropas Robezu un krasta apsardze
Gwardja Ewropea tal-Fruntiera u tal-Kosta
Europese Grens- en Kustwacht

Europejska Straz Graniczna i Przybrzezna
Guarda Europeia de Fronteiras e Costeira
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Eurdpska pohrani¢na a pobrezna straz

|5 Evropska mejna in obalna straZa

Europeiska grans- och kustbevakningen

Den europeiske grense-og kystvakten (b); Den
europeiske grense- og kystvakta

O

A border control and management system covering
the Schengen Area which is composed of the Euro-
pean Border and Coast Guard Agency (a reformed
Frontex Agency) and EU Member State national au-
thorities who are responsible for border management
tasks.

Art. 3 and 5 of Regulation (EU) 2016/1624 (European
Border and Coast Guard Regulation)

* border control
« European integrated border management
* external EU border

» European Border and Coast Guard Agency
(Frontex)

* European Border Surveillance System (EURO-
SUR)
» European integrated border management



European Border and Coast Guard Agency (Frontex)

EBponeicKka areHUMA 3a rpaHUYeH KOHTPon U
bperosa oxpaHa
Evropska agentura pro pohranicni a pobfeZni
straz
Europdische Agentur fir die Grenz- und
Kiistenwache
Eupwnaikog Opyaviopdg ZuvoplopUAAKiG Kal
AKTOQUAQKNG
Guardia Europea de Fronteras y Costas
L8 Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Amet
Euroopan raja- ja merivartiovirasto
Agence européenne de garde-frontiéres et de
garde-cétes
an Gniomhaireacht Eorpach um an nGarda
Teorann agus Césta
Eurdpai Hatar- és Partvédelmi Ugynékség
Agenzia europea della guardia di frontiera e
costiera
88 Europos sieny ir pakrantiy apsaugos agentara
Eiropas RobeZu un krasta apsardzes agentira
LI | -Agenzija Ewropea ghall-Gwardja tal-
Fruntiera u tal-Kosta
5) Europees Grens- en Kustwachtagentschap

m
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Agéncia Europeia da Guarda de Fronteiras e
Costeira

Eurdpska agentura pre pohrani¢nu a pobreZnu
straz

Evropska agencija za mejno in obalno strazo
Europeiska gréns- och kustbevakningsbyran
Den europeiske grense- og kystvakt

-

A European Union agency tasked with the border
control of the Schengen area, in coordination with
the national authorities of the Schengen Member
States (and IC, NO, IE and UK) responsible for bor-
der management and for the implementation of the
European integrated border management as a
shared responsibility of the Agency and the national
authorities.

Art. 3(1) of Regulation (EU) 2016/1624 (European
Border and Coast Guard Regulation)

EBCGA

European Agency for the Management of Opera-
tional Cooperation at the External Borders of the
Member States of the European Union

Frontex

European Border and Coast Guard

European Asylum Support Office (EASO)
European integrated border management
European Union Agency for Fundamental
Rights (FRA)

1. The European Agency for the Border and Coast
Guard based in Warsaw was established by Regula-
tion (EU) No 2016/1624 (European Border and Coast
Guard Regulation) of 14 September 2016. It is not a
new body but emerged from the European Agency for
the Management of Operational Cooperation at the
External Borders of the Member States of the Euro-
pean Union which was established in 2004 by Council
Regulation (EC) 2007/2004 (Frontex-Regulation). Its
mandate and tasks have, however, been extended
and it has been transformed into a fully-fledged Eu-
ropean Agency. In order to reflect these changes, it
was renamed the European Border and Coast Guard
Agency which continues to be commonly referred to
as ‘Frontex’.

2. The Agency does not have its own equipment or
border guards, but coordinates operational coopera-
tion between Schengen Member States (and NO, IC, IE
and UK)/in external border management.

3. Art. 8 of Regulation (EU) No 2016/1624 describes
the main tasks of the Agency which include among
others:

- monitoring migration flows and carrying out risk
analysis as regards all aspects of integrated border
management;

- coordinating and organising joint operations and rap-
id border interventions to assist participating states at
the external EU borders, including humanitarian emer-
gencies and rescue at sea;

- coordinating and organising joint operations and rap-
id border interventions to assist participating states at
the external EU borders, including humanitarian emer-
gencies and rescue at sea;

- setting up and deploying European Border and Coast
Guard teams, including a rapid reaction pool;

- assisting participating states in fulfilling their return
ALS including coordinating and organising return op-
erations.

4. Another objective of the Agency is the prevention
of cross-border crime such as smuggling of migrants,
terrorism or trafficking in human beings.

5. For further information, see the webpage of Fron-
tex.




European Border Surveillance System (EUROSUR)
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EBponeicka cucteMa 3a HabnogeHve Ha
BBHLUHWTE FpaHnLm

Evropsky systém ostrahy vnéjsi hranice
Europdisches Grenziiberwachungssystem
Eupwnaiké XUotnpa Enitnpnong twv Zuvopwy
Sistema europeo de vigilancia de fronteras
130 Euroopa piiride valvamise ststeem

Euroopan rajavalvontajarjestelma

Systéme européen de surveillance des
frontieres

an Coras Eorpach um Fhaireachas ar
Theorainneacha Seachtracha

Eurdpai Hatarérizeti Rendszer

Sistema europeo di sorveglianza delle
frontiere esterne

10 Europos i3oriniy sieny stebéjimo sistema

\'A\ Eiropas aréjo robeZu uzraudzibas sistéma
Sistema Ewropea ghas-Sorveljanza tal-Konfini
[tal-Fruntieri

Europees grensbewakingssysteem

5| Europejski system nadzorowania granic
Sistema Europeu de Vigilancia das Fronteiras
sistemul de supraveghere a frontierelor UE
Eurdpsky systém hrani¢ného dozoru

|5 Evropski sistem varovanja meja

europeiska gransovervakningssystemet

Det europeiske overvakingssystemet for
yttergrensene
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A common framework for the exchange of information
and for the cooperation between EU Member States
and Frontex to improve situational awareness and to
increase reaction capability at the external EU borders
for the purpose of detecting, preventing and combat-
ing irregular migration and cross-border crime, and
contributing to ensuring the protection and saving
the lives of migrants.

Art. 1 of Regulation (EU) No 1052/2013 (EUROSUR
Regulation)

#« EUROSUR

» border control
» European Border and Coast Guard Agency
(Frontex)

1. EUROSUR was set up under Council Regulation (EU)
No 1052/2013 (EUROSUR Requlation) .

2. For more information, see the webpage of Europe-
an Commission on EUROSUR.




European Convention on Human Rights (ECHR)

BpOMelcKa KOHBEHLMSA 3a NpaBaTta Ha YoBeKa
vropska Umluva o ochrané lidskych prav
uropaische Menschenrechtskonvention
upwnaikn XUppaocn AIKalwpdtwy Tou
AvBpwnou
Convenio Europeo de Derechos Humanos
Euroopa inimdiguste ja pdhivabaduste kaitse
konvetsioon
Euroopan ihmisoikeussopimus
Convention européenne des droits de ’homme
an Coinbhinsiun Eorpach um Chearta an Duine
Emberi Jogok Eurdpai Egyezménye
Convenzione Europea dei Diritti dell’'Uomo
(89 Europos Zmogaus teisiy konvencija

\'A Eiropas Cilvéktiesibu konvencija

LM Konvenzjoni (Il-) Ewropea dwar id-Drittijiet
tal-Bniedem
Europees Verdrag voor de Rechten van de
Mens
(58 Europejska Konwencja Praw Cztowieka /
Konwencja o Ochronie Praw Cztowieka i
Podstawowych Wolnosci
I Convencdo Europeia dos Direitos Humanos
Conventia Europeana a Drepturilor Omului
Eurdépsky dohovor o ochrane ludskych prav a
zakladnych slobdd / EDLP
=188 Evropska konvencija o ¢lovekovih pravicah
Europakonventionen om de manskliga
rattigheterna
Den europeiske menneskerettskonvensjonen

E
E

E
E

m
-

m
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A regional human rights instrument giving effect to
certain rights stated in the Universal Declaration of
Human Rights, offering individuals the possibility of
applying to the courts for the enforcement of their
rights.

Derived by EMN from the description of the Conven-
tion on the website of the European Court of Human
Rights

* European Convention for the Protection of Human
Rights and Fundamental Freedoms
* ECHR

* Charter of Fundamental Rights of the Euro-
pean Union

» European Union Agency for Fundamental
Rights (FRA)

* human rights

* human rights law

More formally referred to as the European Convention
for the Protection of Human Rights and Fundamental
Freedoms.

N-<><E<c-|m=uo-uozzl—:=-—::m-nﬂcnw>




European Court of Human Rights (ECtHR)
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EBponeickm cba 3a NpaeaTa Ha YoBeKa
Evropsky soud pro lidska prava
Europdischer Gerichtshof flir Menschenrechte
388 Eupwnaikd Aikagthplio Twv AIKaIWPATwy Tou
AvBpwnou

Tribunal Europeo de Derechos humanos

1" Euroopa Inimdiguste Kohus

Euroopan ihmisoikeustuomioistuin

Cour européenne des droits de 'homme

an Chuirt Eorpach um Chearta an Duine
Emberi Jogok Eurépai Birésaga

Corte europea dei diritti dell'uomo

1| Europos Zmogaus Teisiy Teismas

Eiropas Cilvektiesibu tiesa

LI Qorti Ewropea tad-Drittijiet tal-Bniedem
Europees Hof voor de Rechten van de Mens
(EHRM)

(5| Europejski Trybunat Praw Cztowieka
Tribunal Europeu dos Direitos Humanos

-

-

Eurdpsky sud pre ludské prava / ESLP

(5| Evropsko sodisce za ¢lovekove pravice
Europeiska domstolen for de manskliga
rattigheterna (Europadomstolen)

Den europeiske menneskrettsdomstolen

O

International court established by the European Con-
vention on Human Rights (ECHR) which rules on
individual or State applications alleging violations of
the civil and political rights set out in the ECHR.

Website of the European Court of Human Rights

~ ECtHR

1. The ECtHR was set up in 1959, it is based in Stras-
bourg.

2. It hears applications alleging that a contracting
state has breached one or more of the human rights
provisions concerning civil and political rights set out
in the European Convention on Human Rights
(ECHR) and its protocols. An application can be lodged
by an individual, a group of individuals or one or more
of the other contracting states, and, besides judg-
ments, the Court can also issue advisory opinions.

3. The court has delivered more than 10.000 judg-
ments which are binding on the countries concerned
and have led governments to alter their legislation
and administrative practice in a wide range of areas.



European integrated border management

EBponeicKka cucteMa 3a MHTerprpaHo
yrpasfeHue Ha rpaHuumTe

Evropska integrovana sprava hranic
integrierte europdische Grenzverwaltung
oAoKANpwEVN Biaxeipion Twv eEWTEPIKWV
ouvépwv

Gestion Europea integrada de las fronteras
Euroopa integreeritud piirihaldus

Euroopan yhdennetty rajavalvonta

gestion européenne intégrée des frontieres
Bainistitt comhthaite teorainneacha san Eoraip
eurdpai integralt hatdrigazgatas

Gestione europea integrata delle frontiere
Europos integruotas sieny valdymas

Eiropas integréta robezu parvaldiba
g
E

-

m
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T

estjoni integrata Ewropea tal-fruntieri
uropees geintegreerd grensbeheer

-

Gestdo europeia integrada de Fronteiras

Eurdpske integrované riadenie hranic
Evropsko skladno upravljanje meja / ESUM
Europeisk integrerad gransforvaltning
Samordnet europeisk grense grensekontroll
(b); Samordna europeisk grensekontroll (n)

EEEEEEHHHEHEEEHEIHEEEE
=S

National and international coordination and coop-
eration among all relevant authorities and agencies
involved in border security and trade facilitation to
establish effective, efficient and coordinated border
management at the external EU borders, in order
to reach the objective of open, but well controlled and
secure borders.

Art. 4 of Regulation (EU) 2016/1624 European Border
and Coast Guard Regulation

IBM

border control
external EU border

1. The European integrated border management
(IBM) aims at managing the crossing of the external
borders efficiently and addressing migratory chal-
lenges and potential future threats at those borders,
thereby contributing to addressing serious crime with
a cross-border dimension (such as migrant smug-
gling, trafficking in human beings and terrorism)
and ensuring a high level of internal security within
the EU, while at the same time acting in full respect
for fundamental rights and in a manner that safe-
guards the free movement of persons within the EU.
2. Art. 4 of the Regulation (EU) 2016/1624 (Euro-
pean Border and Coast Guard Regulation) describes
the main components of the IBM: border control; pre-
vention and detection of cross-border crime; referral
of persons who are in need of, or wish to apply for,
international protection; search and rescue op-
erations for persons in distress at sea; risk analysis
for internal security and security of the external EU
borders; cooperation with third countries, focusing on
neighbouring countries and those which have been
identified as countries of origin and/or transit for
irregular migration; return of third-country na-
tionals who are subject of return decisions.
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European Migration Network (EMN)
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EBponericka Mpexa 3a mmrpauma
Evropska migratni sit
Europdisches Migrationsnetzwerk
Eupwnaiké Aiktuo Metavaoteuong
Red Europea de Migraciones
Euroopa randevédrgustik
Euroopan muuttoliikeverkosto
Réseau européen des migrations
Gréasan Imirce na hEorpa
E
R
E
E

-

T

uropai Migracids Halézat
ete Europea sulle Migrazioni
uropos migracijos tinklas
iropas migracijas tikls

uropees Migratienetwerk
uropejska Sie¢ Migracyjna
Rede Europeia das Migracées
Reteaua europeana de migratie
Eurdpska migracna siet
Evropska migracijska mreza
Europeiska migrationsnatverket

E
E

-
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Netwerk (In-) Ewropew tal-Migrazzjoni

Det europeiske migrasjonsnettverket

O

A body established by Council Decision 2008/381/EC
that serves to meet the information needs of Union
institutions and of EU Member States’ authorities and
institutions, by providing up-to-date, objective, reliable
and comparable information on migration and asy-
lum, with a view to supporting policy-making in the
European Union in these areas.

Art. 1 of Council Decision 2008/381/EC (European Mi-
gration Network Decision)

* EMN

» Africa Caribbean Pacific Observatory on Mi-
gration

» EU Immigration Portal

» European Border and Coast Guard Agency
(Frontex)

* European Asylum Support Office (EASO)

» European Union Agency for Fundamental
Rights (FRA)

» Eurostat

» National Contact Points on Integration

1. The EMN was set up in 2003 by the European Com-
mission on behalf of the European Council in order
to satisfy the need of a regular exchange of reliable
information on migration and asylum related issues
on a European level. It also serves to provide the gen-
eral public with information on these subjects.

2. The EMN is co-ordinated by the European Com-
mission, assisted by service providers, in co-opera-
tion with EMN National Contact Points (EMN NCPs)
in each EU Member State. A Steering Board, consist-
ing of representatives from each Member State, the
European Commission and the European Parliament
serves to provide the political guidance on the activi-
ties of the EMN.

3. For more information, see the website of the EMN.




European Neighbourhood Policy (ENP)

BpoOMeicKa NonmMTMKa 3a CbCeacTso
vropska politika sousedstvi
Européische Nachbarschaftspolitik
Eupwnaikn MoAitikn Meitoviag
Politica Europea de Vecindad
Euroopa naabruspoliitika
E
P
B

E
E

-

-

uroopan naapuruuspolitiikka

olitique européenne de voisinage

eartas Comharsanachta na hEorpa

urépai Szomszédsagpolitika

olitica europea di vicinato

uropos kaimynystés politika

iropas kaiminattiecibu politika

olitika (Il-) Ewropea tal-Vi¢inat / tal-Madwar

E
p
T
E
P
Europees nabuurschapsbeleid
E
P
P
E

=

uropejska Polityka Sasiedztwa
olitica Europeia de Vizinhanga
olitica europeana de vecindtate
uropska susedska politika / Eurdpska politika
susedstva
5| Evropska sosedska politika
europeiska grannskapspolitiken
Den europeiske naboskapspolitikken
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A bilateral policy between the European Union and 16
partner countries (the EU’s closest neighbouring coun-
tries), further enriched and complemented by three
regional and multilateral cooperation initiatives.

Website of the European Neighbourhood Policy

* ENP

*» Black Sea Synergy
» Eastern Partnership (EAP)
* Euro-Mediterranean Partnership (EUROMED)

» Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. The ENP was developed in 2004, with the objective
of avoiding the emergence of new dividing lines be-
tween the enlarged EU and its neighbours and instead
strengthening the prosperity, stability and security
of all. It is based on the values of democracy, rule
of law and respect of human rights.

2. The three regional and multilateral cooperation
initiatives of the ENP are: the Eastern Partnership
(EAP), launched in Prague in May 2009; the Eu-
ro-Mediterranean Partnership (EUROMED), for-
merly known as the Barcelona Process, re-launched
in Paris in July 2008), and the Black Sea Synergy
(launched in Kiev in February 2008).

3. The Lisbon Treaty has allowed the EU to strength-
en the delivery of its foreign policy: cooperation with
neighbouring countries can now be broadened to cov-
er the full range of issues in an integrated and more
effective manner. This was a key driver for initiating
a review of the ENP in summer 2010.

4. For up-to-date information on the ENP, see the
webpage of the EU External Action Service on the ENP.
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European travel document for return
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EBponencKkmn NbTeH AOKYMEHT 3a BpbluaHe
Evropsky cestovni doklad pro navrat
europdisches Reisedokument fiir die Rickkehr
(EU-acquis); europdaisches Reisedokument flir
die Riickfthrung

eupwnaikéd tafidiwtikd éyypago yia tnv
ENIOTPOPN TWV NApavopwe diapevoviwy
unNKOWY TPITWV XWPWV

Documento de viaje europeo para el retorno
S8 Euroopa tagasisaatmise

reisidokument

palauttamista varten myonnettéava
eurooppalainen matkustusasiakirja
Document de voyage européen destiné au
retour

Doiciméad taistil Eorpach um fhilleadh
visszakildéshez kiallitott eurdpai uti okmany
documento di viaggio europeo per il rimpatrio
108 Europos kelionés dokumentas neteisétai ES
esantiems treciyjy Saliy pilie¢iams graZinti

\'A Eiropas celo3anas dokuments personu
atgrieSanai

dokument tal-ivvjaggar Ewropew ghar-ritorn
Europees reisdocument voor terugkeer

m
-

Documento de viagem europeu para o
regresso (dos nacionais de paises terceiros
em situacdo irregular)

uropsky cestovny doklad pre ndvrat
vropska potna listina za vrnitev

europeisk resehandling fér atervandande av
tredjelandsmedborgare

Europeisk reisedokument for retur

m o
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A secure and uniform document for the return of il-
legally staying third-country nationals to facilitate
the return and readmission of third-country nationals
staying illegally on the territory of the parties to the
Schengen Agreement.

Derived by EMN from Regulation (EU) 2016/1953
(Regulation establishing a European travel document
for the return of illegally staying third-country nation-
als)

* European travel document for the return of illegally
staying third-country nationals

* travel document

*» fraudulent travel or identity document
* identity document



European Travel Information and

Authorisation System (ETIAS)
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EBponeicka nHpopMaumoHHa cuctema 3a
paspelleHue 3a MbTyBaHe

Evropsky informacni systém pro cestovni
povoleni

Europdisches Reiseinformations- und
-genehmigungssystem

YUotnpa nAnpogopiwy kai adeiag taidiou tng
EE

Sistema Europeo de Informacién y
Autorizacion de Viajes

ELi reisiinfo ja -lubade stisteem

EU:n matkustustieto- ja -lupajarjestelman
Systéme européen d’'information et
d’autorisation concernant les voyages
Cdras an Aontais Eorpaigh um Fhaisnéis agus
Udaru Taistil

Eurdpai Utasinformacios és Engedélyezési
Rendszer

Sistema europeo di informazione e
autorizzazione ai viaggi

Europos kelioniy informacijos ir leidimy
sistema

Eiropas celoSanas informacijas un atlauju
sistéma

Sistema Ewropea ta’ Informazzjoni u ta’
Awtorizzazzjoni ghall-lvvjaggar

Europees systeem voor reisinformatie en
-autorisatie

Sistema Europeu de Informacéo e Autorizacdo
de Viagem

Eurdpsky systém pre cestovné informacie a
povolenia

Evropski sistem za potovalne

informacije in odobritve

EU-system for reseuppgifter och resetillstand
Europeisk system for reiseinformasjon og
autorisasjon

An automated online system for identifying irregular
migration, security or public-health risks associated
with visa-exempt third-country nationals travelling
to the EU prior to their arrival.

The EU Legislation in Progress briefing on the Euro-
pean Travel and Authorisation System (ETIAS), 1.ed.,
7 March 2017

and

Proposal for a Regulation of the European Parliament
and of the Council establishing a European Travel In-
formation and Authorisation System (ETIAS)

* ETIAS

» European Border and Coast Guard Agency

ETIAS will be managed by the European Agency for
the Operational Management of Large-Scale Informa-
tion Systems in the area of freedom, security and
justice (eu-LISA). The central unit will be part of the
European Border and Coast Guard Agency (Fron-
tex) and will ensure that the data stored in the appli-
cation files and the data recorded in ETIAS are correct
and up to date.
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European Union Agency for Fundamental Rights (FRA)
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AreHumA Ha EBponencKnA Cbio3 3a 0OCHOBHUTE
npasa

Agentura Evropské unie pro zakladni prava
Agentur der Europdischen Union fir
Grundrechte

HEY Opyaviopog OepeAiwdwv AIKQIWHATWY TNG
Eupwnaikng Evwong

Agencia de Derechos Fundamentales de la
Union Europea

S0 Euroopa Liidu PGhigiguste Amet

Euroopan unionin perusoikeusvirasto

Agence des droits fondamentaux de 'Union
européenne

Gniomhaireacht an Aontais Eorpaigh um
Chearta Bunusacha

Az Eurdpai Unié Alapjogi Ugynoksége
Agenzia dell’Unione Europea per i Diritti
Fondamentali

1 Europos Sajungos pagrindiniy teisiy agentara
\'A\ Eiropas Savienibas Pamattiesibu agentdra

LM Agenzija tal-Unjoni Ewropea ghad-Drittijiet
Fundamentali

Bureau van de Europese Unie voor de
grondrechten

2 Agencja Praw Podstawowych Unii Europejskiej
i Agéncia dos Direitos Fundamentais da UE
Agentia pentru Drepturi Fundamentale a
Uniunii Europene

Agentura Eurdpskej Unie pre zakladné prava
S188 Agencija Evropske unije za temeljne pravice
Europeiska unionens byra for grundldggande
rattigheter

Den europeiske unions byra for grunnleggende
rettigheter (b); Byrdet for grunnleggjande
rettar i Den europeiske unionen (n)

-

O

An European Union agency which provides independ-
ent, evidence-based advice on fundamental rights
to the relevant institutions and authorities of the Eu-
ropean Union and the EU Member States in order to
support them when implementing Union law, taking
measures or formulating courses of action within their
respective spheres of competence to fully respect
fundamental rights.

Art. 2 of Council Regulation (EC) No 168/2007 (FRA
Regulation)

* European Fundamental Rights Agency
* FRA
» Fundamental Rights Agency

» fundamental rights

« Charter of Fundamental Rights of the Euro-
pean Union

* European Border and Coast Guard Agency
(Frontex)

* European Asylum Support Office (EASO)

* European Convention on Human Rights (ECHR)

» European Migration Network

* (EMN)

* human rights

1. The European Union Agency for Fundamental Rights
was inaugurated on 1 March 2007. It was established
by Council Regulation (EC) No 168/2007 (FRA Regu-
lation) as the successor to the European Monitoring
Centre on Racism and Xenophobia (EUMCI).

2. Its tasks, which are laid down in Art. 4 of the Reg-
ulation, include information and data collection, re-
search and analysis; advice to EU institutions and
EU Member States; cooperation with civil society and
awareness raising.

3. For more information, see the website of FRA.




European Union Emergency Trust Fund for Africa (EUTF for

Africa)

EBponeiickm goseputeneH poHA 3a cnewHa
nomoLy 3a Appumka

Svérenecky fond Evropské unie pro Afriku
Nothilfe-Treuhandfonds der Europdischen
Union fir Afrika

Eupwnaiké katanioteupatikd Tapeio eKTAKToU
avaykng yia tv Aepikn / Tapeio Apwyng
€KTAKTOU avaykng yia tn otaBepdtnta kal
TNV avTIPETWNIoN Twv Babutepwy artiwv tng
napAavopng PETavaoTteuong otnv AQpikn
Fondo fiduciario de emergencia de la Unién
Europea para Africa

S8 Euroopa Liidu Aafrika hadaolukorra
usaldusfond

Euroopan Unionin Afrikka-hdtdrahasto
Fonds fiduciaire d'urgence de ['Union
européenne pour |'Afrique

Ciste lontaobhais Eigeandala an Aontais
Eorpaigh don Afraic

Unios Szlikséghelyzeti Alap Afrikaért

I Fondo fiduciario d’'emergenza dell’'Unione
Europea per l'Africa

88 Europos Sajungos

skubiosios pagalbos

Afrikai patikos fondas

A'S Eiropas Savienibas Arkartas trasta fonds
Afrikai

Fond Fidu¢jarju ta’ Emergenza tal-Unjoni
Ewropea ghall-Afrika

EU Noodfonds voor Afrika

v v Z <

-

Fundo Fiducidrio de Emergéncia da UE para
Africa

Nudzovy trustovy fond Eurdpskej Unie pre
Afriku / Nudzovy zverenecky fond Eurdpskej
Unie pre Afriku / Nidzovy trustovy fond EU
pre stabilitu a rieSenie zakladnych pricin
nereguldrnej migrdcie a vysidlovania oséb v
Afrike

S1EY Evropski skrbniski sklad za Afriko / ESS za
Afriko

Europeiska unionens forvaltningsfond for
nodatgarder i Afrika

European Union Emergency Trust Fund for
Africa (no usual translation)

O

Fund aiming to foster stability in a wide range of
countries across Africa that encompass the major mi-
gration routes to Europe and to contribute to better
migration management by addressing the root causes
of destabilisation, forced displacement and irregu-
lar migration and by promoting economic and equal
opportunities, security and development and a tighter
Africa-EU cooperation on issues of migration control,
return and readmission.

Website of the EUTF for Africa
and
Factsheet on the EUTF for Africa

# EU Emergency Trust Fund for Africa

* European Union Emergency Trust Fund for stability
and addressing root causes of irregular migration
and displaced persons in Africa

* EUTF for Africa

1. The EUTF for Africa was formally adopted at the
Valletta Summit on 12 November 2015 by EU Mem-
ber States, CH, NO and 23 African countries (the Sa-
hel region and Lake Chad, the Horn of Africa and the
North of Africa).

2. It focuses on the following areas:

a)_economic programs with particular attention to
employment creation;

b) resilience projects geared to improving food secu-
rity and to providing services for local communities
and refugees;

€) migration management, including fight against ir-
regular migration and smuggling of migrants, return,
readmission and reintegration, international protec-
tion and asylum, legal migration and mobility;

d) governance and security, including interventions in
the fields of rule of law, security and development,
border management and conflict-prevention systems.
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Europol

EBPOMON

Europol / Evropsky policejni ufad

Europol

B8 EupwndA / Opyaviopdg g EE yia t
ouvepyacia otov Topéa tng enifoAng tou vopou
Europol

Europol

Europol

Europol

Europol

EUROPOL (Eurdpai Rend6rségi Hivatal)
Europol

Europolas

Eiropols

L-Europol

T

uropol / Europese politiedienst
uropol - Europejski Urzad Policji
uropol

uropol

uropsky policajny urad / Europol
uropol / Evropski policijski urad
uropol

uropol

V| V| Z r m m
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The European Union’s law enforcement agency which
assists EU Member States’ police forces in improving
their cooperation on the prevention and fight against
the most serious forms of international crime, such
as terrorism, drug trafficking and smuggling of mi-
grants, focusing on the targeting of criminal organ-
isations.

Derived by EMN from the Website of Europol

European Police Office

1. The establishment of the European Police Office
was agreed to in the Treaty on the European Union
(TEU) that came into effect in November 1993. The
agency started limited operations on 3 January 1994,
as the Europol Drugs Unit (EDU). The Europol Conven-
tion was signed on 26 July 1995, and came into force
in October 1998 after being ratified by all EU Member
States. Europol commenced its full activities on 1 July
1999. Europol came under the European Union's com-
petence with the Lisbon Treaty, and the Convention
was replaced by a Council Decision in 2009.1t was re-
formed as a full EU agency on 1 January 2010.

2. Europol which is based in The Hague serves as an
European Union centre of expertise, providing a cen-
tral platform for law enforcement experts from the
European Union countries.

3. Europol has no executive powers. Europol officers
are not entitled to conduct investigations in the EU
Member States nor do they have direct powers of ar-
rest; they support EU law enforcement colleagues by
gathering, analysing and disseminating information
and coordinating operations.
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Eurostat
m EBpoctat
m Eurostat The Statistical Office of the European Union within the
I Eurostat - - - European Commission.
Eupwnaikn Ztauotikh Ynnpeoia
BN Eurostat
Eurostat Website of Eurostat
m Eurostat
m Eurostat X .
m Eurostat » European Migration Network (EMN)
m Eurostat
n Eurostat ) )
Afrikai patikos fondas 1. Eurostat was established in 1953.
Eurostat 2. Its task is to provide the European Union with sta-
Eurostat tistics at European level that enable comparisons be-
Eurostat tween countries and regions.
Eurostat 3. The EMN cooperates with Eurostat by harmonising
Eurostat statistics from the European Statistical System (ESS)
m Eurostat to a single methodology, making the statistics com-
Coni i |1 . . . parable.
ﬂ Eﬁar;t)lz:;ky Urad Eurcpskych spolocenstiev / 4. Regulation (EC) No 862/2007 (Migration Statistics
m Eurostat Regulation) establishes common rules for the collec-
m Eurostat tion and compilation of Community statistics (for sub-
m Eurostat mission to Eurostat) on:

a) immigration and emigration flows;

b) citizenship and country of birth of persons usu-
ally resident in the territory of the EU Member States;
¢) administrative and judicial procedures and process-
es in the EU Member States relating to immigration,
granting of permission to reside, citizenship, asylum
and other forms of international protection and
prevention of irregular migration.

5. For more information, see the website of Eurostat.
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evidence assessment
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OLeHKa Ha gokasaTencreara
hodnoceni dikaz(
Beweiswirdigung

AfloAdynan anodEIKTIKWY OTOIXEIWV
Prueba de evaluacion

téendite hindamine

todisteiden arviointi

évaluation des éléments de preuve
measunu fianaise

bizonyiték értékelése

valutazione delle prove

jrodymy vertinimas

pieradijumu izvértésana
valutazzjoni tal-evidenza
beoordeling van het bewijs

ocena dowodu

avaliacdo da prova

hodnotenie dékazov
ocena dokazov
bevisvardering
bevisvurdering

O

Primary method of establishing the facts of an in-
dividual case through the process of examining and
comparing available pieces of evidence.

EASO: Practical Guide on Evidence Assessment -
March 2015

The term is not only relevant in the context of inter-
national protection and asylum but in other migra-
tion procedures such as visa application procedures
as well.



examination of an application for international protection

pasrnexgaHe Ha Monba 3a MexayHapogHa
3aKkpuna

posouzeni Zadosti o mezinarodni ochranu
Prifung eines Antrags auf internationalen
Schutz

e€étaon aitnong d1eBvolg npootaciag
examen de una solicitud de proteccion
internacional

1 rahvusvahelise kaitse taotluse labivaatamine
kansainvdlistd suojelua koskevan hakemuksen
kasittely

examen d’'une demande de protection
internationale

iniichadh ar iarratas ar chosaint idirnaisiunta
menedékkérelem elbirdsala

esame della domanda di protezione
internazionale

88 tarptautinés apsaugos prasymo nagrinéjimas
(EU acquis); pradymo suteikti prieglobstj
nagrinéjimas

A" starptautiskas aizsardzibas pieteikuma
izskatiSana

LU Tgharbil / Ezami ta’ applikazzjoni ghall-
protezzjoni internazzjonali

behandeling van een verzoek om
internationale bescherming

rozpatrywanie wniosku o udzielenie ochrony
miedzynarodowej

{1 analise de um pedido de protecdo
internacional

solutionarea unei cereri de protectie
internationla

posudenie Ziadosti o medzinarodnu ochranu /
posudenie Ziadosti o udelenie medzinarodnej
ochrany (EU acquis); posudenie Ziadosti o
udelenie azylu

obravnavanje prosnje za mednarodno zastito
provning av ansékan om internationellt skydd
vurdering av sgknad om internasjonal
beskyttelse (b); vurdering av seknad om
internasjonalt vern (n)

m
-

-

-

-

O

Any examination of, or decision or ruling concerning,
an application for international protection by the
competent authorities in accordance with Directive
2013/32/EU (Recast Asylum Procedures Directive) and
Directive 2011/95/EU (Recast Qualification Directive),
except for procedures for determining the EU Member
State responsible in accordance with Regulation (EU)
No 604/2013 (Dublin 1l Regulation).

Art. 2(d) of Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin III
Regulation)

* application for international protection

N-<><E<c-|m=uo-uozzl—:=-—::m-nﬂcnw>
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exclusion clause
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M3K/oYBaLLa Knaysa
exkluzivni klauzule / vylu€ovaci klauzule
Ausschlussklausel

= prtpa anokAeiopou

clausula de exclusién

1 vilistav klausel

poissulkemislauseke

clause d’exclusion

clasal eisiaimh

kizaro klauzuldk

clausola di esclusione

11 prasymo atmetimo pagrindai

izslégSanas noteikums

Klawsola ta’ tbarrija / t'eskluzjoni

5 uitsluitingsgronden

klauzula wykluczajaca

clausulas de exclusdo

cauza de excludere

dolozka o vyluceni / vylu€ovacia klauzula /
vylucovacie ustanovenie

|5 izkljucitvena klavzula

undantagsklausul

unntaksbestemmelse (b); unntaksfaresegn (n)

=

-

wn

O

Specifically, any of the provisions of the Geneva Ref-
ugee Convention and Protocol, such as articles
1D, 1E and 1F, which mandatorily deny the benefits
of refugee status to persons who already received
UN or national protection, or to persons about whom
there are good reasons to believe that they have com-
mitted a war crime, a crime against humanity, a
serious non-political crime, or acts contrary to the pur-
poses and principles of the UN (e.g. the persecution
of others).

Art. 1D, 1E and 1F of the Geneva Refugee Convention
and Protocol

* crime against humanity
* war crime

The EU asylum acquis (see for example Art. 12 and
17 of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification Di-
rective) has incorporated these Geneva Refugee
Convention clauses whilst additionally stipulating ex-
clusion clauses in relation to subsidiary protection.




ex-nunc examination

€X-NuNc NpoBepKM [MPOBEPKM, KOUTO CneaBa
na 6baat HanpaBeHW OT AageH MOMEHT
HaTaTbK

ex-nunc prezkum

Ex-nunc-Priifung; Entscheidung ohne
Neuerungsverbot (AT)

B8 ex nunc e€¢taon

Examen ex nunc

L ex-nunc ldbivaatamine

ex nunc -tutkinta

examen ex-nunc

scrudu ex-nunc

ex-nunc vizsgalat

Esame ex-nunc

ex nunc nagringéjimas

ex nunc parbaude

ezami ex-nunc

ex nunc onderzoek / ex nunc toetsing
postepowanie dowodowe ex nunc
exame ex-nunc

<=

Z - m m
[l =1

)
-

preskiimanie ex nunc

" preiskava / obravnava po nacelu ex-nunc

ex nunc-prévning

helhetsvurdering av den aktuelle situasjonen
(ved anke) (b);

heilskapsvurdering av den aktuelle situasjonen
(ved anke) (n)

wn

)

O

In appeals procedures, a court's or tribunal's consid-
eration of the evidence of the situation (all elements,
facts and points of law) available at the moment of
the decision, thus allowing courts or tribunals to take
into account evidence of which the administration
could not have been aware during the first instance
procedure.

Art. 46 (3) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum
Procedures Directive)
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exodus

lo)
m no usual translation
BER exodus Movements in groups (isolated and sporadic) out of a
B Exodus country of origin in large numbers or of a section of
(Hadikn) €6obog the community at a given time.
EEH exodo
massiline valjardnne

—
o
c
=
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o

o
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=
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I0OM Glossary on Migration, 2nd ed., 2011

exode / fuite massive

imeacht

kivandorlds A similar definition is also used in the UNHCR Inter-
esodo national Thesaurus of Refugee Terminology definition.
11 egzodas

masveida izcelo3ana

Ezodu

uittocht / exodus

exodus

éxodo

exod

exodus / hromadny odchod

eksodus / mnoZi¢na emigracija

VA massflykt

masseutvandring / masseflukt

(7))
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exploitation

eKcnnoaraums
vykofistovani
Ausbeutung

(B expetdMeuon
explotacion
A0 drakasutamine
hyvéksikaytto
exploitation
dushaothru
kizsakmanyolas
sfruttamento
iSnaudojimas
izmantoSana
Sfruttament
uitbuiting
wykorzystywanie
exploracdo
exploatare
vykoristovanie
izkoris€anje
VA utnyttjande

-

-

nun V| V| Z i m

utnyttelse (b); utnytting (n)

O

The act of taking advantage of something or some-
one, in particular the act of taking unjust advantage of
another for one’s own benefit (e.g. sexual exploitation,
forced labour or services, slavery or practices similar
to slavery, servitude or the removal of organs).

I0OM Glossary on Migration, 2. Aufl, 2011

« forced labour
« trafficking in human beings

Art. 2(3) of Directive 2011/36/EU (Trafficking Direc-
tive) states that exploitation includes, as a minimum,
the exploitation of the prostitution of others or other
forms of sexual exploitation, forced labour or services,
including begging, slavery or practices similar to slav-
ery, servitude, or the exploitation of criminal activities,
or the removal of organs.
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expulsion
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eKcnyncupaHe

vyhosténi

Riickfuihrung (EU acquis) / Ausweisung (DE)
anélaon

expulsion

véljasaatmine

maasta poistaminen (not in general use)
éloignement (acquis UE, BE, FR) ; expulsion
(LU)

dibirt / ionnarbadh

kiutasitas (when implemented with official
escort: kitoloncolas)

espulsione

iSsiuntimas

piespiedu izraidisana

Espulsjoni / Tkeccija

verwijdering / uitzetting / uitwijzing
wydalenie

expulsdo

expulzare / returnare (fortata) sub escorta
vyhostenie

izgon / odstranitev

VA avvisning / utvisning

utvisning (b); utvising (n)

-

-

=
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The removal of:

(a) a third-country national subject to an expulsion
decision based on a serious and present threat to pub-
lic order or to national security and safety taken in the
following cases:

- conviction of a third-country national by the issu-
ing EU Member State for an offence punishable by a
penalty involving deprivation of liberty of at least one
year,

- the existence of serious grounds for believing that a
third-country national has committed serious criminal
offences or the existence of solid evidence of their in-
tention to commit such offences within the territory of
a Member State.

(b) a third-country national subject to an expulsion de-
cision based on failure to comply with national rules
on the entry or residence of aliens.

Art. 3(1) of Council Directive 2001/40/EC (Expulsion
Directive)

* removal

* expulsion decision

In Fl, the preferred English translation is ‘removal
from the country’.



expulsion decision

peLleHme 3a eKkcryncupaHe

rozhodnuti o vyhosténi
Ruckfihrungsentscheidung (EU acquis);
Ausweisungsentscheidung (DE, LU)

andégaacn anéAaong

decision de expulsion

L8 vdljasaatmisotsus

maastapoistamispadtds / karkottamispaatos
décision d’éloignement (acquis UE, BE, FR) ;
décision d’expulsion (LU)

cinneadh ionnarbtha

kiutasitast elrendeld hatarozat

decisione di espulsione

88 sprendimas i3siysti / sprendimas dél
iSsiuntimo

izbraukSanas rikojums / lémums par piespiedu
izraidisanu

Decizjoni ta’ espulsjoni / ta’ tkectija

|5 verwijderingsbesluit

decyzja o wydaleniu

decisdo de expulsdo

expulsion (a) hotdrare judecatorescd de
expulzare (b) decizie de returnare sub escorta
rozhodnutie o vyhosteni

=18 odlotitev o izgonu

beslut om avvisning eller utvisning
utvisningsbeslutning (b); utvisingsavgjerd (n)

V| V| Z [l m

=

O

Any decision which orders an expulsion taken by a
competent administrative (or judicial) authority of an
issuing EU Member State.

Art. 2(b) of Council Directive 2001/40/EC (Expulsion
Directive)

* expulsion order

* expulsion

» enforcement measure
* removal order

1. In DE, only expulsion order is used, while expulsion
decision and expulsion order are understood in the
same way.

2. In RO, expulsion is decided by the courts only, not
by administration.
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external EU border
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BbHLWWHa rpaHnua Ha EC
vnéjsi hranice EU
EU-AuBengrenze

B e€wrtepika oUvopa tng EE
frontera exterior (UE)

1 EL vélispiir

EU:n ulkoraja

frontiére extérieure de I'UE
teorainn sheachtrach AE
kilsé hatar

frontiera esterna UE

ES iSorés siena

ES aréja robeza

Konfini (Il-) esterni / Fruntiera (Il-) esterna
tal-UE

EU buitengrens

granica zewnetrzna UE

I fronteira externa

frontiere externe UE
vonkajsia hranica EU
zunanja meja EU

yttre EU-grans

ytre grense for Schengen-medlemsland

(7] v v Z Zelr m
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O

The parts of a Schengen Member State’s border, in-
cluding land borders, river and lake borders, sea bor-
ders and their airports, river ports, sea ports and lake
ports, that are not common borders with another
Schengen Member State.

Derived by EMN from Regulation (EU) 2016/399
(Schengen Borders Code)

» border control

* internal EU border

* irregular entry

« legal entry

* refusal of entry

» Schengen Borders Code

1. IE and UK do not participate in the Schengen Area.
2. BG, HR and RO are Schengen candidate countries.
3. 1S, LI, NO and CH are also Schengen Member States,
although they are not EU Member States.

4. For updated information on membership to the
Schengen Area, see the description of EU policies
on borders and visas and Schengen on the website
of DG HOME.




False and Authentic Documents Online (FADO)

OHnalH cncteMa 3a GanmBm M UCTUHCKK
[OKYMEHTH

Falesné a pravé doklady online

Falsche und echte Dokumente online
MAaotd kal yvhaola éyypaga online
Documentos falsos y auténticos en linea
130 Véltsitud ja ehtsad dokumendid veebis
Aitojen ja vadrennettyjen asiakirjojen
sdhkdinen tietokanta (FADO)

-

en ligne

Doicimeéid Bhréagacha agus Bharantula ar
Line

Hamis és Eredeti Okmanyok Online
Adatbazisa

Documenti falsi e autentici online

10 Klastoti ir autentiski dokumentai internete
\"A viltoti un autentiski dokumenti tie3saisté /
FADO

Dokumenti Foloz u Awtentici Onlajn
Fraudedocumenten en Authentieke
Documenten Online

Fatszywe i Autentyczne Dokumenty
Elektroniczne

documentos falsos e auténticos on-line

=

-

-

Falosné a pravé doklady online

58 Spletna stran na kateri so na voljo vzorci

pristnih in ponarejenih / prenarejenih

dokumentov

m falska och &kta handlingar online

“ nettbasert referansedatabase for falske og
ekte dokumenter

Faux documents et documents authentiques

O

A European Union internet-based image-archiving
system set up to support the rapid sharing between
EU Member States of images of genuine, false and
forged documents in order to aid the combating of
irregular migration and the use of fraudulent doc-
uments.

Derived by EMN from information in the Summary of
Joint Action 98/700/JHA concerning the setting up of
a European image-archiving system

« FADO

* Public Register of Authentic Travel and Identi-
ty Documents Online (PRADO)

1. FADO was established by a Joint Action of the
Council of the European Union enacted in 1998.

2. Based on Article 2 of the Joint Action establish-
ing the system, the database contains among other
things:

- images of false and forged documents;

- images of genuine documents;

- summary information on forgery techniques;

- summary information on security techniques.

3. Access to FADO is currently limited to document
experts of the 31 FADO partner states (all EU Member
States and IC, NO, and CH)

4. Part of the information in the classified, restrict-
ed system, FADO, is made publicly available, via the
Public Register of Authentic Travel and Identity Docu-
ments Online (PRADO) website which is managed by
the Council of the European Union.




false declaration of parenthood

O

HeBAPHa AeKnapaumA 3a poanTencTeo

BER falesne prohlaseni roditovstvi An untruthful declaration of a relationship of parent-

H falsche Erklarung der Elternschaft / falsche hood which does not actually exist either
Elternschaftsangabe
Yeudng dniwon natpotntag (a) between a minor who is an union citizen or set-
BEEN declaracion falsa de patemidad / maternidad tled third-country national and a third-country na-
polvnemise kohta valeandmete esitamine tional adult, where the adult claims to be the parent
BN valheellinen vanhemmuuden ilmoittaminen in order to obtain or legalise their residence in a EU
BN fausse déclaration de parentalité Member State, or
m bréagdhearbhu tuismiochta
IR hamis sziiléi nyilatkozat (b) between a third-country national minor and a un-
B falsa dichiarazione di filiazione ion citizen adult or a settled third-country national
fiktyvus jvaikinimas adult where the adult declares themselves parent of
vecaku statusa viltus registrésana the minor in order to obtain or legalise the residence
Dikjarazzjoni falza ta’ maternita u / jew of the child and/or possibly the residenc

paternita
valse ouderschapsverklaring
fatszywe o$wiadczenie o uznaniu Developed by EMN

rodzicielstwa
falsas dgclaragoes p.arentescch « false declaration of paternity
m declaratie de paternitate falsa
m falosné prehlasenie rodi¢ovstva
lazna izjava o starsevstvu * civil partnership of convenience
B8 osant intygande om féréldraskap * marriage of convenience
“ falsk vedgaelse av foreldreskap (b); falsk * partnership of convenience

vedgaing av foreldreskap (n)

For more information on false declarations of parent-
hood, see EMN: Misuse of family reunification, 2012.
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family formation

Cb3faBaHe Ha CEMeNCTBO

slouceni rodiny

Familienbildung

|88 dnpioupyia oikoyéveiag
formacion de la familia

L pere loomise eesmargil riiki sisenemine
perheenmuodostaminen
constitution de la famille

foirmiu teaghlaigh

csaladalapitas

costituzione di una famiglia

eimos kdrimas

gimenes apvieno3ana / gimenes
atkalapvienoSana

Kompozizzjoni / Tiswira tal-familja
5 gezinsvorming

zatozenie rodziny

reagrupamento familiar
refntregirea familiei

zaloZenie rodiny

5 ustanovitev druZine

VA familjebildning

familiedannelse (b); familiedanning (n)

4 e m
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The entry into and residence in an EU Member State of
a third-country national on the basis of the estab-
lishment of a family relationship either

a) after their third-country national sponsor has
gained legal residence in an EU Member State; or

(b) with an EU national.

Developed by EMN

» family reunification

* chain migration

«» family migration

* nuclear family

* right to family life
* right to family unity

1. This term is specific to some EU Member States,
particularly BE, NL, SE. In UK, this relates to the forma-
tion of family between a UK national and a third-coun-
try national only.

2. In other EU Member States, family formation is cov-
ered under family reunification.




family member

UfieH Ha CeEMEeNCTBO
rodinny pfislusnik
Familienangehdriger
HEANOG OIKOYEVEIQG
Miembro de la familia
1" perekonnaliige
perheenjasen
membre de (la) famille
duine muinteartha
csaladtag

familiare

Seimos narys

-
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gimenes loceklis

embru tal-familja

gezinslid

cztonek rodziny

membro da familia

membru de familie

rodinny prislusnik / €len rodiny
druzinski ¢lan

-

Y
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In the general migration context, a person either mar-
ried to, or having a relationship legally recognised as
equivalent to marriage, to a migrant, as well as their
dependent children or other dependants who are
recognised as members of the family by applicable
legislation.

In the context of the Family Reunification Directive
(Directive 2003/86(EC), a third-country national, as
specified in Art. 4 of this Directive (normally members
of the nuclear family - i.e. the spouse and the minor
children), who has entered the territory of the Euro-
pean Union for the purpose of family reunification.

In the context of the Free Movement Directive (Direc-

tive 2004/38 EC):

(a) the spouse;

(b) the partner with whom the union citizen has con-
tracted a registered partnership, on the basis of the
legislation of a EU Member State, if the legislation of
the host Member State treats registered partnerships
as equivalent to marriage and in accordance with the
conditions laid down in the relevant legislation of the
host Member State;

(c) the direct descendants who are under the age of
21 or are dependants and those of the spouse or part-
ner as defined in point (b);

(d) the dependent direct relatives in the ascending line
and those of the spouse or partner as defined in point
(b).

In the context of asylum, and in particular Regulation
(EU) No 604/2013 (Dublin Ill Regulation), this means
insofar as the family already existed in the country of
origin, the following members of the applicant’s fam-
ily who are present on the territory of the EU Member
States:

a) the spouse of the applicant or their unmarried part-
ner in a stable relationship, where the law or practice
of the EU Member State concerned treats unmarried
couples in a way comparable to married couples under
its law relating to third-country national

b) the minor children of couples referred to in the first
indent or of the applicant, on condition that they are
unmarried and regardless of whether they were born
in or out of wedlock or adopted as defined under na-
tional law;

c) when the applicant is a minor and unmarried, the
father, mother or another adult responsible for the
applicant, whether by law or by the practice of the
Member State where the adult is present;

d) when the beneficiary of international protection is
a minor and unmarried, the father, mother or another
adult responsible for them whether by law or by the
practice of the Member State where the beneficiary
is present.

General: Derived by EMN from Art. 4 of UN Convention
on the Protection of All Migrant Workers and Members
of their Families

Family reunification: Recital 9 and Art. 4 of Council
Directive 2003/86/EC (Family Reunification Directive)
Free movement: Art. 2(2) of Directive 2004/38/EC
(Free Movement Directive)

Asylum: Art. 2(g) of Regulation (EU) No 604/2013
(Dublin Il Regulation

dependant

family reunification
nuclear family
sponsor



family migration

MUrpaums C uen cb3haBaHe um cbbupaHe Ha
CeMelcTso

migrace za Ucelem slouceni rodiny
Familienmigration

|58 oikoyeveiakn petavaoteuon
migracién por motivos familiares

1 pererdnne

perheperusteinen maahanmuutto
migration pour des raisons familiales
imirce teaghlaigh

csaladegyesitési célu migracio /
csaladegyesités

migrazione familiare

Seimos migracija

gimenes migracija

Migrazzjoni ghal ragunijiet ta’ familja
gezinsmigratie

migracja rodzinna

migracdo familiar

migratia Tn scopul refntregirii familiei
migracia z rodinnych dévodov

5 druZinska migracija

VA familjemigration

familiemigrasjon

-
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O

In the global context, a general concept encompassing
family reunification, family formation, and mi-
gration of an entire family at the same time.

In the EU context, a concept which refers explicitly to
family reunification and family formation.

Global context: Derived by EMN from the discussion of
types of family migration in Chapter 6 of I0M World
Migration Report 2008

EU context: Developed by EMN

* chain migration

» family formation

» family reunification
* right to family unity




family tracing
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[pocneaAsaHe Ha CeMeNCTBOTO
m vyhleddvani ¢lenl rodiny
Suche nach Familienangehorigen
B evtoniopog tng oikoyéveiag
localizacién familiar

30 perekonnaliikmete otsimine
perheenjasenten jdljittdminen
recherche des familles
Teaghlach a lorg

csaladi kapcsolatok felkutatasa
indagini familiari

Seimos nariy paieska

gimenes loceklu meklésana

LN traccar tal-familja

opsporing van familieleden

-

-

localizacdo das familias

=18 iskanje druZine
familjesparning
familesporing

-

patranie po rodinnych prislusnikoch /
vyhladavanie rodinnych prisludnikov

O

Search for family members, including relatives or
former caregivers of unaccompanied minors and
separated children, with the aim of ensuring the
restoration of family links and the right of family
unity.

Derived by EMN from: EASO practical guide on family
tracing, March 2016

and

UN General comment No. 6: Treatment of Unaccom-
panied and Separated Children Outside their Country
of Origin, 2005

» family member

* best interests of the child (BIC)
* right to family unity

1. Family tracing can be applied in different migra-
tion procedures. It is primarily done for unaccompa-
nied minors and separated children with the aim of
ensuring the best interests of the child (BIC) in the
respective procedure.

2. In the EU context, separated children are covered by
unaccompanied minors.

3. According to Art. 6(4) of Regulation (EU) No
604/2013 (Dublin Il Regulation), the EU Member State
where an unaccompanied minor lodged an application
for international protection shall as soon as possible
take appropriate action to identify family members,
siblings or relatives of the unaccompanied minor in
the territory of the EU Member State whilst protecting
the best interests of the child.

4. The understanding of this term may vary in the EU
Member/EFTA States.



family reunification

CcbbupaHe Ha ceMencTBo

slouceni rodiny
Familienzusammenfihrung

BN oikoyeveiakn enavévwon

reagrupacion familiar

perekonna taasihinemine
perheenyhdistaminen

regroupement familial; réunification familiale
FR)

athaontu teaghlaigh

csaladegyesités

ricongiungimento familiare

Seimos susijungimas

gimenes apvieno3ana / gimenes
atkalapvienoSana

Riunifikazzjoni tal-familja
gezinshereniging

taczenie rodzin

reagrupamento familiar

refntregirea familiei, reunificarea familiei
zlucenie rodiny

5 zdruZevanje druZine

familjeaterférening

familiegjenforening (b); familiegjenforeining
(n)
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The establishment of a family relationship which is
either:

a) the entry into and residence in an EU Member State,
in accordance with Council Directive 2003/86/EC
(Family Reunification Directive), by family members of
a third-country national residing lawfully in that EU
Member State (‘sponsor’) in order to prese

b) between an union citizen and third-country na-
tional established outside the European Union who
then subsequently enters the European Union.

Part (a): Art. 2 (d) of Council Directive 2003/86/EC
(Family Reunification Directive)
Part (b): Developed by EMN

* family reunion

* right to family unity

» family formation

* chain migration

» family member

» family migration
* right to family life

1. Art. 5(3) of Council Directive 2003/86/EC (Fami-
ly Reunification Directive) also covers 'reunification’
when a third-country national is already resident in
the European Union under different permissions (e.g.
a residence permit for the purpose of remuneration
or study).

2. In FR, ‘réunification familiale’ is only used when re-
ferring to family members of beneficiaries of interna-
tional protection.
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female genital mutilation
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reHUTANIHO 0CaKaTABaHe Ha ¥eHn
Zenska obftizka

eibliche Genitalverstimmelung
aKpWINPIACKAS YUVAIKEIWY YEVVNTIKWV
opyavwyv

Mutilacion genital femenina

naiste suguelundite moonutamine

naisten sukuelinten silpominen / naisten
ympérileikkaus

mutilations sexuelles féminines / mutilations
génitales féminines

ciorrt baill ghiniina ban

néi nemiszerv-csonkitas

mutilazione genitale femminile

|88 moters lytiniy organy Zalojimas

sievieSu dzimumorganu kroplo3ana
mutilazzjoni genitali femminili

vrouwelijke genitale verminking

okaleczanie zenskich organdw ptciowych

I mutiliacdo genital feminina
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mrzacenie Zenskych pohlavnych organov /
zmrzacovanie Zenskych pohlavnych organov
pohabljanje Zenskih spolnih organov
kvinnlig kénsstympning

kvinnelig kjgnnslemlestelse (b); kvinneleg
kjgnnslemlesting (n)
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All procedures which involve the partial or total re-
moval of the external genitalia or other injury to the
female genital organs whether for cultural or any oth-
er non-medical reasons.

Website of the World Health Organisation

#* FGM

# cutting

# circumcision

# female circumcision

* gender-based persecution
* gender-specific violence
* social group

1. FGM is recognized internationally as a violation of
the human rights of women and girls. The practice
also violates a person’s rights to health, security and
physical integrity; the right to be free from torture
and cruel, inhuman or degrading treatment; and the
right to life when the procedure results in death. The
practice of FGM is considered as a criminal act in all
EU Member States.

2. The United Nations High Commissioner for
Refugees (UNHCR) Guidance Notes of 2009 state
that a girl or woman seeking asylum because she has
been compelled to undergo, or is likely to be subject-
ed to FGM may qualify for refugee status under the
Geneva Refugee Convention and Protocol. The
UNHCR Guidelines consider FGM to be a form of gen-
der-specific violence that inflicts severe mental and
physical harm and amounts to persecution. For further
information see UNHCR Guidance Note on Refugee
Claims relating to Female Genital Mutilation, 2009.




final decision

OKOHYaTesIHO pelwleHne

rechtskraftige Entscheidung

" opiotikn andgaon

resolucién definitiva

1 [6plik otsus

lainvoimainen paatos

décision finale

cinneadh criochnaitheach

jogerds hatdrozat

decisione definitiva

{0 galutinis sprendimas

galigais lemums

Decizjoni finali

definitieve beslissing

|5 ostateczna decyzja

deciséo final

decizie finald

konecné rozhodnutie

5 dokontna odlocba / pravnomotna odlotba
slutligt beslut

endelig vedtak (b); endeleg avgjerd (n)
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pravomocné rozhodnuti / kone¢né rozhodnuti

O

A decision on whether the third-country nation-
al or stateless person be granted refugee status
or subsidiary protection status by virtue of Directive
2011/95/EU (Recast Qualification Directive) and which
is no longer subject to a remedy within the framework
of Chapter V of this Directive, irrespective of whether
such remedy has the effect of allowing applicants to
remain in the EU Member State concerned pending its
outcome.

Art. 2(e) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)




first country of asylum

o
©
>
o
<
("]
n
o
-
U]
z
o
-
<
o
[t
=
o
z
<
=
=
-
>
n
<

nMbpBa CTpaHa Ha ybexuile
prvni zemé azylu

erster Asylstaat / erstes Asylland
NpWIN Xwpa acuiou
primer pais de asilo
esmane varjupaigariik
ensimmainen turvapaikkamaa
premier pays d’asile

an chéad tir thearmainn
elsé menedék orszaga
paese di primo asilo

(89 pirmoji prieglobstio Salis
pirma patvéruma valsts
L-Ewwel art / pajjiz tal-azil
eerste land van asiel

kraj pierwszego azylu

il primeiro pais de asilo
prima tard de azil

prva krajina azylu

5 prva drzava azila

forsta asylland

farste asylland
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A country in which an applicant for international
protection has either

(a) been recognised as a refugee and they can still
avail themselves of that protection; or

(b) otherwise enjoys sufficient protection, including
benefiting from the principle of non-refoulement,
provided that they will be readmitted to that country.

Art. 35 of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

# country of first asylum
* first asylum principle

1. In applying the concept of ‘first country of asy-
lum’ to the particular circumstances of an applicant,
EU Member States may take into account Art. 38(1)
of the Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Proce-
dures Directive) (‘concept of safe third country’).

2. In accordance with relevant legislation, an appli-
cant shall be allowed to challenge the application of
the first country of asylum concept in relation to their
particular circumstances.




Five plus Five (5+5) Dialogue on Migration in the Western

Mediterranean

5+5 guanor no BbNpoCMTe Ha MUrpaumaATa B
3anagHoto CpeguseMHoMopue

Dialog 5+5 o migraci v zapadnim Stfedomofi
5+5 Dialog Uber Migration im Westlichen
Mittelmeerraum

488 5+5 Aidhoyog yia th Metavdoteuon yia tn
Autikn Meadyeio

Didlogo 5+5 sobre migracién en el
Mediterraneo Occidental

S 5+5 Vahemere lddneosa rande dialoog
5+5-vuoropuhelu Valimeren lansiosan maiden
valilla

Dialogue 5+5 sur la migration en
Méditerranée occidentale

Idirphlé 5+5 maidir leis an Imirce i réigiun na
Mednmbhara Thiar

5+5 Nyugat- Mediterran Migraciés Parbeszéd
Dialogo 5+5 sulle Migrazioni nel Mediterraneo
Occidentale

Vakary VidurZemio jaros regiono valstybiy
dialogas ,5+5“ migracijos klausimais

5+5 Vidusjdras rietumu valstu dialogs par
migraciju

I8 Djalogu 5+5 fuq il-Migrazzjoni fil-Punent
tal-Mediterran

88 5+5 dialoog over migratie in het Westelijke
Middellandsezeegebied

5+5 Dialog na rzecz migracji w zachodniej
czesci Morza Srédziemnego

i} Didlogo 5+5 para o Mediterraneo ocidental
5+5 Dialog cu privire la migratie in zona vest
Mediteraneeand

Dialég 5+5 o migracii v zapadnom Stredomori
5+5 Dialog o migracijah v zahodnem
Sredozemlju

A\’ dialogen mellan léanderna i vastra
Medelhavsomradet / 5+5-dialogen
5+5-dialog om migrasjon i det vestre
Middelhavet
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A trans-Mediterranean forum set up as a security
initiative to secure closer cooperation between five
EU Member States and five Arab Maghreb countries
through political dialogue and economic cooperation,
and by encouraging more efficient management of
resources as a means of enhancing regional interde-
pendence and development.

Website of the 5+5 Dialogue

# 5+5 Dialogue
* Western Mediterranean Forum

» Dialogue on Mediterranean Transit Migration

» Euro-African Dialogue on Migration and De-
velopment

* Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. The Western Mediterranean Forum, commonly re-
ferred to as the 5+5 Dialogue, was officially launched
in Rome in 1990.

2. The forum involves ten partners (Algeria, Libya,
Mauritania, Morocco, Tunisia, France, Italy, Malta, Por-
tugal and Spain) and is facilitated by the IOM. Its are-
as of activity are information exchange, joint manage-
ment of international borders, agreed forms of labour
migration, migration for development, and protection
of the rights of migrants in the Western Mediterrane-
an region

3. For more information see the website of the
5+5 Dialogue.
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forced labour

o)
XN npuHyavTenen tpya

nucena précg All work or service which is exacted from any person
Zwangsarbeit under the menace of any penalty and for which the

20 Katavaykaotikn epyaaia said person has not offered themselves voluntarily.
trabajo forzoso

S8 sunnitéo

pakkotyo Art. 2(1) of ILO Convention No. 29, 1930 (Forced La-
travail forcé bour Convention)

obair éigeantais
kényszermunka
lavoro forzato

89 priverstinis darbas
A" piespiedu darbs
Xoghol furzat / ta’ bilfors « child labour
gedwongen arbeid (NL); dwangarbeid (BE) » exploitation
45 praca przymusowa

4l trabalho forcado

munca fortatd

nutena praca

=18 prisilno delo

SV

# compulsory labour
* compulsory work
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forced marriage

6pak no npvHyda
nuceny shatek
Zwangsheirat

B e€avaykaotikog yapog
matrimonio forzado

L8 sundabielu
pakkoavioliitto
mariage forcé

pésadh éigeantais
kényszerhdzassag
matrimonio forzato
89 priverstiné santuoka
piespiedu laulibas
Zwieg sfurzat / ta’ bilfors
gedwongen huwelijk
wymuszone matzenstwo
casamento forcado
casatorie fortatd
nutené manzelstvo

5 prisilna poroka

VA tvangsaktenskap
tvangsekteskap

= m

nwn
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forced migrant

MUIPaHT Mo NpuHyAa
nuceny migrant
Zwangsmigrant

|5 no translation
migrante forzoso

-

pakkomuuttaja
migrant forcé
imirceach éigeantais
kényszermigrans

LI migrante forzato

|88 priverstinis migrantas
piespiedu migrants

gedwongen migrant
migrant przymusowy
migrante forcado
migrant fortat
nuteny migrant
prisilni migrant

S\'A tvangsmigrant
tvungen migrant

-
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sundsisserandaja (no usual translation)

Migrant(a) kostrett(a) / sfurzat(a)

O

The union of two persons, at least one of whom has
not given their full and free consent to the marriage.

Art. 4 of Council of Europe Resolution 1468 (2005)

A person subject to a migratory movement in which an
element of coercion exists, including threats to life and
livelihood, whether arising from natural or man-made
causes (e.g. movements of refugees and internal-
ly displaced persons as well as people displaced by
natural or environmental disasters, chemical or nucle-
ar disasters, famine or development projects).

Derived by EMN from IOM Glossary on Migration, 2nd
ed. 2011

* migrant

« displaced person
*» refugee

« de facto refugee
* economic migrant
« forced migration

167




forced migration
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NpUHYAUTENHA MUrpauma
nucend migrace

erzwungene Migration / Zwangsmigration
avaykaoTikA PETavacTteuon
migracioén forzosa

sundrénne

pakkomuutto

migration forcée

imirce éigeantais
kényszermigracio

migrazione forzata

10 priverstiné migracija

piespiedu migracija
Migrazzjoni kostretta / sfurzata
gedwongen migratie

migracja przymusowa
migracdo forcada

migratie fortata

nutena migracia

5 prisilna migracija

\'A| tvangsmigration
tvangsmigrasjon

-
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A migratory movement in which an element of co-
ercion exists, including threats to life and livelihood,
whether arising from natural or man-made causes
(e.g. movements of refugees and internally dis-
placed persons as well as people displaced by nat-
ural or environmental disasters, chemical or nuclear
disasters, famine or development projects).

I0M Glossary on Migration, 2nd ed. 2011

* migration

*» displacement

* economic migration
« forced migrant
* managed migration



forced return

NpUHYAUTENHO BpbLiaHe
nuceny navrat

zwangsweise Ruckfiihrung /
Zwangsrickfihrung / erzwungene Riickkehr
avaykaotikn eNoTpoen / avaykaotikdg
enavanatpiopog / akouaia nioTpoen
retorno forzoso

sunniviisiline tagasipédrdumine /
tagasisaatmine

pakkopaluu / pakkopalauttaminen

retour forcé

filleadh éigeantach

kotelez0 visszatérés

Ritorno forzato / Rimpatrio forzato

|89 priverstinis graZinimas

piespiedu atgriesana (EU acquis); piespiedu
izraidisana

LM Ritorn obbligatorju / Ripatrijazzjoni
obbligatorja

gedwongen terugkeer / verplichte terugkeer
przymusowy powrdt

retorno forcado

returnare (fortata)/returnare sub escortd
nuteny navrat

obvezno vratanje

atervdandande med tvang (tvangsvist
atervandande)

tvangsretur

-
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In the global context, compulsory return of an in-
dividual to the country of origin, transit or third
country (i.e. country of return), on the basis of an
administrative or judicial act.

In the EU context, the process of going back - wheth-
er in voluntary or enforced compliance with an obli-
gation to return - to:

- one’s country of origin; or

- a country of transit in accordance with EU or bi-
lateral readmission agreements or other arrange-
ments; or

- another third country, to which the third-coun-
try national concerned voluntarily decides to return
and in which they will be accepted.

Global context: IOM Glossary on Migration, 2nd ed.,
2011

EU context: Art. 3(3) of Directive 2008/115/EC (Re-
turn Directive)

compulsory return

return

expulsion
extradition

removal

voluntary departure

return decision

1. In the global context, forced return is a broader
term which includes any action having the effect of
returning the individual to a State, including expul-
sion, removal, extradition, rejection at the frontier,
extra-territorial interception and physical return.

2. The term ‘forced return’ is not used at all in Eu-
ropean Union legislation. Council Directive 2008/115/
EC (Return Directive) which regulates the return of
migrants whose stay has been found to be illegal -
refers to return following a return decision as ‘return’
(not ‘forced return’). In order to avoid confusion with
the return of migrants based on their free will and
without any direction from the State, the EMN has
named ‘return’ when occurring in compliance with a
return decision, ‘forced return’.

3. If the term ‘forced return’ is used in the European
Union environment (e.g. in the metadata of Eurostat),
it is understood as synonymous with ‘removal’ - i.e.
the physical transportation out of the country follow-
ing a return decision.

4. Outside of European Union legislation the term
‘forced return’ is more commonly used and under-
stood as a return which occurs once a return decision
has been issued.




forced return monitoring

HabniogeHVe Ha NPUHYAUTENIHOTO BpbLLaHe
monitoring nucenych navratd
Uberwachung von Riickfilhrungen
napaxkoAouBbnan avaykaoTIKWwY EMNICTPOPUV
Control y seguimiento retorno forzoso
sunniviisilise tagasisaatmise jdlgimine
pakkopalautusten valvonta /
maastapoistamisen valvonta

contréle du retour forcé

-
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a kitoloncolds végrehajtasanak felligyelete
(sistema di) monitoraggio dei rimpatri forzati
{8 priverstinio graZinimo stebésena (EU acquis);
iSsiuntimo stebésena

piespiedu atgrieSanas uzraudziba (EU acquis);
piespiedu izraidiSanas uzraudziba

I monitoragg tar-ritorn furzat

5 monitoring van gedwongen terugkeer

monitorizacdo do retorno forgado

monitorovanie nuteného navratu
spremljanje prisilnega vracanja
overvakning av atervdandande med tvang
Overvaking av tvangsretur

All monitoring activities undertaken in respect of re-
moval from the territory of an EU/EFTA Member State
of a third-country national ordered to leave the
country (from the preparation of departure, until re-
ception in the country of return or in the case of
failed removal until return to the point of departure).

Derived by EMN from Art. 8(6) of Directive 2008/115/
EC (Return Directive)

and

Annex | to Commission Recommendation

C(2017) 6505: Return Handbook

forced return monitoring system
forced return monitoring tool
return monitoring

forced return
removal

1. Art. 8(6) of Directive 2008/115/EC (Return Direc-
tive) introduced an important fundamental rights
safeguard for third-country nationals ordered to leave
the EU obliging EU Member States to implement a
forced return monitoring system. This should include
involvement of organisations/bodies different and
independent from the authorities enforcing return.
The European Border and Coast Guard Agency
(Frontex) supports return monitoring by deploying
experts (‘return monitors’) who carry out independent
monitoring of return operations to ensure compliance
with fundamental rights (Art. 29 of Regulation (EU)
2016/1624 (European Border and Coast Guard Reg-
ulation)).

2. The mere existence of judicial remedies in individu-
al cases or national systems of the supervision of the
efficiency of national return policies cannot be consid-
ered as a valid application of Art. 8(6) of the Return
Directive.

3. Art. 8(6) of the Return Directive does not imply a
subjective right of a returnee to be monitored nor
does it imply an obligation to monitor each single re-
moval operation. A monitoring system based on spot
checks and monitoring of random samples may be
considered sufficient as long as the monitoring inten-
sity is sufficiently close to guarantee overall efficiency
of monitoring.

4. The monitoring does not cover post-return monitor-
ing (the period following reception of the returnee in
a third country).




foreign population of a country

m populace cizincd v zemi

auslandische Bevélkerung eines Landes
aMobdanog nAnBuopdg o€ pia xwpa
B poblacién extranjera
valisriigi kodanikest rahvastik
maan ulkomainen vdesto
population étrangére d’un pays
daonra eachtrannach tire
egy orszag kulfoldi népessége
popolazione straniera di un paese
Salyje gyvenantys uZsienieciai
arvalstnieki
Popolazzjoni barranija ta’ pajjiz
bevolking van buitenlandse nationaliteit
populacja cudzoziemcéw z kraju
populacdo estrangeira
populatie strdind
populdcia cudzincov v krajine

=18 tuje prebivalstvo drZave

utlandska medborgare
et lands utenlandske befolkning (b); den
utanlandske folkesetnaden i eit land (n)
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All persons who have a certain country as their coun-
try of usual residence and who are citizens of an-
other country.

OECD Glossary of Statistical Terms

« stock of foreigners

* migrant stock




fraudulent travel or identity document

ASYLUM AND MIGRATION GLOSSARY 6.0

172

noAnpaseH AOKYMEHT 3a MbTyBaHe Un
CaMoIMYHOCT

padélany nebo pozménény cestovni doklad
nebo doklad totoZnosti

gefdlschtes Reise-oder Identitdtsdokument /
betriigerisches Reise-oder Identitatsdokument
BN nAaoto €yypago tautdtntag n talibiwtiko
€yypageo

documento de identidad o de viaje
fraudulento

S0 voltsitud reisi- voi isikut tdendav dokument
vadra / vaarennetty matkustusasiakirja /
henkilétodistus

document de voyage ou d’identité frauduleux
bréagdhoiciméad taistil né aitheantais

hamis uti vagy személyazonossagot igazold
okmany

documento di viaggio o di identita fraudolento
88 suklastotas kelioneés ar asmens dokumentas
AT viltots celosanas vai personu apliecinoss
dokuments

Dokument tal-ivjaggar jew tal-identita
frodulenti / qarrieqi

frauduleus reis- of identiteitsdocument

5 fatszywy dokument podrézy lub tozsamosci
documento de viagem ou de identidade
fraudulento

document de calatorie sau identitate fals,
falsificat sau obtinut in mod fraudulos
falosny alebo pozmeneny cestovny alebo
identifikacny doklad / falosny alebo
pozmeneny cestovny doklad alebo doklad
totoZnosti

188 zlorabljena (lazna) potna listina ali dokument
za izkazovanje identitete

m falsk rese- eller identitetshandling

m falskt reise- eller identitetsbevis

o -

-

Any travel or identity document:

(i) that has been falsely made or altered in some ma-
terial way by anyone other than a person or agen-
cy lawfully authorised to make or issue the travel or
identity document on behalf of a State; or

(ii) that has been improperly issued or obtained
through misrepresentation, corruption or duress or in
any other unlawful manner; or

(iii) that is being used by a person other than the right-
ful holder.

Art. 3(c) of Protocol against the Smuggling of Migrants
by Land, Sea and Air, supplementing the UN Conven-
tion against Transnational Organised Crime

# fraudulent travel document
* fraudulent identity document
* false travel document

* false identity document

« forged travel document

* forged identity document

» travel document



frontier worker

rnorpaHnyeH paboTHUK
preshranic¢ni pracovnik
Grenzarbeitnehmer

BN Siaouvopiakdg epyaldpevog / peBopiakog

epyaldpuevog

trabajador transfronterizo

130 piiriala t66taja

rajatyontekija

travailleur frontalier

oibri trasteorann

hatarmenti ingazoé (munkavallalé)
lavoratore straniero frontaliero

10| pasienio darbuotojas

parrobezu darba néméjs

Haddiem ta’ mal-fruntiera
grensarbeider

pracownik przygraniczny
trabalhador fronteirico

lucrdtor transfrontalier

pracovnik z prihrani¢nej oblasti

2 obmejni delavec

grdnsarbetare

arbeidstaker som grensependler (b);
arbeidstakar som grensependlar (n)

wn V| V| Z e m
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In the EU context, a worker who is employed in the
frontier zone of an EU Member State but who returns
each day or at least once a week to the frontier zone
of a neighbouring country in which they reside and of
which they are nationals.

Council Resolution of 20 June 1994 on limitation on
admission of third-country nationals to the territory of
the Member States for employment

» border resident
* cross-border worker
* local border traffic

1. The definition covers in particular third-country
nationals entering the European Union from the
neighbouring third-country in which they reside.

2. Contrary to 'cross-border workers', frontier workers
work in the frontier zone of the neighbouring country.




fundamental rights

OCHOBHW Npasa
zakladni prava
Grundrechte

B Bepehichdn Sikaiwpata
Derechos fundamentales
1 pdhidigused
perusoikeudet

droits fondamentaux
Cearta bunusacha
alapvet6 jogok

diritti fondamentali

88 pagrindinés teisés
pamattiesibas

L drittijiet fundamentali
fundamentele rechten

Ll

direitos fundamentais

zakladné prava

temeljne pravice

grundlaggande réttigheter

grunnleggende rettigheter (b); grunnleggande
rettar (n)

Universal legal guarantees without which individuals
and groups cannot secure their fundamental free-
doms and human dignity and which apply equally to
every human being regardless of nationality, place
of residence, sex, national or ethnic origin, colour, re-
ligion, language, or any other status as per the legal
system of a country without any conditions.

Derived by EMN from the Website of the Europe-
an Commission on the EU Charter of Fundamental
Rights

and

the FRA-Website

Charter of Fundamental Rights of the Euro-
pean Union

European Union Agency for Fundamental
Rights (FRA)

human rights

European Convention on Human Rights (ECHR)

1. Fundamental rights permit people to develop their
full potential and their fundamental mental, psycho-
logical, intellectual and physical capacity. They define
what individuals or groups of people are entitled to
and describe the limitations a state may impose to
intrude on those entitlements. Some rights are abso-
lute and others non-derogable, while some rights are
qualified.

2. An absolute right cannot be limited or infringed
under any circumstances, not even during a declared
state of emergency, such as Art. 3 of the European
Convention on Human Rights (ECHR) and Art. 2 of
the United Nations Convention against Torture (UN-
CAT).

3. Non-derogable rights may be either absolute or
non-absolute. While non-derogable rights cannot be
suspended, some provide for limitations in their ordi-
nary application, such as the right to marry and found
a family in Art. 12 of the ECHR.

4. Qualified rights permit interferences subject to var-
ious conditions but these must be in accordance with
the law and necessary in a democratic state for the
requirements of public order, public health or morals,
national security or public safety, such as the right to
freedom of expression (Art. 10 of the ECHR).

5. There are many crossovers between human rights
and fundamental rights. According to the European
Union Agency for Fundamental Rights (FRA), both
fundamental rights and human rights entitle individu-
als to expect and receive certain levels of treatment.
However, there is a difference: the term ‘fundamental
rights’ is specifically used in national constitutions,
whereas ‘human rights’ is used in international law.
6. In the European Union, fundamental rights are
guaranteed nationally by the constitutions of the EU
Member States and at EU level by the Charter of
Fundamental Rights of the European Union. The
personal scope of application of the Charter is poten-
tially

7. The European Union Agency for Fundamental Rights
is the EU’s centre of fundamental rights expertise, for
further information see the Website of FRA



gender
I counanen non
m gender
m soziales Geschlecht
pUNo
E género
sugu
m sukupuoli
BN genre
m inscne
m nemi szerep
B genere
lytis
BB dzimums
Generu / Gens / Sess
gender
gender, pte¢ spoteczno-kulturowa
género
LN gen
m rod
spol
A genus
m kjgnn

O

The socially constructed attributes, roles, activities, re-
sponsibilities and needs predominantly connected to
being male or female in given societies or communi-
ties at a given time.

Derived by EMN from the list of Concepts and Defini-
tions on the UN Woman website

* gender identity

* LGB(TI)

* sex

» sexual orientation
* social group

1. People fleeing human rights violations and perse-
cution due to their sexual orientation and/or gender
identity may qualify for international protection. Di-
rective 2011/95/EU (Recast Qualification Directive)
refers in Art. 10 'Reasons for persecution' to gender
related aspects, including gender identity, which shall
be given due consideration for the purposes of de-
termining membership of a particular social group or
identifying a characteristic of such a group.

2. The United Nations High Commissioner for Ref-
ugees (UNHCR) and the European Asylum Support
Office (EASO) use the following definition of 'gender
identity": ""Each person's deeply felt internal and indi-
vidual experience of gender, which may or may not
correspond with the sex assigned at birth, including
the personal sense of the body - which may involve,
if chosen, modification of bodily appearance or func-
tion by medical, surgical or other means - and other
expressions of gender, including of dress, speech and
mannerism (see 1CJ, Yogyakarta Principles - Principles
on the Application of International Human Rights Law
in relation to Sexual Orientation and Gender Identity,
('Yogyakarta Principles'), March 2007.
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gender-based persecution

npecneaBaHe, 0CHOBaHO Ha nona
pronasledovani na zakladé genderové
prislusnosti

Verfolgung aufgrund des Geschlechts /
geschlechtsspezifische Verfolgung

B 6iwén Adyw @UNou

Persecucion por razén de género

1 sooline tagakiusamine

sukupuolistunut vakivalta /
sukupuoliperusteinen vakivalta
persécution fondée sur le genre
géarleanuint ar bhonn inscne

nemi hovatartozason alapulé ldoztetés
persecuzione di genere

5 persekiojimas lyties pagrindu
dzimumspecifiska vajasana
persekuzzjoni bbazata fugq il-generu
gendergerelateerde vervolging

5 przesladowanie ze wzgledu na ptec¢
persegui¢do com base no género

-

prenasledovanie z dévodu rodovej prislusnosti
preganjanje na podlagi spola

konsrelaterad forfoljelse

kjgnnsbasert forfolgelse (b); kjpnnsbasert
forfelging (n)

9|9 ZZ m m
[l =1

The causal relationship between gender and perse-
cution i.e. when the reason for persecution is related
to a person's gender.

Crawley, Heaven: Gender-Related Persecution and
Women'’s Claims to Asylum

and

UNHCR: Guidelines on international protection: Gen-
der-related persecution within the context of Article
1A(2) of the 1951 Convention and/or its 1967 Proto-
col relating to the Status of Regfuees, May 2002.

gender-related persecution
gender-specific persecution

gender-specific violence

female genital mutilation
gender
social group

1. Gender-based persecution is a term that has no le-
gal meaning per se. It is used to encompass the range
of different claims in which gender is a relevant con-
sideration in the determination of refugee status.
Gender-related claims may be brought by either wom-
en or men, although they are more commonly brought
by women.

2. Although gender is not specifically referenced as
one of the grounds on which an individual can be rec-
ognized as a refugee and given protection, it is widely
accepted that it can influence or dictate the reasons
for persecution and as such there is no need to add an
additional ground to the Refugee Convention defini-
tion. A gender-sensitive interpretation should be given
to each of the Convention grounds 'race, religion, na-
tionality, membership of a particular social group or
political opinion' although gender-based persecution
is predominantly interpreted within the parameters of
the particular social group ground.



gender-specific violence

O

Hacvnue cBbp3aHo C NonoBa NpUHaaNeKHOCT
nasili na zakladé genderové prislusnosti
geschlechtsspezifische Gewalt

€U@UAN Bia

Violencia de género

1 soopthine vagivald

sukupuolistunut vakivalta /
sukupuoliperusteinen vakivalta
violence liée au genre

foréigean dirithe ar inscne

nemhez kotdé erészak

violenza di genere

10 smurtas lyties pagrindu
dzimumspecifiska vardarbiba

vjolenza specifika ghall-generu
gendergerelateerd geweld

przemoc uwarunkowana ptcig

{1 violéncia especifica de género

-
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rodovo podmienené nasilie / rodovo
motivované nasilie

=188 specifitno spolno preganjanje
konsspecifikt vald

kjgnnsbasert vold (b); kjgnnsbasert vald (n)

Different types and forms of harm and human right
violations which are gender-specific but which do not
necessarily constitute persecution because of gen-
der.

Crawley, Heaven: Gender-Related Persecution and
Women'’s Claims to Asylum

* GBV
* gender-based violence
* gender-specific harm

* gender-based persecution

» female genital mutilation

1. Such forms of harm are more frequently used
against women or affect women in a manner which
is different to men and include, for example, sexual
violence, rape, female genital mutilation, domestic
abuse, forced abortion and sterilisation and denial of
access to contraception.

2. The Recast Qualification Directive (Directive
2011/95/EU) recognises that gender-specific acts
may amount to persecution.

3. Gender-specific violence is understood as a narrow-
er term to gender-based persecution.
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General Directors of Immigration Services Conference

(GDISC)

ASYLUM AND MIGRATION GLOSSARY 6.0

178

KoHdepeHuuA Ha reHepasHUTe AMPEKTOpU Ha
WUMUMPALMOHHWTE CIyH6M

Konference generdlnich Feditel(l imigracnich
sluZzeb

Konferenz der Generaldirektoren der
Einwanderungsbehdrden

B Aidokepn twv Fevikwv AIEUBUVTWY Twv
Ynnpeoiwv Metavdoteuong

Conferencia de Directores Generales de los
Servicios de Inmigracion

M sisserdndeteenistuste peadirektorite
konverents

Maahanmuuttovirastojen johtajien konferenssi
Conférence des directeurs généraux des
services d’'immigration

Comhdhail Stiurthoiri Ginearalta na Seirbhisi
Inimirce

Bevandorlasi Hatésagok Féigazgatdinak
Konferencidja

Conferenza dei Direttori generali dei Servizi
immigrazione

Imigracijos tarnyby generaliniy direktoriy
konferencija

\'A Imigracijas dienestu generaldirektoru
konference

L Konferenza (Il-) tad-Diretturi Generali tas-
Servizzi tal-lmmigrazzjoni

Conferentie van algemeen directeuren van de
immigratiediensten

|58 Konferencja Dyrektoréw Generalnych Stuzb
Imigracyjnych

Conferéncia dos diretores-gerais dos servigos
de imigracdo

Conferinta Directorilor Generali ai Serviciilor
de Imigrare

Konferencia generalnych riaditelov
imigracnych sluZieb

B8 Konferenca generalnih direktorjev sluzb za
priseljevanje

\'’A} GDISC / General Directors of Immigration
Services Conference (no usual translation)
GDISC-konferansen / The General Directors’
Immigration Services Conference

-

-
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A network established in order to facilitate practical
cooperation in the field of asylum and migration be-
tween the Immigration Services of the different mem-
ber countries.

Derived by the EMN from the website of GDISC

# GDISC

* European Asylum Support Office (EASO)

1. The GDISC was initiated in 2004.

2. Member countries comprise the 28 EU Member
States, the three EU candidate countries (Iceland, For-
mer Yugoslav Republic of Macedonia and Turkey), the
potential EU candidate Bosnia and Herzegovina and
two Schengen associated countries (NO and CH).

3. For more information, see the website of GDISC



Geneva Refugee Convention and Protocol

HHeHeBCKa KOHBEHLMA 3a cTaTyTa Ha

6erxaHumTe oT 1951 r. m MpoTokon oT 1967 1.

m Zenevska umluva o uprchlicich a Protokol
Genfer Fliichtlingskonvention und Protokoll /
Ubereinkommen (ber die Rechtsstellung von
Fliichtlingen / Fliichtlingsabkommen

" YUpBaon tng Mevelng kal MpwtdkoAo

Convenio de Ginebra de 1951 y Protocolo de

1967

S Genfi pagulasseisundi konventsioon ja

protokoll

Geneven pakolaissopimus ja lisapoytakrija

Convention de Geneve et Protocole relatifs au

statut des réfugiés

Coinbhinsiun na Ginéive (1951) agus Prétacal

na Ginéive (1967)

a menekdiltek jogalldsardl szdlé Genfi

Egyezmény és Jegyz6kon

Convenzione di Ginevra e Protocollo di New

York sullo status dei Rifugiati

Zenevos konvencija dél pabégeliy statuso ir

rotokolas

enévas Konvencija par bégla statusu un

otokols par béglu statusu

onvenzjoni ta’ Ginevra, u Protokol, dwar ir-

efugjati

eefse Conventie en Protocol / Verdrag van

éve en Protocol / Vluchtelingenverdrag

onwencja Genewska z 1951 r. i Protokét z

-

en
en

-

Il Convencdo de Genebra e Protocolo

onventia de la Geneva din 1951 si Protocolul
e Implementare din 1967

Zenevsky dohovor a protokol / Dohovor o
pravnom postaveni ute¢encov a Newyorsky
protokol

188 Zenevska konvencija o beguncih in Protokol
Genevekonventionen om flyktingars rattsliga
stallning och dess tillaggsprotokoll

Geneve konvensjonen og protokollen

om flyktninger / Genevekonvensjonen og
Geneveprotokollen
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The UN multilateral treaty which is the key legal doc-
ument defining who is a refugee and who is not, the
rights of refugees and the legal obligations of States
towards them.

Geneva Refugee Convention and Protocol

# Convention relating to the Status of Refugees

# Geneva Convention of 1951 and Protocol of 1967

* Geneva Refugee Convention and New York Protocol

#» 1951 Refugee Convention

# 1951 Convention Relating to the Status of Refugees
and the 1967 Protocol Relating to the Status of Ref-
ugees

# 1951 Geneva Convention

*» Refugee Convention

* refugee law

* Convention grounds for persecution
* Convention refugee
*» refugee

* international protection
* United Nations High Commissioner for Refu-
gees (UNHCR)

1. The 1951 Refugee Convention was approved at a
special United Nations conference on 28 July 1951
and consolidates previous international instruments
relating to refugees. It provides the most comprehen-
sive codification of the rights of refugees at interna-
tional level. In contrast to earlier international refugee
instruments, which applied to specific groups of refu-
gees, the 1951 Convention endorses a single defini-
tion of the term ‘refugee’ in Art. 1.

2. The Convention is both a status and rights-based
instrument and is underpinned by a number of fun-
damental principles, most notably non-discrimination,
non-penalisation and non-refoulement.

3. The 1967 New York Protocol removed geographical
and temporal restrictions from the Convention.
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genocide

o
©
>
o
<
("]
n
o
-
U]
z
o
-
<
o
[t
=
o
z
<
=
=
-
>
n
<

L

ET

wn

V| V| Z s m

L

reHounz
genocida

Vélkermord

Yevoktovia

genocidio

genotsiid

kansanmurha / joukkotuhonta
génocide

cinedhiothu

népirtas

genocidio

genocidas

genocids

Genocidju

genocide / volkerenmoord
ludobdjstwo

genocidio
genocid
genocida
genocid
folkmord
folkemord

O

An act committed with intent to destroy, in whole or
in part, a national, ethnical, racial or religious group.

Art. 2 of the UN Convention on the Prevention and
Punishment of the Crime of Genocide of 1948

* crime against humanity
* ethnic cleansing

1. As outlined in the Convention, these acts include:
a)killing members of the group;

b)causing serious bodily or mental harm to members
of the group;

c)deliberately inflicting on the group conditions of life
calculated to bring about its physical destruction in
whole or in part;

d)imposing measures intended to prevent births with-
in the group;

e)forcibly transferring children of the group to another
group.

2. The definition is also outlined in Art. 6 of the Rome
Statute of the International Criminal Court.



Global Approach to Migration and Mobility (GAMM)

MMobaneH noaxos KbM MUrpaumaTa u
MobWnHOCTTa

Globalni pFistup k migraci a mobilité
Gesamtansatz fiir Migration und Mobilitat

BN Ypaipikn Mpoogyyion tg Metavaoteuong Kai
g Kivnukdtntag

Enfoque Global de la Migracién

S8 globaalne lahenemine randele ja rahvastiku
liikuvusele

maahanmuuttoa koskeva kokonaisvaltainen
l&dhestymistapa

approche globale de la question des
migrations et de la mobilité

Cur Chuige Domhanda i leith Imirce agus
Soghluaisteachta

a migracio és mobilitas atfogd globalis
megkozelitése

Approccio globale in materia di migrazione e
mobilita

108 Visuotinis poZidris | migracijg ir mobiluma
visparéja pieeja migracijai un mobilitatei
Approce Globali ghall-Migrazzjoni u l-Mobilita
totaalaanpak van migratie en mobiliteit
Globalne Podejscie do Migracji i Mobilnosci
Abordagem Global da Migracdo e Mobilidade
Abordarea Globala a migratiei si Mobilitate
Globalny pristup k migracii a mobilite /| GPMM
=188 Globalni pristop k migraciji in mobilnosti
Overgripande strategi fér migration och
rorlighet / GAMM

global tilnaerming til migrasjon og mobilitet

)

The overarching framework of the European Union’s
external migration policy based on genuine part-
nership with non-EU countries and addressing all
aspects of migration and mobility issues in an inte-
grated, comprehensive and balanced manner.

Communication on the Global Approach to Migration
and Mobility, COM(2011) 743 final

#* GAMM
# Global Approach to Migration
#* GAM

* migration profile
* migration routes initiative

» Africa Caribbean Pacific Observatory on Mi-
gration

» Africa-EU Migration, Mobility and Employment
Partnership

* Asia-Europe Meeting (ASEM)

« Bali Process

» Budapest Process

» Cotonou Agreement

» Dialogue on Mediterranean Transit Migration

1. The Global Approach to Migration (GAM) was first
defined by the European Council in December 2005
(COM(2007) 247) and further developed in 2007 and
2008. It has constituted the framework for the cooper-
ation of the EU with third countries in the area of mi-
gration and asylum. The Stockholm Programme
adopted in 2009 also acknowledged the importance
of consolidating, strengthening and implementing the
GAM.

2. The approach comprises the whole migration agen-
da, including legal and irregular migration, com-
bating trafficking in human beings and smuggling
of migrants, strengthening protection for refugees,
enhancing migrant rights and harnessing the positive
links that exist between migration and development.
3. In 2011, the global approach was evaluated.
As a result of this, the Commission highlighted the
need for further strengthening the external migra-
tion policy and published in November 2011 the
Communication on the Global Approach to Migration
and Mobility, COM(2011) 743 final on a new impe-
tus to the EU’s external migration policy. The renewed
GAMM focuses on four main priorities: improving the
organisation of legal migration and facilitated mobil-
ity, preventing and reducing irregular migration in an
efficient, yet humane way, strengthening the synergies
between migration and development, and strengthen-
ing international protection systems and the external
dimension of asylum.
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Global Forum on Migration and Development (GFMD)
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MMobaneH dbopyM 3a MUrpauma 1 MobuaHocT
Globalni férum k migraci a rozvoji
Weltforum Uber Migration und Entwicklung
B8 Naykdopio ®dpoup yia tnvMetavdateuon Kal
v Avantuén

Foro Mundial sobre Migracién y Desarrollo
1 ulemaailmne rande-ja arengupoliitika foorum
Muuttoliikettd ja kehitysta kasitteleva
maailmanlaajuinen foorumi

Forum mondial sur la migration et le
développement

Féram Domhanda maidir le himirce agus
Forbairt

Migracids és Fejlesztési Globalis Forum
Forum Globale su Migrazione e Sviluppo

1 Pasaulinis migracijos ir vystymosi forumas
Pasaules forums par migraciju un attistibu
Forum Globali fug Migrazzjoni u Zvilupp
Wereldforum voor migratie en ontwikkeling
Swiatowe Forum na Rzecz. Migracji i Rozwoju
Férum Global sobre Migracées e
Desenvolvimento

Forumul Glrobal cu privire la Migratie si
Dezvoltare

Globalne férum o migracii a rozvoji

=188 Globalni forum o migraciji in razvoju
Globalt forum foér migration och utveckling
Globalt forum for migrasjon og utvikling

<
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An initiative of the UN Member States to address the
migration and development interconnections in prac-
tical and action-orientated ways.

Website of the Global Forum on Migration and Devel-
opment

* GFMD

» Cooperation Platform on Migration and Devel-
opment

* Cotonou Agreement

» Dialogue on Mediterranean Transit Migration

* Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

* migration profile

1. The first session of the GFMD was held in 2007.

2. The GFMD is a voluntary, informal, non-binding
and government-led process open to all States and
Observers of the UN, to advance understanding and
cooperation on the mutually reinforcing relationship
between migration and development.

3. For more information, see the website of GFMD.



group determination of refugee status

rpyrnoBo onpeaensaHe Ha CTaTyT Ha bexaHel
skupinové urceni statusu uprchlika
Gruppenfeststellung der
Fluchtlingseigenschaft
B8 opadikdg kaBopiopdg tou KaBeoTwTog Tou
npoéoeuya
determinacién colectiva de la condicién de
refugiado
1 grupi pagulasseisundi kindlaksmaaramine
pakolaisaseman ryhméamaérittdminen
détermination collective du statut de réfugié
stddas dideanai a chinneadh ar bhun gripa
no usual translation, csoportos elismerés
menekuiltként
riconoscimento collettivo dello status di
rifugiato

pabeégélio statusas (suteikiamas grupei)
\'A bégla statusa noteikSana grupai
LN Gharfien kollettiv tal-istatus ta’ rifugjat
vaststelling van prima facie vluchtelingschap
| vaststelling van vluchtelingenstatuut zonder
meer
grupowe uznanie statusu uchodzcy
determinacéo colectiva do estatuto de
refugiado (refugiados prima facie)
determinarea statutului de refugiat Tn cazul
unui grup
skupinové urcenie statutu utecenca
5 skupinsko dolo¢anje statusa begunca
gruppbestamning av flyktingstatus
gruppeavgjgrelse av flyktningstatus (b);
gruppeavgjerd av flyktningestatus (n)
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A practice by which all persons forming part of a large-
scale influx are regarded as refugees on a prima fa-
cie basis, ensuring that protection and assistance
needs are met without prior individual determination
of refugee status.

UNHCR Master Glossary of Terms

* prima facie determination of refugee status

* group persecution
* prima facie refugee

Refugee status must normally be determined on an
individual basis, but when large populations are dis-
placed under circumstances that indicate that most
members of the population could individually be con-
sidered refugees, and where the need to provide pro-
tection and assistance is urgent and/or where it may
not be possible for practical reasons to carry out
an individual determination of refugee status, each
member of that population in question can be re-
garded prima facie (in the absence of evidence to the
contrary) as a refugee. In other words, the presump-
tion is that individual members of the population
concerned would be considered as refugees in need
of protection. For more information, see UNHCR: Refu-
gee status determination 2005.
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Group of Eight Roma-Lyon Group, Migration Experts Sub-

Group

(=}
©
>
(-3
<
n
0
o
-
L}
z
o
[
<
o
o
=
[a]
z
<
=
)
-
>
0
<

no translation

G8 - skupina Rim - Lyon, podskupina
migracnich expert(

Gruppe der Acht (Rom-Lyon-Gruppe),
Untergruppe von Migrationsexperten

Opdbda Pwpn-Auwv tng G8, Yno-opdda
Epneipoyvwpdvwy yia tn Metavdateuon
subgrupo de expertos en migracién Roma /
Lyon del G8

S8 G8, randeekspertide alagrupp

G8-maiden Roma / Lyon-ryhman
maahanmuuttaja-asiantuntijoiden
alatyéryhma

sous-groupe des experts en migrations du
Groupe de Lyon / Rome (G8)

Fo-Ghrupa G8 Lyon / na Réimhe de
Shaineolaithe Imirce

G8 Lyon / Réma Migracids Szakeértdi Alcsoport
I Sottogruppo G8 Roma/Lione di esperti in
migrazione (R/L)

DidZiojo astuoneto Liono / Romos eksperty
migracijos klausimais pogrupis

G8 Romas-Lionas grupas migracijas ekspertu
apaksgrupa

I8 Grupp (Il-) ta’ appogg G8 Lyon-Roma b’esperti
fuq il-migrazzjoni

G8 Lyon / Roma Migration Experts Sub-Group

0w w ] | Z e r =

(88 Podgrupa ekspertéw w zakresie migracji Lyon
/ Rzym - G8

Il Subgrupo de peritos em migracdo Roma/Lyon
do G8

no usual translation

Podskupina migracnych expertov skupiny G8
Lyon-Rim

(B8 Skupna osmih Rim - Lion, Podskupina
strokovnjakov za migracije

G8:s Roma / Lyon-grupp

G8 Lyon / Roma-undergruppen av
migrasjonseksperter (b); G8 Lyon /
Roma-undergruppa av migrasjonsekspertar
(n)

<

O

A working group within the framework of G8 countries
which tackles irregular migration and trafficking
in human beings in the broader context of combat-
ing terrorism and transnational crime.

Website of the Group of Eight Roma-Lyon Group

# G8 Lyon / Roma Migration Experts Sub-Group
+ Roma-Lyon Group

1. The G8 Roma-Lyon Group mainly focuses on strat-
egies relating to public security in an effort to combat
terrorism and transnational crime. It gathers experts
who are all civil servants from the G8 members, main-
ly from justice, foreign affairs and law enforcement
services and intelligence agencies. The Group consists
of several sub-groups dealing with different aspects
of transnational crime.

2. G8 countries are Canada, FR, DE, IT, Japan, Russia,
UK and the United States of America, with the Europe-
an Commission also attending meetings.



group persecution

rpynoBo npecneasaHe
pronasledovani skupiny
Gruppenverfolgung

|5 opabikn biwén

no translation

S0 grupi tagakiusamine

ryhmé&an kohdistuva vaino
persécution a l'encontre d’'un groupe
géarleanuint grupa

csoportos Uldoztetés

persecuzione di gruppo

89 persekiojamoji grupé

grupas vajasana

Persekuzzjoni ta’ grupp(-i) ta’ nies
groepsvervolging

grupowe przesladowanie

grupo alvo de perseguicdo
persecutie de grup

prenasledovanie skupiny

skupinsko preganjanje

forfoljelse av en grupp

forfelgelse av en gruppes medlemmer (b);
forfelging av medlemmene av ei gruppe (n)

—Hr

9|9 ZZ m
[l =1

A concept

- which recognises that persecution can be enact-
ed against members of a section of the population
(a ‘group’) that is suffering oppression or is threat-
ened as a whole in its home country according to
one of the criteria defined in the Geneva Refugee
Convention and Protocol to an extent that the
members of such a group are not only covertly or
potentially at risk, but quite tangibly and imminent-
ly requiring thus a certain intensity of persecution
to warrant the general assumption of the individual
persecution of each group member, irrespective of
whether an individual has indeed been the victim of
such persecution.

- and which in any case, whilst a group may be per-
secuted, requires that an application for interna-
tional protection must be examined on an indi-
vidual basis in the EU Member States, and not all
together as one group.

Definition according to the consistent practice of the
German Federal Administrative Court based on rul-
ing of 15 May 1990-9C17.89

persecution

act of persecution

actor of persecution

group determination of refugee status
prima facie refugee

1. An assumption of group persecution requires a cer-
tain intensity of persecution to warrant the general
assumption of the individual persecution of each
group member, irrespective of whether an individual
has indeed been the victim of such persecution. This
requires a threat emanating from so large a num-
ber of violations of rights protected by asylum law
that it goes beyond separate individual infringements
or a large number of individual infringements, but
rather constitutes acts of persecution in the specif-
ic territory aimed at the group as a whole which in-
crease, are repeated and spread to such an extent
that there is not only a possibility, but a direct im-
minent danger of becoming a victim oneself for any
member of such a group.

2. With consideration to the general principle of sub-
sidiarity in refugee law, group persecution will only
entitle a refugee to protection abroad, if the danger
is present in the entire territory of the country of ori-
gin, i.e. if there is no internal alternative for protection.
For the purposes of the danger of persecution after
return, such an internal flight alternative must be rea-
sonable and accessible from the country of refuge.

3. For more information on group persecution, see the
European Database of Asylum Law (EDAL), i.e. Ger-
man Federal Administrative Court, ruling of 12 April
2009-10C11.08.




guest worker

roct paboTHUK

docasné pracujici cizinec / gastarbeiter
Gastarbeiter

HE8Y petavaotng epyaldpevog / EMOKENTNG
epyaldpuevog

trabajador invitado

1 vOortootaja

vierasty6ldinen

travailleur étranger / travailleur invité
aoi-oibrf

vendégmunkas

lavoratore ospite

1| besisvetiuojantis darbuotojas
viesstradnieks

Haddiem mistieden

gastarbeider

gastarbaiter

trabalhador convidado

lucrdtor vizitator

zahrani¢ny hostujuci pracovnik

5 gostujoti delavec

\'A\ gastarbetare

gjestearbeider (b); gjestearbeidar (n)

nwn
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harassment

O

An economic migrant recruited for a restricted time
of settlement and employment.

Developed by EMN

* economic migrant

* migrant worker

This term is no longer used in the EU context. It was
more or less restricted to migration flows in the 1950s
and 1960s.
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TOpMO3
obtéZovani
Beldstigung
napevoxAnon
acoso

{1 ahistamine
hairinta
harcélement
ciapadh

zaklatas

LI molestia
priekabiavimas
uzmaksanas
Molestja / Fastidju
intimidatie
molestowanie
perseguicao
persecutie, hdrtuire
obtaZovanie
nadlegovanje

VA trakasserier
trakassering / mobbing

-

=
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Unwanted conduct related to racial or ethnic origin
with the purpose or effect of violating the dignity of
a person and of creating an intimidating, hostile, de-
grading, humiliating or offensive environment.

Art. 2 (3) of Council Directive 2000/43/EC (Racial
Equality Directive)



harmful onward movement

no translation

riskantni presouvani

gefahrliche Weiterwanderung

BN enikivbuvn deutepoyeving petakivnon
movimientos irregulares peligrosos

3 ohtlik (edasi) liilkumine

vaarallisin keinoin siirtyminen (uudistermi)
mouvement secondaire dangereux
athghluaiseacht dhainséarach

két hely kozotti veszélyes atjutds
spostamento pericoloso

pavojingas judéjimas pirmyn

bistama parvietosanas

Moghdija 'l quddiem dannuza / ta’ hsara
no translation

niebezpieczne dalsze przemieszczanie sie
rotas perigosas

miscare de avansare periculoasa
riskantné prestivanie sa utecencov a
migrantov

=180 Skodljivo gibanije, ki se nadaljuje

farlig vidareforflyttning

risikabel viderereise (b); risikabel vidarereise

(n)

r
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O

The movement of refugees and migrants by dan-
gerous means from one location to another.

Derived by EMN from UNHCR: Draft Proposal for a
Central Mediterranean Sea Initiative: EU solidarity
for rescue-at-sea, protection and comprehensive re-
sponses, 2013

This term has only been recently put into use by prac-
titioners.
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High-Level Working Group (HLWG) on Asylum and Migration
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PaboTHa rpyna Ha BMCOKO pasHuLLe ,YoewuLe
M MUrpauma”

Pracovni skupina na vysoké urovni pro azyl a
migraci

Hochrangige Arbeitsgruppe Asyl und
Einwanderung / Hochrangige Gruppe Asyl und
Migration

Opdba Epyaaiag YynAoU Eninédou yia to
‘Aculo kal tn Metavdaoteuon

grupo de trabajo de alto nivel sobre migracién
y asilo

L kdrgetasemeline varjupaiga ja rande t66rihm
turvapaikka- ja maahanmuuttoasioiden
korkean tason tyéryhma

Groupe de haut niveau «Asile et Migration»
Grupa Oibre Ardleibhéil maidir le Tearmann
agus Imirce

Magas Szint(i Menekiltligyi és Migracids
Munkacsoport

Gruppo di lavoro ad alto livello in materia di
asilo e migrazione

(88 Prieglobstio ir migracijos auksto lygio darbo
grupé

Augsta limena darba grupa migracijas un
patvéruma jautajumos

I Grupp ta’ #idma ta’ Livell Gholi dwar [-Azil u
[-Migrazzjoni

L |E8 Werkgroep op hoog niveau voor asiel en
migratie

Grupa Robocza Wysokiego Szczebla ds. Azylu
i Migracji

4 Grupo alto nivel asilo e migracdo

Grupul de lucru la nivel Tnalt Tn domeniul
migratiei si azilului

Pracovna skupina na vysokej Urovni pre azyl a
migraciu

(B8 Delovna skupina visokih predstavnikov za azil
in migracije

hognivagruppen for asyl och migration
heynivagruppen for asyl og migrasjon (b);
hegnivagruppa for asyl og migrasjon (n)

m
-
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A strategic group which works under the auspices of
the European Council and which was set up to estab-
lish a comprehensive and integrated strategy for the
EU’s cooperation with third countries in the area of
asylum and migration.

Council Conclusions (/98/431 on the Asylum and
Migration Task Force at the 2148th Council Meeting
General Affairs,- 6th/7th December 1998

* HLWG

* Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

* Strategic Committee on Immigration, Fron-
tiers and Asylum

1. The HLWG was set up in December 1998 to prepare
cross-pillar Action Plans for the countries of origin
and transit of asylum seekers and migrants.

2. The HLWG’s focus is on external relations with third
countries, particularly within the context of the Global
Approach to Migration and Mobility. Its objective
is to strengthen the external dimension of the EU’s
asylum and migration policies based on dialogue, co-
operation and partnership with countries of origin and
transit in the areas of legal migration, irregular mi-
gration, migration and development. The Group also
prepares conclusions and recommendations on asy-
lum and migration to be adopted by the Council. They
carry out an assessment of the political, economic and
human rights situation in countries of origin and pro-
vide a joint analysis of the causes and consequences
of migration.



highly qualified employment

BMCOKOKBaNMMLUMpaHa 3aeTocTt
zaméstnani vyZadujici vysokou kvalifikaci
hochqualifizierte Beschaftigung

B anaoxdAnon uwnAng e€eibikeuong
empleo altamente cualificado

A0 korgelt kvalifitseeritud t66

korkeaa patevyytta vaativa tyo

emploi hautement qualifié

fostaiocht ardchailiochta

Magasan képzett személy / Munkavallald
foglalkoztatasa

lavoro altamente qualificato

18 aukstos kvalifikacijos darbas (EU acquis);
aukstos profesinés kvalifikacijos reikalaujantis
darbas

A8 augsti kvalificéta nodarbinatiba

LU Impjieg bi kwalifiki gholjin
hooggekwalificeerde baan

{5 zatrudnienie pracownikéw wysoko
wykwalifikowanych

{1 emprego altamente qualificado

loc de munca Tnalt calificat
vysokokvalifikované zamestnanie

5 visoko kvalificirana zaposlitev
hogkvalificerad anstallning

sysselsetting av hayt kvalifisert arbeidskraft
(b); sysselsetjing av hagt kvalifisert
arbeidskraft (n)

wn
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The employment of a person who:

(@) in the EU Member State concerned, is protected
as an employee under national employment law and/
or in accordance with national practice, irrespective
of the legal relationship, for the purpose of exercising
genuine and effective work for, or under t

(b) is paid; and,

(c) has the required adequate and specific compe-
tence, as proven by higher professional qualifications.

Art. 2(b) of Council Directive 2009/50/EC (Blue Card
Directive)

* EU Blue Card
* highly qualified migrant

In some EU Member States, there is a distinction
between ‘highly skilled’, referring to someone who
has the required adequate and specific competence
as proven by higher educational qualifications and/or
extensive (vocational) experience; and ‘highly quali-
fied’, referring to someone who has required adequate
and specific competence as proven by higher educa-
tional qualifications only. In the EU context, however,
these terms are considered to be interchangeable.
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highly qualified migrant

BMCOKOKBaANMOMLMPAH MUrpaaHT
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hochqualifizierter Migrant

|5 petavaotng uwnAng e€eibikeuang
persona migrante altamente cualificada
S0 kdrgelt kvalifitseeritud sisserdndaja
korkeasti koulutettu maahanmuuttaja
migrant hautement qualifié

imirceach ardchailithe

magasan képzett migrans

migrante altamente qualificato

10 aukstos profesinés kvalifikacijos migrantas
augsti kvalificéts migrants

Migrant(a) bi kwalifiki gholjin
hooggekwalificeerde migrant

5 migrant wysoko wykwalifikowany

LI migrante altamente qualificado
migrant Tnalt calificat
vysokokvalifikovany migrant

visoko kvalificirani migrant
hogkvalificerad migrant

heyt kvalifisert migrant (b); hegt kvalifisert
migrant (n)

9|9 ZZ r
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In the global context, a person falling within ILO ISCO-
88 Classes 1, 2 and 3, e.g. a person qualified as a
manager, executive, professional, technician or simi-
lar, who moves within the internal labour markets of
transnational corporations and international organisa-
tions, or who seeks employment through international
labour markets for scarce skills.

In the EU context, a third-country national who
seeks employment in an EU Member State and has
the required adequate and specific competence, as
proven by higher professional qualifications.

Global context: UNESCO Glossary of Migration-related
Terms

EU context: Derived by EMN from Art. 2(b) of Council
Directive 2009/50/EC (Blue Card Directive)

business migrant
highly qualified migrant worker
highly skilled migrant

migrant worker

EU Blue Card
highly qualified employment
mutual recognition agreement

1. In some EU Member States, there is a distinction
between ‘highly skilled’, referring to someone who
has the required adequate and specific competence,
as proven by higher educational qualifications, and/or
extensive (vocational) experience; and ‘highly quali-
fied’, referring to someone who has required adequate
and specific competence, as proven by higher educa-
tional qualifications only. In the EU context, however,
these terms are considered to be interchangeable, e.q.
the definition for 'highly skilled' used in Regulation
(EC) No 862/2007 (Migration Statistics Regulation)
uses the definition for ‘highly qualified’.

2. The understanding of who is a ‘highly qualified’
and a ‘qualified third-country national’ varies in the
EU Member States, with different definitions and con-
cepts existing. Often these depend on national labour
market demands and other national criteria. For more
information, see EMN: Attracting highly qualified and
qualified third-country nationals, 2013 .



host country

npveMatia Abpxasa /abpHaBa oOMaKuH
hostitelsky stat

Aufnahmeland

B xpa unodoxng

pais de acogida

L vastuvottev riik

vastaanottava maa

pays d'accueil

tir afochta

fogadd orszag

paese ospitante

10 priimancioji valstybe

uznéméjvalsts

Pajjiz li jilga’

gastland

kraj przyjmujacy
pais de acolhimento
tara gazda
hostitelska krajina / prijimajuca krajina
drzava gostiteljica

\'Al vérdland

vertsland

-
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host entity

The EU Member State / country in which a third-coun-

try national / non-national takes up residence.

Developed by EMN

# receiving country

* host Member State

* host society
* right of residence

O

npueMaiya ctpaHa
hostitelsky subjekt

aufnehmende Einrichtung

Y ovtdtnta unoboxng, ovidtnta e1060xng
organismo de acogida

L vastuvottev tksus
antdtaho/isantdorganisaatio

entité

d’accueil

eintiteas aiochta

fogadd szervezet

Ente ospitante

10 priimantysis subjektas

uznemo&a vieniba

LI entita tal-ospitant

gastentiteit

podmiot goszczacy

entidade de acolhimento

r

hostitelsky subjekt

wn
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vardenhet
vertsorganisasjon

5 gostujota entiteta (organizacija, institucija)

A research organisation, a higher education institution,
an education establishment, an organisation respon-
sible for a voluntary service scheme or an entity host-
ing trainees to which the third-country national is
assigned for the purposes of Directive 2016/801/EU

(Recast Researcher's Directive) and which is located in
the territory of the EU Member State concerned, irre-
spective of its legal form, in accordance with national

law.

Art. 3(14) of Directive 2016/801/EU
(Recast Researcher's Directive)

o
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host Member State

npuemMalla abpasa YieHKa

hostitelsky clensky stat The EU Member State to which a union citizen moves

Aufnahm’emitgliedsta’at in order to exercise their right to free movement
2 kpdtog péAog unodoxng and residence.
Estado Miembro de acogida

L vastuvottev liilkmesriik

vastaanottava jasenvaltio Art. 2(3) of Council

Etat membre d’accueil Directive 2004/38/EC (Free Movement Directive)
ballstat aiochta

befogad¢ tagallam

Stato membro ospitante

10 priimantioji valstybé naré
uznéméjdalibvalsts

Stat Membru Ospitanti

gastlidstaat

przyjmujace panstwo cztonkowskie

Estado Membro de acolhimento

Stat Membu gazda

hostitelsky clensky stat / prijimajuci ¢lensky
g

O

* host country

<

stat
ostujota drzava clanica
ottagande medlemsstat
vertsmedlemsland

L
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host society

npuemMatlo obuiectso

hostitelska spolecnost In the EU context, residents (both nationals and

Aufnahmegesellschaft non-nationals) of a national / regional / local commu-

L KoIVwvia unodoxng nity within an EU Member State.
sociedad de acogida

L vastuvottev thiskond

vastaanottava yhteiskunta Developed by EMN
société d’accueil
sochai 6stach
befogado tarsadalom
societa di accoglienza
U8 priimancioji visuomene * Common Basic Principles
A\ vietgja sabiedriba » host country

Sogjeta li tilga’ * integration
gastsamenleving / gastmaatschappij

spoteczenstwo przyjmujgce

0niun v 9 ZICcr=- m

* host Member State

=l

sociedade de acolhimento In accordance with integration being a dynamic,

societate gazdd two-way process, the activities undertaken by the

hostitelska spolotnost / prijimajica spolo¢nost host society serve to facilitate the integration
. gostujoca druzba of a third-country national according to the Com-
A&l vardsamhalle mon Basic Principles.

vertssamfunn
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hotspot approach

Moaxof 3a Cb3faBaHe Ha MopeLLM TOYKM
pristup s vyuZitim hotspot(
Hotspot-Konzept; Brennpunkt-System (EU
acquis)
BN YUotnpa KopBIkWY onpgiwy unodoxng / xot
onot
Enfoque Hotspot
1 esmase vastuvgtu stisteem
jarjestelykeskus-toimintamalli
approche des hotspots
Cur Chuige Ball Te
Hotspot megkdzelités
sistema basato sui punti di crisi
1| migranty antpladZio valdymo modelis
karsto punktu pieeja

LI approcc hotspot
L1E8 hotspot-systeem
{88 podejscie Hotspot / system Hotspot / w
kontekscie wsparcia panstw cztonkowskich,
ktére zmagajg sie z presja
migracyjna na granicach zewnetrznych UE
I sistema de centros de registo

)

koncepcia krizovych vstupnych centier a
problémovych oblasti (EU acquis); systém
hotspotov / systém migracnych hotspotov
pristop hotspot

hotspotmetod (krisplatsmetod, akutstrategi)
helhetlig prosedyre (b); helheitleg prosedyre
(n)

Approach where the European Asylum Support
Office (EASO), the European Border and Coast
Guard Agency (Frontex), Europol and Eurojust
work on the ground with the authorities of frontline
EU Member States which are facing disproportionate
migratory pressures at the EU’s external borders to
help to fulfil their obligations under EU law and swiftly
identify, register and fingerprint incoming migrants.

European Commission: The Hotspot approach to man-
aging exceptional migratory flows - 11 September
2015

Hotspot System

hotspot area

1. The hotspot approach was developed by the Eu-
ropean Commission as part of the immediate action
to assist EU Member States located at the external
EU border and presented in the European Agenda on
Migration in May 2015 .

2. The operational support provided under the Hotspot
Approach will concentrate on registration, identifica-
tion, fingerprinting and debriefing of asylum seekers,
as well as return operations. Those claiming asylum
will be immediately channelled into an asylum proce-
dure where EASO support teams will help to process
asylum applications as quickly as possible. For those
who are not in need of protection, Frontex will help
EU Member States by coordinating the return of ir-
regular migrants. Europol and Eurojust will assist
the host EU Member State with investigations to dis-
mantle smuggling and trafficking networks.

3. IT and GR are the first two EU Member States where
this hotspot approach is currently being implemented.
Other EU Member States will also be able to benefit
from the hotspot approach upon request.

4. The hotspot approach will also contribute to the
implementation of the temporary relocation schemes
proposed by the European Commission on 27 May
and 9 September 2015: people in clear need of in-
ternational protection will be identified in frontline
EU Member States for relocation to other EU Member
States where their asylum application will be pro-
cessed.




hotspot area
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30Ha Ha ropeLya To4Ka
hotspot

Brennpunkt (EU-acquis); Hotspot-Gebiet

" kopPBikd onpeio unoboxng (xot onot / hotspot)
punto critico

1 esmase vastuvétu piirkond

jarjestelykeskus / EU:n alueelle joukoittain
saapuvien turvapaikanhakijoiden
rekistergintikeskus

zone d’urgence migratoire (acquis UE) ; zone
hotspot (BE, FR, LU)

Limistéar Ball Te

Hotspot terllete

Punto di crisi

1] migranty antpladZio valdymo vieta

karsto punktu zona

Zona hotspot

hotspotgebied

obszar hotspot

Zona dos pontos de crise

zona hotspot

oblast krizovych vstupnych centier / oblast
hotspotov

S1E8 Obmocje za sprejem in registracijo beguncev
imenovano Hotspot

hotspot-omrade / utsatt omrade
mottakssted for asylsekere etablert ved

et uvanlig stort antall (b); mottaksstad for
asylsgkjarar etablert ved eit uvanleg stort tal
(n)

-
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An area in which the host EU Member State, the Eu-
ropean Commission, relevant EU agencies and par-
ticipating EU Member States cooperate, with the aim
of managing an existing or potential disproportionate
migratory challenge characterised by a significant
increase in the number of migrants arriving at the
external EU border.

Art. 2(10) of
Regulation 2016//1624 (European Border and Coast
Guard Regulation)



human rights

YoBeLUKM Npasa
lidska prava
Menschenrechte
B Sikaipata tou avBpwnou / avBpwniva
dikaipata
derechos humanos
1 inim&igused
ihmisoikeudet
droits de 'homme
cearta an duine
emberi jogok
ritti umani

0niun V| V| Z e

di
Zmogaus teises
cilvéktiesibas

L Drittijiet (Id-) tal-bniedem

mensenrechten

prawa cztowieka

direitos humanos

drepturile omului

ludské prava

¢lovekove pravice

anskliga rattigheter

enneskerettigheter (b); menneskerettar (n)
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human rights law

O

Agreed international standards that recognise and
protect the dignity and integrity of every individual,
without any distinction.

UNHCR Master Glossary of Terms

* fundamental rights

» Charter of Fundamental Rights of the Euro-
pean Union

» European Convention on Human Rights (ECHR)

» European Union Agency for Fundamental
Rights (FRA)

1. Human rights form part of customary international
law and are stipulated in a variety of national, regional
and international legal documents generally referred
to as human rights instruments.

2. In the EU the preferred term to use is fundamen-
tal rights.

w

aKOH 3a YOBELLKMTE NMpasa
(mezinarodni) pravo v oblasti lidskych prav
internationale Menschenrechtsnormen
B8 Sikalo twv dikaiwpdatwy tou avBpwnou /
dikalo Twv avBpwnivwv dikalwpdtwy
legislacion de derechos humanos
1 inimGiguste Gigus
ihmisoikeuslainsaadanto
droit relatif aux droits de ’homme
na dlithe i leith Chearta an Duine, reachtaiocht
i leith Chearta an Duine
emberi jogok
L diritto dei diritti umani
Zmogaus teisiy teisé
cilvektiesibas
Ligi (Il-) dwar id-drittijiet tal-bniedem
humanitair recht
prawo praw cztowieka
legislacdo sobre direitos humanos
legislatia privind drepturile omului
pravo v oblasti ludskych prav

51 pravo o ¢lovekovih pravicah
A lagstiftning till skydd for manskliga rattigheter
menneskerettslovgivning (b);
menneskerettslovgjeving (n)

-
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The body of customary international law, human
rights instruments and national law that recognises
and protects human rights.

UNHCR Master Glossary of Terms

* European Convention on Human Rights (ECHR)
« refugee law

Refugee law and human rights law complement each
other.
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humanitarian protection

XyMaHWTapeH cTaTyT
humanitarni ochrana

humanitérer Schutz

avBpwniotikn npootaadia

proteccion humanitaria

1 humanitaarkaitse

humanitaarinen suojelu

protection humanitaire

cosaint dhaonntil

humanitarius védelem

protezione umanitaria

humanitariné apsauga

humana aizsardziba

Protezzjoni umanitarja

bescherming op humanitaire gronden
ochrona o charakterze humanitarnym
I protecdo subsidiaria

protectie umanitara

humanitarna ochrana

humanitarna zascita

humanitart skydd

beskyttelse pa humanitaert grunnlag (b); vern
pa humanitzert grunnlag (n)

-
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A form of non-EU harmonised protection nowadays
normally replaced by subsidiary protection, except
in some EU Member States.

Developed by EMN

international protection

de facto refugee
resettled refugee
subsidiary protection

1. UK has opted into the Directive 2011/95/EU (Re-
cast Qualification Directive) but does not (legally) use
the term ‘subsidiary protection’. The inclusion of hu-
manitarian protection within the UK immigration rules
fully transposes the subsidiary protection provisions
of the Qualification Directive into UK law, as it is de-
fined as protection given to someone under the terms
of the European Convention on Human Rights.

2. IE has also opted-into the Qualification Directive,
and uses the term ‘leave to remain’.

3. In DE, FI and IT, humanitarian protection and sub-
sidiary protection are different concepts. In DE and
IT, humanitarian protection is the reception and res-
idence of refugees under international law or on hu-
manitarian or political (DE only) grounds, and in Fl, hu-
manitarian protection is granted to foreign nationals
who cannot return to their country of origin or country
of former habitual residence as a result of an environ-
mental catastrophe or a bad security situation, which
may be due to an international or internal armed con-
flict or a poor human rights situation.

4. In EE, LV, this term is not used.

5. AT and ES use a similar expression, namely ‘resi-
dence permit on humanitarian grounds’.

6. In BG, humanitarian protection encompasses
subsidiary protection as well as protection granted
for other humanitarian reasons (see Art. 9, SG No
52 of 2007).

7.1n NO, a residence permit may be granted, even if
the other conditions laid down in the Act are not sat-
isfied, provided there are strong humanitarian consid-
erations or the foreign national has a particular con-
nection with the realm. To determine whether there
are strong humanitarian considerations, an overall as-
sessment shall be made of the case. Importance may
be attached, inter alia, to whether the foreign national
is an unaccompanied minor who would be without
proper care if they were returned; the foreign national
needs to stay in the realm due to compelling health
circumstances; there are social or humanitarian cir-
cumstances relating to the return situation that give
grounds for granting a residence permit; the foreign
national has been a victim of human trafficking. (For
further information, see Immigration Act of May 2008,
Chaper 5, Section 38).




identification of a victim of trafficking in human beings

O

naeHTMOMKAUMA Ha XepTBa Ha TpaduK Ha
xopa

identifikace obéti obchodovani s lidmi
Feststellung eines Opfers von
Menschenhandel / Identifizierung eines Opfers
von Menschenhandel

avayvwplion Bupatog epnopiag avBpwnwy
identificacién de victima de trata de seres
humanos

11 inimkaubanduse ohvri tuvastamine
ihmiskaupan uhrin tunnistaminen
identification d’'une victime de la traite des
étres humains

iospartach gainneala a shainaithint
emberkereskedelem aldozatanak azonositasa
identificazione della vittima di tratta di esseri
umani

-

58 prekybos Zmonémis aukos nustatymas
A" cilvéku tirdzniecibas upura identificésana
LI |dentifikazzjoni (L) ta’ vittma fit-traffikar tal-
persuni
B herkennen van een slachtoffer van
mensenhandel

)

5 identyfikacja ofiar handlu ludzmi

I8 identificacdo de vitima de trafico de seres
humanos

identificarea unei victime a traficului de fiinte
umane

identifikacia obete obchodovania s ludmi

|5 prepoznavanje Zrtve trgovine z ljudmi

AN identifiering av offer fér manniskohandel
identifisering av offer for menneskehandel

)

wn

The process of confirming and characterising a situa-
tion of trafficking in human beings for further im-
plementation of support.

Derived by EMN from Varandas, I. & J. Martins: Signal-
ling Identification Integration of Victims of Trafficking
for Sexual Exploitation: Construction of a Guide, 2007

« trafficking in human beings

«» formal identification of a victim of trafficking
in human beings

« detection of a victim of trafficking in human
beings
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identified victim of trafficking in human beings
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naeHTMOMUMPaHa *epTBa Ha TpaduK Ha xopa
identifikovana obé&t obchodovani s lidmi
identifiziertes Opfer von Menschenhandel

B avayvwpiopévo B0pa epnopiag avBpwnwv
victima reconocida de trata de seres humanos
1 (tuvastatud) inimkaubanduse ohver
tunnistettu ihmiskaupan uhri

victime identifiée de la traite des étres
humains

iospartach gainneala sainaitheanta
emberkereskedelem azonositott aldozata
vittima identificata di tratta di esseri umani
88 nustatyta prekybos Zmoneémis auka
identificéts cilvéku tirdzniecibas upuris
Vittma identifikata fit-traffikar tal-persuni
geidentificeerd slachtoffer van mensenhandel
zidentyfikowana ofiara handlu ludzmi

pessoa identificada como vitima de trafico de
seres humanos

victima a traficului de fiinte umane identificata
identifikovana obet obchodovania s ludmi

=180 identificirana Zrtev trgovine z ljudmi
identifierat offer for ménniskohandel
identifisert offer for menneskehandel

<

°
-
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O

A person who has been formally identified as a victim
of trafficking in human beings according to the rel-
evant formal authority in EU Member States.

Derived by EMN from Eurostat: Trafficking in human
beings, 2013

« trafficking in human beings

* vulnerable person



identity document

[OOKYMEHT 3a CaMOo/IMYHOCT
prikaz totoZnosti / doklad totoZnosti
Identitdtsdokument

B ¢yypago tautotntag

Documento de identidad

3 isikut tdendav dokument
henkiléllisyysasiakirja

document d’identité

Doiciméad aitheantais

személyazonositd okmany

documento d’identita

asmens tapatybés dokumentas / asmens
tapatybe patvirtinantis dokumentas
personu apliecinoss dokuments
dokument tal-identita

B identiteitsdocument

<

documento de identidade

identifikacny doklad / doklad totoZnosti
5 osebni dokument

identitetshandling

identitetsdokument

wn
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A document issued by a State authority to an indi-
vidual for providing evidence of the identity of that
individual.

Developed by EMN

# ID card
# ID document
* ldentity card

* fraudulent travel or identity document

1. An identity document asserts a unique single civil
identity and defines such person’s identity in relation
to the issuing state. It may contain the full name,
parents’ names, age, date and place of birth, sex,
address, profession, nationality as well as other bio-
graphic information, and additional electronic biome-
tric data such as fingerprints, photographs, and face,
hand, or iris measurements.

2. |dentity documents are e.g. identity cards or pass-
ports. In some EU Member States, such as UK driv-
ing licences, showing a photo of the holder, their date
of birth and their home address, are used as general
proof of identity.

3. Currently there is no EU-wide identity document, all
EU Member States except DK, IE and UK issue identity
documents on a national basis.

N-<><E<c—|m=uo-uozzl—x‘—i:|:m-nrncnw>




illegal employment
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He3aKoHHa 3aeTocT
nelegdlni zaméstnavani

illegale Beschaftigung

" napdvopn anaoxoAnon

empleo ilegal

18 ebaseaduslik t66tamine

laiton tyonteko

emploi illégal

fostaiocht neamhdhleathach

illegdlis foglalkoztatds

lavoro illegale

11 nelegalus darbas

nelikumiga nodarbinatiba

I8 Impjieg illegali

illegale tewerkstelling / illegale arbeid
nielegalne zatrudnienie

emprego ilegal

angajare ilegald, munca la negru
nelegdlne zamestnavanie

2 ilegalna zaposlitev / nezakonita zaposlitev
olaglig anstéllning

illegalt arbeid

wn
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Economic activity carried out in violation of provisions
set by legislation.

Derived by EMN from definition for ‘clandestine em-
ployment’ in the ILO Thesaurus, 6th ed., 2008

# clandestine employment

« illegal employment of an illegally staying
third-country national

« illegal employment of a legally staying
third-country national

« irregular migrant

1. In the EU context, this covers both the illegal em-
ployment of a third-country national who is irregularly
staying on the territory of an EU Member State and
of a legally resident third-country national working
outside the conditions of the residence permit and/or
without a work permit.

2. In the context of Directive 2009/52/EC (Employer
Sanctions Directive) this means the employment of an
illegally staying third-country national (see Art. 2(d)).




illegal employment of a legally staying third-country national

He3aKoHHO HaeMaHe Ha 3aKoHHO NpebyBaBaly
rpark4aHuH Ha TpeTa cTpaHa

nelegdlni zaméstndvani opravnéné
pobyvajiciho statniho pfislusnika treti zemé
illegale Beschaftigung eines
Drittstaatsangehdrigen mit rechtmaBigem
Aufenthalt

napdavopn anacxéAnon vopipwe diapévovtog
unnNKAoU TPITNG XWpPag

empleo ilegal de nacional de tercer pais en
situacién de residencia legal

S seaduslikult riigis viibiva kolmanda riigi
kodaniku ebaseaduslik todtamine

laillisesti oleskelevan kolmannen maan
kansalaisen laiton tyonteko

emploi illégal d’'un ressortissant de pays tiers
en séjour régulier

fostaiocht neamhdhleathach ndisiunaigh trit
tir atd i lathair go neamhdhleathach
jogszertien / legdlisan tartézkoddé harmadik
orszagbeli allampolgarok illegalis
foglalkoztatasa

lavoro illegale di un cittadino di un paese
terzo regolarmente soggiornante

5 teisetai Salyje esantio treiosios 3alies piliecio
nelegalus darbas

tresas valsts pilsona, kurs likumigi uzturas
valstl, nelikumiga nodarbinatiba

I8 Impieg illegali ta’ ¢ittadin(a) minn pajjiz terz
residenti b’mod irregolari

58 illegale tewerkstelling van legaal verblijvende
derdelanders

B8 nielegalne zatrudnienie obywatela panstwa
trzeciego przebywajacego legalnie

I emprego ilegal de nacional de estado terceiro
em situacdo regular

angajarea ilegald a strainilor cu sedere legala
nelegdlne zamestnavanie opravnene sa
zdrziavajucich statnych prislusnikov tretich
krajin

S188 nezakonita zaposlitev drZavljana tretje drzave,
ki prebiva zakonito

olaglig anstallning av tredjelandsmedborgare
som vistas lagligt

ulovlig sysselsetting av tredjestatsborgere
med lovlig opphold (b); ulovleg sysselsetjing
av tredjestatsborgarar med lovleg opphald (n)

m
-
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Employment of a legally staying third-country na-
tional working outside the conditions of their resi-
dence permit and/or without a work permit. which
is is subject to each EU Member State’s national law.

Derived by EMN from definition of ‘illegal employment’
in Art. 2 (d) of Council Directive 2009/52/EC (Employer
Sanctions Directive)

* illegal employment

« illegal employment of a illegally staying
third-country national
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illegal employment of an illegally staying third-country

national
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He3aKOHHO HaeMaHe Ha He3aKoHHO
npebuBagaly rpaxaaHVH Ha TpeTa cTpaHa
neopravnéné zaméstnavani neopravnéné
pobyvajiciho statniho pfislusnika tfeti zemé
illegale Beschaftigung eines
Drittstaatsangehdrigen ohne rechtmaBigen
Aufenthalt

napavopn anacxéAnon napdvopa diapévoviog
unnNKAoU TPITNG XWpPag

empleo ilegal de nacional de tercer pais en
situacién irregular

1 ebaseaduslikult riigis viibiva kolmanda riigi
kodaniku ebaseaduslik td6tamine

laittomasti oleskelevan kolmannen maan
kansalaisen laiton tydnteko

emploi illégal d’'un ressortissant de pays tiers
en séjour irrégulier

fostl neamhdhleathach ndisiunaigh trit tir ata
i lathair go neamhdhleathach

illegdlisan tartézkodd harmadik orszagbeli
allampolgarok illegalis foglalkoztatasa

lavoro illegale di un cittadino di un paese
terzo irregolarmente soggiornante

118 neteisétai Salyje esancio treCiosios 3alies
piliecio nelegalus darbas

\'A tre3as valsts pilsona, kurs nelikumigi uzturas
valstl, nelikumiga nodarbinatiba

L Impjieg illegali ta’ ¢ittadin(a) minn pajjiz terz
residenti b’mod regolari

L |BY illegale tewerkstelling van illegaal verblijvende
derdelanders

B8 nielegalne zatrudnienie obywatela panstwa
trzeciego przebywajacego nielegalnie

I emprego ilegal de nacional de estado terceiro
em situacdo irregular

angajarea ilegala a strdinilor cu sedere ilegald
nelegdlne zamestndvanie neopravnene sa
zdrZiavajucich statnych prislusnikov tretich
krajin

S18Y nezakonita zaposlitev drZavljana tretje drzave,
ki nezakonito prebiva

“A'A olaglig anstéllning av tredjelandsmedborgare
som vistas olagligt

ulovlig sysselsetting av tredjestatsborgere
uten lovlig opphold (b); ulovleg sysselsetjing
av tredjestatsborgarar utan lovleg opphald (n)

m
-
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Employment of an illegally staying third-country
national.

Art. 2 (d) of Council Directive 2009/52/EC (Employer
Sanctions Directive)

* illegal employment

» employer sanction

« illegal employment of a
third-country national

* third-country national found to be illegally
present

legally staying

The term itself has been slightly modified from the
Directive 2009/52/EC (Employer Sanctions Directive)
definition in order to be more explicit.




Immigrant

o)
B vvvrpant
BER pristghovalec / imigra.nt _ In the global context, a non-resident (both national or
H Zuwanderer (EU acquis); Einwanderer / alien) arriving in a State with the intention to remain

Immigrant for a period exceeding a year.
petavaaotng
B inmigrante In the EU context, a person who establishes their usu-
sisserdndaja ' al residence in the territory of an EU Member State
BN maahanmuuttaja for a period that is, or is expected to be, of at least
Iiil immigrant 12 months, having previously been usually resident in
RN inimirceach another EU Member State or a third country.
m bevandorld
immigrato
imigrantas Global context: UN Recommendations on Statistics of
imigrants International Migration
Immigrant(a) EU context: Art. 2(b) and (f) of Regulation (EC) No
immigrant 862/2007 (Migration Statistics Regulation)
45 imigrant
imigrante * Immigrant
m imigrant
m pristahovalec / imigrant
priseljenec * migrant
invandrare
m innvandrer (b); innvandrar (n)
* emigrant

* immigration
*» short-term migrant
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immigration
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I vimvirpauma

B pristshovalectvi / imigrace

H Zuwanderung (EU acquis); Einwanderung /
Immigration

HETAVAOTEUON

FER inmigracion

sisseranne

m maahanmuutto

m immigration

m inimirce

Im bevandorlas

n immigrazione

imigracija

imigracija

Immigrazzjoni

immigratie

imigracja

imigracao

m imigratie

m pristahovalectvo / imigracia

priseljevanje

m invandring

m innvandring

O

In the global context, the act of arriving in a State
with the intention to remain for a period exceeding
one year.

In the EU context, the action by which a person estab-
lishes their usual residence in the territory of an EU
Member State for a period that is, or is expected to be,
of at least 12 months, having previously been usu-
ally resident in another EU Member State or a third
country.

Global context: UN Recommendations on Statistics of
International Migration

EU context: Art. 2(b) and (f) of Regulation (EC) No
862/2007 (Migration Statistics Regulation)

* Immigration

* migration

* EU Immigration Portal

* emigration
* immigrant



Immigration Liaison Officer (ILO)

oduLep 3a Bpb3Ka Mo MMUrpaums
imigracni styc¢ny dlstojnik
Verbindungsbeamter fiir Einwanderungsfragen
B AGiwpatikdg Luvbeapog Metavdoteuong
oficiales de enlace de inmigracion

1" Euroopa sisserdnde sideametnik
maahanmuuttoalan yhdyshenkilo

officier de liaison «Immigration»

Oifigeach Idirchaidrimh Inimirce (ILO)
bevandorlasi dsszekotd tiszt(viseld)
funzionario di collegamento incaricato
dell'immigrazione

10 imigracijos rysiy palaikymo pareiginas
imigracijas sadarbibas koordinators

Ufficjal tal-Kollegament Responsabbli
ghall-Immigrazzjoni (UKRI)
immigratieverbindingsfunctionaris /
immigratieverbindingsambtenaar

oficer tacznikowy ds. imigracji

I oficial de ligacdo de imigracdo

ofiter de legatura pe probleme de imigratie /
ILO

imigracny sty¢ny ddstojnik

Uradnik za zvezo za priseljevanje
sambandsman for invandring
kontaktperson med ansvar for immigrasjon

(7] oo F4 < r m
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A representative of one of the EU Member States,
posted abroad by the immigration service or other
competent authorities in order to establish and main-
tain contacts with the authorities of the host coun-
try with a view to contributing to the prevention and
combating of irregular migration, the return of
irregular migrants and the management of legal
migration.

Art. 1(1) of Council Regulation (EC) No 377/2004 (Im-
migration Liaison Officer Regulation)

* ILO
# national liaison officer
# state liaison officer

» European Border and Coast Guard Agency
(Frontex)

« Information and Coordination Network for
Member States’ Migration Management Ser-
vices

1. Immigration liaison officers are to collect infor-
mation concerning illegal immigration for use either
at operational level or at strategic level, or both. Such
information could substantially contribute to the ac-
tivities of Frontex relating to risk analysis; closer
cooperation between different immigration liaison
officers networks and Frontex should be established
to that effect. As immigration liaison officers shall also
be considered the liaison officers who are dealing with
immigration issues as part of their duties.

2. The immigration liaison officers could be posted
to the national consular authorities of EU Member
States in third countries or to the relevant authori-
ties of other EU Member States, but also to the com-
petent authorities of the third countries, as well as to
international organisations for a reasonable time peri-
od to be determined by the posting EU Member State.
3. An amendment to Regulation (EC) 377/2004 modi-
fying its Articles 3, 4 and 6 was adopted as Regulation
(EU) No 493/2011 (Immigration Liaison Officer Regu-
lation) on 5 April 2011.
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immigration programme

(=}
©
>
(-3
<
n
0
o
-
L}
z
o
[
<
o
o
=
[a]
z
<
=
=)
-
>
0
<

MMWrpaLMoHHa nporpama
imigracni program
Zuwanderungsprogramm /
Einwanderungsprogramm

BN petavaoteutikG npoypappa / npdypappa
HETAavVACTEUONG

programa de inmigracién

1 réndetoetusprogramm
maahanmuutto-ohjelma

programme d’'immigration

cldr inimirce

bevandorlasi program

programma per l'immigrazione

10| imigracijos programa

imigracijas programma

Programm ta’ immigrazzjoni
immigratieprogramma

program imigracyjny

migracdo assistida

program de imigratie

program pristahovalectva / imigratny program
program priseljevanja
invandringsprogram

program for innvandring

0nwn 9|9 Z e
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Programme to facilitate migration which is organised
or supported with the assistance of a government,
governments or an international organisation, as op-
posed to spontaneous migration, which is unaided.

Developed by EMN

* spontaneous migration



immigration quota

MMUIPaLMOHHA KBOTA
imigracni kvéta

Zuwanderungsquote / Einwanderungsquote
noodoTwon €106060U PETAVAOTWY

cuota de inmigracion

A sisserdnde piirarv
maahanmuuttokiintic

quota d'immigration

cuota inimirce

bevandorlasi kvéta

quota (per immigrati)

1 imigracijos kvota

imigracijas kvota

Kwota ta’ immigrazzjoni

5 immigratiequota

kwota imigracyjna

quota de imigracéo

cotd de imigratie

pristahovalecka kvéta / imigratna kvéta
5 kvota za priseljevanje

invandringskvot

innvandringskvote

-

-
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impostor

O

A quota established for and by the country, normally
for the purposes of labour migration, for the entry
of immigrants.

Developed by EMN

*» labour migration
* quota

In the EU context, such quotas are primarily used for
third-country nationals only.

M3MaMHMK
osoba zneuzivajici cizi identitu

Betriliger

B anatswvag

impostor

petis

toiseksi tekeytyja / impostori

imposteur

Pasadoir

imposztor

colui che commette il reato di sostituzione di
persona

18 asmuo, kuris naudojasi svetimu dokumentu
viltvardis

impostur

bedrieger

m
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impostor

podvodnik

5 uporabnik tuje listine / slepar
bedragare

imposter

<

0niun v v ZICcrE - m
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A person claiming the identity of another person, for
instance by using the other person's authentic iden-
tity documents.

Derived by EMN based on the Norwegian ID Centre

# imposter

1. An impostor practises deception under an assumed
identity or name or by altering their physical appear-
ance. Imposture also applies to an authentic passport
containing a false visa or stamp, or to a genuine visa
in a forged passport. For further information see Fron-
tex: Best Practice Operational Guidelines for Automat-
ed Border Control.

2. Both spellings impostor/imposter can be found, cf.
Cambridge Advanced Learner’s Dictionary (2nd edi-
tion). Both versions are used by the European Union
and the Schengen Member Countries.
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inadmissible application for international protection
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HegonyctiMa Monba 3a MexayHapoaHa
3aKkpuna

nepfipustna Zadost o mezinarodni ochranu
unzuldssiger Antrag auf internationalen
Schutz

un napadektn aitnon 61eBvoug npootaaciag
solicitud de proteccién internacional
inadmisible

vastuvdetamatu rahvusvahelise kaitse taotlus
kansainvdlista suojelua koskeva hakemus,
jota ei oteta tutkintaan

demande de protection internationale
irrecevable

iarratas neamh-inghlactha ar chosaint
idirndisiunta

nemzetkozi védelem iranti elfogadhatatlan
kérelem

Domanda di protezione internazionale
inammissibile

B nepriimtinas tarptautinés apsaugos prasymas
(EU acquis); nepriimtinas prasymas suteikti
prieglobstj

nepienemams starptautiskas aizsardzibas
pieteikums

I8 applikazzjoni inaccettabbli ghall-protezzjoni
internazzjonali

58 niet-ontvankelijk verzoek om internationale
bescherming

B8 niedopuszczony wniosek o ochrone
miedzynarodowg

pedido inadmissivel de protecéo internacional

-

-

nepripustna Ziadost o medzindrodnu ochranu
nedopustna prosnja za mednarodno zascito
ansokan som inte kan tas upp till prévning
asylseknad som ikke skal realitetsvurderes (b);
asylsgknad som ikkje skal realitetsvurderast
(n)

- ) 4 m

O

An application for international protection which
an EU Member State authority may decide not to ex-
amine in the following cases:

(@) another EU Member State has granted interna-
tional protection;

(b) a country which is not an EU Member State is con-
sidered as a first country of asylum for the appli-
cant

(c) a country which is not an EU Member State is con-
sidered as a safe third country for the applicant

(d) the application is a subsequent application, where
no new elements or findings relating to the exami-
nation of whether the applicant qualifies as a ben-
eficiary of international protection by virtue of
Directive 2011/95/EU have arisen or have been pres

(e) a dependant of the applicant lodges an application
after they have, in accordance with Art. 7(2), consent-
ed to have their case be part of an application lodged
on their behalf, and there are no facts relating to the
dependant’s situation which justify a separate appli-
cation.

Art. 33 of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

# formal decision

1. In such cases a formal decision can be taken which
means that the case was closed without an examina-
tion of the asylum claim’s substance.

2. In asylum statistics, inadmissable applications are
often summarised as formal decisions. This can make
comparison of national statistics on inadmissable ap-
plications challenging at EU level.



indirect discrimination

HenpsAKa/ KocBeHa ANMCKPUMMHALUMA
nepfima diskriminace
mittelbare Diskriminierung
BN €ppeon Siakpion
discriminacién indirecta

11 kaudne diskrimineerimine
valillinen syrjinta
discrimination indirecte
idirdhealu indireach
kozvetett diszkriminacié

LI discriminazione indiretta
1| netiesioginé diskriminacija
netiesa diskriminacija
Diskriminazzjoni indiretta
|5 indirecte discriminatie
dyskryminacja posrednia
discriminagdo indireta
discriminare indirecta
nepriama diskriminacia
posredna diskriminacija

VA indirekt diskriminering
indirekte diskriminering

<
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A situation in which an apparently neutral provision,
criterion or practice would put persons of a racial or
ethnic origin at a particular disadvantage compared
with other persons, unless that provision, criterion or
practice is objectively justified by a legitimate aim and
the means of achieving that aim are appropriate and
necessary.

Art. 2(b) of Council Directive 2000/43/EC (Racial
Equality Directive)

* institutional discrimination
* principle of equal treatment
* structural discrimination
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indiscriminate violence

m 6e3pasbopHo Hacunme
m svévolné nasili
m willkirliche Gewalt
adlakpitwg aockoUpevn Bia
violencia indiscriminada
juhuslik vagivald
m mielivaltainen vakivalta
violence aveugle
m foréigean neamh-idirdhealaitheach
megkullonboztetés nélkuli er6szak
Violenza indiscriminata
B8 nesirenkamasis smurtas (EU acquis);
beatodairiSkas smurtas
izplatTta vardarbiba
vjolenza indiskriminata
willekeurig geweld
45 przemoc na masowg skale
4l violéncia indiscriminada

vsesplodno nasilje
urskillningslost vald
vilkarlig vold (b); vilkarleg vald (n)

vseobecné nasilie / nediskriminacné nasilie

Violence in situations of international or internal
armed conflict which presents a serious and individual
threat to a civilian's life.

Art. 15 of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive)

serious harm

1. The term is relevant for the purposes of determin-
ing the risk of serious harm in the context of qual-
ification for subsidiary protection status under Art.
15(c) of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive). Indiscriminate violence refers to the source
of the specific type of serious harm identified in Art.
15(c).

2. Inits judgment in Elgafaji, the Court of Justice of
the European Union (CJEU) has held that the term
‘indiscriminate’ implies that the violence ‘may extend
to people irrespective of their personal circumstanc-
es’. The Court highlighted the ‘exceptional situation’
needed for Art. 15(c) to apply to civilians generally. It
made clear that, for this to be the case: ‘ the degree
of indiscriminate violence characterising the armed
conflict taking place ... such a high level that substan-
tial grounds are shown for believing that a civilian,
returned to the relevant country or, as the case may
be, to the relevant region, would, solely on account
of his presence on the territory of that country or re-
gion, face a real risk of being subject to the serious
threat referred in Art. 15(c) of the Directive.’ (See CJEU
C-465/07 Elgafaji vs the Netherlands,

3. United Nations High Commissioner for Refu-
gees (UNHCR) understands the term ‘indiscriminate’
to encompass ‘acts of violence not targeted at a spe-
cific object or individual, as well as acts of violence
which are targeted at a specific object or individual
but the effects of which may harm others’. (See UN-
HCR’s study: ‘Safe at Last? Law and Practice in Select-
ed EU Member States with respect to asylum seekers
fleeing indiscriminate violence’).




informal economy

O

HedopManHa MKOHOMMKA
Seda ekonomika

napaolkovopia

economia informal

varimajandus

epavirallinen talous / pimea talous
économie informelle

geilleagar neamhfhoirmiil

szlirke gazdasag

conomia informale

eseéliné ekonomika

neformala ekonomika

Ekonomija informali

informele economie

gospodarka nierejestrowana
economia informal

economie informala

tieriova ekonomika / Seda ekonomika
2 neformalna (siva) ekonomija
informell ekonomi

uformell gkonomi / parallell gkonomi

-

e
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informelle Wirtschaft / Schattenwirtschaft

All economic activities by workers and economic units
that are - in law or in practice - not covered or insuf-
ficiently covered by formal arrangements.

Para. 3 of ILO Resolution concerning Decent Work and
the Informal Economy, 2002

* black market
* clandestine employment

* informal employment
* informal sector

1. Activities within the informal economy are not
covered by law, which means that they are operat-
ing outside of the formal reach of relevant legislation;
or they are not covered in practice, which means that,
although they are operating within the formal reach
of the law, the law is not applied or not enforced,
or the law discourages compliance because it is in-
appropriate, burdensome or imposes excessive costs.
2. This applies to third-country nationals, too.
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Information and Coordination Network for Member States’
Migration Management Services (ICONet)
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Mpexa 3a nHdopMauma 1 KoopauHauma Ha
Cny»buTe 3a ynpasneHne Ha MUrpaunaTa Ha
ObPHKABUTE YNEeHKM

Informacni a koordinacni sit pro sluzby Fizeni
migrace ¢lenskych stat(

Informations- und Koordinierungsnetz fiir die
Migrationsbehdrden der EU-Mitgliedstaaten

B8 AiktUou MANPO@OPIWV Kal LUVTOVIOHOU TwV
Ynnpeoiwv Alaxeipiong tng Metavaoteuong Twv
KPATWV HEAWV

ICONet

S8 lilkmesriikide migratsiooniteenistuste info-ja
koordineerimisvorgustik

tieto- ja koordinointiverkosto maahanmuuton
hallinnasta vastaavia jasenvaltioiden
viranomaisia varten / ICONet

Réseau d’information et de coordination
sécurisé connecté a l'internet pour les services
des Etats membres chargés de la gestion des
flux migratoires (ICONet)

ICONet

a tagallamok migraciokezelési szolgalatainak
informacios és koordinaciés halézata

Rete di Informazione e Coordinamento per

i Servizi di Gestione dell'lmmigrazione degli
Stati Membri / ICONet

Informacijos ir koordinavimo tinklas, skirtas
valstybiy nariy migracijos valdymo tarnyboms
Informacijas un koordinacijas tikls dalibvalstu
migracijas parvaldes dienestiem

Netwerk ta’ Informazzjoni u Koordinazzjoni
ghas-Servizzi dwar Gestjoni ta’ Migrazzjoni
fl-Istati Membri / ICONet

Informatie- en

codrdinatienetwerk voor de
migratiebeheersdiensten van de lidstaten
ICONet / no usual translation

ICONet

Reteaua de informare si coordonare a
serviciilor de management al migratiei din
statele membre (ICONet)

Informatna a koordinatna siet pre sluzby
riadenia migrdcie ¢lenskych 3tatov / ICONet

BN Informacijska in koordinacijska mreza sluzb
drzav ¢lanic za upravljanje migracije

ICONet

ICONet

(0]
<
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A secure web-based information and coordination
network for the rapid information exchange between
EU Member States on irregular migration flows and
phenomena, and the return of illegal residents.

Derived by EMN from Art. 1 of Council Decision
2005/267/EC (Decision on an Information and Coor-
dination Network for Member States’ Migration Man-
agement Services)

+ ICONet

» European Border and Coast Guard Agency
(Frontex)

* Immigration Liaison Officer (ILO)

» mutual information mechanism

1. The ICONet was established in 2005 within the
framework of the Council's comprehensive plan
to combat illegal immigration and trafficking of hu-
man beings.

2. The elements for information exchange shall in-
clude at least the following:

a)early warning system on irregular immigration and
facilitator networks;

b)network of immigration liaison officers;
c)information on the use of visas, borders and travel
documents in relation to illegal immigration; and
d)return-related issues.



inhuman treatment or punishment

HEeYOBELLUKO OTHOLLEHWE MW HaKkaszaHue
nelidské zachazeni nebo trest
unmenschliche Behandlung oder Bestrafung
andvBpwnn petaxeipion N Tigwpia

pena o trato inhumano

ebainimlik kohtlemine vdi karistamine
epainhimillinen kohtelu tai rangaistus

peine ou traitement inhumain

ide né pionds midhaonna

embertelen bandasmod vagy blntetés
Trattamento inumano o pena inumana
11 nezmoniskas elgesys ar baudimas
necilvéciga riciba vai sodisana
trattament jew piena inumana
onmenselijke behandeling of bestraffing
nieludzkie traktowanie lub kara

pena ou tratamento desumanos

-

T

neludské zaobchadzanie alebo trestanie
neclovesko ravnanje ali kazen

omansklig behandling eller bestraffning
umenneskelig behandling eller straff (b);
umenneskeleg handsaming eller straff (n)

9|9 ZZ r m m
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Ill-treatment which is premeditated and applied for
hours at a stretch and causing either actual bodily
injury or intense physical and mental suffering.

ECtHR, Kudla vs Poland Application no. 30210/96

degrading treatment or punishment
torture

1. Prohibition on torture or inhuman or degrading
treatment or punishment is recognised as a right of
paramount significance under international human
rights law and set out in all major international instru-
ments dealing with civil and political rights, such as in
Art. 3 of the European Convention on Human Rights
(ECHR). The prohibition, contained in Art. 3 of the ECHR
is the only Convention prohibition that is not subject to
any limitations or derogations.

2. While the UN Convention against Torture and Oth-
er Cruel, inhuman or Degrading Treatment or Punish-
ment (UNCAT) provides a definition of torture, there
is no universally accepted definition of inhuman and
degrading treatment or punishment. The case law
of the European Court of Human Rights (ECtHR)
provides at least a source of guidance even though
the decision practice of the Court has changed over
the time. On the basis of the degree of severity of
ill-treatment the Court distinguished and defined three
concepts prohibited by Art.3: (i) torture, (ii) inhuman
treatment or punishment and (iii) degrading treatment
or punishment. Further, the Court emphasized in the
Selmouni vs. France judgement of 28 July 1999 that
the hierarchy distinguishing the three categories of
ill-treatment is fluid in nature and has to be assessed
in harmony with societal pogress.

3. The concept of inhuman treatment and punishment
is the least developped of the three concepts (degrad-
ing treatment, inhuman treatment, torture) for differ-
ent forms of ill-treatment.

4. It is often difficult to identify the exact boundaries
between the different forms of ill-treatment as this
requires an assessment about degrees of suffering
that may depend on the particular circumstances of
the case and the caracteristics of the particular victim.
According to the case law of the ECtHR various com-
ponents can determine whether a particular treatment
constitutes torture or inhuman or degrading treat-
ment or punishment: the gravity of the treatment, the
intentional infliction of the treatment, the severity of
the pain, the arbitrariness of the violence, the prohib-
ited purpose, the duration of the treatment and the
level of cruelty of the act. The Court did not classify
these examples as exhaustive, the prohibited purpose
criterion of the torture definition of the UN Convention
against Torture and Other Cruel, inhuman or Degrad-
ing Treatment or Punishment (UNCAT) is not the only
decisive factor.




integration
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WHTerpauma
integrace

Integration

évragn

integracion

l6imumine / integratsioon
kotouttaminen / kotoutuminen
intégration

imeascadh

integracio

integrazione

integracija

integracija

Integrazzjoni

integratie

integracja

integracdo

integrare

integracia

integracija / vkljucevanje
integration

integrering

O

In the EU context, a dynamic, two-way process of mu-
tual accommodation by all immigrants and residents
of EU Member States.

Action 1, section 2 of Communication on a Common
Agenda for Integration, COM(2005) 389 final

* Common Basic Principles

» European Website on Integration

» Handbook on Integration

* National Contact Points on Integration

* adaptation
* host society
* reintegration

1. Art. 79(4) of the TFEU gives the legal base for Un-
ion activities on integration. The promotion of funda-
mental rights, non-discrimination and equal opportu-
nities for all are key integration issues.

2. At EU level, integration policy is developed within
the framework of Common Basic Principles - CBP
(of which the broad definition above is the first one).
3. For more information, see European Website on In-

tegration.




intercultural dialogue

MEXAYKYNTYpeH avanor
mezikulturni dialog
interkultureller Dialog

B SianoAitiopikdg didkoyog
didlogo intercultural

1 kultuuridevaheline dialoog
kulttuurienvalinen vuoropuhelu
dialogue interculturel

idirphlé idirchulturtha
interkulturdlis parbeszéd
dialogo interculturale

8 tarpkultarinis dialogas
starpkultdru dialogs

Djalogu interkulturali

5 interculturele dialoog

dialog miedzykulturowy
didlogo intercultural

dialog intercultural

wn
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5 medkulturni dialog
interkulturell dialog
interkulturell dialog

medzikultdrny dialég / interkultrmy dialég

O

An open and respectful exchange of views between
individuals and groups with different ethnic, cultural,
religious and linguistic backgrounds and heritage on
the basis of mutual understanding and respect.

Section 1.4 of Council of Europe: White Paper on Inter-
cultural Dialogue, May 2008

1. Intercultural dialogue has long been a principle sup-
ported by the European Union and its institutions. The
year 2008 was designated ‘European Year of Intercul-
tural Dialogue’ (EYID) by the European Parliament and
the EU Member States. It aimed to draw the atten-
tion of people in Europe to the importance of dialogue
within diversity and between diverse cultures.

2. For more information, see Evaluation of the
European Year of Intercultural Dialogue, 2008
(COM/2010/03561 final) .
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Intergovernmental Consultations on Migration, Asylum and

Refugees (IGC)
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MeaynpaBUTeNCTBEHN KOHCYTaLMK Mo
MUrpaums, yoexmile n bexxanHum

Mezivladni konzultace k migraci, azylu a
uprchlictvi

Zwischenstaatliche Beratungen Uber
Migration, Asyl und Fliichtlinge

488 Opyaviopdg AlakuBepvntikwv AlaBouleloswy
yia TN PETAVACTEUON, T0 AoUAo Kal Toug
NPOOPUYES

Consultas Intergubernamentales sobre Asilo,
Refugio y Migracién

A valitsustevahelised konsultatsioonid rande-,
varjupaiga- ja pagulasteemal

Euroopan, Pohjois-Amerikan ja Australian
turvapaikka-, pakolais- ja siirtolaispolitiikkoja
kasittelevat hallitustenvdliset neuvottelut /
IGC

Consultations intergouvernementales sur les
politiques d’asile, de réfugiés et de migrations
Combhairlitichain Idir-Rialtasacha maidir le
himirce, Tearmann agus Dideanaithe
Kormanykézi Tandcskozas / EgyittmUiikodés a
Migrdcidrdl és a Menekdilttigyrél

I Consultazioni Inter-Governative in materia di
Immigrazione, Asilo e Rifugiati
Tarpvyriausybinés konsultacijos migracijos,
prieglobscio ir pabégéliy klausimais

A" Starpvaldibu konsultacijas par migracijas,
patvéruma un béglu jautdjumiem

LN Konsultazzjonijiet Intergovernattivi fug
Migrazzjoni, Azil u Rifugjati

58 Intergouvernementeel overleg inzake migratie,
asiel en vluchtelingen

(58 miedzyrzadowe konsultacje nt. migracji, azylu
i uchodzcéw

A Consultas Intergovernamentais sobre
Migracdes, Asilo e Refugiados

Consultdri interministeriale cu privire la
migratie, azil si refugiati

Medzivladne konzultdcie o migracii, azyle a
utecencoch

B8 Medvladna posvetovanja o migraciji, azilu in
beguncih

A\’ IGC / Intergovernmental Consultations on
Migration, Asylum and Refugees (no usual
translation)

Flernasjonal informasjonsutveksling om
migrasjons, asyl- og flyktningsparsmal

-
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An informal, non-decision making forum for intergov-
ernmental information exchange and policy debate on
issues of relevance to the management of interna-
tional migratory flows, which brings together the par-
ticipating states, the United Nations High Commis-
sioner for Refugees (UNHCR), the International
Organization for Migration (IOM) and the Europe-
an Commission.

Website of the IGC

* 1GC

1. The starting point for the IGC was a conference held
in May 1985 under the auspices of the UNHCR. While
historically focused on asylum issues, IGC has moved
towards greater discussion and exchange of data
on general migration policies since 2006.

2. For more information on participating states etc.,
see the IGC website.



internal EU border

BbTpelwHa rpaHnua Ha EC
vnitfni hranice EU
EU-Binnengrenze

B eowrtepikd olvopa tng EE
frontera interior (UE)

1" Euroopa Liidu sisepiir

EU:n sisdraja

frontiere intérieure de 'UE
teorainn inmheanach AE
belsd hatar

frontiera interna UE

ES vidaus siena

ES iekSéja robeza

Konfini (Il-) interni / Fruntiera (Il-) interna
tal-UE

EU binnengrens

granica wewnetrzna UE

I fronteira interna

Frontiera interna UE
vnutorna hranica EU
notranja meja EU

VA inre grans

grense mellom Schengen-medlemsland
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Schengen Member States’ common borders, including
land borders, river and lake borders, sea borders and
their airports, river ports, sea ports and lake ports.

Derived by EMN from Art. 2 (1) of Regulation (EC) No
562/2006 (Schengen Borders Code)

* internal Schengen border

* border control

* external EU border

* irregular entry

* legal entry

* refusal of entry

* Schengen Borders Code

1. |[E and UK do not participate in the Schengen Area.
2. BG, HR and RO are Schengen candidate countries,
BG and RO are currently in the process of joining the
Schengen Area.

3. 1S, LI, NO and CH are also Schengen Member States,
although they are not EU Member States.

4. For updated information on membership to the
Schengen Area, see the DG Migration and Home Af-
fairs website.
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internal protection

BbTpeLlHa 3aKkpuna

vnitrostatni ochrana

interner Schutz

B eyxwpia npootacia

proteccién interna

L riigisisene kaitse

sisdisen paon mahdollisuus / suojelu
alkuperédmaassa

protection a l'intérieur du pays
cosaint inmheanach

belsd védelem

protezione all'interno del paese di origine
1 vidaus apsauga

iekSeja aizsardziba

protezzjoni interna

binnenlandse bescherming

ochrona wewnetrzna

protecao interna

Protectia Tn interiorul tarii
vnutrostatna ochrana / vnutorna ochrana
notranja zascita

internt skydd

intern beskyttelse (b); internt vern (n)
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The concept that an applicant is not in need of in-
ternational protection if in a part of the country
of origin, they

(a) have no well-founded fear of being persecuted
or are not at real risk of suffering serious harm; or

(b) have access to protection against persecution
or serious harm;

and they can safely and legally travel to and gain ad-
mittance to that part of the country and can reasona-
bly be expected to settle there.

Derived by EMN from Art. 8 of

internal flight alternative
internal protection alternative
internal relocation alternative
IFA

IPA

The assessment whether an internal protection alter-
native is available in the country of origin is part of the
assessment of the application of international protec-
tion and has to take into account all the circumstances
of the individual case. This assessment is to be made
in the context of the conditions in the place of reloca-
tion (including basic human rights, security conditions,
socio-economic conditions, accommodation, access to
health care facilities), in order to determine the impact
on that individual of settling in the proposed place of
relocation and whether the individual could live a rel-
atively normal life without undue hardship. For further
information see UNHCR: Guidelines on international
protection: Internal Flight or Relocation Alternative
within the Context of Article 1A(2) of the 1951 Con-
vention and/or 1967 Protocol relating to the Status of
Refugees, July 2003.




internally displaced person

BbTPELIHO pa3cesieHo nvue
vnitiné vysidlena osoba

Binnenvertriebener

B e0wtepIKWG ekTonIobEig

poblacion desplazada internamente

S riigisiseselt Gmberasustatud isik / riigisisene
pdgenik

maan sisalla siirtymaan joutunut henkild /
maan sisdinen pakolainen

personne déplacée a l'intérieur de son propre
pays

duine easditithe de thir

belsé menekdilt

sfollato interno

viduje perkeltasis asmuo

iekSzemé parvietota persona

Persuna sfollata internament / f’pajjizha stess
in eigen land ontheemd persoon

osoba przesiedlona wewnetrznie

deslocado interno

persoana stramutata intern

vnutorne vysidlena osoba

notranje razseljena oseba (NRO)
internflykting

internt fordrevet person (b); internt fordriven
person (n)

-

-
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A person or groups of persons who has been forced
or obliged to flee or to leave their homes or places of
habitual residence, in particular as a result of or in or-
der to avoid the effects of armed conflict, situations of
generalised violence, violations of human rights or
natural or human-made disasters, and who have not
crossed an internationally recognised State border.

Art. 2 of UN Guiding Principles on Internal Displace-
ment, 1998

* IDP

* displaced person

* de facto refugee
* environmentally displaced person
« forced migrant

For more information, see the website of the Internal
Displacement Monitoring Centre (IDMC).
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International Civil Aviation Organisation (ICAO) format
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dopMat Ha MeagyHapogHaTta opraH13aums
3a rpawaaHcka asvauma

Format stanoveny Mezinarodni organizaci pro
civilni letectvi

Format der Internationalen Zivilluftfahrt-
Organisation / Format der Zivilluftfahrt-
Organisation

HEY poppotunog AieBvoug Opyavwaong MoAITIKAG
Aeponopiag

formato de la organizacion de aviacién civil
internacional

18 Rahvusvahelise Tsiviillennun-duse
Organisatsiooni

spetsifikatsioonid

Kansainvdlisen siviili-ilmailujdrjeston
maadrittelyt koneluettavista
matkustusasiakirjoista.

format de |'Organisation de l'aviation civile
internationale

Nemzetkozi Polgari Replilési Szervezet (ICAO)
formatum

Formato Standard ICAO - Organizzazione
Internazionale Aviazione Civile

{1 Tarptautinés civilinés aviacijos organizacijos
reikalavimai

\'A Starptautiskas Civilas aviacijas organizacijas
forma

I8 format tal- Organizzazzjoni tal-Avjazzjoni
Civili Internazzjonali

Internationale Burgerluchtvaartorganisatie
format

-

-

ormato estabelecido pela Organizacéo da
viacdo Civil Internacional

>

format Medzinarodnej organizacie pre civilné
letectvo / format ICAO

S18Y Specifikacija Mednarodne

organizacije za civilno letalstvo
Internationella civila luftfartsorganisationens
format

Format fastlagt av Den internasjonale
organisasjonen for sivil luftfart

oo F4 k4 [t - m
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Specifications set out by the International Civil Avia-
tion Organisation (ICAO) in relation to machine read-
able travel documents, including passports, travel
documents and visas.

Derived by EMN from ICAO Doc 9303 Machine Read-
able Travel Documents Seventh Edition, 2015, Part 1.

# ICAO format

1. The specifications relate to both machine reada-
ble travel documents and electronic machine readable
travel documents which include the capability of being
used for biometric identification.

2. The ICAO format is followed by all EU/Schengen
Member States.



International Organization for Migration (IOM)

MeayHapoaHa opraHv3auma no Murpaumn
Mezinarodni organizace pro migraci
Internationale Organisation fiir Migration

B AigBvig Opyaviopdg Metavaoteuong
Organizacion Internacional para las
Migraciones

18 Rahvusvaheline Migratsiooniorganisatsioon
Kansainvdlinen siirtolaisuusjarjesto
Organisation internationale pour les
migrations

an Eagraiocht Idirndisiinta um Imirce
Nemzetkozi Migrdcids Szervezet
Organizzazione Internazionale per le
Migrazioni

(88 Tarptautiné migracijos organizacija

A’ Starptautiska Migracijas organizacija
Organizzazzjoni (L-) Internazzjonali ghall-
Migrazzjoni

Internationale Organisatie voor Migratie
Miedzynarodowa Organizacja do Spraw
Migracji

I Organizacdo Internacional para as MigracGes
Organizatia Internationala pentru Migratie
Medzindrodna organizacia pre migraciu

.2 Mednarodna organizacija za migracije
International Organization for Migration /
Internationella organisationen fér migration
Den internasjonale migrasjonsorganisasjonen
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An intergovernmental organisation in the field of mi-
gration dedicated to ensuring the orderly and hu-
mane management of migration, to promote interna-
tional cooperation on migration issues, to assist in the
search for practical solutions to migration problems
and to provide humanitarian assistance to migrants in
need, be they refugees, displaced persons or other
uprooted people.

Website of the International Organisation of Migration

* IOM

* United Nations High Commissioner for Refu-
gees (UNHCR)

1. The agency was created in 1951.

2. It is one of the main inter-governmental organisa-
tions in the field of migration and works closely with
governmental, intergovernmental and non-govern-
mental partners.

3. For further information, see the website of I0M.
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international protection
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MeMayHapoaHa 3akpuna
mezinarodni ochrana

internationaler Schutz

|5 61e6vng npoaotacia

proteccidn (internacional)

LI rahvusvaheline kaitse

kansainvdlinen suojelu

protection internationale

cosaint idirnaisiunta

nemzetkozi védelem

protezione internazionale

1 tarptautiné apsauga (EU acquis); prieglobstis
\'A| starptautiska aizsardziba

Protezzjoni internazzjonali

internationale bescherming

ochrona miedzynarodowa

protecdo internacional

protectie internationald

medzindrodna ochrana

2 mednarodna zastita

internationellt skydd

internasjonal beskyttelse (b); internasjonalt
vern (n)
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In the global context, the actions by the international
community on the basis of international law, aimed
at protecting the fundamental rights of a specific cat-
egory of persons outside their countries of origin,
who lack the national protection of their own coun-
tries.

In the EU context, protection that encompasses ref-
ugee status and subsidiary protection status.

Global context: UNHCR Master Glossary of Terms
EU context: Derived by EMN from Art. 2(a) of Directive
2011/95/EC (Recast Qualification Directive)

* protection

« refugee status
* subsidiary protection

* asylum

* Geneva Refugee Convention and Protocol

* humanitarian protection

* temporary protection

* United Nations High Commissioner for Refu-
gees (UNHCR)



intra-corporate transferee

BBbTPELUHO-KopropaTuBeH TpaHcdep
vnitropodnikové prevadény pracovnik
unternehmensintern transferierter
Arbeitnehmer (EU acquis, AT, LU);
innerbetrieblich versetzte Person (DE)

B evboUnnpeoiakwg petatBépevog
trabajador transnacional

L ettevittesisene Gleviimine

sisdisen siirron saanut tyontekija / yrityksen
tilapaisesti toiseen maahan lahettama
tyontekija

personne faisant l'objet d’un transfert
temporaire intragroupe

aistri ionchorparaideach

vallalaton belll athelyezett személy
lavoratore straniero distaccato (persona
trasferita all'interno della stessa societa in un
altro paese)

bendroveés viduje perkeliamas asmuo (EU
acquis); jmonés viduje perkeltas uZsienietis
uznémuma ietvaros parcelts darbinieks /
uznémuma iekSiené nosatits darbinieks
Haddiem trasferit minn post ghal iefior
tal-istess kumpanija / Trasferiment intra-
korporattiv ta’ haddiem

binnen een onderneming overgeplaatste
persoon

58 pracownik przenoszony wewnatrz
przedsiebiorstwa

I pessoas transferidas temporariamente pela
empresa

transferat intra-corporatie

pracovnik presunuty v rdmci spolo¢nosti
oseba premescena znotraj podjetja
foretagsinternt forflyttad person
utstasjonert arbeidstaker (b); utstasjonert
arbeidstakar (n)

°
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A third-country national subject to a temporary
secondment from an undertaking established outside
the territory of a EU Member State and to which the
third-country national is bound by a work contract to
an entity belonging to the undertaking or to the same
group of undertakings which is established inside this
territory.

Derived from Arts. 3(b) and 3(c) of Directive 2014/66/
EU (Directive on the entry and residence of third-coun-
try nationals in the framework of an intra-corporate
transfer)

The World Trade Organisation’s (WTO) General Agree-
ment on Trade in Services (GATS), liberalises trade
in services, including the temporary movement of nat-
ural persons as service suppliers. Mode 4 refers to the
presence of persons of one WTO member in the terri-
tory of another for the purpose of providing a service.
It does not concern persons seeking access to the em-
ployment market in the host member, nor does it af-
fect measures regarding citizenship, residence or em-
ployment on a permanent basis. For more information,
see the website of the World Trade Organization.
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intra-EU mobility
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aBvKeHue B paMkmte Ha EC
mobilita v ramci EU
EU-Binnenmobilitat

BN KivnTuKOTNTa 010 £0WTEPIKO NG EE/
€vVOOKOIVOTIKN KIVNTIKOTNTA
movilidad intracomunitaria
L Euroopa Liidu sisene liikuvus
EU: n sisdinen liikkuvuus
mobilité intra-UE
gluaisteacht san AE

EU-n beldli mobilitas
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judumas ES viduje

P Es iekssja mobilitate

Intramobbilta fl-UE

mobiliteit binnen de EU

mobilnos¢ wewnatrzunijna
mobilidade intra-UE

mobilitate intra UE

mobilita v rdmci Eurdpskej Unie / mobilita v
ramci EU

2 notranja mobilnost v EU

EU-intern rorlighet

mobilitet mellom EUs medlemsland

-
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Action of persons (EU nationals or legally resident
third-country nationals) undertaking their right
to free movement by moving from one EU Member
State to another.

Derived by EMN from the definition of ‘right to free
movement’ in the EMN Glossary

* EU mobility

# free movement

# intra EU / EFTA-mobility

# Inter-EU migration

# Intra-EU migration

* third-country national mobility

* right to free movement

1. Free movement / intra-EU mobility is available un-
der two different schemes. The first scheme is a very
open one and applicable to EU citizens who benefit
from full freedom of movement. The second scheme
concerns migrant workers. Rules applicable here
are less generous and limited to specific categories
of third-country nationals, i.e. long-term residents,
highly skilled workers, researchers and students.

2. Through separate agreements between the EU and
IS, LI, NO and CH, the same rights to free movement
apply to their citizens and their territories.



irregular entry

He3aKoHHO B/M3aHe
neopravnény vstup na Uzemf
irreguldre Einreise
napdtunn €icodog
entrada irregular
L ebaseaduslik (riiki) sisenemine
sadnnostenvastainen / laiton maahantulo
entrée irréguliére
iontrdil aimhrialta
szabdlytalan hataratlépés
ingresso irregolare
11 neteisétas atvykimas
nelikumiga ieceloSana
LI Dful irregolari
(|88 illegale binnenkomst / onregelmatige of
irreguliere binnenkomst
5 nieregularny wjazd
entrada irregular

-

nelegdlny vstup / neopravneny vstup
nedovoljen vstop / ilegalni vstop
olaglig inresa

irreguleer innreise

oo < r m m

In the global context, crossing borders without com-
plying with the necessary requirements for legal en-
try into the receiving State.

In the Schengen context, the entry of a third-coun-
try national into a Schengen Member State who
does not satisfy Art. 5 of the Regulation (EU)
2016/399 (Schengen Borders Code).

Global context: Definition for ‘illegal entry’ in Art. 3(b)
of the Protocol against the Smuggling of Migrants by
Land, Sea and Air, Supplementing the UN Convention
against Transnational Organized Crime

Schengen context: Developed by EMN

illegal entry

irregular migration

border control

external EU border
internal EU border
legal entry

Schengen Borders Code

1. The European Commission favours nowadays the
term ‘irregular entry’ (e.g. see: DG Home e-Library
Glossary) instead of ‘illegal entry’.

2. Art. 5 of the Regulation (EU) 2016/399 (Schen-
gen Borders Code) states that for stays not exceeding
three months per six-month period, the entry condi-
tions for third-country nationals shall be the following:
a) they are in possession of a valid travel document
or documents authorising them to cross the border;
b) they are in possession of a valid visa, if required
pursuant to Council Regulation (EC) No 539/2001
listing the third countries whose nationals must be in
possession of visas when crossing the external bor-
ders and those whose nationals are exempt from that
requirement (17), except where they hold a valid res-
idence permit;

c) they justify the purpose and conditions of the in-
tended stay, and they have sufficient means of sub-
sistence, both for the duration of the intended stay
and for the return to their country of origin or
transit to a third country into which they are certain
to be admitted, or are in a position to acquire such
means lawfully;

d) they are not persons for whom an alert has been
issued in the SIS for the purposes of refusing entry;
e) they are not considered to be a threat to public pol-
icy, internal security, public health or the international
relations of any of the EU Member States, in particular
where no alert has been issued in EU Member States'
national data bases for the purposes of refusing entry
on the same grounds.)

3. For more information, see Regulation (EU) 2016/399

(Schengen Borders Code)




irregular migrant

He3aKOHeH MUrpaHT
neregulérni migrant
irreguldrer Migrant
napAatunog Petavaotng
inmigrante en situacion irregular
1 ebaseaduslikult riigis viibiv isik
sddnndstenvastaisesti / laittomasti maassa
oleskeleva henkilo
migrant en séjour irrégulier
imirceach neamhrialta
irreguldris migrans
migrante irregolare
11 neteisetas migrantas
neatbilstigs migrants (EU acquis); nelikumigs
migrants (national)

LI Migrant(a) irregolari
L |8Y illegaal verblijvende migrant / onregelmatig of
irregulier verblijvende migrant
migrant nieregularny
I imigrante irregular
migrant ilegal
neregularny migrant / nelegalny migrant /
migrant bez platného povolenia na pobyt
nezakoniti migrant / ilegalni migrant
irreguljdr migrant
irregulaer migrant

-

-

In the global context, a person who, owing to irregu-
lar entry, breach of a condition of entry or the expi-
ry of their legal basis for entering and residing, lacks
legal status in a transit or host country.

In the EU context, a third-country national present
on the territory of a Schengen State who does not
fulfil, or no longer fulfils, the conditions of entry as
set out in the Regulation (EU) 2016/399 (Schengen
Borders Code), or other conditions for entry

Global context: Derived by EMN from IOM Glossary
on Migration, 2nd. Ed. 2011

EU context: Derived by EMN from the definition of
‘illegal stay’ in Art. 3 of Directive 2008/115/EC (Re-
turn Directive)

clandestine migrant

illegal migrant

insufficiently documented migrant
migrant in an irreqular siuation
migrant with irregular status
unauthorised migrant
undocumented migrant

migrant

third-country national found to be illegally
present

apprehension
irregular migration
overstay(er)

1. The IOM definition covers inter alia those persons
who have entered a transit or host country lawfully
but have stayed for a longer period than authorised
or subsequently taken up unauthorised employment.
2. The term 'irregular' is preferable to 'illegal’ migrant
because the latter carries a criminal connotation, en-
tering a country in an irregular manner, or staying with
an irreqular status, is not a criminal offence but an in-
fraction of administrative regulations. Apart from this,
juridically and ethically, an act can be legal or illegal
but a person cannot. Thus more and more the term
'migrant in an irregular situation' or 'migrant with ir-
regular status' is preferred.

3. The European Commission has used the term
‘third-country national found to be illegally
present' or 'illegally resident/staying third-country
national' in legislation.

4. The Council of Europe differentiates between illegal
migration and irregular migrant. Referring to Resolu-
tion 1509 (2006) of the Council of Europe Parliamen-
tary Assembly, ‘illegal’ is preferred when referring to
a status or process, whereas 'irregular' is preferred.




irregular migration

He3aKoHHa MUrpaums
neregulérni migrace

irreguldre Migration

|5 napdtunn petavacteuon

inmigracion irregular

1 ebaseaduslik ranne

saannosten vastainen / laiton maahanmuutto
migration irréguliere

Imirce neamhrialta

irreguldris migracié

migrazione irregolare

10 neteiséta migracija

neatbilstiga migracija (EU acquis); nelikumiga
migracija

Migrazzjoni irregolari

illegale migratie / irreguliere migratie
migracja nieregularna

migracdo irregula

migratie ilegala

neregularna migracia / nelegalna migracia
nedovoljena migracija / ilegalna migracija
irreguljdr migration

irreguleer migrasjon

v
mire-
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Movement of persons to a new place of residence or
transit that takes place outside the regulatory norms
of the sending, transit and receiving countries.

Derived by EMN from IOM Glossary on Migration,
2nd. ed,, 2011 and
DG Home e-Library Glossary

illegal migration
undocumented migration
illegal immigration
unauthorised migration
clandestine migration

migration

irregular entry
irregular stay
secondary movement of migrants

irregular migrant

1. There is no universally accepted definition of irreg-
ular migration. From the perspective of destination
countries it is entry, stay or work in a country without
the necessary authorisation or documents required
under immigration regulations. From the perspective
of the sending country, the irregularity is, for example,
seen in cases in which a person crosses an interna-
tional boundary without a valid passport or travel
document or does not fulfil the administrative re-
quirements for leaving the country. There is, however,
a tendency to restrict the use of the term to cases of
smuggling of migrants and trafficking in human
beings.

2. Defining irregular migration has been the subject
of considerable debate. Terms such as illegal, undoc-
umented, non-documented, and unauthorised migra-
tion can have different connotations in national policy
debates. Due to this and the assocation with crimi-
nality the term 'illegal migration" should be avoided,
as most irregular migrants are not criminals. Being
in a country without the required papers is, in most
countries, not a criminal offence but an administrative
infringement.

3. While the UN use the term ‘irreqular’ or 'undoc-
umented' migration, the European Commission fa-
voured for a long time the term 'illegal immigration’,
but more recently refers to 'irreqular migration' as
well.

4. The Council of Europe differentiates between illegal
migration and irregular migrant. Referring to Reso-
lution 1509 (2006) of the Council of Europe Parlia-
mentary Assembly, ‘illegal’ is preferred when referring
to a status or process, whereas ‘irregular’ is preferred
when referring to a person.




Irregular Migration Management Application (IRMA)
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MpunoXeHue 3a MHTErpMpaHo yrpasneHue Ha
BpbLUAHETO

Systém pro spravu dat o nelegalni migraci
Anwendung fir integriertes
Ruickkehrmanagement

SE88 Epappoyn yia tn Alaxeipion tg Mapdtunng
Metavaoteuong

Aplicacidn para la gestion de la migracion
irregular

1 Ebaseadusliku rénde haldamise rakendus
Eurooppalaisten viranomaisten
palauttamistoimia koskeva
tietojenvaihtojdrjestelma (not in general use) /
IRMA-tietokanta

application de gestion de la migration
irréguliere

irreguldris migracié-kezelési alkalmazas
applicazione di gestione integrata dei rimpatri
5 Neteisétos migracijos valdymo programa
Neatbilstigas migracijas parvaldibas lietotne
LN Applikazzjoni tal-Gestjoni tal-Migrazzjoni
Irregolari

EU-toepassing voor geintegreerd
terugkeerbeheer

Aplicacdo de Gest&o de Migracdo Irregular

Aplikacia pre integrované riadenie navratov
B8 Aplikacija za skladno upravljanje

vracanja

applikation for hantering av irreguljar
migration

Irregular Migration Management Application
(no usual translation)
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A restricted and secure information exchange plat-
form developed by the European Commission which
connects EU Member and Schengen States, the Euro-
pean Commission, the European Border and Coast
Guard Agency (Frontex) and the relevant EU fund-
ed programmes at operational, practitioner level and
which facilitates the planning, organisation and im-
plementation of return and readmission activities
with the objective of making return procedures more
effective.

Derived by EMN from European Commission Commu-
nication on a more effective return policy in the Euro-
pean Union - A renewed action plan, COM(2017) 200
final

and

European Commission: Progress report on the Europe-
an Agenda on Migration COM(2017) 669 final

and

Technical guidelines for return operational data col-
lection

#* IRMA

* readmisson
» return

* return operation

1. Irma was implemented on 1 September 2017 under
the name ‘Return Management Application’ which was
later changed to 'lIrregular Migration Management Ap-
plication’, the acronym 'IRMA' remains the same.

2. IRMA contains information on best practices and
guidelines per third country, legislation, return pro-
grammes, operational data on return operations
and statistics.

3. IRMA aims at building synergies and enabling work
in a mutually reinforcing way. It also allows Frontex to
assume a more pro-active role in planning joint re-
turn operations.



irregular stay

He3aKoHHO npebuBaBaHe

neopravnény pobyt

irreguldrer Aufenthalt

napdatunn diagovn

estancia irreqular

1 ebaseaduslik (riigis) viibimine

sdanndsten vastainen / laiton maassa
oleskelu

séjour irrégulier

cuairt aimhrialta

szabalytalan tartdzkodas

soggiorno irregolare

1 neteisétas buvimas

nelikumiga uzturésanas

Qaghda / Wagfa / Zjara irregolari

58 illegaal verblijf / onregelmatig of irregulier
verblijf

nieregularny pobyt

permanéncia irregular

sedere ilegald

neopravneny pobyt / neregularmy pobyt /
nelegalny pobyt

5 nedovoljeno prebivanje / ilegalno prebivanje
olaglig vistelse

irreguleert opphold (b); irregulaert opphald (n)

-

=

h) ZZ e m m

o
—-lr

wn

ius sanguinis

O

The presence on the territory of an EU Member State,
of a third-country national who does not fulfil, or
no longer fulfils the conditions of entry as set out in
Art. 5 of the Regulation (EU) 2016/399 (Schengen
Borders Code) or other conditions for entry, stay or
residence in that EU Member State.

Art. 3 (2) of Directive 2008/115/EC (Return Directive)

* illegal stay

* irregular migration

* irregular entry

* overstay(er)

« third-country national found to be illegally
present

The European Commission favours nowadays the term
‘irreqular stay’ (e.g. see: DG HOME e-Library Glossary)
instead of ‘illegal stay’ which was the term used in the
Directive 2008/115/EU (Return Directive).

no translation

ius sanguinis / pravo krve
Abstammungsprinzip / lus sanguinis
5 bikaio tou aipartog / ius sanguinis

ius sanguinis

1 veredigus

periytymisperiaate

droit du sang

ius sanguinis

ius sanguinis (vér szerinti leszarmazas elve)
L ius sanguinis

10 kraujo teisé

lus sanguinis

lus sanguinis

ius sanguinis / jus sanguinis /
afstammingsbeginsel

prawo krwi

ius sanguinis

ius sanguinis / legea sangelui

pravo krvi / ius sanguinis

=18 jus sanguinis

jus sanguinis / harstamningsprincipen
jus sanguinis / nedstammingsprinsippet
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The determination of a person’s nationality on the ba-
sis of the nationality of their parents (or one parent or
one particular parent) at the time of the target per-
son’s birth and at the time of acquisition of nationality
by the target person (the two points in time are differ-
ent in cases of acquisition after birth).

EUDO Online Glossary on Citizenship and Nationality

# jus sanguinis
# ius sanguinis

* acquisition of citizenship
* ius soli
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ius soli
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no translation
ius soli / pravo ptdy
Territorialprinzip / lus soli / Geburtslandprinzip
B8 6ikaio tou eddgpoug / ius soli
ius soli
1 stinnikohadigus
syntymaperiaate
droit du sol
ius soli
ius soli (terdleti elv)
ius soli
10 Zemés teisé
lus soli
lus soli
ius soli / jus soli / territorialiteitsbeginsel
prawo ziemi
ius soli
ius soli/ legea locului
pravo zeme / ius soli
jus soli
=AM jus soli / territorialprincipen
jus soli / territorialprinsippet
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The principle that the nationality of a person is deter-
mined on the basis of their country of birth.

EUDO Online Glossary on Citizenship and Nationality

# jus soli

* acquisition of citizenship
* ius sanguinis



labour market test

XN recr Ha nasapa Ha Tpyga
m test trhu prace
m Arbeitsmarkttest

H8Y €\eyxog tng ayopdg epyaciag
Catalogo de ocupaciones de dificil cobertura
S8 tooturu test
tyévoiman saatavuusharkinta
examen du marché de I'emploi / du travail
tastail sa mhargadh fostaiochta
munkaerépiaci felmérés
analisi del mercato del lavoro
darbo rinkos testas

A'A darba tirgus tests

L Test dwar is-suq tax-xoghol

L IEY arbeidsmarkttoets
test rynku pracy

L4 contingente global de oportunidades de
emprego
testarea pietei fortei de munca
skimanie situacie na trhu prace
=158 pregled trga dela
arbetsmarknadsprévning
arbeidsmarkedsvurdering (b);
arbeidsmarknadsvurdering (n)

o

O

Mechanism that aims to ensure that migrant work-
ers are only admitted after employers have unsuc-
cessfully searched for national workers, EU citizens (in
EU Member States this also means EEA workers) or
legally residing third-country nationals with access
to the labour market according to national legislation.

Derived by EMN from Oxford Migration Observatory
response to Call for Evidence

#* LMT

* labour migration
* union preference

1. The labour market test (LMT) is implemented and
applied widely in most EU Member States. Where the
LMT is applied, some categories of workers can be ex-
empt, reflecting the specific national situations and
priorities.

2. EU Member States apply different methodologies
in undertaking LMTs. In general, a considerable role
is left to employers and public employment services.
Duration of the verification process varies among EU
Member States.

3. For further information, see EMN: Satisfying labour
demand through migration, June 2011.
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labour matching
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CpeLlaHe Ha TbpCEHEeTO W NpeanaraHeTo Ha
paboTHa cvna
parovani nabidky s poptavkou na pracovnim
trhu
Ausrichtung des Profils der Arbeitskrafte auf
die Arbeitsmarkterfordernisse
(88 avriotoixion tou epyatikoy SuvapikoU pe Ty
avayvwplion deglotntwy
Adecuacion de la oferta y la demanda en el
Mercado Laboral
S0 to6turuvajadused
tyévoiman kohtaanto / tyévoiman kysynnan ja
tarjonnan kohtaanto
rapprochement de l'offre et de la demande de
main-d'ceuvre / adéquation entre le profil du
travailleur et les caractéristiques du poste (FR)
comhoiriunu saothair
munkaeré-kereslet és -kinalat 6sszehangoldsa
incontro fra domanda e offerta di lavoro

10 atitiktis darbo rinkos poreikiams
A'A darbaspéka atbilstibas izvértésana
tgabbil tal-haddiema mal-impjiegi
L 188 afstemming van arbeidsvraag en -aanbod
{58 dopasowanie kwalifikacji i umiejetnosci
pracownika do wymogéw konkretnej oferty
pracy
adequacdo entre oferta e procura de trabalho
| adequacéo entre o perfil do trabalhador e as
carateristicas do posto de trabalho

=

umiestfiovanie pracovnych sil

ustrezno kvalificirani delavci
arbetskraftsmatchning

kobling av arbeidssaker til arbeidstilbud (b);
kopling av arbeidssekijar til arbeidstilbod (n)
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The process by which the skills and qualifications of a
worker is compared with the requirements of a par-
ticular job vacancy, to establish whether they match
wholly or partly.

Derived by EMN on the basis of information on the
Website of the World Association of Public Employ-
ment Services

# skill matching

There is no recognised international definition of the
term, although it is frequently used by employment
agencies (public and private) as well as by economic
and labour market research and policy discussions.



labour migration
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pracovni migrace
Arbeitsmigration

m
-

epyacia
migracion laboral
S t6ordnne

maahanmuutto
d’ceuvre
imirce lucht oibre

munkavallalasi céld migracié

10| darbo migracija
\'A\ darbaspéka migracija
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OIKOVOMIKA HETaVAOTEUON / HETavAcTteuon yia

tydvoiman muuttoliike / tydperusteinen

migration de travail / migration de main

migrazione per motivi di lavoro

Migrazzjoni ghal ragunijiet ta’ xoghol

O

Movement of persons from one state to another, or
within their own country of residence, for the purpose
of employment.

I0M Glossary on Migration, 2nd. ed. 2011

* economic migration

* immigration quota
* labour market test

= 66 M m O A T >

* migrant worker

()]

\'A\ arbetskraftsbrist
mangel pa arbeidskraft

There is no recognised international definition of the
term, although it is frequently used by employment

o J
arbeidsmigratie
W migracja pracownicza Labour migration is addressed by most States in their
18l migracio laboral migration laws. In addition, some States take an ac- K
migratie i scop de munca tive role in regulating outward labour migration and m
pracovna migracia seeking opportunities for their nationals abroad.
=188 delovna migracija
arbetskraftsmigration M
arbeidsmigrasjon N
0
labour shortage i
m HeJocTur Ha paboTHa cuna .
| CS | nedqstatek pracovnich sil Shortage of labour of a particular type in a particular Q
LI Arbeitskréftemangel labour market which may be said to exist when the
BEE éMeyn epyaikos Guvapikod number of vacancies has been (or is expected to be) R
BN Escacez de la mano de obra above a level considered to represent 'normal’ turno-
t66j6upuudus ver at the prevailing wages and working conditions for S
BN tysvoimapula an extended period.
m pénurie de main d'ceuvre
m ganntanas lucht saothair T
IEIT8 munkaershiany Derived by EMN from sources quoted in 'Collecting
carenza di forza lavoro statistics on imbalances in the demand for labour’, U
darbo jegos trikumas Statistical Journal of the United Nations ECE,16
darbaspeka trokums (1999). Pp 105 - 121. v
nuqgqgas ta' haddiema
tekort aan arbeidskrachten ) w
niedobdr sity roboczej * skills shortage
falta de méo-de-obra X
m * skills shortage
H nedostatok pracovnej sily / nedostatkova Y
profesia
pomanjkanje delavcev Y4
[ NO_

agencies (public and private) as well as by economic
and labour market research and policy discussions.




language analysis for the determination of origin (LADO)
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€3MKOB aHau3 3a onpeaenaHe Ha npovsxoaa
analyza jazyka pro urceni plivodu
Sprachanalyse zur Bestimmung der Herkunft
AvéAuon yAwaoag yia Tov kaBopiopd mbavig
XWPAg Kal / h NePIoXng Kataywyng

andlisis linglistico para la determinacion del
origen

A0 keeleanaldils isiku paritolu véljaselgitamiseks
kielianalyysi henkilon alkuperan
selvittamiseksi

analyse linguistique pour la détermination de
lorigine

anailis teanga le bunus eitneach a chinneadh
nyelvi elemzés a szarmazas megallapitasdra
Analisi linguistica per la determinazione
dell'origine

kalbos analizé kilmei nustatyti

valodas analize, lai noteiktu izcelsmi

LI analizi tal-lingwa ghad-determinazzjoni tal-
origini

taalanalyse voor de bepaling van de herkomst
rozpoznawcza analiza jezykowa kraju
pochodzenia

andlise da linguagem para determinacéo da
origem

m
-

o

-
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analyza jazyka na urcenie povodu

B8 jezikovna analiza za ugotavljanje izvora /
porekla

sprakanalys for att faststalla ursprung
sprakanalyse for & vurdere opprinnelsesland
/ -omrade (b); sprakanalyse for & vurdere
opphavsland / -omrade (n)
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Analysis of mainly spoken, but also written, language
as a method for helping to establish the nationality,
region or ethnic origin of third-country nation-
als/migrants.

Developed by EMN

« LADO

* language and speech analysis for the determination
of origin

* speech-text-analysis

» establishment of identity

1. Language analyses are usually made at the re-
quest of government immigration/asylum agencies
attempting to verify asylum claims, but may also be
performed as part of the appeals process for claims
which have been denied or may apply in return pro-
ceedings of other irregular migrants. For further in-
formation see e.g. Language and Asylum Research
Group

2. Speech recordings are typically analysed to deter-
mine whether an applicant's speech patterns show
expected features of the specific language variety
spoken by their claimed group.

The key question that can be addressed scientifically
is not one of nationality but of language socialization
and speech community membership, which is a soci-
olinguistic matter.

3. In 2004, 'Guidelines for the use of language analy-
sis in relation to questions of national origin in refugee
cases' were published which encompass minimum re-
quirements and safeguards for competent profession-
al language analysis. They serve as a reference point
for governments seeking to know how to conduct their
investigations in a professional manner.

4. IT does not follow a standardized, codified proce-
dure for languages analysis.




legal entry
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opravnény vstup

legale Einreise

H8Y vopipn giocobog

entrada legal

A0 seaduslik (riiki) sisenemine
laillinen maahantulo
entrée légale

iontrail dhleathach

legalis beutazas / belépés
ingresso autorizzato

5 teisetas atvykimas
likumiga ieceloSana

Dful legali

=

B8 legale binnenkomst / regelmatige

binnenkomst
= legalny wjazd
entrada legal
intrare legala

-

zakonit vstop
VA laglig inresa

nwn v o 4 -

opravneny vstup / legalny vstup

lovlig innreise (b); lovleg innreise (n)

In the global context, the entry of an alien into a
foreign country in compliance with the necessary re-
quirements for legal entry into the receiving State.

In the Schengen context, and for a stay not exceed-
ing three months per six-month period, the entry of
a third-country national into a Schengen Member
State in compliance with Art. 5 of the Regulation (EU)
2016/399 (Schengen Borders Code).

Global context: Derived by EMN from the definition of
‘entry’ in IOM Glossary on Migration, 2nd ed. 2011 and
the definition of ‘illegal entry’ in the UN Convention
against Transnational Organized Crime and its Proto-
cols

Schengen context: Derived by EMN from Art. 5 of Reg-
ulation (EC) No 562/2006 (Schengen Borders Code)

* admission onto the territory

« border control

« external EU border

« internal EU border

« irregular entry

« refusal of entry

* Schengen Borders Code

N-<><E<C-|U'D=UO'UOZZix‘—_:I:G\'ﬂl'ﬂUﬁW>




legal migration

I sakonma Murpaums
BER legaini migrace Migration in accordance with the applicable legal
legale Migration framework.
vOpIUN peTavaateuon
inmigracion legal
seaduslik ranne Developed by EMN
laillinen maahanmuutto
migration légale
imirce dhleathach
legdlis migracid
migrazione autorizzata * migration
1 teiséta migracija
likumiga migracija
Migrazzjoni legali * irregular migration
legale migratie / reguliere migratie
legalna migracja
migracdo legal DG HOME e-Library Glossary defines the term as fol-
migratie legala lows: 'Migration that occurs through recognised, au-
legalna migracia thorised channels' (based on I0OM).
5 zakonita migracija
laglig migration
lovlig migrasjon) (b); lovleg migrasjon (n)

* regular migration
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LGB(TI)
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LGB(TI)

LGB(TI)

S8 AOAT(KI)

LGTB (Lesbianas, gais, transexuales y
bisexuales)

S8 LGB(TI)

HLB(TI)

LGB(TI)

LADTI/(daoine) Leispiacha, Aeracha,
Déghnéasacha, Trasinscneacha agus
Idirghnéasacha

LGB(TI)-Leszbikus, Meleg,Biszexudlis
(Transznemd,Interszexualis)

LGB(TI)

lesbické, homosexualne, bisexualne,
(transrodové a intersexudlne) osoby

=188 LGB(TI) Lezbijke, geji, bi- in transseksualci
HBTQI (homosexuella, bisexuella, trans- och
queerpersoner och intersexuella)

LGB(TI)

V| V| Z i

O

An acronym for lesbian, gay, bisexual, (trans and in-
tersex) people.

Derived by EMN from EASO: Researching the situation
of lesbian, gay and bisexual persons (LGB) in countries
of origin, 2015.

* LGB
#* LGBT
* LGBTQIA

* gender-based persecution
* gender-specific violence
* social group

1. There is no uniform or standardised terminology
relating to diverse sexual orientations and gender
identities. Terminology regarding LGB(TI) varies im-
mensely across (sub-)cultures and countries/regions
and may change over time.

2. The term was added as LGB(TI) may experience
persecution, serious harm and discrimination in
their countries of origin and thus it may be a reason
for which people claim international protection.

3. (TI) appears between parentheses because the
number of persons claiming international protection
due to being transgender or intergender are negligi-
ble, whereas there are much higher numbers claim-
ing international protection for being lesbian, gay or
bisexual.

4. Art. 10 of the Qualification Directive (Directive
2011/95/EU) reiterates that sexual orientation may
be invoked as one of the five existing Convention
grounds for persecution.
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Lisbon Treaty

[HoroBopbT 0T JIncaboH
Lisabonska smlouva
Vertrag von Lissabon

H ZuvBnkn tng AicaBévag
Tratado de Lisboa

3 Lissaboni leping
Lissabonin sopimus
Traité de Lisbonne
Conradh Liospdin
Lisszaboni Szerzédés
Trattato di Lisbona

{0 Lisabonos sutartis
Lisabonas ligums

LI Trattat (It-) ta’ Lisbona
Verdrag van Lissabon
50 Traktat Lizbonski
Tratado de Lisboa
Tratatul de la Lisabona
Lisabonska zmluva
Lizbonska pogodba
Lissabonférdraget
Lisboa-traktaten

-
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An international agreement - initially known as the
Reform Treaty - which amends the two treaties that
form the constitutional basis of the European Union
and which aims to enhance the efficiency and dem-
ocratic legitimacy of the European Union and to im-
prove the coherence of its actions.

Derived by EMN from Website on the Lisbon Treaty

Reform Treaty
Treaty of Lisbon

Common European Asylum System (CEAS)

1. The Treaty of Lisbon was signed by the 27 EU
Member States on 13 December 2007, and entered
into force on 1 December 2009. It amends the Maas-
tricht Treaty (1993), which is also known as the Treaty
on European Union, and the Treaty of Rome (1952),
which is also known as the Treaty establishing the
European Community (TEEC). At Lisbon, the Treaty
of Rome was renamed the Treaty on the Functioning
of the European Union (TFEU).

2. Prominent changes included the move from una-
nimity to qualified majority voting in at least 45 policy
areas in the Council of Ministers, a change in calculat-
ing such a majority to a new double majority, a more
powerful European Parliament forming a bicameral
legislature alongside the Council of ministers under
the ordinary legislative procedure, a consolidated le-
gal personality for the EU, and the creation of a long-
term President of the European Council and a High
Representative of the Union for Foreign Affairs and
Security Policy. The Treaty also made the Union's bill
of rights, the Charter of Fundamental Rights of the
European Union, legally binding.

3. The Treaty of Lisbon broadened the competences
of the EU in asylum issues. According to Art. 78 TFEU,
a common policy on asylum is developed through the
ordinary legislative procedure. There is no mentioning
of minimum standards as before which sets the aim
to convergence. The Article provides for the legal basis
for the Common European Asylum System (CEAS).
For further information, see the entry for '‘Common
European Asylum System (CEAS)' in this EMN
Glossary.

4. For more information see the Website of the Lisbon

Treaty.




local border traffic

MecCTeH rpaHuyeH Tpaduk
maly pohranic¢ni styk
kleiner Grenzverkehr

138 tonikn Siacuvopiakn kukAogopia
trafico fronterizo local

A kohalik piiriliiklus
paikallinen rajaliikenne
petit trafic frontalier

tracht teorann ditidil
kishatarforgalom

traffico frontaliero locale

10 vietinis eismas per sieng
vietéja pierobezas satiksme

=]

klein grensverkeer

maty ruch graniczny
pequeno trafego fronteirico
mic trafic de frontiera

-

doprava

15 lokalni obmejni promet
lokal granstrafik

lokal grensetrafikk

<

nun 99 ZZ =
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Traffiku lokali mal-fruntiera / mal-konfini

maly pohrani¢ny styk (EU acquis); prihrani¢na

O

The regular crossing of an external land border by
border residents in order to stay in a border area,
for example for social, cultural or substantiated eco-
nomic reasons, or for family reasons, for a period not
exceeding three months.

Art. 3(3) of Council Regulation (EC) No 1931/2006
(Local Border Traffic Regulation)

» border area
* border resident
«» frontier worker
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lodging an application for international protection
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nofaeaHe Ha Monba 3a MexayHapoaHa
3aKkpuna

poskytnuti udajl k podané Zadosti o
mezinarodni ochranu

einen formlichen Antrag auf internationalen
Schutz stellen

58 unoBoAn/ katdBean aitnong yia digBvn
npootacia

formalizar una solicitud de proteccion
internacional

L) rahvusvahelise kaitse taotluse esitamine
kansainvdlistd suojelua koskevan hakemuksen
jattaminen

introduire une demande de protection
internationale / déposer une demande de
protection internationale

iarratas ar chosaint idirndisiunta a thaisceadh
nemzetkozi védelem irdnti kérelem
eléterjesztése / benyujtasa (a menekiltligyi
hatdsag el6tt)

inoltro di una domanda di protezione
internazionale

(B tarptautines apsaugos prasymo pateikimas
(EU acquis); pradymo suteikti prieglobstj
pateikimas

A" starptautiskas aizsardzibas pieteikuma
iesniegsana

I8 prezentazzjoni ta' applikazzjoni ghal
protezzjoni internazzjonali

(58 indiening van een verzoek om internationale
bescherming

B8 (formalne) ztozenie wniosku o ochrone
miedzynarodowg

{8 apresentacdo de pedido de protecdo
internacional

o

)

podanie Ziadosti o medzinarodnu ochranu

5 vloga pro3nje za mednarodno zascito
ldmna in ansokan om internationellt skydd
fremme en sgknad om internasjonal
beskyttelse (b); sekje om internasjonalt vern
(n)

wn

O

The act of formalising the application for interna-
tional protection with the determining authority
or any other body charged with lodging as per national
practice.

Derived by EMN from Art. 6 (2-4) of Directive 2013/32/
EU (Recast Asylum Procedures Directive)

* access to the procedure for international pro-
tection

* making an application for international pro-
tection

1. According to Art. 6 (2) of Directive 2013/32 (Recast
Asylum Procedures Directive), EU Member States have
to ensure that a person who has made an application
for international protection has an effective opportu-
nity to lodge it as soon as possible and have to inform
applicants where and how to lodge.

2. EU Member States may require that applications
for international protection are lodged in person and/
or at a designated place (Art.6 (3) of the Recast Asy-
lum Procedures Directive)

3. An application for international protection shall be
deemed to have been lodged once a form submitted
by the applicant or, where provided for in national law,
an official report has reached the competent author-
ities of the EU Member State concerned (Art. 6 (4) of
the Recast Asylum Procedures Directive).




long-stay visa

BM3a 3a AbAroCcpoyHo NpebrBaBaHe
dlouhodobé vizum

acquis); Langzeit-Visum

Bewpnaon €1066ou yia diapovn pakpag
diapkeiag

visado para estancia de larga duracion
30 pikaajaline viisa

pitkdaikainen viisumi

visa de long séjour

viosa fadchuairte

hosszu tavu tartdzkoddsra jogositd vizum
visto per soggiorno di lunga durata

50 ilgalaike viza

ilgtermina viza

Resident(a) fit-tul

visum voor verblijf van langere duur
wiza dtugoterminowa

visto de longa duracéo

viza de lunga sedere

dlhodobé vizum

vizum za dolgoroc¢no bivanje

visering for langre vistelse
oppholdstillatelse (b); opphaldslayve (n)

wn V| V| Z [}
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long-term migrant

Visum flr den langerfristigen Aufenthalt (EU

O

The authorisation or decision issued by one of the EU
Member States in accordance with its national law or
Union law required for entry for an intended stay in
that EU Member State of more than three months.

Art. 2(m) of Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin I
Regulation)

* visa

* airport transit visa
» short-stay visa

ObAroCpoYeH MUrpaHT
dlouhodoby migrant

langfristig aufhaltiger Migrant / Langzeit-
Migrant

HETAvVAoTNg eni pakpdv diapévwy

persona migrante de caracter permanente
A0 pikaajaliselt riigis viibiv sisserdandaja
pitkdan oleskellut maahanmuuttaja
migrant de longue durée

imirceach fadtéarmach

-

személy

migrante di lungo periodo

10 ilgalaikis migrantas

ilgtermina migrants

Viza ghal zjara / migja / wagfa fit-tul

]

<

migrant dtugookresowy

migrante de longa duracdo

migrant pe termen lung

dlhodoby migrant

2 migrant za daljSe obdobje

langtidsmigrant

migrant med langvarig opphold (b); migrant
med langvarig opphald (n)

-
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huzamos tartézkodasi engedéllyel rendelkez6

langverblijvende migrant / langdurig migrant

A person who moves to a country other than that of
their usual residence for a period of at least a year
(12 months), so that the country of destination
effectively becomes their new country of usual resi-
dence.

OECD Glossary of Statistical Terms

* migrant

* long-term migration
* short-term migrant

o




long-term migration
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ObArocpoyHa Myrpauma
dlouhodobd migrace

langfristige Migration / Langzeit-Migration
48 pakpoxpovia petavaoteuon

migracién de larga duracion

L pikaajaline sisseranne

pitkdaikainen maahanmuutto

migration de longue durée

imirce fhadtéarmach

huzamos ideju tartézkodasi céllal torténd
migracié

migrazione di lungo periodo

59 ilgalaiké migracija

ilgtermina migracija

Migrant(a) fit-tul / ghal zmien twil
langetermijnmigratie

{5 migracja dtugookresowa

migracdo de longa duracdo

migratie pe termen lung

dlhodoba migracia

5 migracija za daljse obdobje
langtidsmigration

langtidsmigrasjon

<
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Movement of individuals who change their country of
usual residence for a period of at least one year, so
that the country of destination effectively becomes
their new country of usual residence.

Derived by EMN from the UN Recommendations on
Statistics of International Migration
and OECD Glossary of Statistical Terms

+* permanent-type migration
+ permanent migration

* migration

* long-term migrant
*» short-term migration
» temporary migration

Long-term migration' and 'permanent migration' are
often understood as quasi-synonyms. The Organi-
sation for Economic Co-operation and Development
(OECD) defines permanent migration as 'a concept
relating to undertaking migration with a view to, or
which results in, settling on a permanent basis in the
country of destination.



long-term mobility

ObArocpoyHa MobunHocT
dlouhodoba mobilita
langfristige Mobilitat

8 pakpoxpovia kivntikdtnta
movilidad de larga duracién
130 pikaajaline liikuvus
pitkdaikainen liikkuvuus
mobilité de longue durée
soghluaisteacht fhadtéarmach
hosszu tavu mobilitas
mobilita di lunga durata

10 llgalaikis judumas

ilgtermina mobilitate

mobilita ghal zmien twil
langetermijnmobiliteit
dtugoterminowawa mobilnos¢
mobilidade de longa duracdo

=

-

lhodoba mobilita
olgoro¢na mobilnost
rorlighet for langre vistelse
langvarig flytting

wn
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In the context of Directive 2016/801/EU (Recast Re-
searcher's Directive), the action of a third-country

national, already authorised to stay in one EU Mem-
ber State for the purposes of research or studies,
staying in one or several second EU Member States
for more than 180 days per EU Member State in or-
der to carry out part of their research in any research
organisation.

Derived by EMN from Art. 29 of Directive 2016/801/
EU (Recast Researcher's Directive)

* short-term mobility
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long-term resident
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dlouhodobé pobyvajici rezident
langfristig Aufenthaltsberechtigter

5 eni pakpwv diapévwv

residente de larga duracion

pikaajaline elanik

pitkaan oleskellut

résident de longue durée

cénaitheoir fadtéarmach

huzamos tartézkodas jogdval rendelkez6
személy

soggiornante di lungo periodo

59 ilgalaikis gyventojas

pastavigais iedzivotajs

L Migrazzjoni fit-tul

langdurig ingezeten onderdaan van een derde
land / langdurig ingezetene

5 rezydent dtugoterminowy

residente de longa duragdo

rezident pe termen lung

osoba s dlhodobym pobytom

2 rezident za daljse obdobje

varaktigt bosatt

person med permanent oppholdtillatelse (b);
person med permanent opphaldslayve (n)

h) Z X m
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A third-country national who has long-term resi-
dent status as provided for under Arts. 4 to 7 of Coun-
cil Directive 2003/109/EC (Long Term Residents Direc-
tive) or as provided for under national legislation.

Art. 2(b) of Council Directive 2003/109/EC (Long Term
Residents Directive)

* right of residence

1. EU Member States must recognise long-term res-
ident status after five years of uninterrupted legal
residence. This is however dependent upon the person
having a stable and regular source of income, health
insurance and, when required by the EU Member
State, having complied with integration measures. The
applicant must also not constitute a threat to public
security or public policy.

2. Directive 2011/51/EU of 11 May 2011 amended
Directive 2003/109/EC (Long Term Residents Direc-
tive) to extend its scope of application to beneficiar-
ies of international protection.

3. The UN Recommendations on Statistics on Interna-
tional Migration set one year of intended residence as
the lower threshold.




loss of citizenship
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pozbyti statniho obcanstvi

Staatsbiirgerschaft

B anwAeia 1Bayéveiag

pérdida de nacionalidad

A0 kodakondsuse kaotamine
kansalaisuuden menettédminen
perte de la nationalité
cailleadh saoranachta
allampolgarsag elvesztése
perdita di cittadinanza

1 pilietybés netekimas
pilsonibas zaudésana

Telf ta’ cittadinanza

verlies van het staatsburgerschap
utrata obywatelstwa

perda de nacionalidade
pierderea cetdteniei

strata Statneho obcianstva
izguba drzavljanstva

VAl forlust av medborgarskap

tap av statsborgerskap (b); tap av
statsborgarskap (n)
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Verlust der Staatsangehorigkeit / Verlust der

O

Any mode of loss of the status as citizen of a country,
voluntarily or involuntarily, automatically or by an act
by the public authorities.

EUDO Online Glossary on Citizenship and Nationality

* loss of nationality

* citizenship

The main types of loss are renunciation, withdrawal
and lapse of citizenship.
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making an application for international protection
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M3paseHo XenaHue 3a nogasaHe Ha Monba 3a
MeMayHapoaHa 3aKkpuna

podat Zadost o mezinarodni ochranu

einen Antrag auf internationalen Schutz
stellen

unofoAn aitnong napoxng d1eBvoug npootaaiag
expresar el deseo de solicitud de proteccion
internacional

soovi avaldamine rahvusvahelise kaitse
saamiseks

ilmoitus kansainvalistd suojelua koskevan
hakemuksen tekemisesta

présenter une demande de protection
internationale

iarratas ar chosaint idirnaisiunta a dhéanamh
nemzetkozi védelem iranti szandéknyilatkozat
presentazione di una domanda di protezione
internazionale

{8 prasymo dél tarptautinés apsaugos
iSreiskimas (EU acquis); prasymo dél
prieglobscio suteikimo iSreiskimas

izteikt vélmi iesniegt starptautiskas
aizsardzibas pieteikumu

I8 tfassil ta' applikazzjoni ghal protezzjoni
internazzjonali

(B8 een verzoek om internationale bescherming
doen

ztozenie wniosku o ochrone miedzynarodowg
(wyrazenie woli ubiegania sie o ochrone
miedzynarodowa)

(A apresentacdo de pedido de protecdo
internacional

-

°
-

-

poziadanie o medzinarodnu ochranu

5 vloZiti pro3njo za mednarodno zas¢ito
ansoka om internationellt skydd

seke om internasjonal beskyttelse (b); sakje
om internasjonalt vern (n)

wn

O

The expression of intent to apply for international
protection.

Derived by EMN from Art. 6 (1) and 6 (5) of Directive
2013/32/EU (Recast Asylum Procedures Directive)
and

EASO: Background document for Member States on
application of Art. 6 of the recast Asylum Procedures
Directive, 2015

* access to the procedure for international pro-
tection

«» lodging an application for international pro-
tection

1. Expressing the wish to apply for international pro-
tection, even in an indirect/non explicit manner, consti-
tutes making an application.

2. As of 20 July 2015, EU Member States must regis-
ter all applications made as well as those lodged. This
is to ensure effective monitoring of access to proce-
dure. EASO will gather data on applications made as
of 15 September 2015 as part of its Early Warning
and Preparedness System (EPS). To that end, EU Mem-
ber States should register the fact that those persons
are applicants for international protection as soon as
possible.

3. Third-country nationals and stateless persons
who have expressed their wish to apply for interna-
tional protection are applicants for international pro-
tection, who should therefore comply with the obliga-
tions, and benefit from the rights, outlined in Directive
2013/32/EU (Recast Asylum Procedures Directive)
and Directive 2013/33/EU (Recast Reception Condi-
tions Directive).




managed migration

ynpaeneHue Ha MUrpauUMoHHKTE npoLecu
fizenad migrace

gesteuerte Migration

BN emidekuikn petavaoteuon
gestion integral de la migracién
1 juhitud rénne

hallittu maahanmuutto

gestion des migrations

imirce bhainistithe

migracio kezelés / migracié menedzsment /
megfeleléen kezelt migracid
migrazione gestita

10 valdoma migracija

parvaldita migracija

Gestjoni ta’ flussi migratorji
gereguleerde migratie

migracja zarzadzana

gestdo de migracoes

migratie controlata

riadena migracia

5 upravljanje migracij

reglerad migration

styrt migrasjon

wn
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mandate refugee

O

An approach used by the EU and EU Member States
to structure the management of all aspects of mi-
gration into and within the EU of both third-country
nationals and EU nationals, particularly the entry, ad-
mission, residence, integration and return, as well
as of refugees and others in need of protection.

Developed by EMN

+ migration management

* economic migrant
* economic migration
« forced migration

* quota

6eaHel No MaH4aTa Ha BbpxoBHUA KoMmUcap
Ha OOH 3a bexkaHumTte (BKEOOH)
mandatni uprchlik
Mandatsfliichtling

npoéoeuyag eVioAng

refugiado (bajo mandato)

38 mandaadipagulane
mandaattipakolainen

réfugié relevant du mandat du HCR
dideanai de réir sainordul
mandatumos menekuilt

L rifugiato ex Mandato

pabégélis pagal mandata
UNHCR mandata béglis
Rifugjat(a) b'digriet / b’'mandat
mandaatvluchteling

uchodzca mandatowy

refugiado (mandato)

refugiat sub mandat UNHCR
mandatny utecenec

mandatni begunec

VAl mandatflykting
overfgringsflyktning

-

-
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A person who meets the criteria of the UNHCR Stat-
ute and qualifies for the protection of the UN provided
by the High Commissioner for Refugees, regardless of
whether or not they are in a country that is a party
to the Geneva Refugee Convention and Protocol,
or whether or not they have been recognised by the
host country as a refugee under either of these in-
struments.

I0M Glossary on Migration, 2nd ed., 2011

* refugee

» Convention refugee

o

N-<><E<C—|U'D=UD'Uozal_x‘—_:I:G\'HI'HUHW>

247




o
©
>
@
<
0
n
o
-
(&)
=z
o
-
<
(-3
G}
=
a
=z
<
=
jun
-
>
n
<

manifestly unfounded application for international protection
O

AIBHO HeocHoBaTesnHa Monba 3a
MexayHapoaHa 3akpuna

zjevné nedlivodna zadost o mezinarodni
ochranu

offensichtlich unbegriindeter Antrag auf
internationalen Schutz

BN npobnAwg aBdaipn aitnon 6i1eBvolg
npootaciag

solicitud de proteccién internacional
manifiestamente infundada

S selgelt pdhjendamatu rahvusvahelise kaitse
taotlus

ilmeisen perusteeton kansainvalista suojelua
koskeva hakemus

demande de protection internationale
manifestement infondée

nemzetkozi védelem iranti nyilvanvaléan
megalapozatlan kérelem

domanda di protezione internazionale
manifestamente infondata

akivaizdziai nepagrjstas tarptautinés
apsaugos prasymas (EU acquis); akivaizdziai
nepagrjstas praSymas suteikti prieglobstj
acimredzami nepamatots starptautiskas
aizsardzibas pieteikums

I8 applikazzjoni manifestament bla bazi ghal
protezzjoni internazzjonali

kennelijk ongegrond verzoek om internationale
bescherming

requerimento manifestamente infundado de
protecdo internacional

zjavne neopodstatnend Ziadost o
medzinarodnu ochranu / zjavne
neopodstatnena Ziadost o udelenie
medzinarodnej ochrany

ocitno neutemeljena

proSnja za mednarodno zascito
uppenbart ogrundad ansékan om
internationellt skydd

Klart grunnles seknad om internasjonal
beskyttelse (b); Klart grunnlaus seknad om
internasjonalt vern (n)

wn
-
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In the global context, an application which is

a) not related to the criteria for granting refugee sta-
tus laid down in Art. 1(A2) of the Geneva Refugee
Convention and Protocol nor to other criteria justi-
fying the granting of asylum

or

b) which is clearly fraudulent as it is based on a delib-
erate attempt to deceive the authorities determining
refugee status

In the EU context, an unfounded application for
international protection that is considered under
national legislation of EU Member States to be mani-
festly unfounded in one of the following circumstanc-
es:

- the applicant has only raised issues that are not rel-
evant for the qualification as a beneficiary of inter-
national protection;

- the applicant is from a safe country of origin;

- the applicant is, for serious reasons, considered a
danger to the national security or public order
or

- the application is based on deliberate deception or
an abuse of the procedure for international protection
as further described in the circumstances c-i listed
in Art. 31(8) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum
Procedures Directive)

Global context: Derived by EMN from UNHCR: The
Problem of Manifestly Unfounded or Abusive Applica-
tions for Refugee Status or Asylum, 20 October 1983,
UNHCR Executive Committee Conclusion No. 30 (XXX~
V) of 1983

and

UNHCR: Position on Manifestly Unfounded Applications
for Asylum, 1 December 1992

EU-context: Derived by EMN from Art. 31(8) and 32
of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Procedures
Directive),

» unfounded application for international pro-
tection

» accelerated international protection proce-
dure



manifestly unfounded application for international protection

(continued)

1. The United Nations High Commissioner for
Refugees (UNHCR) refers in its Executive Committee
Conclusion No. 30 that procedures for applications
considered to be manifestly unfounded should include
necessary procedural safeguards including prelimi-
nary counselling in an appropriate language; full per-
sonal interview by an qualified official; responsibility
of the competent asylum authority for establishing
the manifestly unfounded character of the application;
ability to seek review of negative decisions.

2. The further circumstances according to Art. 31(8) c-
i of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Procedures
Directive) are:

¢) the applicant has misled the authorities by present-
ing false information/documents or by withholding
relevant infor-mation/documents with respect to their
identity and/or nationality that could have had a neg-
ative impact on the deci-sion;

d) it is likely that the applicant has, in bad faith, de-
stroyed or disposed of an identity or travel docu-
ment that would have helped establish their identity
or nationality;

e) the applicant has made clearly inconsistent and
contradictory, clearly false or obviously improbable
representations which contradict sufficiently verified
country of origin information, thus making their
claim clearly unconvincing in relation to whether they
qualify as a beneficiary of international protection;

f) the applicant has introduced a subsequent ap-
plication for international protection that is not
inadmissible

g) the applicant is making an application merely in
order to delay or frustrate the enforcement of an ear-
lier or imminent decision which would result in their
removal;

h) the applicant entered the territory of the EU Mem-
ber State unlawfully or prolonged their stay unlawful-
ly and, without good reason, has either not presented
themselves to the authorities or not made an applica-
tion for international protection as soon as possible,
given the circumstances of their entry;

i) the applicant refuses to comply with an obligation to
have their fingerprints taken in accordance with Regu-
lation (EU) No 603/2013 (Eurodac-Regulation) for the
comparison of fingerprints for the effective application
of Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin Il Regulation)

3. Applications for international protection in the
above circumstances that are defined under national
legislation as ‘manifestly unfounded’ may be consid-
ered under accelerated procedures and/or conducted
at the border or in transit zones, in accordance with
the basic principles and guarantees set out in Chapter
Il of the Recast Asylum Procedures Directive. Accord-
ing to Recital 21 of the same Directive false docu-
ments, lack of documentation or inconsistent state-
ments would not necessarily mean that an application
is manifestly unfounded or would not meet the criteria
for granting international protection.




marriage of convenience

OUKTUBEH bpaK

Ucelové manZelstvi

Scheinehe

S yapog oupgépovtog

matrimonio de complacencia

L8 fiktiivabielu / ndiline abielu
lumeavioliitto

mariage de complaisance

pésadh aisiulachta

érdekhazassag

matrimonio fittizio

10 fiktyvi santuoka

fiktiva lauliba

Zwieg ta’ konvenjenza / ghall-konvenjenza
schijnhuwelijk

matzenstwo zawarte w celu obejscia
przepiséw umozliwiajacych legalizacje pobytu
| matzenstwo fikcyjne

casamento de conveniéncia
casatorie de convenienta

ucelové manZelstvo

|5 poroka iz koristoljubja
skendktenskap

proformaekteskap

-

-
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mass influx

O

A marriage contracted for the sole purpose of ena-
bling the person concerned to enter or reside in an EU
Member State.

Art. 16 (2b) of Council Directive 2003/86/EC (Family
Reunification Directive)

* adoption of convenience

* civil partnership of convenience
« false declaration of parenthood
* partnership of convenience

For further information, see EMN: Marriages of con-
venience and false declarations of parenthood, 2012. .
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MacoBo HaB/M3aHe
hromadny priliv

Massenzustrom

= pagikn eicoppn

afluencia masiva

1 massiline sisserdnne

joukoittainen maahantulo

afflux massif

morphlodu isteach

tomeges bearamlas

afflusso massiccio

1| masinis srautas (EU acquis); antpladis
masveida pieplddums

Influss tal-massa / ta’ massa

massale toestroom / massale instroom
masowy naptyw

afluxo macico

aflux masiv

hromadny prilev

5 mnozi¢ni prihod

massiv tillstrémning

massetilstremning (b); massetilstrgyming (n)

<
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Arrival in the Community of a large number of dis-
placed persons, who come from a specific coun-
try or geographical area, whether their arrival in the
Community was spontaneous or aided, for example
through an evacuation programme.

Art. 2(d) of Council Directive 2001/55/EC (Temporary
Protection Directive)

» temporary protection



material reception conditions

MaTepuasiHv YC0BUA 3a NpremMaHe
materialni podminky pfijeti

materielle Aufnahmebedingungen

58 uAikoi dpor unoboxng

condiciones materiales de acogida

S materiaalsed varjupaigataotlejate
vastuvgtutingimused

aineelliset vastaanotto-olosuhteet
conditions matérielles d’'accueil

dalai dbhartha glactha

a befogadas anyagi feltételei
condizioni materiali di accoglienza

1| materialinés priémimo salygos
materialie uznemsSanas nosacijumi
Kondizzjonijiet materjali tal-akkoljenza
materiéle opvangvoorzieningen
materialne warunki przyjmowania
condi¢des materiais de acolhimento
conditii materiale de receptie
materialne prijimacie podmienky (EU acquis);
materialne podmienky prijimania

188 materialni pogoji sprejema

materiella mottagningsvillkor
materielle mottaksforhold (b); materielle
mottakstilhgve (n)

=
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The reception conditions that include housing, food
and clothing provided in kind, or as financial allowanc-
es or in vouchers, or a combination of the three, and a
daily expenses allowance.

Art. 2(g) of Directive 2013/33/EU (Recast Reception
Conditions Directive)

* reception conditions

For further information, see EMN: The Organisation
of Reception Facilities for Asylum Seekers in different

Member States, 2013.
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migrant

m MUrpaHT
m migrant
m Migrant
peTavaotng
E persona migrante
sisserandaja
m maahanmuuttaja / maastamuuttaja
m migrant
m imirceach
m migrans
m migrante
migrantas
PEA migrants
Migrant(a)
migrant
migrant
migrante
m migrant
m migrant
m migrant
m migrant
m migrant

In the global context, a person who is outside the
territory of the State of which they are nationals or
citizens and who has resided in a foreign country
for more than one year irrespective of the causes,
voluntary or involuntary, and the means, regular or
irregular, used to migrate.

In the EU/EFTA context, a person who either:

(i) establishes their usual residence in the territory
of an EU/EFTA Member State for a period that is,
or is expected to be, of at least 12 months, having
previously been usually resident in another EU/EFTA
Member State or a third country; or

(i) having previously been usually resident in the ter-
ritory of the EU/EFTA Member State, ceases to have
their usual residence in the EU/EFTA Member State
for a period that is, or is expected to be, of at least
12 months.

Global context: derived by EMN from the UN Recom-
mendations on Statistics of International Migration
and UNESCO

EU context: Derived by EMN from Eurostat’s Concepts
and Definitions Database and the UN Recommenda-
tions on Statistics of International Migration

economic migrant
emigrant

forced migrant
immigrant
long-term migrant
short-term migrant
stranded migrant

migration

1. At international level, no universally accepted defi-
nition for 'migrant’ exists, but the UN recommenda-
tions for statistics on international migration and on
population censuses specifies at least one year as the
criterion for change of country of usual residence to
define this change as ‘migration’.

2. Under the UN definition, those travelling for shorter
periods as tourists and business persons would not
be considered migrants. However, common usage in-
cludes certain kinds of shorter-term migrants such as
seasonal workers.

3. The term 'migrant’ is usually understood to cover
all cases where the decision to migrate is taken freely
by the individual concerned for reasons of 'personal
convenience' and without intervention of an external
compelling factor; it therefore applies to persons, and
family members, moving to another country or region
to better their material or social conditions and im-
prove the prospect for themselves or their family.

4. This definition does not include intra-EU mobility of
citizens or residents, even though national concepts of
international migration may include mobility, as will
national statistics on international migration.



migrant stock

6poit Ha MUrpaHTUTe

pocet imigrant( (stav k)

Anzahl der Einwanderer

988 petavaoteutiko andBepa / andBepa nAnBuapioy
HETAaVaoTwV

poblacién inmigrante

30 sisserandajate arv
maahanmuuttajavaeston maara

stock de migrants

lion na n-imirceach

bevandorlék szama

stock di migranti

18 migranty skaitius

migrantu skaits (1. janvari)

Rendikont tal-migranti

migrant stock (no usual translation)
populacja migrantéw w danym momencie
stock migratério

stoc de migranti

stav migrantov

Stevilo migrantov

antal migranter

antall registrert bosatte innvandrere (b); tal pa
registrert busette innvandrarar (n)

=]

<

nun 99 ZZ =

O

The number of migrants in a given area on a certain
date (e.g. 1 January or 31 December) of the year in
question.

Derived by EMN from Eurostat: Working Papers and
Studies (3/2003/E/no25)

* immigrant population
* stock of migrants

» population stock
* stock of foreigners

« foreign population of a country
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migrant worker
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paboTHUK MUrpaHT

pracovni migrant
Arbeitsmigrant / Wanderarbeiter /
Wanderarbeitnehmer
epyaddpuevog PETavaotng
trabajador migrante

1 vOortootaja

siirtotyoldinen / vierastyoldinen
travailleur migrant

oibri imirceach

migrans munkavallalo
lavoratore migrante

10| migrantas darbuotojas

darba néméjs migrants
Migrant(a) haddiem(a)

pracownik migrujacy
trabalhador migrante
lucrator / muncitor migrant

5 delavec migrant
migrantarbetare
arbeidsmigrant

(7] v v ZZICcr m m

arbeidsmigrant / buitenlandse werknemer

migrujuci pracovnik / pracovny migrant

O

A person who is to be engaged, is engaged or has
been engaged in a remunerated activity in a state of
which they are not nationals.

Art. 2(1) of the UN Convention on the Protection of All
Migrant Workers and Members of their Families

« foreign worker
* labour migrant

* economic migrant

* contract migrant worker
« highly qualified migrant

* guest worker
* labour migration

1. The Organisation for Economic Co-operation and
Development (OECD) defines a migrant worker as 'a
foreigner admitted by the receiving state for the spe-
cific purpose of exercising an economic activity remu-
nerated from within the receiving country. Their length
of stay is usually restricted as is the type of employ-
ment they can hold'.

2. For the purpose of the EMN the UN definition is
prefered as it is more common in literature and more
comprehensive since it specifically includes those
migrant workers who may currently be out of work,
but had been working earlier. The Convention also in-
cludes self-employed workers.



migration

m MUrpaumna
m migrace
m Migration
pETAVAoTEUON
EER migracion
rdnne
m muuttoliike / siirtolaisuus
m migration
m imirce
m migracié
m migrazione
migracija
PEA migracija
Migrazzjoni
migratie
migracja
migracao
m migratie
m migracia
BEN migracija
m migration
m migrasjon

In the global context, movement of a person either
across an international border (international migra-
tion), or within a state (internal migration) for more
than one year irrespective of the causes, voluntary
or involuntary, and the means, regular or irregular,
used to migrate.

In the EU context, the action by which a person ei-
ther:

(i) establishes their usual residence in the territory
of an EU Member State for a period that is, or is
expected to be, of at least 12 months, having pre-
viously been usually resident in another EU Member
State or a third country; or

(i) having previously been usually resident in the ter-
ritory of an EU Member State, ceases to have their
usual residence in that EU Member State for a period
that is, or is expected to be, of at least 12 months.

Global context: derived by EMN from UN Recommen-
dations on Statistics of International Migration and
I0M GLossary on Migration, 2nd ed., 2011

EU context: Derived by EMN from the UN Recommen-
dations on Statistics of International Migration and
OECD Glossary of Statistical Terms

economic migration
emigration

forced migration
immigration
irregular migration
legal migration
long-term migration

displacement
migrant

1. At the international level, no universally accepted
definition for migration exists.

2. The International Organization for Migration
(I0M) defines migration as follows: 'movement of a
person or a group of persons, either across an inter-
national border (international migration), or within a
state (internal migration), encompassing any kind of
movement of people, whatever its length, composition
and causes'. This broad definition covers all forms of
migration (voluntrary/forced migration, internal/inter-
national migration, long-term/short-term migration),
different motives for migration (migration because
of political persecution, conflicts, economic problems,
environmental degradation or a combination of these
reasons or migration in search of better economic
conditions or conditions of survival or well-being, or
other motives such as familiy reunfication) and irre-
spective of the means used to migrate (legal/irregular
migration). Thus it includes migration of refugees, dis-
placed persons, economic migrants and persons mov-
ing for other purposes, including family reunification.
3. Under the UN, the definition 'movements for shorter
periods' would not be considered migration.




migration flow
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MUIpaLMOHEH NOTOK
migracni tok

Wanderungsbewegung / Migrationsbewegung
" petavaoteutikn pon

flujo migratorio

randevoog

muuttovirta

flux migratoire

sreabhadh imirce

migrdciés aramlat

flusso migratorio

1| migracijos srautas

A&\ migracijas plasma

Nixxiegha migratorja

migratiestroom

strumien migracyjny

fluxo migratorio

flux de migratie

migracny tok

58 migracijski tok

migrationsstrommar

migrasjonsstrem (b); migrasjonsstraum (n)
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The number of migrants crossing a boundary, within
a specific time period, for the purpose of establishing
residence.

Developed by EMN

* migratory flow

* crude rate of net migration
* mixed migration flow

* net migration

» population stock

* total migration

1. The boundary can range from within national bor-
ders, within the EU and international boundaries, and
can range from international migration flows (crossing
national borders) and internal migration flows (within
the same national border).

2. UN statistics in particular also refer to ‘inflows’
(flow of migrants entering into a particular boundary)
and ‘outflows’ (flow of migrants leaving a particular
boundary).



migration management support team

€Kun 3a nogKpena npv ynpasneHeTo Ha
MUrpaumsTa

podptirny tym pro fizeni migrace

Team zur Unterstlitzung der
Migrationsverwaltung

B8 opada otpiEng yia t diaxeipion twv
LETAVACTEUTIKWY POWV

equipo de apoyo a la gestidn de la migracién
1 rdnde haldamise tugirihm

maahanmuuton hallinnan tukitiimi

équipe d’appui a la gestion des flux
migratoires

Foireann Tacaiochta do Bhainistit na himirce
Migracidkezelést Tamogaté Csapat

Squadra di sostegno per la gestione della
migrazione

18 migracijos valdymo rémimo grupé

\'A) migracijas parvaldibas atbalsta vieniba

Tim ta' Appogg ghall-Immanigjar tal-
Imigrazzjoni

ondersteuningsteam voor migratiebeheer
Zespot ds. Wsparcia Zadzadzania Migracjami
{1 equipa de apoio a gestdo dos fluxos
migratorios

=

-

podporny tim pre riadenie migracie

|5 Podporna skupina za upravljanje migracij
stédgrupp for migrationshantering
stettegruppe for arbeid med
innvandringsregulering

O

Team of experts which provides technical and opera-
tional reinforcement to EU Member States at hotspot
areas and which is composed of experts deployed
from EU Member States by the European Border
and Coast Guard Agency (Frontex) and by the Eu-
ropean Asylum Support Office (EASO), Europol or
other relevant EU agencies.

Art. 2(9) of Regulation (EU) No 2016/1624 (European
Border and Coast Guard Regulation)

» Hotspot approach

» hotspot area

National experts (deployed by the agencies) can also
be part of the team. The composition and expertise
of the Support Teams are tailor-made to the specific
situation and needs at the hotspot.
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migration profile
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MUrpaLmMoHeH npodun
migracni profil
Migrationsprofil
2 petavaoteutikd npo®il / NpoeiA petavaoteuong
perfil migratorio
L rdndeprofiil
muuttoprofiili
profil migratoire
proifil imirce
migracids profil
profilo migratorio
1 migracijos profilis
\'A\ migracijas profils
Profil migratorju
5 migratieprofiel
profil migracyjny
perfil migratério
profil de migratie
migracny profil

(58 migracijski profil
migrationsprofil
migrasjonsprofil
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A tool to bring together and analyse all the relevant
information needed to develop policy in the field of
migration and development and to monitor the im-
pact of policies implemented.

Annex |, 2 (glossary) to the European Commission
Communication applying the Global Approach to Mi-
gration, COM(2007) 247 final

» Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

» Cooperation Platform on Migration and Devel-
opment

* Global Forum on Migration and Development
(GFMD)

» mobility partnership

1. Migration profiles are reports on the migration sit-
uation of a country for the purpose of increasing the
evidence-base for their own policy development. Such
reports contain data and analysis on current migra-
tion patterns, labour market trends, remittance flows,
information on diasporas and other development-re-
lated data.

2. Migration profiles have been produced by IOM and
by CARIM (Consortium for Applied Research on Inter-
national Migration) amongst other organisations. For
more information see the description of migration
profiles on the I0OM website.

3. The Global Forum on Migration and Development
also hosts a repository of migration profiles..

4. Migration profiles entail an analysis of the policy
and practice of a state and not that of a person. In this
vein, the concept should not be confused with the pro-
filing of a ‘person’.




migration route

MUIpaUMOHEH MbT
migracni trasa
Migrationsroute

B 0606 petavaoteuong
ruta migratoria

I8 randetee
maahanmuuttoreitti
route migratoire
bealach imirce
migrdcids utvonal
rotta migratoria

88 migracijos marsrutas
migracijas celS

rotta migratorja
migratieroute

szlak migracyjny
rota migratdria
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migracna trasa

“188 migracijska pot
migrationsrutt
reiserute ved migrasjon

migration routes initiative

O

The geographic route along which migrants and
refugees move via hubs in transit areas from their
country of origin to their country of destination,
often travelling in mixed migration flows.

Derived by EMN from ICMPD

VHuumaTtvea 3a MUrpaumoHHU MapLLpyTK
iniciativa migracnich tras
Migrationsrouten-Initiative

NpwToBouAia PHETAVAOTEUTIKWY 00wV
iniciativa de rutas migratorias

I8 randeteede meede

muuttoreittejd koskeva aloite

initiative relative aux routes migratoires
Tionscnamh um Bhealai Imirce
migrdcids utvonalak kezdeményezés
Iniziativa Rotte migratorie

1 Migracijos marsruty iniciatyva

A’ migracijas celu iniciativa

LI Inizzjattiva fir-rigward tar-rotot migratorji
migratieroutes initiatief

2 Inicjatywa ds. Szlakdw Migracyjnych

{1 iniciativa sobre rotas migratérias
initiativa cu privire la rutele de migratie
iniciativa migra¢nych tras

pobuda glede migracijskih poti

\'A migration routes initiative (no usual
translation)

initiativ i tilknytning til migrasjonsruter (b);
initiativ i tilknyting til migrasjonsruter (n)
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An initiative by which work along the main migratory
routes through a particular region and towards the EU
is identified and which takes into account the need to
work in close collaboration with the third countries
along these routes.

Annex |, 2 (glossary) to the European Commission
Communication applying the Global Approach to Mi-
gration, COM(2007) 247 final

« Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

» Cooperation Platform on Migration and Devel-
opment

* migration profile

* mobility partnership
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Migration, Asylum, Refugees Regional Initiative (MARRI)
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PervoHasiHa MHULMATMBA N0 MUrpaLms,
ybexuile 1 bexxaHum

Regionalni iniciativa pro migraci, azyl a
uprchliky

Regionale Migrations-, Asyl- und
Fluchtlingsinitiative

H8Y Nepipepeiakn MpwtoBoulia yia th
Metavaoteuon, o ‘AcuAo kal Toug Mpdopuyeg
iniciativa regional para la migracion, el asilo y
los refugiados

18 rdnde, varjupaiga ja pagulaste regionaalne
algatus

maahanmuuttoa, turvapaikkaa ja pakolaisia
koskeva alueellinen aloite

initiative régionale en matiere de migration,
d’asile et de réfugiés

Tionscnamh Réigiuinach um Imirce, Tearmann
& Dideanaithe

Migracid és Menekltligyi Regionalis
Kezdeményezés

Iniziativa Regionale Migrazione, Asilo, Rifugiati
(88 Migracijos, prieglobscio ir pabégeliy regioniné
iniciatyva

\'8} Migracijas, patvéruma un béglu regionala
iniciativa

LM Inizzjattiva Regjonali dwar il-Migrazzjoni,
[-AZil, u r-Rifugjati

B8 Regionaal Migratie-, Asiel- en
Vluchtelingeninitiatief

58 Regionalna Inicjatywa w sprawach Migracji,
Azylu i Uchodzstwa

LM Iniciativa Regional sobre Migracdo, Asilo e
Refugiados

Initiativa regionald cu privire la migrataie, azil
si refugiati

Regionalna iniciativa pre migraciu, azyl a
uteCencov

Regionalna pobuda za migracije, azil in
begunce

regionala initiativet for migration, asyl och
flyktingar

regionalt initiativ for asyl og flyktninger for
Vest-Balkan (b); regionalt initiativ for asyl og
flyktningar for Vest-Balkan (n)

SL

O

An initiative forming part of the South-East European
Cooperation Process, which aims to enhance regional
cooperation in the field of migration by promoting a
comprehensive, integrated, and coherent approach to
the issues of migration, asylum, border management,
visa policies and consular cooperation, refugee return
and settlement in order to meet international and Eu-
ropean standards.

Website of Migration, Asylum, Refugees Regional Ini-
tiative (MARRI)

#* MARRI

* Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. MARRI was formed in 2003 within the context of the
Stability Pact for South Eastern Europe by merging the
Regional Return Initiative (RRI) and the Migration and
Asylum Initiative (MAI). Since 2004, MARRI has func-
tioned through two mechanisms:

- the MARRI Regional Forum, which provides political
and framework support to the Initiative, and

- the MARRI Regional Centre in Skopje, which carries
out practical cooperation and activities of MARRI and
supports the implementation of the decisions reached
by the Regional Forum.

2. MARRI’s top priority is the enhancement of regional
cooperation in its fields of activities among countries
in the region, as a vital part of the EU integration pro-
cess and in line with the Thessaloniki Agenda for the
Western Balkans.

3. For more information, see the website of MARRI.



minimum standards

MUHUMAHW CTaH4apTH
minimalni normy
Minimumstandards

B elaxioteg npobiaypapég
normas minimas
miinimumnduded
vahimmaisvaatimukset
normes minimales
ioschaighdeain
minimumszabalyok
norme minime

1 batiniausi reikalavimai
minimalie standarti
Livelli standard minimi
minimumnormen
minimalne standardy
normas minimas
standarde minime
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5 minimalni standardi
miniminormer
minimumsstandard

minimalne pravidlda / minimalne Standardy

O

In an asylum context, a number of principles in rela-
tion to procedures for international protection, to
reception conditions, and to the refugee definition
established by the Treaty of Amsterdam from which
EU Member States cannot derogate.

Derived by EMN from Art. 63 of the Treaty of Am-
sterdam

* Common European Asylum System (CEAS)

In the Tampere Agreement, and then reaffirmed by the
Hague Programme, EU Member States agreed to go
beyond minimum standards and develop a Common
European Asylum System (CEAS) based on a com-
mon asylum procedure and a uniform status for those
who are granted international protection.

minor
N HenbaHoneTHo mvue
m nezletily
m Minderjahriger
avhAikog
B0 menor
alaealine
m alaikainen
m mineur
m mionaoiseach
m kiskoru
m minore/minorenne
nepilnametis
nepilngadigais
Minorenni
minderjarige
matoletni
menor
m minor
m malolety
mladoletnik
m underarig
m mindrearig

In a legal context and in contrast to a child, a person
who, according to the law of their respective country,
is under the age of majority, i.e. is not yet entitled to
exercise specific civil and political rights.

UNHCR International Thesaurus of Refugee Terminol-
ogy

* adult
* age assessment
* child

1. This is the preferred term to use when referring
to an individual. The term ‘child’ should then be used
to describe the relationship with other family mem-
bers.

2. The age specified by law, called the ‘legal age
of majority’, indicates that a person acquires full le-
gal capacity to be bound by various documents, such
as contracts and deeds, that they make with others
and to commit other legal acts such as voting in elec-
tions and entering marriage. The age at which a per-
son becomes an adult varies from State to State and
often varies within a State, depending upon the nature
of the action taken by the person.
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minority
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I vanummcrso
m mensina
m Minderheit
pelovétnta
E minoria
vahemus
m vahemmisto
m minorité
m mionlach
m kissebbség
n minoranza
mazuma
minoritate
Minoranza / F'minoranza
minderheid
mniejszos¢
minoria
m minoritate
m mensina
manjéina
m minoritet
m minoritet

O

A non-dominant group which is usually numerically
less than the majority population of a State or region
regarding their ethnic, religious or linguistic character-
istics and who (if only implicitly) maintain solidarity
with their own culture, traditions, religion or language.

Derived by EMN from IOM Glossary on Migration, 2nd
ed. 2011

» ethnic minority
* national minority

» ethnic nationality

1. There is still no universally accepted definition of
minority in international law, although a variety of
international documents have attempted to define
the concept of a minority. See, for example, Art. 27 of
the 1966 International Covenant on Civil and Political
Rights (ICCPR).

2. This definition has been added because of its rel-
evance to international protection and integra-
tion-related aspects.




mixed migration flow

CMeceH MUrpauMoHeH NoToK
smiseny migracni tok

Migrationsbewegung

H8Y peIktég petavaoTteuTikéG pogg

flujo migratorio mixto

1 segardndevoog (no usual translation)

flux migratoire mixte

sreabhadh imirce measctha

vegyes migraciés aramlds

flusso migratorio misto

10 misrds migracijos srautai

\'A jauktas migracijas plasma

I8 Fluss migratorju mhallat / Nixxiegha
migratorja mhallta

gemengde migratiestroom

|5 mieszane przeptywy migracyjne
fluxo migratério misto

flux de migratie mixtd

zmiesané migracné toky

|2 mesani migracijski tok

V4| blandade migrationsstrommar
blandet migrasjonsstrem (b); blanda
migrasjonsstraum (n)

-

gemischte Wanderungsbewegung / gemischte

erilaisista ryhmista koostuva muuttovirta

O

Complex migratory population movement including
refugees, asylum-seekers, economic migrants
and other types of migrants as opposed to migrato-
ry population movements that consist entirely of one
category of migrants.

I0M Glossary on Migration, 2nd ed. 2011

* migration flow
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mobility partnership
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MapTHLOPCTBO 3a MOBUAHOCT
partnerstvi pro mobilitu
Mobilitatspartnerschaft
oupnpagn kivnukdtntag
asociacion de movilidad

1| réndepartnerlus
liikkkuvuuskumppanuus
partenariat pour la mobilité
comhphairtiocht soghluaisteachta
mobilitasi partnerség
partenariato per la mobilita

{0 judumo partnerysté

\'A| mobilitates partneriba
Multikulturalizmu
mobiliteitspartnerschap

|5 Partnerstwo na rzecz Mobilnosci
Il parcerias para a mobilidade
parteneriat de mobilitate
partnerstvo v oblasti mobility / mobilitné
partnerstvo

=188 partnerstvo za mobilnost
partnerskap for rorlighet
mobilitetspartnerskap (b);
mobilitetspartnarskap (n)
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A cooperation arrangement, on the basis of political
declarations, that provides the bilateral framework for
dialogue and practical cooperation to address relevant
migration and mobility issues of mutual concern pri-
marily with EU neighbourhood countries, including
short and long-term maobility, on a voluntary basis.

Council Conclusions (No 42) on the Global Approach of
Migration and Mobility of 29 May 2012

* MP

* circular migration

» Cooperation Platform on Migration and Devel-
opment

* Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

* migration profile

* readmission agreement

1. Mobility partnerships (MPs) are an important tool
of the EU’s Global Approach to Migration and Mo-
bility, providing the overall framework for managing
various forms of legal movement between the EU and
third countries. Such partnerships are agreed with
those third countries that have in place effective
mechanisms for readmission of irregular migrants.
2. For further information on the Global Approach
to Migration and Mobility and on mobility partner-
ships, see the website of DG HOME.




multiculturalism

MYNTUKYNTYPanM3bM
multikulturalismus
Multikulturalismus
noAunoAitiopikétnTa
multiculturalismo

1N multikultuursus
monikulttuurisuus
multiculturalisme
ilchultdrthacht
multikulturalizmus
multiculturalismo

A multikultdriskumas
multikulturalisms

LI Shubija ghall-Mobbilita
B multiculturalisme

PL
@ multiculturalismo
multiculturalism
multikulturalizmus
1B multikulturalizem
multikulturalism
multikulturalisme
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A policy that endorses the principle of cultural di-
versity and supports the right of different cultural
and ethnic groups to retain distinctive cultural iden-
tities ensuring their equitable access to society, en-
compassing constitutional principles and commonly
shared values prevailing in the society.

Derived by EMN from the FRA (EUMC) Open Glossary
(no longer available online)

* interculturalism

* cultural diversity

1. The term was first used in 1957 to describe CH,
but came into common currency in Canada in the late
1960s. It quickly spread to other English-speaking
countries.

2. There is no universally accepted definition of mul-
ticulturalism, multiculturalism can refer to different
concepts: demographic facts, philosophical or political
ideas and values.

3. Multiculturalism emphasises cultural differences
and different cultures existing next to each other with-
out necessarily much contact or participative interac-
tion.

4. The model of multiculturalism has often been crit-
icised on different grounds. Critics of multiculturalism
question the ideal of the maintenance of distinct eth-
nic cultures within a state; others argue that policies
of muilticulturalism have failed to create inclusion
of different cultures within society, but instead have
divided society by legitimising segregated separate
communities that have isolated themselves and ac-
centuated their specificity.
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mutual information mechanism
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MexaH13bM 3a B3aMMHO MHbOpMUpaHe
mechanismus vzajemné vymeény informaci
Mechanismus zur gegenseitigen Information
5 pnxaviopdg apoiBaiag nAnpo@dpnong
Mecanismo de Informacion Mutua

L vastastikune teabestlisteem

keskindinen tiedottamisjarjestelma
mécanisme d’information mutuelle

Sasra um Fhaisnéis Fhrithphairteach
kolcsonds tajékoztatasi mechanizmus
Meccanismo di Informazione Reciproca

88 Tarpusavio keitimosi informacija
mechanizmas

A'8 savstarpéjas informacijas apmainas
mehanisms

Mekkanizmu ghal Informazzjoni Reciproka
wederzijdse Informatiemechanisme
Mechanizm Wymiany Informacji
mecanismo de informacdo mutua
mecanismul de informare mutuald
mechanizmus vzajomnej vymeny informacii
|58 Medsebojni informacijski sistem

system for émsesidigt informationsutbyte
Ordning for gjensidig informasjonsutveksling
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A mechanism for the mutual exchange of information
concerning national measures in the areas of asylum
and immigration that are likely to have a significant
impact on several EU Member States or on the Euro-
pean Union as a whole.

Art. 1 of Council Decision 2006/688/EC (Mutual Infor-
mation Mechanism Decision)

* MIM

» mutual information mechanism concerning Member
States’ measures in the area of asylum and immi-
gration

* Information and Coordination Network for
Member States’ Migration Management Ser-
vices (ICONet)

The mechanism also allows for the preparation of ex-
changes of views and debates on such measures.



mutual recognition agreement

CropasyMmeHve 3a B3aMMHO Npu3HaBaHe
smlouva o vzajemném uznavani rovnocennosti
dokladl o vzdélani

gegenseitige Anerkennungsvereinbarung
oupewvia apoiBaiag avayvwpiong

acuerdo de reconocimiento mutuo

11 vastastikuse tunnustamise leping

sopimus vastavuoroisesta tunnustamisesta
accord de reconnaissance mutuelle
comhaontt maidir le haitheantas
frithphairteach

kolcsonds elismerési megallapodas

accordo di reciproco riconoscimento

1 susitarimas dél abipusio pripaZinimo
savstarpéjas atzisanas ligums

Ftehim ghar-rikonoxximent reciproku
overeenkomst inzake wederzijdse erkenning
umowa o wzajemnym uznaniu kwalifikacji
acordo de reconhecimento mutuo

acord de recunoastere mutuala

dohoda o vzajomnom uznavani rovnocennosti
dokladov o vzdelani

(5 sporazum o vzajemnem priznavanju

avtal om 6msesidigt erkdnnande av
kvalifikationer

avtale om gjensidig godkjenning
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Agreements on the recognition of foreign qualifica-
tions negotiated by governments and professional
organisations in several countries by setting out clear
rules for licensing or certifying migrant professionals
who move between signatory countries in order to
reduce, or even eliminate, the need for case-by-case
assessments when applicants have been trained in
systems conferring essentially comparable skills and
knowledge.

Migration Policy Institute: Skilled Immigrants in the
Global Economy: Prospects for International Cooper-
ation on Recognition of Foreign Qualifications, 2013

* MRA

« highly qualified migrant

1. MRAs can lessen barriers migrant professionals
face when transferring their skills and experience
across borders and help governments to recognise
professional qualifications from other jurisdictions.
They come in several different forms with major var-
iations in the scope of the agreement and the bene-
fits they provide to the applicant (automatic, partial
or limited-scope recognition, temporary access).

2. The furthest-reaching and most comprehensive
system is the EU’s system outlined in Council Direc-
tive 2005/36/EC (Professional Qualification Directive)
which covers all regulated occupations in all EU Mem-
ber States and reduces regulatory authorities’ discre-
tion to reject applicants that fall under its purview.
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National Contact Points on Integration
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HaumoHanHM TOYKM 32 KOHTAKT Mo MHTerpauus
narodni kontaktni body pro integraci

Nationale Kontaktstellen fiir Integration

(8 EBvika Inpeia Enaeng yia tv Evtaén

puntos de contacto nacional de integracion

11 integratsiooni riiklikud kontaktpunktid
kotouttamisasioiden kansalliset yhteyspisteet
Points de contact nationaux en matiére
d’intégration

Pointi Teagmhdla Naisitnta le haghaidh
Imeascadh

nemzeti integracios kapcsolattarté pontok
Punti di contatto nazionali sull'integrazione

10 Nacionalinis integracijos informacijos centras
naciondlie integracijas kontaktpunkti

Punti ta’ Kuntatt Nazzjonali fuq l-Integrazzjoni
nationale contactpunten voor integratie

5 Krajowe punkty kontaktowe ds. Integracji
Pontos de Contacto Nacionais de Integracdo
punctele nationale de contact pentru integrare
narodné kontaktné body pre integraciu
Nacionalne kontaktne tocke za integracijo
nationella kontaktpunkter pa
integrationsomradet

nasjonale kontaktpunkter pa integreringsfeltet
(b); nasjonale kontaktpunkt pa
integreringsfeltet (n)
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A network of authorities responsible for integration
issues which serves to facilitate exchange of informa-
tion and good practice at EU level with the purpose of
finding successful solutions for integration of immi-
grants in all EU Member States and to ensure policy
coordination and coherence at national level and with
EU initiatives.

European Website on Integration

#* NCPI

* integration

*» Handbook on Integration

* Common Basic Principles
» European Migration Network

1. The network was created by the European Commis-
sion following the conclusions of the Council of Justice
and Home Affairs (JAI) of October 2002.

2. The National Contact Points on Integration consider
inter alia employment, education, language, health,
housing, culture and participation. The network’s
long-term objective is to develop and reinforce the
European framework for integration, in order to define
basic common principles and objectives, to determine
assessment measures, and to reinforce the coordina-
tion of national and European integration policies.

3. One output which the National Contact Points on In-
tegration are very much involved in are the Handbooks
on Integration. For more information, see the Europe-
an website on Integration.




national referral mechanism

HauMoHaneH MexaH13bM 3a HacouBaHe
narodni referentni mechanismus
nationaler Uberweisungsmechanismus

|5 €BviKGG pnxaviopdg napanopnng
Mecanismo nacional de derivacién

1 ndustamisele suunamise riiklik mehhanism
kansallinen ohjautumisjarjestelma
mécanisme national d’orientation
meicniocht naisiunta atreorichain

nemzeti aldozatiranyitasi rendszer
meccanismo nazionale di riferimento
nacionalinis nukreipimo mechanizmas
nacionalais nosdtisanas mehanisms
Mekkanizmu nazzjonali ghal riferiment / ta’
referenza

|2 nationaal verwijsmechanisme

|5 krajowy mechanizm referencyjny
mecanismo de referéncia nacional
mecanism national de sesizare

narodny referen¢ny mechanizmus
nacionalni mehanizem za opozarjanje
nationell hanskjutningsmekanism

nasjonal henvisningsordning (b); nasjonal
tilvisingsordning (n)
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Mechanism aimed at identifying, protecting and as-
sisting victims of trafficking in human beings,
through referral, and involving relevant public author-
ities and civil society.

Derived by EMN from the Conclusions on the new EU
Strategy towards the Eradication of Trafficking in Hu-
man Beings 2012-2016 of the 3195th Justice and
Home Affairs Council meeting, 25th October 2012

* national cooperation mechanism
* NRM

* national rapporteur or equivalent mechanism
« trafficking in human beings

1. This definition was derived for the purpose of EMN-
study: Identification of victims of trafficking in human
beings in international protection and forced return
procedures 2014 with the support of the Office of the
Anti-Trafficking Coordinator.

2. The Organisation for Security and Cooperation
in Europe (OSCE) defines an NRM as a cooperative
framework at national level by which state actors co-
ordinate their efforts in a strategic partnership with
civil society to identify, protect and assist victims of
trafficking in human beings to ensure that the human
rights of trafficked persons are respected and to pro-
vide an effective way to refer victims of trafficking to
services. For more OSCE: National referral mecha-
nism: joining efforts to protect the rights of trafficked
persons, 2004.

3. The National Rapporteurs or Equivalent Mecha-
nisms (NREMs) are responsible for monitoring the im-
plementation of anti-trafficking policy at the national
level and play a key role in data collection on traffick-
ing in human beings at national and EU level.
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naturalisation

HaTypanusaums
nabyti ob&anstvi / naturalizace
Einblrgerung

"8 noAitoypagnaon

adquisicién de nacionalidad

1 naturalisatsioon
kansalaistaminen

naturalisation

eadairsiu; eaddirseacht

honositds

naturalizzazione

natdralizacija

naturalizacija

Naturalizzazzjoni

naturalisatie; nationaliteitsverklaring (BE)
naturalizacja

{1 naturalizacdo

obtinerea cetdteniei / naturalizare
naturalizacia

naturalizacija

naturalisation

naturalisering
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Any mode of acquisition after birth of a nationality not
previously held by the target person that requires an
application by this person or their legal agent as well
as an act of granting nationality by a public authority.

EUDO Online Glossary on Citizenship and Nationality

* acquisition of citizenship

This definition does not include automatic acquisition
that is not initiated by the individual concerned or their
legal agent (even in cases where the individual has
an option to decline this attribution of nationality) or
acquisition of nationality based on a unilateral act by
the target person (e.g. acquisition by declaration or
option).
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HeTHa Murpauma
saldo migrace

Nettomigration

kaBapn petavaoteuon

saldo migratorio

18 randesaldo
nettomaahanmuutto

solde migratoire

imirce ghlan

nettd migracio

migrazione netta (o saldo migratorio)
neto migracija

A2 migracijas saldo

Migrazzjoni netta
migratiesaldo / netto migratie
5 migracja netto

saldo migratdrio

migratia neta

migracné saldo / Cista migracia
neto migracija

nettomigration

netto migrasjon

=
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The difference between immigration into and emi-
gration from a given area during the year.

Eurostat’s Concepts and Definitions Database

* crude rate of net migration
* migration flow

» population stock

* total migration

1. Net migration is negative when the number of em-
igrants exceeds the number of immigrants.

2. Since many countries either do not have accu-
rate figures on immigration and emigration or have
no figures at all, net migration is frequently estimat-
ed as the difference between total population change
and natural increase between two dates (in Eurostat’s
database it is then called corrected net migration).
The statistics on net migration are therefore affected
by any statistical inaccuracies in any of the compo-
nents used for their derivation.



New York Declaration for Refugees and Migrants

O

HioopKcKa geknapaums 3a 6exaHum u
MUFpaHTU

Newyorska deklarace o uprchlicich a
migrantech

New Yorker Erklarung fur Fliichtlinge

und Migranten / New Yorker Erklarung zu
Fluchtlingen und Migranten

HEY Alakfpugn tng Néag YOpKNG yia Toug
NPOOMUYES Kal TOUG UETAVAOTES

Declaracion de Nueva York para los
Refugiados y los Migrantes

pagulasi ja rdndajaid kasitlev New Yorgi
deklaratsioon

New Yorkin pakolais- ja siirtolaisjulistus
Déclaration de New York pour les réfugiés et
les migrants

Dearbhu Nua-Eabhrac maidir le Dideanaithe
agus Imircigh

a menekdltekrél és a migransokrol szolo New
York-i Nyilatkozat

Dichiarazione di New York sui rifugiati e i
migranti

10 Niujorko deklaracija dél pabégéliy ir migranty
Nujorkas deklaracija par bégliem un
migrantiem

LI Dikjarazzjoni ta’ New York ghar-Refugjati u
[-Migranti

B8 Verklaring van New York voor Vluchtelingen en
Migranten

-

(72 v 4 r m
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Declaragdo de Nova lorque sobre os
refugiados e os migrantes

Newyorska deklaracia pre utecencov a
migrantov

Newyorska deklaracija o beguncih in migrantih
New York-deklarationen om flyktingar och
migranter

New York erklzeringen om flyktninger og
migranter (b); New York utsegnet om
flyktningar og migrantar (n)

United Nations General Assembly Declaration com-
prising a set of commitments to enhance the protec-
tion of refugees and migrants.

Derived by EMN from the description of the New
York Declaration for Refugees and Migrants on the
UN-Website

and

on the UNHCR-Website

* Global Compact for Safe, Orderly and Regular
Migration
* Global Compact on Refugees

1. The New York Declaration for Migrants and Refu-
gees adopted on 19 September 2016 is the first UN
declaration on migration adopted at this level. It ac-
knowledges that migration and refugee matters have
become major issues in the international agenda, that
there is a pressing need for a comprehensive approach
to human mobility and that protection of refugees is a
shared international responsibility which requires and
enhanced global cooperation on migration.

2. The Declaration reaffirms the importance of the
international protection regime (the Geneva Refugee
Convention and Protocol) and the obligations to fully
respect the human rights of refugees and migrants.
3. It sets out the core elements of a Comprehensive
Refugee Response Framework to be applied to large-
scale movements of refugees and protracted refugee
situations.

4. The Declaration calls upon the United Nations
High Commissioner for Refugees (UNHCR) to pro-
pose a global compact on Refugees and also provides
for the negotiation of a global compact for safe, or-
derly and regular migration.

5. For more information see the description of the
New York Declaration for Refugees and Migrants on
the Website of UNHCR:
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non-EU national
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rpasdaHuH Ha TpeTa cTpaHa
osoba, ktera neni ob¢anem EU / statni
prislusnik tfeti zemé

Nicht-EU-Blrger

HE8 unnkoog Tpitng xwpag / aAodandg unnkoog
[ aAodanoég NoAiTng / UNNKOOG PN KOIVOTIKAG
XWPAg / UNNKOOG Xwpag nou dev avikel otnv
EE

nacional de tercer pais

S Mitte-EL kodanik

EU:hun kuulumattoman valtion kansalainen
non-ressortissant d’un Etat membre
naisiinach neamh-AE

nem EU-s allampolgar

cittadino non comunitario

ne ES pilietis

persona bez ES pilsonibas

Cittadin(a) ta’ pajjiz barra |-UE / mhux fl-UE
derdelander / niet-EU onderdaan

5 obywatel panstwa trzeciego

nacional de pais terceiro

cetdtean al unui stat tert

Statny prislusnik tretej krajiny / osoba, ktora
nie je ob&anom EU

ne-drzavljan EU

icke-EU-medborgare / tredjelandsmedborgare
borger av et land som ikke er medlem i EU
(b); borgar av eit land som ikkje er medlem i
EU (n)

wn
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Any person not having the nationality of an EU Mem-
ber State.

Derived by EMN from Art. 20(1) of Treaty on the Func-
tioning of the European Union (TFEU)

* third-country national

* alien
* union citizen

This means that nationals of NO, IS, LI and CH are
non-EU nationals, but they are not third-country na-
tionals, as defined, primarily because they have the
right to free movement.



non-refoulement

non-refoulement / 3abpaHa 3a ekcnync1paHe
WAn BpbluaHe

princip nenavraceni / non-refoulement
Nichtzuriickweisung / Non-refoulement

| Schutz vor Zurlickweisung / Verbot der
Ausweisung und Zurlickweisung

un- enavanpowbnon

non-refoulement

1 tagasisaatmise lubamatus / non-refoulement
palauttamiskielto

non-refoulement / interdiction de retour forcé
(LU)

neamh-refoulement

visszakiildés tilalma

non-refoulement

negrazinimas

neizraidisana

LU Principju (il-) ta’ non-refoulement - li ma jsirx
ritorn imgieghel jew sfurzat
non-refoulement / beginsel van niet-uitwijzing
zasada non-refoulement/ zasada
niewydalania

non-refoulement

non-refoulment/ nereturnare

zasada zakazu vyhostenia alebo vratenia

| zadsada non-refoulement / princip
nenavratenia

nacelo nevraanja

non-refoulement (forbud mot avvisning /
utvisning)

vern mot utsendelse (b); vern mot utsending
(n)

m
-

-

-

-

In the global context, a core principle of international
refugee and human rights law that prohibits States
from returning individuals to a country where there
is a real risk of being subjected to persecution, tor-
ture, inhuman or degrading treatment or any
other human rights violation.

In the refugee context, a core principle of internation-
al refugee law that prohibits States from returning
refugees in any manner whatsoever to countries
or territories in which their lives or freedom may be
threatened on account of their race, religion,

global context: developed by EMN
refugee context: Art. 33 of the Geneva Refugee Con-
vention and Protocol

refoulement
forced return
removal

1. The principle of non-refoulement is a part of cus-
tomary international law and is therefore binding
on all States, whether or not they are parties to the
Geneva Refugee Convention Protocol.

2. In international law the prohibition on refoulement
has been developed in various legal instruments, on
both a global and a regional level, such as in Art. 3 of
the Convention against Torture (CAT), in Art.7 of the
International Covenant on Civil and Political Rights
(ICCPR) and Art. 3 of the European Convention on
Human Rights (ECHR). Initially, the prohibition on
refoulement was developed in relation to the protec-
tion of refugees.

3. The ECtHR does not contain an explicit prohibition
on refoulement. However, in particular, under Art. 3 of
ECHR a refoulement prohibition has been developed
by the case law of the European Court of Human
Rights (ECtHR).

4. Art. 3 of the ECHR also prohibits indirect refoule-
ment, the removal to a third - intermediary - country
from which the individual may then be removed to the
country in which he faces a real risk of the proscribed
ill-treatment.

5. For further information see: Wouters, Cornelius
Wolfram: International legal Standards for the Protec-
tion from Refoulement. - Leiden, 2009.
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non-removable returnee

nuue, NoAnexallo Ha BpbluyaHe, 3a KOeTo
BpbLUAHETO He Moe Aa 6bae oCbliecTBEHO
osoba, u které nelze realizovat navrat
Ruickkehrpflichtige Person, die nicht
zurlickgefuhrt werden kann

avePikTtou aneAdoewg

persona con orden de expulsion que no puede
ser materializada

LI tagasipoorduja, keda ei saa vélja saata
palauttamispaatoksen saanut henkild, jota ei
kyetd poistamaan maasta

personne non-éloignable faisant l'objet d’une
décision de retour

filli neamh-inaistrithe

nem kitoloncolhatd visszatérd

Rimpatriandi non allontanabili

10 uZsienietis, kurio negalima graZinti
neizraidama persona

Persuna rimpatrijata li ma tistax titnefiha
niet-verwijderbare terugkeerder / niet-
uitzetbare terugkeerder

cudzoziemiec, ktérego decyzja o powrocie jest
niewykonywalna

cidadéo estrangeiro inexpulsavel / repatriado
inexpulsavel

bl h) ZZ r m
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nenavratitelny cudzinec

oseba v postopku vratanja, katera se zaradi
objektivnih ali subjektivnih vzroko ne more
vrniti; tujec, ki ga ni mogoce vralati
atervandande som ej kan avlagsnas ur landet
person med utreiseplikt som ikke kan
returneres (b); person med utreiseplikt som
ikkje kan returnerast (n)

Third country national who has no legal right to
stay in the territory of one of the EU Member States
and who is subject to a return decision but who can
nevertheless not be immediately returned for various
reasons.

Derived by EMN from Communication from the Com-
mission to the Council and the European Parliament
on EU Return Policy, COM/2014/0199 final

non-deportable
non-removable irregular migrant
undesirable and non-removable migrant

postponement of removal

1. Barriers to removal may be legal, humanitarian
or practical in nature or they may results from policy
choices. Barriers to return are discussed in the EMN
Focussed Study: Returning Rejected Asylum Seekers:
challenges and good practices, 2016.

2. According to section 13.2 of the 'Return Handbook'
EU Member States have no obligation to grant a resi-
dence permit to non-removable returnees once it be-
comes clear that there is no more reasonable prospect
of removal, but EU Member States are free to do so
at any moment.

3. Non-removables include "undesirable and non-re-
movable migrants" who are excluded on the basis of
Art. 1F of the Geneva Refugee Convention and
Protocol and who may not be refouled because of
human rights obligations.

4. Penal sanctions aimed at dissuading non-remova-
ble returnees who have no justified reasons for non-re-
turn from remaining illegally must comply with fun-
damental rights, particularly those guaranteed by the
European Convention on Human Rights (ECHR)
and the Charter of Fundamental Rights of the
European Union (CFR), and must comply with the
proportionality principle. The maximum time for de-
priving the liberty of non-cooperating returnees is
limited by Directive 2008/115/EC (Return Directive)
to 18 months. See the 'Return Handbook' for more in-
formation.




nuclear family

ceMerHo A4po

Kernfamilie
38 nupnvikn oikoyéveia
B3 familia nuclear
tuumikperekond
m ydinperhe
m famille nucléaire
m teaghlach nuicléach
csalddmag / szlikebb csalad
famiglia nucleare
598 branduoliné seima

A\ nukleara gimene

LN Familja nukleari

5 kerngezin
rodzina nuklearna
nucleo familiar
familie nucleara
uzsia rodina
osnovna (nuklearna) druzina
karnfamilj
kjernefamilie

-
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nuklearni rodina / rodina v uzsim slova smyslu

The spouse and the minor children of a family.

Recital 9 of Council Directive 2003/86/EC (Family Re-
unification Directive)

» family formation
» family member
» family reunification

This definition refers specifically to the context of
family reunification only.




obligation to cooperate

ASYLUM AND MIGRATION GLOSSARY 6.0

276

w
Q
i=]
2
=
P
)
I
=
™
w
Y
(]
o
=
2
im)
I
S
<
)
]
<
@
o

povinnost spolupracovat
Mitwirkungspflicht

Y unoxpewon ocuvepyaaiag
Obligacion de cooperar

1 koostdokohustus
yhteistyovelvoite

obligation de coopérer

dualgas comhoibrithe
egylttmukodési kotelezettség
obbligo di collaborazione

59 pareiga bendradarbiauti
pienakums sadarboties

LY obbligu li jikkoopera (tikkoopera / jikkooperaw)
verplichting tot samenwerking /
medewerkingsplicht

5 obowiazek wspdtpracy

{1 obrigacdo de cooperar

povinnost spolupracovat
2| obveznost do sodelovanja
skyldighet att samarbeta
plikt til & samarbeide

(7] oo Z X m m
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Obligation imposed by EU Member States upon the
applicant for international protection to coop-
erate with the competent authorities insofar as such
obligations are necessary for the processing of the
application.

Derived by EMN from Art.4(1) of Directive 2011/95/
EU (Recast Qualification Directive) and

Art. 13 of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

# duty to cooperate

1. These may include obligations of applicants to:
a)report to the competent authorities or to appear be-
fore them in person;

b)to hand over documents in their possession relevant
to the examination of the application, such as their
passports;

c)to inform the competent authorities of their current
place or address;

d)to be personally searched and the items they carry
with them;

e)to have one photograph taken; and

f)to have ones oral statements recorded.

2. Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Procedures
Directive) allows accelerated procedures to be used
in cases where applicants have failed to fulfil their
obligation.




occupation

npodecus/ 3aHATHE
povolani
Beschaftigung
endyyeAua

actividad profesional
amet

ammatti

profession

gairm bheatha
foglalkozas

5 profesija

profesija

Impieg / Xoghol / Okkupazzjoni
beroep

zawod

profissdo

ocupatie

povolanie

poklic
sysselsattning / yrke
yrke

<
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organised crime

professione / occupazione / impiego

O

A set of jobs whose main tasks and duties are charac-
terised by a high degree of similarity.

ILO: ISCO-88, International Standard Classification
of Occupations. International Labour Office, Geneva
1990

*» employment
* profession

1. Job, in the context of ISCO-08, is defined as follows:
A set of tasks and duties performed or meant to be
performed, by one person, including for an employer
or in self employment.

2. The ISCO definition is also the one used by employ-
ment services (placement agencies).

opraHm3upaHa npecTbnHoCT
organizovany zlocin
organisierte Kriminalitat

B opyavwpévo éykAnpa
delincuencia organizada

13 organiseeritud kuritegevus
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crime organisé

coireacht eagraithe
szervezett blindzés

crimine organizzato

1] organizuotas nusikalstamumas
organizéta noziedziba
Kriminalita (Il-) organizzata
georganiseerde misdaad

5 zorganizowana przestepczos¢
crime organizado

crima organizata
organizovany zlocin

(5 organizirani kriminal
organiserad brottslighet
organisert kriminalitet

- <
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Large-scale and complex illicit activities carried out by
an organised criminal group.

Derived by EMN from the I0M Glossary on Migration,
2nd ed,, 2011

* organised criminal group

Such operations are generally carried out with a ruth-
less disregard of the law, and often involve offences
against the person, including threats, intimidation and
physical violence.
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organised criminal group
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opraHusupaHa npecTbnHa rpyna

skupina organizovaného zlocinu

organisierte kriminelle Gruppe / organisierte

kriminelle Vereinigung

|5 opyavwpévn eykAnpatikn opdda

grupo delictivo organizado

organiseeritud kuritegelik thendus
jarjestaytynyt rikollisryhma

m groupe criminel organisé

buion choiritil eagraithe

szervezett blin6zG6i csoport

gruppo di criminalita organizzata

1)1 organizuota nusikalstama grupé

\'A| organizéta noziedziga grupa

Grupp kriminali organizzat / Ghaqda kriminali

organizzata

criminele organisatie

zorganizowana grupa przestepcza

grupo de crime organizado

grup / grupare criminal organizat

organizovana zlocinecka skupina

=180 organizirana kriminalna zdruZzba

organiserad brottslig sammanslutning

organisert kriminell gruppe

—-lr
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A structured group of three or more persons, existing
for a period of time and acting cooperatively with the
aim of committing one or more serious crimes or of-
fences.

Art. 2(a) of UN Convention against Transnational Or-
ganised Crime and the protocols thereto

* organised crime



overstayer

NpecToi Haf paspeLueHna Cpok
prekroceni doby povoleného pobytu / osoba s
prekroc¢enou dobou povoleného pobytu
Person, die die zulassige Aufenthaltsdauer
Uberschritten hat
0 aAobdandg diapévwy népav Tou xpdvou Nnou
Sikaioutal
extranjero en situacion irregular sobrevenida
A0 lubatud viibimisaja Gletamine / Uletaja
henkilo, joka on jaanyt maahan oleskeluluvan
tai viisumin umpeuduttua
personne dépassant la durée de séjour
autorisée
rofhantdir (and overstaying = réfhantoireacht)
tultartézkodo
overstayer

10 asmuo, virsijes teiséto buvimo laika
A" persona, kas parsniedz atlauto uzturésanas
terminu
I Sebq (Sebbieq) il-qghad, Min jiskorrilu /
jiskadilu l-permess (biex) jibga’, Min itawwal
Zjara illegalment

overstayer

osoba ktdra utracita prawo do pobytu
estrangeiro com excesso de permanéncia
strdin cu sedere ilegald (prin depdsirea
termenului de sedere conferit de viza sau alt
document de sedere)
osoba, ktora prekrocila povolent dobu pobytu
5 tujec, ki je prekoratil dovoljeni ¢as prebivanja
person vars uppehallstillstand har gatt ut
person hvis oppholdstillatelse er utlept (b);
person med opphaldslgyve som har gatt ut (n)
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In the global context, a person who remains in a coun-
try beyond the period for which entry was granted.

In the EU context, a person who has legally entered
but then stayed in an EU Member State beyond the
allowed duration of their permitted stay without the
appropriate visa (typically 90 days or six months), or
of their visa and/or residence permit.

Global context: IOM Glossary on Migration, 2nd ed.,

2011

EU context: developed by EMN

« third-country national found to be illegally
present

* irregular migrant
* irregular stay




Palermo Protocol
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MpoTokon®bT oT MNanepmo
Palermska umluva
Palermo-Protokoll
MpwtdkoAAo tou MaAéppo
Protocolo de Palermo
Palermo protokoll
Palermon poytakirja
Protocole de Palerme
Protacal Palermo
Palermdi Jegyz6konyv
Protocollo di Palermo
Palermo protokolas
Palermo protokols
Protokoll (Il-) ta’ Palermo
Protocol van Palermo
Protokét z Palermo
Protocolo de Palermo
Protocolul de la Palermo
Palermsky protokol
Palermski protokol
Palermoprotokollet
Palermo-protokollen

O

A United Nations (UN) protocol to prevent, suppress
and punish trafficking in human beings, especially
women and children, supplementing the UN Conven-
tion against Transnational Organized Crime and
its Protocols.

Palermo Protocol

« trafficking in human beings

1. The Protocol was adopted in Palermo, Italy in No-
vember 2000.

2. It is one of three protocols supplementing the UN
Convention against Transnational Organized Crime.
The other two are:

- Protocol against the Smuggling of Migrants by Land,
Sea and Air (Smuggling Protocol)

- Protocol against the lllicit Manufacturing and Traf-
ficking in Firearms, Their Parts and Components and
Ammunition (Firearms Protocol)



partnership of convenience

NapTHLOPCTBO, CKOYEHO C eAMHCTBEHATA
uen ga ce fafe Bb3MOMKHOCT Ha
3auHTepecoBaHWTe NMua Aa BAA3aT Un aa
npebvBaBaT B AbprKaBa-4eHKa
Ucelové partnerstvi
Scheinpartnerschaft
BN g1kovIkO oUpQWVO oupBiwong / oUpPwWVo
oupBiwonG oUPPEPOVTOG
pareja de hecho de conveniencia
S partnerlus riiki sisenemise eesmargil /
mugavuspartnerlus
harhautustarkoituksessa solmittu parisuhde
partenariat de complaisance
comhphairtiocht aise
névleges élettarsi kapcsolat

I relazione stabile fittizia
fiktyvi partneryste
fiktivas partnerattiecibas

I Shubija / Unjoni ta’ konvenjenza

)8 schijnpartnerschap

58 (fikcyjny) zwigzek partnerski stworzony w
celu obejscia przepiséw umozliwiajacych
legalizacje pobytu
Il parceria de conveniéncia
parteneriat civil de convenineta
Ucelové partnerstvo

(5 navidezna zakonska zveza
SA\'A skenpartnerskap
proformapartnerskap (b);
proformapartnarskap (n)

O

A partnership contracted for the sole purpose of ena-
bling one of the persons concerned to enter or reside
in an EU Member State.

Art. 16(2b) of Council Directive 2003/86/EC (Family
Reunification Directive)

* adoption of convenience
* civil partnership of convenience
« false declaration of parenthood
* marriage of convenience
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persecution
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npecnegsaHe
pronasledovani
Verfolgung
diwen
persecucion
tagakiusamine
vaino
persécution
géarleanuint
Uldoz(tet)és
LI persecuzione
10 persekiojimas
vajasana
Persekuzzjoni
vervolging
przesladowanie
perseguicao
persecutie
prenasledovanie
preganjanje
VA forfoljelse

m
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forfalgelse (b); forfalging (n)

O

Human rights abuses or other serious harm, often,
but not always, with a systematic or repetitive ele-
ment.

UNHCR Master Glossary of Terms

* act of persecution

* actor of persecution

* Convention grounds for persecution
* group persecution

» well-founded fear of persecution

* serious harm

The core concept of persecution was deliberately not
defined in the Geneva Refugee Convention and
Protocol, to suggesting that the drafters intended
it to be interpreted in a sufficiently flexible manner
so as to encompass ever-changing forms of persecu-
tion.



person eligible for subsidiary protection

MLE, KOeTO OTroBapA Ha ycnoBuATa 3a
cybcnamapHa 3akpuna

osoba, ktera ma narok na doplrikovou ochranu
Person mit Anspruch auf subsididaren Schutz

(5 SikaioUxog eMikoupikng npoataaiag

persona con derecho a proteccion subsidiaria
L tdiendava kaitse saamise nduetele vastav isik
henkilo, joka voi saada toissijaista suojelua
personne pouvant bénéficier de la protection
subsidiaire

duine atd i dteideal cosaint choimhdeach
kiegészitd védelemben részesitett személy /
oltalmazott

persona avente titolo a beneficiare della
protezione sussidiaria

(5 papildoma apsaugg galintis gauti asmuo
persona, kura tiesiga uz alternativo statusu

L8l Persuna eligibbli ghal protezzjoni sussidjarja
persoon die voor subsidiaire bescherming in
aanmerking komt

osoba kwalifikujaca sie do ochrony
uzupetniajacej

{11 pessoa elegivel para protecdo subsididria
persoand eligibild pentru protectie subsidiara
osoba opravnena na doplnkovt ochranu
oseba upravicena do subsidiarne zascite
person som uppfyller kraven fér att betecknas
som subsididrt skyddsbehévande

person som har krav pa subsidizer beskyttelse
(b); person som har krav pa subsidizert vern
(n)
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A third-country national or a stateless person
who does not qualify as a refugee but in respect
of whom substantial grounds have been shown for
believing that the person concerned, if returned to
their country of origin, or in the case of a stateless
person, to their country of former habitual residence,
would face a real risk of suffering serious harm
as defined in Art. 15 of Directive 2011/95/EC (Recast
Qualification Directive) and to whom Art. 17(1) and (2)
of said Directive do not apply, and is unable, or, owing
to such risk, unwilling to avail themselves of the pro-
tection of that country.

Derived by EMN from Art. 2(f) of Directive 2011/95/EC
(Recast Qualification Directive)

*» subsidiary protection

* beneficiary of subsidiary protection

« applicant for international protection
« beneficiary of international protection
* (civil) war refugee
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person with a migratory background
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NMLe C MUrpaLMoHeH Npomsxoa
osoba s migracnim plvodem

Person mit Migrationshintergrund

ATOPO PE PETAVAOTEUTIKA Kataywyn

persona de origen migratorio

1 réndetaustaga isik
maahanmuuttajataustainen henkild
personne issue de l'immigration

duine ag a bhfuil culra imirceach

migracids hattér(i személy

persona con un background migratorio
asmuo, kiles i5 migranty Seimos arba asmuo,
gyvenantis ne savo kilmés valstybéje
persona ar migracijas pieredzi

Persuna bi storja ta’ migrazzjoni warajha
persoon met een migratieachtergrond
osoba z przesztoscig migracyjng

pessoa com antecedentes migratorios
persoana cu trecut migrationist

osoba s migrantskym pévodom

2 oseba z migracijskim ozadjem

person med invandrarbakgrund

person med innvandrerbakgrunn (b); person
med innvandrarbakgrunn (n)

-

-
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A person who has:

(@) migrated into their present country of residence;
and/or

(b) previously had a different nationality from their
present country of residence; and/or

(c) at least one of their parents previously entered
their present country of residence as a migrant.

Derived by EMN from paragraphs 360-368 in the UN
Economic Commission for Europe: Recommendations
for the 2010 Censuses of Population and Housing,
2010

# person in a migratory context
* person of migrant origin

* second-generation migrant

1. This is a broad definition which aims to encompass
all possibilities for a person who has undertaken a mi-
gration at some point and/or has parents who did so.
2. Point (a) can also include a national of the country
of residence who previously lived elsewhere and then
returned to their country of nationality.



personal interview for international protection

NIMYHO MHTEPBIO 3a NpeaoCcTaBAHe Ha
MeayHapoaHa 3aKkpuna

osobni pohovor k Zadosti o udéleni
mezinarodni ochrany

personliche Anhdrung zum Antrag auf
internationalen Schutz

npoownikn ouvévtieugn yia dieBvi npootacia
entrevista personal para proteccién
internacional

1 isiklik vestlus rahvusvahelise kaitse
menetluses

turvapaikkapuhuttelu / henkilékohtainen
puhuttelu kansainvdlisen suojelun
menettelyssa

entretien personnel sur la demande de
protection internationale

agallamh pearsanta ar mhaithe le cosaint
idirndisiunta

személyes meghallgatas a nemzetkozi
védelmi igény megallapitasara irdnyulo
eljarasban

colloquio personale per la protezione
internazionale

asmeninis pokalbis dél tarptautinés apsaugos
(EU acquis); prieglobstio prasytojo asmeniné
apklausa

A" personiska intervija (starptautiskas
aizsardzibas proceddra)

I8 intervista personali ghal protezzjoni
internazzjonali

(58 persoonlijk gehoor/onderhoud over het
verzoek om internationale bescherming

B8 przestuchanie w procedurze udzielenia
ochrony miedzynarodowej

11 entrevista pessoal sobre pedido de protecdo
internacional

) ° 4 m

osobny pohovor o Ziadosti o0 medzinarodnu
ochranu (EU acquis); osobny pohovor o
ziadosti o0 azyl

S1E8 osebni razgovor (intervju) za mednarodno
zastito

personlig intervju for internationellt skydd
personintervju ved sgknad om internasjonal
beskyttelse (b); personintervju ved seknad om
internasjonalt verm (n)

O

Interview with the applicant on the substance of their
application for international protection which
has to be conducted by the personnel of the deter-
mining authority.

Derived by EMN from Art. 14 of Directive 2013/32/EU
(Recast Asylum Procedures Directive)

# asylum interview
* interview in an asylum context
* personal interview

1. The personal interview shall be conducted before
a decision is taken by the determining authority and
shall take place under certain conditions set out in Art.
15 of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Proce-
dures Directive). These conditions include:

- safeguarding confidentiality and ensuring that

- the interviewer is competent and able to take into
account of the personal and general circumstances
surrounding the application;

- wherever possible an interviewer of the same sex as
the applicant is provided;

- an interpreter is selected who is able to ensure ap-
propriate communication between the interviewer and
the applicant;

- the interviewer does not wear a military or law en-
forcement uniform; and

- that interviews with minors are conducted in a
child-appropriate manner.

2. The term personal interview for international pro-
tection is more commonly referred to as an asylum
interview.
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population stock
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6poit Ha HaceneHeTo
obyvatelstvo (stav k) /

pocet obyvatel (stav k)
Bevolkerungs(be)stand

" nAnBuopiakd andBepa

stock de poblacién

S rahvaarv kindlal territooriumil, teatud aja
seisuga

vdestokanta

stock de population

stoc daonra

népességszam

stock di popolazione

S gyventojy skaicius

iedzivotaju skaits (1. janvart)
Rendikont tal-popolazzjoni
stand van de bevolking; omvang van de
bevolking (NL)

2 populacja w danym momencie
I stock populacional

stoc de populatie

pocet obyvatelov

Stevilo prebivalstva
folkméngd

folketall (b); folketal (n)
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The inhabitants of a given area on a certain date (e.q.
1 January or 31 December) of the year in question.

Derived by EMN from the definition of ‘total popula-
tion’ in the Eurostat Glossary on Demographic Statis-
tics

* migrant stock

* crude rate of net migration
* migration flow

* net migration

« stock of foreigners

« total migration

« usually resident population

The population is based either on data from the most
recent census, adjusted by the components of popu-
lation change produced since the last census, or on
population registers.



positive discrimination

No3uTMBHA ANCKPUMMHALMA
pozitivni diskriminace
positive Diskriminierung
H8Y Betikn Sidkpion
discriminacién positiva
S0 eeliskohtlemine
positiivinen syrjinta
discrimination positive
idirdhealu dearfach
pozitiv diszkriminacid
discriminazione positiva
10 pozityvioji diskriminacija
pozitiva diskriminacija
Diskriminazzjoni pozittiva
positieve discriminatie
dyskryminacja pozytywna
I discriminacdo positiva
discriminare pozitiva
pozitivna diskrimindcia

|5 pozitivna diskriminacija
positiv sérbehandling
positiv diskriminering

<
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posted worker

O

A policy or a programme providing advantages for
certain groups of people who are seen to have tra-
ditionally been discriminated against, with the aim of
creating a more egalitarian society.

Derived by EMN from the FRA (EUMC) Open Glossary
(no longer available online)

* affirmative action
# positive action

* principle of equal treatment

This consists of preferential access to education, em-
ployment, healthcare or social welfare.

KOMaHaMpoBaH paboTHWK
vyslany pracovnik
entsandter Arbeitnehmer
5 anoonaopévog epyaldpevog
trabajador desplazado
1 lahetatud toctaja
lahetetty tyontekija
travailleur détaché
oibri ar phostu
kihelyezett dolgozé
I lavoratore distaccato
komandiruotas darbuotojas
\'A darba néméjs, kurs norikots darba cita
dalibvalstt
Haddiem stazzjonat / ippostjat
|5 ter beschikking gestelde werknemer
5 pracownik oddelegowany
trabalhador destacado
lucrdtor detasat
vyslany pracovnik

5 napoteni delavec
A\ utstationerad arbetstagare

= =

-

effektuering / iverksetjing (n)

utsatt effektuering / iverksettelse (b); utsett

A worker who, for a limited period, carries out his work
in the territory of an EU Member State other than the
State in which they normally work.

Art. 2(1) of Directive 96/71/EC (Posting of Workers Di-
rective)

A posted worker is also one of the forms of ‘trade
in services mode 4’ according to the General Agree-
ment on Trade in Services (GATS).

287
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postponement of removal
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BPEMEHHO OT/laraHe Ha M3BeXJaHeTo
odklad vyhosténi

einstweilige Aussetzung der Abschiebung
(EU acquis); vorlibergehende Aussetzung der
Abschiebung / Duldung (AT, DE); Aufschub der
Abschiebung (LU)

avafBoAn anopdkpuvong

aplazamiento de la expulsién

L védljasaatmise edasillikkamine
maastapoistamisen lykkdaaminen

report de l'éloignement

an t-aistrid a chur siar

befogadottkénti tartézkodas

rinvio dell'allontanamento

B iSsiuntimo atidéjimas (EU acquis); issiuntimo
vykdymo sustabdymas

izraidisanas atlikSana

Posponiment ta' tnehhija

uitstel van verwijdering

wstrzymanie wydalenia

II) adiamento do afastamento

amanarea Tndepartarii

odklad odsunu (EU acquis); tolerovany pobyt
dovolitev za zadrzevanje / odlozitev vratanja
uppskov med avldagsnande

utsatt uttransportering (b); utsett
uttransportering (n)

o
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(Temporary) suspension of removal of a third-coun-
try national who has received a return decision but
whose removal is not possible either for humanitarian
reasons (as their removal would violate the principle
of non-refoulement or due to the third-country na-
tional’s physical state or mental capacity) or for tech-
nical reasons (such as lack of transport capacity or
failure of the removal due to lack of identification or
the country of origin’s refusal to accept the person)
and for as long as a suspensory effect is granted in
accordance with Art. 13(2) of Directive 2008/115/EC
(Return Directive).

Derived by EMN from Art. 9 of Directive 2008/115/EC
(Return Directive)

# suspension of removal
* temporary suspension of removal
* tolerated stay

1. Tolerated stay status is granted in a number of EU
Member States with differing definitions and regu-
lated by different legal instruments. The toleration
is only a suspension of removal.

2. In several EU Member States, the term ‘tolerated
stay’ is not formally used anymore and has been re-
placed by ‘postponment of removal’ after the trans-
position of Directive 2008/115/EC (Return Directive).
3. For more information, see EMN: Alternatives to De-
tention, 2014.




Prague Process

Mpa*kkn npouec
PraZsky proces
Prager Prozess

5 Aiadikaoia tng Mpdyag
Proceso de Praga
38 Praha protsess
Prahan prosessi
Processus de Prague
Préiseas Phrag
Pragai Folyamat
Processo di Praga
Prahos procesas
Pragas process

Il Process (Il-) ta’ Praga
Praag Proces

Proces Praski

I Processo de Praga
Procesul Praga
Prazsky proces

=188 Praski proces
Pragprocessen
Praha-prosessen

=
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A process to strengthen cooperation in migration
management between the European Union (EU) and
19 partner countries to the East (the Western Bal-
kans, Eastern Europe, Turkey, Russia, Central Asia and
Southern Caucasus).

Joint Declaration from Prague Ministerial Conference
* Prague Process - Building Migration Partnerships

« Global Approach to Migration and Mobility
(GAMM)

1. This process follows a ministerial conference
in Prague in April 2009, at the initiative of the CZ
in conjunction with HU, SK, PL and RO.

2. Its activities extend across five areas:

a)combating irregular migration;

Jreadmission, voluntary return and reintegration;
)legal migration;

)integration; and

e)migration and development.

3. The process takes a comprehensive, balanced,
pragmatic and operational approach, respecting the
rights and human dignity of migrants and their family
members, as well as of refugees.

4. For more information, see the website of the

Prague Process.
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presumed victim of trafficking in human beings
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npegnonaraemMa »epTea Ha Tpaduka Ha xopa
pravdépodobna obét obchodovani s lidmi
vermutetes Opfer von Menschenhandel

38 pepopevo Bupa epnopiag avBpwnwy
presunta victima de trata de seres humanos
1 eeldatav inimkaubanduse ohver

oletettu ihmiskaupan uhri

victime présumée de la traite des étres
humains

duine ar ddécha gur iospartach gainneala é / i
emberkereskedelem feltételezett aldozata
vittima presunta di tratta di esseri umani
asmuo, galéjes nukentéti nuo prekybos
Zmoneémis

ersona, kuru uzskata par cilvéku tirdzniecibas
upuri

Prezumibbilment vittma fit-traffikar tal-
persuni

vermoedelijk slachtoffer van mensenhandel
domniemana ofiara handlu ludzmi
presumivel vitima de trafico de seres

h

p

umanos
resupuse victime ale traficului de fiinte
umane

pravdepodobna obet obchodovania s ludmi /
formaélne neidentifikovana obet obchodovania
s ludmi

2 domnevna Zrtev trgovine z ljudmi

formodat offer for ménniskohandel

antatt offer for menneskehandel
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A person who has met the criteria of EU regulations
and international Conventions but has not been for-
mally identified by the relevant authorities (e.g. police)
as a trafficking victim or has declined to be formally or
legally identified as trafficked.

Derived by EMN from Eurostat: Trafficking in human
being, 2015

« identified victim of trafficking in human beings
« trafficking in human beings
*» vulnerable person

If a person is presumed to be a victim of trafficking
in human beings, this does not rule out the possibility
that the person’s status will later be assessed other-
wise (i.e. not identified / confirmed as a victim).



prima facie refugee

no translation

uprchlik prima facie
Prima-Facie Fliichtling
B e npwtng OYewg npdopuyag
refugiado (prima facie)
prima facie pagulane
prima facie -pakolainen
réfugié prima facie
dideanai prima facie
prima facie elismert menekdilt
rifugiato prima facie
prima facie pabégeélis
prima facie béglis
Rifugjat(a) prima facie
prima facie vluchteling
uchodzca prima facie
refugiado prima facie
refugiat prima facie
utecenec prima facie
prima facie begunec

VAl prima facie-flykting
prima facie-flyktning

nun V| V| Z i m
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Person recognised as a refugee, by a State or the
United Nations High Commissioner for Refugees
(UNHCR), on the basis of objective criteria related to
the circumstances in their country of origin, which
justify a presumption that they meet the criteria of
the applicable refugee definition.

UNHCR Master Glossary of Terms

* refugee

# group determination of refugee status
* group persecution

This term refers to a more theoretical concept and
is often not applied.
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principle of equal treatment
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NMPUHUMM Ha paBHO TpeTupaHe
princip rovného zachazeni
Gleichbehandlungsgrundsatz

5 apxn g iong petaxeipion

principio de igualdad de trato

1 vordse kohtlemise pShimate
yhtéldisen kohtelun periaate

principe d’égalité de traitement

an prionsabal um choéir chomhionann
egyenld banasmdd (elve)

principio di parita di trattamento

1 vienodo poZidrio principas
vienlidzigas attieksmes princips

L Principju (Il-) ta’ trattament ugwali
beginsel van gelijke behandeling
zasada rownego traktowania

I principio da igualdade de tratamento
principiul tratamentului egal

-

rovnakého zaobchadzania

188 nacelo enakega obravnavanja
principen om likabehandling
prinsippet om likebehandling

-

zasada rovnakého zaobchadzania / princip

O

The principle that there shall be no direct or indirect
discrimination based on racial or ethnic origin, sex,
religion or belief, disability, age or sexual orientation.

Derived by EMN from Art. 2 of Council Directive
2000/43/EC (Racial Equality Directive) and
Art. 13 of the Treaty of Amsterdam

* equal opportunities

* direct discrimination
* indirect discrimination

* positive discrimination
* victimisation

1. This is an important right conferred by EU citizenship.
The Treaty of Amsterdam added a new Art. 13 to the
Treaty, reinforcing the principle of non-discrimination.
Under this article, the Council has the power to take
appropriate action to combat discrimination based
on sex, racial or ethnic origin, religion or belief, disabil-
ity, age or sexual orientation.

2. The term ‘equal treatment’ has a distinct use /
meaning when used in the context of bilateral so-
cial security agreements between EU Member States
as per Regulation (EU) No 465/2012 on the coordina-
tion of social security systems.

3. For more information see EMN: Migrant Access
to Social Security and Healthcare — policy and prac-
tice, 2014,




procedural guarantees

npoueaypHv rapanHLumm
procesni zaruky
Verfahrensgarantien

|5 51ab1KacTIkEG eyyUNaEIg
garantias procedimentales
A0 menetlustagatised
menettelylliset takeet
garanties procédurales
rathaiochtai nés imeachta
eljarasi garancidk
garanzie procedurali

8 procedrinés garantijos
procesualas garantijas
Garanziji procedurali
procedurele waarborgen

|5 gwarancje proceduralne
{1 garantias processuais

=

procesné zaruky / procedurdlne zaruky
postopkovna jamstva
forfarandegarantier
saksbehandlingsgaranti (b);
sakshandsamingsgaranti (n)

9|9 ZZ m
-

In the EU asylum context, special guarantees address-
ing the legal rights of applicants for internation-
al protection as outlined in Chapter Il of Directive
2013/32/EU_(Recast Asylum Procedures Directive)
and Art. 6 of the European Convention of Human
Rights.

Chapter Il of Directive 2013/32/EU Recast Asylum
Procedures Directive) and
Art. 6 of the European Convention of Human Rights

procedural safeguards

These guarantees comprise the following rights of
applicants for international protection: access to the
procedure for international protection; right to
remain in the Member State pending the exam-
ination of the application for international pro-
tection; information on their rights and obligations
in a language they understand; acess to interpreters;
the opportunity to communicate with UNHCR or with
any other organisation providing legal advice or other
counselling; notice in reasonable time of the decision
by the determining authority on their application;
a personal interview, and free legal assistance and
representation granted on request in the appeals
procedures (including the preparation of the required
procedural documents and participation in the hearing
before a court or tribunal of first instance on behalf of
the applicant.




procedure for international protection

NpoV3BOACTBO 3a NpefoCcTaBsAHe Ha
MeMayHapoaHa 3aKkpuna
Fizeni o udéleni mezinarodni ochrany
Verfahren auf internationalen Schutz
BN Siabikacia oxetikd pe tn 6ieBvn npootaacia
procedimiento para la proteccién internacional

rahvusvahelise kaitse menetlus
turvapaikkamenettely / kansainvalista
suojelua koskeva menettely
procédure pour l'octroi et le retrait de la
protection internationale
Ndés imeachta maidir le cosaint idirndisiunta
nemzetkozi védelemmel kapcsolatos eljaras
procedura di protezione internazionale
tarptautinés apsaugos proceddra (EU acquis);
prieglobscio procedira
starptautiskas aizsardzibas procedra

LI procedura ghal protezzjoni internazzjonali
) |E8 procedure voor de toekenning van
internationale bescherming
B8 procedura udzielania ochrony
miedzynarodowej
I Procedimento de concessdao e retirada do
estatuto de protecdo internacional

-

)

procedura medzindrodnej ochrany / konanie o
medzinarodnej ochrane (EU acquis); konanie o
udelenie azylu / konanie o azyle

postopek mednarodne zascite

forfarande for att préva internationellt skydd
prosedyre ved sgknad om internasjonal
beskyttelse (b); prosedyre ved sgknad

om internasjonalt vern (etter sgknad om
internasjonalt vern) (n)

Set of measures described in the Directive 2013/32/
EU (Recast Asylum Procedures Directive) which en-
compasses all necessary steps for granting and
withdrawing international protection starting with
making an application for international protec-
tion to the final decision in appeals procedures.

Developed by EMN

asylum procedure

protection determination procedure
refugee determination procedure
RSD procedure

access to the procedure for international pro-
tection

examination of an application for internation-
al protection

personal interview for international protec-
tion

1. These steps are in particular: making and lodg-
ing an application for international protection,
registration of the applicant and establishment of the
applicant's identity by means of identification, exam-
ination of the application including the personal in-
terview, decision at first instance, appeals procedure
and final decision in the appeals procedure. The proce-
dures include special procedures such as the Dublin
procedure or accelerated procedures as well as the
distribution and accommodation of the applicants.

2. Directive 2013/32/EU(Recast Asylum Procedures
Directive) provides the framework for a single appli-
cation procedure comprising common guarantees
and standards for the qualification of third-country
nationals or stateless persons as beneficiaries
of international protection, or for persons eligi-
ble for subsidiary protection and for the content of
the protection granted in order to complete the estab-
lishment of a Common European Asylum System
(CEAS).




protection

w
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ochrana
Schutz

" npootaocia
proteccién
10 kaitse
suojelu
protection
cosaint
védelem

LI protezione
10 apsauga
aizsardziba
Protezzjoni / Harsien
bescherming
ochrona
proteccao
protectie
ochrana
zastita

VA skydd
beskyttelse (b); vern (n)
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A concept that encompasses all activities aimed at
obtaining full respect for the rights of the individu-
al in accordance with the letter and spirit of human
rights, refugee and international humanitarian law.

UNHCR Master Glossary of Terms

* actor of protection

* humanitarian protection

* international protection

* regional protection programme
» temporary protection

* asylum

Protection involves creating an environment condu-
cive to respect for human beings, preventing and/or
alleviating the immediate effects of a specific pattern
of abuse, and restoring dignified conditions of life
through reparation, restitution and rehabilitation.
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Public Register of Authentic Travel and Identity Documents

Online (PRADO)
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My6anyeH oHNaMH PerncTbp 3a aBTEHTUYHM
[OKYMEHTY 3a MbTyBaHe W CaMoIMYHOCT
Verejny rejstrik pravych dokladd totoZnosti a
cestovnich dokladd online

Offentliches online-Register echter Identitats-
und Reisedokumente

A8 Emiypappiko dnpoaoio pntpwo yVAGIwY
eyypdowy tagidiou kal tautdtntag

Registro publico en linea de documentos
auténticos de identidad y de viaje

1 Ehtsate isikut tdendavate ja reisidokumentide
avalik veebiregister

Julkinen aitojen matkustus- ja
henkildasiakirjojenasiakirjojen sahkdinen
tietokanta / PRADO

Registre public en ligne de documents
authentiques d’identité et de voyage

an Clar Poibli ar Line de Dhoiciméid
Bharantula Aitheantais agus Taistil
Eredeti/hiteles uti és személyazonositd
okmanyok online nyilvantartasa

LI Registro pubblico online dei documenti di
identita e di viaggio autentici

18 Autentidky tapatybes ir keliones dokumenty
internete viesas registras

autentisku personu apliecinoSu un celoSanas
dokumentu publiskais registrs tie3saisté

I8 Registru Pubbliku Online ta' Dokumenti
Awtentici tal-Identita u tal-lvvjaggar

B8 Openbaar onlineregister van authentieke reis-
en identiteitsdocumenten

58 Publiczny Rejestr Autentycznych Dokumentow
Tozsamosci i Podrozy

{1 Registo Publico on-line de Documentos
Auténticos de Identidade e de Viagem

bl ) k<4 [} r

Verejny register pravych dokladov totoZnosti a
cestovnych dokladov online

B8 Spletni dostop do javnega registra pristnih
potnih in osebnih dokumentov

\'A offentligt register 6ver dkta identitets- och
resehandlingar online

nettbasert referansedatabase for identitets-
og reisedokumenter (b); nettbasert
referansedatabase for identitets- og
reisedokument (n)
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A reference database containing information about
authentic travel and identity documents and other
important documents issued by authorities from EU
Member States and Schengen countries and some
third countries.

Public Register of Authentic travel and identity Docu-
ments Online: official website

* PRADO

» False and Authentic Documents Online (FADO)

1. PRADO is the publically available component of
FADO.

2. The database/website contains images and mul-
tilingual summary information on some of the most
commonly used identity documents (such as driving
licences, civil status documents, residence and work
permits) of the EU Member States and some third
countries. Users may find a full description of the
most important and the easily-checkable security fea-
tures of these documents, like watermarks, security
threads and more.

3. The information is selected and provided by docu-
ment experts in the EU Member States, IC, NO and CH.



pull factor

npuTerateneH GpaxkTop
pull faktor

Pull-Faktor

1348 ndAog €AEng

factor de atraccién

1 témbefaktor
vetotekijd

facteur d’attraction
toisc tharraingthe

EEHEEHHHHHHEEEEEIHIEEE
H(F(F

fattore di attrazione

10 traukos veiksnys

pievilkSanas faktors

LN Fattur t'attrazzjoni / ta’ gibda
pull factor / aantrekkende factor
5 czynnik przyciagajacy

fator de atracdo / pull factor
factor de atragere / pull factor
stimulacny faktor / pull faktor
|5 dejavnik privabljanja
pull-faktor

trekkfaktor

<

push factor

huzé tényezd / vonzo tényezé / pull-faktor

The condition(s) or circumstance(s) that attract a mi-

grant to another country.

Derived by EMN from I0M Glossary on Migration, 2nd

ed, 2011

* push-pull factor

* push factor

As recognised by the project European Reintegration
Networking, this can be for a specific or a variety
of reasons, e.g. expanding economic opportunities and
potential for advancement in the country of desti-

nation.

O

oTOMbCKBALY haKTOp

push faktor

Push-Faktor

38 artia euyng / napayovtag anwbnong
factor de expulsion

130 toukefaktor

tyontotekija

facteur de répulsion

toisc bhru

taszitd tényez6 / push faktor
fattore di spinta

stimimo veiksnys

\'A| atgrd3anas faktors

Fattur ta’ ripulsjoni / ta’ tbarrija
push factor / afstotende factor
czynik wypychajacy

fator de afastamento / push factor
push factor

nutiaci faktor / push faktor

2 dejavnik spodbujanja
push-faktor

skyvfaktor (b); skuvfaktor (n)

=
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The condition(s) or circumstance(s) in a country of

origin that impel or stimulate emigration.

Derived by EMN from I0M Glossary on Migration, 2nd

ed, 2011

* push-pull factor

* pull factor

As recognised by the project European Reintegra-
tion Networking, this can be for a specific or a vari-
ety of reasons, e.g. declining economic opportunities
or political instability may stimulate emigration.
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Push-pull factor

O

baKTopM Ha NpUBAMYAHE M OTOMbCKBaHe
push-pull faktor

Push-Pull-Faktor

B napdyovteg anwbnong kai éAEng
factores de expulsion / atraccion

1 tSuke-tombefaktor

tyonto- ja vetotekija

facteur de répulsion et d’attraction

toisc bhru is tarraingthe

taszitd-vonzo tényez6 / push-pull factor
fattore di spinta-attrazione
stimimo-traukos veiksnys
atgrGSanas-pievilkSanas faktors /
motivétajfaktors

LM Fattur ta’ ripulsjoni-attrazzjoni / ta’ gibda-
tbarrija

push-pull factor

(5 czynnik wypychajacy i przyciagajacy
fator de afastamento - fator de atracdo
push-pull factor

motivacny faktor / push-pull faktor
dejavnik spodbujanja in privabljanja

VAl push- och pull-faktor

skyv-trekk-faktor (b); skuv-trekk-faktor (n)
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Factors which initiate and influence the decision to
migrate, either by attracting them to another country
(pull factors) or by impelling or stimulating emigra-
tion (push factors).

Developed by EMN

* pull factor
* push factor
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Quota
KBOTa
kvéta A quantitative restriction in the migration or asylum
Quote context.
|5 noodotwan
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I0M Glossary on Migration, 2nd ed., 2011

* immigration quota

* managed migration

Many countries establish quotas, or caps, on the num-
ber of migrants to be admitted each year.



racial discrimination

pacoBa AVCKpPUMMHALMA
rasova diskriminace
rassistische Diskriminierung /
Rassendiskriminierung

S puAetikn Biakpion
discriminacion racial
rassiline diskrimineerimine
rotusyrjinta

discrimination raciale
idirdhealu cinioch

faji diszkriminacid
discriminazione razziale

1 rasiné diskriminacija

rasu diskriminacija
Diskriminazzjoni razzjali
rassendiscriminatie
dyskryminacja rasowa

I discriminacdo racial
discriminare rasialda
rasova diskriminacia

=188 rasna diskriminacija
rasdiskriminering
rasediskriminering

-
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Any distinction, exclusion, restriction or preference
based on race, colour, descent, or national or ethnic
origin which has the purpose or effect of nullifying or
impairing the recognition, enjoyment or exercise, on
an equal footing, of human rights and fundamental
freedoms in the political, economic, social, cultural or
any other field of public life.

Art. 1(1) of UN Convention on the Elimination of All
Forms of Racial Discrimination

» discrimination

* racism
* xenophobia

1. The Convention does not define 'race’ but it does
define 'racial discrimination'.

2. Distinctions made on the basis of citizenship (that
is, between citizens and non-citizens) are specifically
excluded from the definition, as are affirmative action
policies and other measures taken to redress imbal-
ances and promote equality.

3. Some institutions such as the United Nations
High Commissoner for Refugees (UNHCR) and the
European Asylum Support Office (EASO) use the
term 'discrimination’ with the same definition.
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racism

pacm3bMm
rasismus
Rassismus

H8Y partoiopog
racismo
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racisme
ciniochas
rasszizmus / fajgydlélet
razzismo
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rasizmus
rasizem
rasism
rasisme
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Ideas or theories of superiority of one race or group of
persons of one colour or ethnic origin.

Art. 4 of UN Convention on the Elimination of All
Forms of Racial Discrimination

racial discrimination
xenophobia

1. Racism can be defined in many ways. A broad, gen-
eral definition is used here in order to have a com-
mon understanding of the concept. However, there is
a problem in that the term 'racism' presupposes the
existence of different races. Recital (6) of Directive
2000/43/EC (Racial Equality Directive) states that 'The
European Union rejects theories which attempt to de-
termine the existence of separate human races.'

2. According to the EU acquis, and specifically
Art. 1 of Framework Decision 2008/913/JHA, offenc-
es concerning racism and xenophobia are considered
to be:

a)publicly inciting to violence or hatred directed
against a group of persons or a member of such
a group defined by reference to race, colour, religion,
descent or national or ethnic origin;

b)the commission of an act referred to in point (a)
by public dissemination or distribution of tracts, pic-
tures or other material;

c)publicly condoning, denying or grossly trivialising
crimes of genocide, crimes against humanity and
war crimes as defined in Articles 6, 7 and 8 of the
Statute of the International Criminal Court,
directed against a group of persons or a member
of such a group defined by reference to race, colour,
religion, descent or national or ethnic origin when the
conduct is carried out in a manner likely to incite vi-
olence or hatred against such a group or a member
of such a group;

d)publicly condoning, denying or grossly trivialising
the crimes defined in Art. 6 of the Charter of the In-
ternational Military Tribunal appended to the London
Agreement of 8 August 1945, directed against a group
of persons or a member of such a group

3. The Council of Europe provides further insight into
the understanding of this term.




Rapid Border Intervention Team (RABIT)

lpyna 3a 6bp30 pearnpaHe no rpaHvuaTa
pohranicni jednotka rychlé reakce
Soforteinsatzteam fir Grenzsicherungszwecke
Opdba taxeiag enépBaong ota clvopa
equipos de intervencion rapida en frontera
L piirivalve kiirreageerimisrihm
rajavalvonnan nopean toiminnan joukot
équipes d’'intervention rapide aux frontieres
Foireann Mhear-idirghabhala Teorainneacha
Gyorsreagalasu Hatarvédelmi Csapatok
Squadra di intervento rapido alle frontiere
Pasienio greitojo reagavimo komanda

atras reagésanas robezapsardzes vieniba
Timijiet t'Intervent Rapidu mal-Fruntieri
snelle-grensinterventieteams

5 Zespdt Szybkiego Reagowania na Granicy
Equipa de Intervencéo Rapida nas Fronteiras
Echipe de interventie rapida la frontierd
rychle pohrani¢né zasahové timy

(5 Skupina za hitro posredovanje na mejah
snabba gransinsatsenheter
beredskapsgruppe for grensekontroll
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readmission

O

A mechanism providing rapid operational assistance
for a limited period to a requesting EU Member State
facing a situation of urgent and exceptional pressure
at points of the external EU borders from large
numbers of third-country nationals trying to enter
the territory of the EU Member State illegally.

Art. 1(1) of Council Regulation (EC) No 863/2007
(Rapid Border Intervention Teams Regulation)

* RABIT

» European Border and Coast Guard Agency
(Frontex)

Peagmncnna
readmise
Rickibernahme
enaveioboxn
readmisién

1 tagasivétmine
takaisinotto
réadmission
Athligean isteach
visszafogadas
Riammissione
readmisija
atpakaluznemsana
riammissjoni
overname

-

Readmissao

readmisia

ponovni sprejem

SA\'A atertagande

tilbaketakelse (b); tilbaketaking (n)

-
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Act by a State accepting the re-entry of an individual
(own national, third-country national or stateless
person).

I0OM Glossary on Migration, 2.ed. 2011

* readmission agreement

1. In order to foster the return of migrants who
have been ordered to leave the European Union, the
EU co-operates actively with the home countries of
irregular migrants, in particular through EU read-
mission agreements (EURA). These set out clear ob-
ligations as well as detailed administrative and oper-
ational procedures, to facilitate the return and transit
of persons who are irregularly residing. They aim at
improving cooperation between administrations and
can only be used after a return decision has been
made in accordance with the procedural guarantees
set by the Directive 2008/115/EC (Return Directive)
and the relevant EU asylum rules.

2. Some EU readmission agreements include third
country national clauses allowing applications for
readmission of persons who do not have the nationali-
ty of either of the Parties (including stateless persons)
and who transited the territory of one of the Parties.
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readmission agreement
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CropasymeHue 3a peaammcus
readmisni dohoda
Ruckibernahmeabkommen
oupQwvia enaveigdoxng

acuerdo de readmision

1 tagasivétuleping
takaisinottosopimus

accord de réadmission

comhaontd um athghlactha isteach
visszafogadasi egyezmény

accordo di riammissione

1| readmisijos susitarimas
atpakaluznemsSanas noligums
Ftehim ta’ dhul mill-gdid / ta’ riammissjoni
overnameovereenkomst

umowa readmisyjna

acordo de readmissé&o

acord de readmisie

readmisna dohoda

(5 sporazum o vrafanju oseb
atertagandeavtal

returavtale
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An agreement between the European Union (EU) and/
or an EU Member State with a third country, on the
basis of reciprocity, establishing rapid and effective
procedures for the identification and safe and orderly
return of persons who do not, or no longer, fulfil the
conditions for entry to, presence in, or residence in the
territories of the third country or one of the EU Mem-
ber States, and to facilitate the transit of such persons
in a spirit of cooperation.

Preamble to EU Readmission Agreements (e.g. EU Re-
admission Agreement with Serbia)

* readmission

* return
» mobility partnership

1. Readmission agreements concluded between the
EU and a third country supersede those of any EU
Member State with the same country, although this
might not be the case for DK and possibly IE and
UK as these EU Member States can choose not to par-
ticipate in (opt-in to) the relevant EU agreement.

2. For more information, see the website of the Euro-
pean Commission on readmission.



real risk of suffering serious harm
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peaneH pUCK 0T TEXKM MoceraTencTea
hrozba skute¢ného nebezpeci vazné ujmy
tatsachliche Gefahr, einen ernsthaften
Schaden zu erleiden

npaypatikdg kivbuvog oofapng PAGBNg
riesgo real de sufrir dafios graves

reaalne risk tdsise ohu tekkimiseks
todellinen vaara joutua karsimaan vakavaa
haittaa

risque réel de subir des atteintes graves
baol iarbhir diobhail thromchtiseach a
fhulaingt

sulyos sérelem elszenvedésének tényleges
veszélye

rischio effettivo di subire un grave danno
realus pavojus patirti didele zalg

reals risks ciest smagu kaitéjumu

Riskju reali / veru li ggarrab dannu(-i) serju(-i)
reéel risico op het lijden van ernstige schade
rzeczywiste ryzyko doznania powaznej
krzywdy

risco real de sofrer ofensa grave

risc real de vatamare fizica grava

realne riziko utrpenia vazneho bezpravia /
redlne riziko vaZneho bezpravia

utemeljeno tveganje resne Skode

verklig risk for att lida allvarlig skada

reell fare for alvorlig skade (b); reell fare for
alvorleg skade (n)

O

Risk of serious harm experienced by an applicant
for international protection which is considered to
be both real and likely to occur.

Developed by EMN

* serious harm

* credibility assessment
» well-founded fear of persecution

1. The likelihood of an applicant for international pro-
tection suffering serious harm is assessed in order
to provide a standard of proof for assessing eligibil-
ity for subsidiary protection. According to Art. 4(4)
of the Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive) on the ‘assessment of facts and circum-
stances’, earlier serious harm or direct threats are ap-
praised as a ‘serious indication of the applicant’s real
risk of suffering serious harm, unless there are good
reasons to consider that such persecution or serious
harm will not be repeated’.

2. The European Court of Human Rights has ruled
in a high number of different cases that there is a vio-
lation of Art. 3 of the European Convention on Hu-
man Rights (ECHR) ‘if substantial grounds have been
shown for believing that the person concerned, if de-
ported, faces a real risk of being subjected to treat-
ment contrary to Art. 3 ECHR’. In light of the Court’s
consequent jurisprudence, this standard means that:
a)there is no need for the risk to be very high (no cer-
tainty or significant probability requirement);

b)at the same time the risk cannot be a mere possibil-
ity (a distant, vague or theoretical alternative).
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reception centre
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npueMaTeneH LeHTbP
prijimaci stredisko

Aufnahmeeinrichtung

B kévtpo unodoxng

centro de acogida

18 vastuvotukeskus

vastaanottokeskus

centre d’'accueil (pour demandeurs d’asile)
ionad failtithe

befogad¢ allomas

centro di accoglienza per richiedenti asilo
priemimo centras

uznemsanas centrs

Centru ta’ akkoljenza (ghal min jitlob [-azil)
asielzoekerscentrum (NL); opvangcentrum (BE)
osrodek recepcyjny

centro de acolhimento

centru de cazare si proceduri

prijimacie zariadenie (EU acquis); zachytny
tabor

5 nastanitveni center / sprejemni center
mottagningsenhet

transittmottak

wn

V| V| Z s m m

O

A location with facilities for receiving, processing and
attending to the immediate needs of refugees or
asylum seekers as they arrive in a country of asy-
lum.

UNHCR Master Glossary of Terms

* reception facilities

* accommodation centre

For more information on categories of reception cen-
tres available in EU Member States, see EMN: the Or-
ganisation of Reception Facilities for Asylum Seekers
in different Member States, 2013.




reception conditions

YC/I0BMA Ha NpueMaHe

podminky pfijeti
Aufnahmebedingungen

B ouvBrkeg unodoxng

condiciones de acogida
vastuvgtutingimused
vastaanotto-olosuhteet

conditions d’'accueil

dalai mpl glactha

befogadasi feltételek

condizioni di accoglienza

priemimo salygos

uznemsanas apstakli (EU acquis); uznemsanas
nosacijumi

L8 Kondizzjonijiet tal-akkoljenza
opvangvoorzieningen

warunki przyjmowania

condi¢des de acolhimento

conditii de receptie

prijimacie podmienky (EU acquis); podmienky
prijimania

18 sprejemni pogoji

mottagningsvillkor

mottaksforhold (b); mottakstilhave (n)

-

==

r m m

reception facilities

O

The full set of measures that EU Member States grant
to applicants for international protection.

Art. 2(f) of Directive 2013/33/EU (Recast Reception
Conditions Directive)

* material reception conditions

For more information on reception conditions in the
EU, see EMN: the Organisation of Reception Facilities
for Asylum Seekers in different Member States, 2013.

NMPYEMHN CbOPBKEHUSA
pfijimaci zafizeni
Aufnahmeeinrichtungen

B bopég piloeviag

centros de acogida

1 vastuvotu majutusasutused
vastaanoton majoitusmuodot
structures d’accueil
aiseanna failtithe

befogado létesitmények

LI struttura di accoglienza

10 priemimo centrai
uznemsanas telpas
Facilitajiet ta’ akkoljenza
opvangfaciliteiten

osrodki przyjmowania
instalacdes de acolhimento
spatii de cazare a solicitantilor de azil
azylové zariadenia

=188 sprejemni prostori
anlaggningsboende
asylmottak
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All forms of premises used for the housing of appli-
cants for international protection and other cate-
gories of migrants and refugees.

Developed by EMN

* accommodation centre
* reception centre

For more information on categories of reception
facilties available in EU Member States, see EMN: the
Organisation of Reception Facilities for Asylum Seek-
ers in different Member States, 2013.
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recognition of foreign qualifications
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Np13HaBaHe Ha Yy 4eCTpaHHW KBanndmKaumm
uzndvani zahrani¢nich kvalifikaci
Anerkennung ausldndischer Qualifikationen
avayvwpion TitAwv onoudwv ¢ aAAodanng
reconocimiento de cualificaciones obtenidas
en el extranjero

L valisriigi kvalifikatsiooni tunnustamine
Ulkomailla suoritettujen tutkintojen
kelpoisuuden tunnustaminen tyé6ta tai
opiskelupaikkaa haettaessa

reconnaissance des qualifications acquises a
l'étranger

aithint cailiochtal iasachta

kalfoldi képesitések elfogadasa
riconoscimento della qualifica estera

8 uZsienyje jgyty kvalifikacijy pripaZinimas
arvalstis iegttu kvalifikaciju atzisana
Rikonoxximent ta’ kwalifiki barranin

erkenning van buitenlandse getuigschriften
uznanie kwalifikacji (zawodowych)
cudzoziemca

reconhecimento de qualificacdes obtidas no
estrangeiro

recunoasterea calificarilor din strdinatate
uznavanie odbornych kvalifikacii zo zahranicia
/ uznavanie dokladov o vzdelani zo zahranicia
5 priznavanije tujih kvalifikacij

erkannande av utlandska kvalifikationer
godkjenning av utenlandske kvalifikasjoner (b);
godkjenning av utanlandske kvalifikasjonar (n)
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A formal acknowledgement by a competent authority
of the validity of a foreign qualification with a view
to access to educational and/or employment activities.

Derived by EMN from the definition of ‘recognition’ in
Art. 1 of the Council of Europe Convention on the Rec-
ognition of Qualifications concerning Higher Education
in the European Region



recognition rate (in procedures for international protection)
O

HWMBO Ha NpV3HaBaHe
mira kladnych rozhodnuti o mezinarodni
ochrané

Anerkennungsrate (in Verfahren auf
internationalen Schutz)

"8 nooootd avayvwpiong (otig diadikaciag
d1eBvolg npootaaiag)

tasa de reconocimiento (en procedimientos de
proteccién internacional)

1 heakskiitmise maar (rahvusvahelise kaitse
menetlustes)

hyvaksyttyjen turvapaikkahakemusten osuus /
mydnteisten paatolsten osuus (kansainvalisen
suojelun menettelyssa)

taux de reconnaissance (dans les procédures
d'octroi de la protection internationale)

rata aitheantais (i gcds ndsanna imeachta
maidir le cosaint idirndisiunta)

elsimerési arany (nemzetkozi védelem
megadasara irdnyuld eljaras sordn)

tasso di riconoscimento (nelle procedure di
protezione internazionale)

(88 teigiamy sprendimy suteikti prieglobst]
procentas

atziSanas raditajs

rata ta' rikonoxximent (fil-proceduri ghal
protezzjoni internazzjonali)

|5 erkenningsgraad / beschermingsgraad
poziom uznawalnosci (w procedurze
udzielenia ochrony miedzynarodowej)

taxa de reconhecimento (no procedimento de
concessdo e retirada do estatuto de protecéo
internacional)

- | Z

miera uznania / miera uznanych Ziadosti (v
konaniach o medzinarodnej ochrane)
odstotek priznanih stausov mednarodne
zastite

andelen beviljade ansékningar om
internationellt skydd

andel positive vedtak (etter sgknad om
internasjonal beskyttelse) (b); del av
vedtaka som er positive (etter seknad om
internasjonalt vern) (n)

SL

The number of positive decisions on applications for
international protection as a proportion of the total
number of decisions issued for each stage of the
procedure (i.e. first instance and final on appeal) in the
reference period under review.

Derived by EMN from EASO Annual Asylum report and
Eurostat 'Statistics Explained' website

* asylum recognition rate
* international protection recognition rate

1. Positive decisions include EU-regulated internation-
al protection status (refugee status and subsidiary
protection status) and may include non-EU harmo-
nised protection which is understood as authorisation
to stay for humanitarian reasons under national law.
2. The total number of decisions (positive decisions
and rejections) includes all formal decisions such as
e.g. implicit and explicit withdrawals, Dublin cases or
closed cases for administrative reasons (e.g. the ap-
plicant has died,.

3. Eurostat defines the (asylum) recognition rate as
"the share of positive decisions in the total number of
asylum decisions for each stage of the asylum proce-
dure (i.e. first instance and final on appeal)". The total
number of decisions consists of the sum of positive
and negative decisions. Calculation of the overall rec-
ognition rate for all stages of the asylum procedure
cannot be made due to lacking information linking the
outcomes at first instance and final on appeal for each
person concerned. As some of the applicants rejected
at the first instance and who lodged an appeal in the
same year receive a final negative decision, it would
lead to multiplication of some rejected applicants and
would cause underestimation of the overall recogni-
tion rate. Final decisions on appeal statistics broken
down by the year of the first instance rejection would
be required to avoid this multiplication.
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re-entry
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NMOBTOPHO B/IM3aHe
opétovny vstup

Wiedereinreise

enaveioodog

re-entrada

1 taassisenemine, korduv sisenemine

paluu

nouvelle entrée

athiontrail

ujboli belépés

Reingresso

pakartotinis atvykimas

\'A atkartota iecelosana

I dhul mill-gdid

het opnieuw toelaten (op het grondgebied van
de vreemdeling

ponowny wjazd; ponowne przekroczenie
granicy

i reentrada

-
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opdtovny vstup

ponovni vstop

aterresa

retur til et EU-/EFTA-land (b);
retur til eit EU-/EFTA-land (n)

-

In the context of Directive 2016/801/EU (Recast Re-
searcher's Directive), the return of a researcher or
a student from a second EU Member State in which
they have been residing for up to 180 days (in re-
spect of the conditions for mobility permitted by this
Directive) to the EU Member State in which they were
originally authorised to stay following the withdrawal
or expiration of the period of mobility by the second
EU Member State.

Derived by EMN on the basis of Recital 50 and Art.
28 of Directive 2016/801/EU (Recast Researcher's Di-
rective)

1. Where re-entry is authorised, the first EU Member
State should issue the researcher or student with a
document allowing re-entry to its territory.

2. When re-entry to the first EU Member State is not
authorised, it is possible for the second EU Member
State to return the researcher or the student to a third
country in accordance with Directive 2008/115/EC
(Return Directive) whether in voluntary or enforced
compliance with an obligation to return.




reflection period

nepvog 3a pasMuchbi
tzv. doba na rozmysleni
Bedenkzeit

"N npoBeopia nepiokeyng

periodo de reflexion
jarelemdtlemisaeg

harkinta-aika

délai de réflexion

tréimhse mhachnaimh
meérlegelési id6 / gondolkodasi id6
Periodo di riflessione

10 apsisprendimo laikotarpis
nogaidisanas periods

perjodu ta' riflessjoni

bedenktijd

Czas na zastanowienie sie

periodo de reflexao

-

<

lehota na rozmyslenie
5| obdobje za razmislek
beténketid
refleksjonsperiode
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A period of time determined according to national law
granted to third-country nationals officially identi-
fied as victims of trafficking in human beings al-
lowing the victim to recover and escape the influence
of the perpetrators of the offences so that they can
take an informed decision as to whether (or not) to
cooperate with the competent authorities.

Derived by EMN from Art. 6(1) of Council Directive
2004/81/EC (Directive on the residence permit issued
to third-country nationals who are victims of traffick-
ing in human beings or who have been the subject of
an action to facilitate illegal immigration,

« identified victim of trafficking in human beings

This term refers specifically to the context of traffick-
ing in human beings, though 'reflection period' can be
used in other national contexts with a less specific
meaning.
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refugee

m 6exkaHeL
m uprchlik
IBI Fliichtling / Gefliichteter
npoopUYag
E refugiado
pagulane
m pakolainen
B réfugie
m dideanaf
m menekuilt
m rifugiato
pabeégeélis
BEA baglis
Rifugjat(a)
vluchteling
uchodzca
refugiado
m refugiat
m uteCenec (EU acquis); azylant
m begunec
m flykting
m flyktning

In the global context, either a person who, owing to a
well-founded fear of persecution for reasons of
race, religion, nationality, political opinion or mem-
bership of a particular social group, is outside the
country of nationality and is unable or, owing to
such fear, is unwilling to avail themselves of the pro-
tection of that country, or a stateless person, who,
being outside of the country of former habitual resi-
dence for the same reasons as mentioned before, is
unable or, owing to such fear, unwilling to return to it.

In the EU context, either a third-country national
who, owing to a well-founded fear of persecution
for reasons of race, religion, nationality, political opin-
ion or membership of a particular social group, is out-
side the country of nationality and is is unable or,
owing to such fear, is unwilling to avail themselves of
the protection of that country, or a stateless person,
who, being outside of the country of former habitual
residence for the same reasons as mentioned above,
is unable or, owing to such fear, unwilling to return
to it, and to whom Art. 12 (Exclusion) of Directive
2011/95/EU (Recast Qualification Directive) does not
apply.

Global context: Art. 1A of the Geneva Refugee Conven-
tion and Protocol

EU context: Art. 2(d) of Directive 2011/95/EU (Recast
Qualification Directive)

forced migrant

Convention refugee
prima facie refugee
resettled refugee

applicant for international protection
asylum-seeker
displaced person

Whereas the exclusion clauses are an integral part
of the refugee definition of Directive 2011/95/EU (Re-
cast Qualification Directive), the Geneva Refugee
Convention and Protocol refers to the exclusion
clauses in its Articles 1D, 1E and 1F (see also the defi-
nition of 'exclusion clause').




refugee in orbit

no translation

refugee in orbit (no translation)
refugee in orbit (no usual translation)
" npdoguyag oe tpoxia

refugiados en 6rbita

38 ringlev pagulane (no usual translation)
kiertéva pakolainen

réfugié en orbite

dideanai ag fithisiu

no usual translation

rifugiato vagante

pabégeélis orbitoje

rinkojo3s béglis

Rifugjat(a) f'orbita / f’limbu
vluchteling in orbit

uchodzca na orbicie / refugee in orbit
refugiado em érbita

refugiat pe orbita

uteCenec v pohybe / refugee in orbit
refugee in orbit / tavajoci begunec
flykting pa vég / flykting som slussas mellan
lander

videresendt flyktning (b); vidaresend flyktning
(n)

-
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refugee in transit

O

A refugee who, although not returned directly to a
country where they may be persecuted, is denied asy-
lum or unable to find a State willing to examine their
request, and are shuttled from one country to another
in a constant search for asylum.

UNHCR International Thesaurus of Refugee Terminol-
ogy

« de facto refugee
* postponement of removal

no translation

refugee in transit (no translation)
refugee in transit (no usual translation)
|5 npdoguyag o Jwvn digheuong
refugiado en transito

38 transiidipagulane (no usual translation)
kauttakulkupakolainen

réfugié en transit

dideanai idirthurais

no usual translation

rifugiato in transito

10 tranzitinis pabégélis

A\ tranzitbéglis

Rifugjat(a) fi tranzitu

vluchteling in transit

uchodzca w tranzycie

refugiado em transito

refugiati admisi Tn vederea relocarii (used
when refering to refugees in Emergency
Transit Centre in Timisoara)

utecenec v tranzite / tranzitujuci utecenec
5 begunec v tranzitu

transitflykting

flyktning i transitt

=
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A refugee who is temporarily admitted in the territory
of a State under the condition that they are resettled
elsewhere.

UNHCR International Thesaurus of Refugee Terminol-
ogy

* resettled refugee
* resettlement

1. This term is currently little used in the EU.
2. The term should not be confused with refugees
who stay in the transit area of an airport.
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refugee law

o)
6erkaHCKo NpaBo

uprchlické pravo The body of customary international and European

Fluchtlingsrecht Union (EU) law and instruments that establish stand-
(5 Aikaio Mpoo@uywv/ Mpoo@uyiké Aikaio ards for refugee protection.

legislacion de asilo

1 varjupaigadigus

pakolaisoikeus Derived by EMN from UNHCR Master Glossary of
droit des réfugiés Terms

dlithe um dhideanaithe
menekiiltjog
legislazione sull’asilo

10 pabégéliy teisé

nun v v ZZICcr m
mFle-H<

* international refugee law

beglu tiesibas * Geneva Refugee Convention and Protocol
Ligi / Att dwar ir-rifugjati
vluchtelingenrecht

prawo uchodzcze

legislacdo de asilo e protecdo internacional
legislatia cu privire la refugiati

uteCenecké pravo

5 begunsko pravo

VA flyktingratt

flyktningrett

* human rights law

-

The cornerstone of refugee law is the Geneva Refu-
gee Convention and Protocol.

refugee status

CTaTyT Ha beaHey
postaveni uprchlika

The recognition by an EU Member State of a
Fluchtlingsstatus

third-country national or stateless person as a

5 kaBeotwg npdaogpuya refugee.
estatuto de refugiado
38 pagulasseisund
pakolaisasema Art. 2(e) of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
statut de réfugié Directive)

stadas dideanaf
menekiilt statusz
status di rifugiato
pabégélio statusas

* international protection

bégla statuss * beneficiary of international protection
Status ta’ rifugjat(a) # Convention refugee
vluchtelingenstatus * withdrawal of refugee status

N status uchodzcy * subsidiary protection status

-

estatuto de refugiado

statutul de refugiat

postavenie utecenca (EU acquis); status
utecenca / Statut utecenca

(5 status begunca

VA flyktingstatus

flyktningstatus
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refugee sur place

6erxaHeL Ha MACTo / 6erkaHel sur place
uprchlik na misté / uprchlik sur place
Fluchtling sur place

5 eni ténou npdoguyag

refugiado sobrevenido

1 sur place pagulane

sur place -pakolainen

réfugié sur place

dideanai sur place

sur place menekdilt

rifugiato sur place

pabégélis sur place

béglis sur place

Rifugjat(a) sur place

vluchteling sur place; réfugié sur place (NL)
uchodzca sur place / uchodzca na miejscu
refugiado sur place

refugiat sur place

utecenec sur place / ute€enec na mieste
5 begunec sur place

sur place-flykting

sur place-flyktning

wn
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In the global context, a person who is not a refugee
when they leave their country of origin, but who be-
comes a refugee, that is, acquires a well-founded
fear of persecution, at a later date.

In the EU context, a person granted refugee status
based on international protection needs which
arose sur place, i.e. on account of events which took
place after they left their country of origin.

Global context: UNHCR International Thesaurus of
Refugee Terminology

EU context: Derived by EMN from Art. 5 of Directive
2011/95/EU (Recast Qualification Directive)

* objective grounds for seeking asylum occurring af-
ter the applicant’s departure from their country of
origin

Refugees sur place may owe their fear of persecution
to a coup d’état in their home country, or to the intro-
duction or intensification of repressive or persecutory
policies after their departure. A claim in this category
may also be based on bona fide political activities, un-
dertaken in the country of residence or refuge.

N < X g < € =5 w»v -ID T 0 Z 2T r X &« = T o6 M mMm O A W >




refusal of entry

(=}
©
>
(-3
<
n
0
o
-
L}
z
o
[
<
o
o
=
[a]
z
<
=
=)
-
>
0
<

0TKa3 3a BM3aHe
odmitnuti vstupu

Verweigerung der Einreise (EU acquis);
Einreiseverbot (DE)

" anayopeuon g10660u

denegacion de entrada

1 sisenemiskeeld / isiku riiki mittelubamine
kaannyttaminen / padsyn epaaminen
refus d'entrée

naisiunaigh trit tir ar didltaiodh iontrail déibh
beléptetés megtagadasa

respingimento (rifiuto di ingresso)

10 nejleidimas

iecelo3anas atteikums

Dhul michud / Tbarrija
toegangsweigering

odmowa wjazdu

recusa de entrada a nacional de estado
terceiro

refuzarea intrarii

odopretie vstupu

zavrnitev vstopa

avvisning

innreisenekt
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In the global context, refusal of entry of a person who
does not fulfil all the entry conditions laid down in the
national legislation of the country for which entry is
requested.

In the EU context, refusal of entry of a third-country
national at the external EU border because they
do not fulfil all the entry conditions laid down in Art.
5(1) of Regulation (EU) 2016/399 (Schengen Border
Code) and do not belong to the categories of persons
referred to in Art. 5(4) of that Regulation.

Global context: Developed by EMN

EU context: Derived by EMN from the definition for
‘third-country nationals refused entry’ in Art. 2(q) of
Regulation (EC) No 862/2007 (Migration Statistics
Regulation)

* border control

» external EU border
* internal EU border
* irregular entry

« legal entry



regional protection programme

pervioHanHa nporpama 3a 3akpuna
program regionalni ochrany
Regionales Schutzprogramm

5N nepipepeiakd npdypappa npoaotaaiag
programa regional de proteccion

A0 piirkondlik kaitsekava

alueellinen suojeluochjelma
programme régional de protection
Clar Cosanta Réigiunai

Regiondlis Védelmi Program
programma di protezione regionale
1 regioniné apsaugos programa
regionalas aizsardzibas programma
Programm ta’ protezzjoni regjonali
regionaal beschermingsprogramma
program ochrony regionalnej
programa regional de protecdo
program de protectie regionald
regionalny program ochrany

5 regionalni program zasCite

regionalt skyddsprogram

regionalt program om beskyttelse (b);
regionalt program om vern (n)

(7] v v ZZICcr
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regularisation

O

A programme designed to enhance the capacity of
non-EU countries in the regions from which many
refugees originate, or through which they pass in
transit, with the aim to improve refugee protection
through durable solutions (return, local integra-
tion and resettlement in a third country).

Derived by EMN from the Communication from the
Commission to the Council and the European Parlia-
ment on regional protection programmes, COM(2005)
388 final

* protection

* durable solutions
* resettlement

1. The first two regional protection programmes tar-
geted Eastern Europe (in particular Belarus, the Re-
public of Moldova and Ukraine) as a region of transit
and the African Great Lakes Region (particularly Tan-
zania) as a region of origin.

2. For further information, see the website of DG Mi-
gration and Home Affairs.

LN y3akonssare

regularizace / legalizace pobytu
m Legalisierung / Regularisierung
vopiponoinon
regularizacién
1 seadustamine
laillistaminen
régularisation
tabhairt chun rialtachta
legalizalas
regolarizzazione
reguliarizacija
legalizacija
Regolarizzazzjoni
regularisatie
regularyzacja
regularizacdo
regularizare / legalizare
legalizacia / regularizacia
5 regularizacija
regularisering
regularisering

-

-
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In the EU context, state procedure by which illegally
staying third-country nationals are awarded a le-
gal status.

ICMPD: Study on Regularisations in Europe, 2009

* amnesty (in the context of migration)
* legalisation
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reintegration

pevHTerpaumn
reintegrace

Reintegration

enavévtafn

reintegracion

taasldimumine

uudelleen kotouttaminen
réintégration (acquis UE, BE, LU); réinsertion
(FR)

athimeascadh

reintegracié (visszailleszkedés)
reintegrazione

10 reintegracija

reintegracija

Riintegrazzjoni

reintegratie

reintegracja

reintegracao

reintegrare

reintegracia

2 reintegracija / ponovna integracija
aterintegrering

reintegrering

-
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reintegration assistance

O

Re-inclusion or re-incorporation of a person into a
group or a process, e.g. of a migrant into the society
of their country of return.

Derived by the EMN from I0M Glossary on Migration,
2nd ed, 2011

* integration
* return
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peuHTerpauMoHHa nogKkpena
reintegracni asistence

Reintegrationshilfe

"8 BonBeia yia v enavéviatn

Ayuda a la reintegracion

38 reintegratsioonitoetus
uudelleenkotouttamistuki

assistance a la réintégration (acquis UE, BE,
LU); aide a la réinsertion (FR)

cunamh ath-imeasctha

reintegraciés tdmogatds

assistenza alla reintegrazione

10 reintegracijos pagalba

A’ reintegracijas palidziba

ghajnuna ghar-riintegrazzjoni
reintegratiesteun

pomoc reintegracyjna

assisténcia a reintegracdo

reintegracna pomoc / pomoc pri reintegracii /
reintegracna asistencia

pomot za reintegracijo

ateretableringsstod

hjelp til reintegrering

7] 9|9 Z - m
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Support either cash, in kind or combined, provided by a
host country to a returnee, with the aim of helping
the returnee to lead an independent life after return.

Developed by the EMN REG

* assisted voluntary return

* reintegration
« return programme

The reintegration package often consists of in cash
and/or in-kind assistance (including counselling, refer-
ral and assistance). The assistance can be provided
before return (e.g. preparatory vocational training in
the host country in view of a return) or afterwards.



rejected applicant for international protection

OTXBbP/IEH KaHAMAAT 3a MeayHapoaHa
3aKkpuna

Zadatel o mezindrodni ochranu, jehoz Zadost
byla zamitnuta

abgelehnter Antragsteller auf internationalen
Schutz

anoppiBeic artwv d1eBvoug npootaaiag
solicitante al que se le ha denegado la
proteccidn internacional

30 tagasilikatud rahvusvahelise kaitse taotleja
kielteisen paatoksen saanut kansainvalisen
suojelun hakija

demandeur de protection internationale
débouté

iarratasoir ar didltaiodh cosaint idirnaisiunta
do

elutasitott menedékkérd

richiedente protezione internazionale respinto
asmuo, kuriam tarptautiné apsauga
nesuteikta (EU acquis); asmuo, kuriam
prieglobstis nesuteiktas

A" persona, kurai atteikts pieskirt starptautisko
aizsardzibu

LR Applikant(a) ghall-protezzjoni internazzjonali
respint(a) / mi¢hud(a)

afgewezen verzoeker om internationale
bescherming

osoba, ktdérej wniosek o objecie ochrong
miedzynardowg zostat odrzucony

requerente a quem é recusada a protecdo
internacional

solicitant al protectiei internationale respins /
a cdrui cerere a fost respinsa

neuspesny Ziadatel o medzinarodnu ochranu /
neuspesny Ziadatel o udelenie medzinarodnej
ochrany / Ziadatel o medzinarodnu ochranu,
ktorému bola Ziadost zamietnuta / Ziadatel

o udelenie medzinarodnej ochrany, ktorému
bola Ziadost zamietnuta

zavrnjeni prosilec za mednarodno zascito
person som omfattas av beslut om avslag pa
ansokan om internationellt skydd

person med avslag pa sgknad om
internasjonal beskyttelse (b); person med
avslag pa seknad om internasjonalt vern (n)

m
-

o

-

-

wn ) ° 4
[l =

O

A person covered by a first instance decision reject-
ing an application for international protection,
including decisions considering applications as inad-
missible or as unfounded and decisions under priority
and accelerated procedures, taken by administrative
or judicial bodies during the reference period.

Art. 4(2a) of Regulation 862/2007 (Migration Statis-
tics Regulation)

« failed applicant of international protection
* failed asylum seeker
* rejected applicant

*» applicant for international protection
» asylum seeker
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relocation

npemecTsaHe/ pesokaums
relokace

Umsiedlung (EU-acquis); Umverteilung
|5 peteykataotacn
reubicacion

1 Umberpaigutamine
sisdinen siirto
relocalisation

athshocru

relokacid / athelyezés
ricollocazione

88 perkeélimas

parcelSana

L rilokazzjoni

herplaatsing

relokacja

recolocacdo

relocare

premiestnenie (EU acquis); relokacia
premestitev

omplacering
relokalisering

9|9 ZZ m
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In the general EU-context, the transfer of persons
having a status defined by the Geneva Refugee
Convention and Protocol or subsidiary protec-
tion within the meaning of Directive 2011/95/EU
(Recast Qualification Directive) from the EU Member
State which granted them international protec-
tion to another EU Member State where they will
be granted similar protection, and of persons hav-
ing applied for international protection from the EU
Member State which is responsible for examining
their application to another EU Member State where
their applications for international protection
will be examined.

In the context of the EU emergency relocation pro-
gramme, the transfer of persons in clear need of
international protection, as defined in Council Deci-
sions 2015/1601 and 2016/1754, having applied for
international protection from the EU Member State,
CH or NO where their application for international
protection will be examined.

General EU context: DG Home e-Library Glossary
Context of EU emergency relocation proramme:
Council Decision (EU) 2015/1601 establishing provi-
sional measures in the area of international protec-
tion for the benefit of Italy and Greece

and Council Decision (EU) 2016/1754

emergency relocation

emergency response system

beneficiary of subsidiary protection
Convention refugee
resettlement

1. Relocation is an intra-EU solidarity tool enabling the
transfer of persons having already international pro-
tection status and of those who are in need of inter-
national protection from one EU Member State to an-
other EU Member State, CH and NO participate as well.
2. Directive 2001/55/EC (Temporary Protection Direc-
tive) promotes in its Art. 1 in the event of a mass
influx of displaced persons from third countries
a balance of effort between EU Member States in
receiving and bearing the consequences of receiving
such persons.

3. The EU emergency relocation programme was im-
plemented on the basis of two Council Decisions in
September 2015 and 2016 in the context of Art. 78(3)
TFEU, which allows the Council to adopt provisional
measures in emergency situations as part of the
emergency response system meaning a temporary
distribution scheme for persons in clear need of in-
ternational protection to ensure a fair and balanced
participation of all EU Member States to this common
effort, as indicated in the European Agenda on Mi-
gration of 13 May 2015. It was intended to alleviate
the frontline EU Member States GR and IT from the
disproportionate number of applicants for interna-
tional protection who arrived on their territories in
2015-2016. Eligibility for the EU emergency reloca-
tion programme was limited to applicants who were
in clear need of international protection and were na-
tionals or stateless residents of those countries for
which the EU-wide average recognition rate among
decisions taken at first instance was 75 per cent or
higher. The emergency relocation programme ended
as of 26 September 2017.

4. Relocation should not be confused with resettle-
ment which is an international solidarity and respon-
sibility-sharing mechanism including the selection and
transfer of refugees of any nationality, on a request
from the United Nations High Commissioner for
Refugees (UNHCR), from a State in which they have
sought protection to a third state which has agreed
to admit them as refugees with permanent residence
status. For further information see the entry ‘resettle-
ment’ in this glossary.




remain in the Member State

OCTaBaHe B AbpraBa-yfieHKka

setrvat v ¢lenském staté

Verbleib im EU-Mitgliedstaat
napapovn o€ KPAtog PEAog
permanecer en el territorio del Estado
Miembro

L0 liikmesriiki jaama

jaaminen jasenvaltioon

rester dans ['Etat membre

fanacht sa bhallstat

a tagdllam terdletén marad
permanenza nello Stato membro

(S0 likti valstybéje naréje

palikt uz dzivi dalibvalstt

Jibga'/Tibga’ fl-Istat Membru

in de lidstaat blijven

pozostawac w panstwie cztonkowskim
permanecer num Estado Membro

a ramane pe teritoriu

zostat v ¢lenskom State

S18Y ostati v drzavi ¢lanici

stanna kvar i medlemsstaten

fortsatt opphold (b); vidare opphald (n)
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remittance

O

To remain in the territory, including at the border or
in transit zones, of the EU Member State in which the
application for international protection has been
made or is being examined.

Art. 2(p) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

napuvyHM TpaHchepy Ha eMUrpaHTU
remitence

Ruckiberweisung

S ¢pBaopa

remesas

1 rahailekanded

rahaldhetys

envois de fonds

seoltan

hazautalds

rimessa

598 pinigy perlaidos

naudas parvedumi

I Trasferimenti / Bghit ta’ flus (minn migranti
lejn benefi¢jarji f’pajjizhom)

58 geldovermaking / geldoverdracht /
geldtransfer

5 przekazy pieniezne / transfery pieniezne

7] ) F4 - m

Il remessas
remitenta
remitencie

15 nakazilo
overforing

pengeoverfgringer (b);, pengeoverfaringar (n)

In the global context, a cross-border person-to-person
payment of relatively low value.

In the EU context, a financial transfer from a migrant
to a beneficiary(ies) in the migrant’s country of or-
igin.

Global context: World Bank: Committee on Payment
and Settlement System: General principles for remit-
tances, January 2007, p. 6

EU context: Footnote 7 of COM(2005) 390

* circular migration
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removal
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n3BexaaHe
vyhosténi

Abschiebung
anopdakpuvon

expulsion
valjasaatmine

maasta poistaminen
éloignement

aistriu

kitoloncolas
allontanamento
iSsiuntimas

piespiedu izraidisana
Tnehhija

uitzetting / verwijdering
odestanie (wyjazd)
afastamento
Tndepértare de pe teritoriu / returnare
odsun

odstranitev
avldgsnande
uttransportering

O

In the global context, the act of a state in the exercise
of its sovereignty in removing an alien from its ter-
ritory to a certain place after refusal of admission or
termination of permission to remain.

In the EU context, the enforcement of the obligation to
return, namely the physical transportation out of the
EU Member State.

Global context: UNHCR International Thesaurus of
Refugee Terminology

EU-context: Art. 3(5) of Directive 2008/115/EC (Return
Directive)

* deportation

« forced return

* removal order

* expulsion
* return decision
» voluntary departure

1. Under EU legislation, removal is a specific form of
forced return.

2. While deportation and removal often are under-
stood as synonyms, deportation is not used as a legal
term in all EU Member States (only DE, Fl, IE and UK
define 'deportation’ in their legislation) and is only ap-
plicable as a general concept by the public, sometimes
with a negative connotation. Because of this variation,
‘removal ‘ is the preferred term to use.

3. In DE deportation and removal are defined in legis-
lation (Sect. 57 and 58 of the Residence Act) and have
different meanings. In FI deportation is synonymous
with removal only in cases of a foreign citizen who:

- resides in the country under a fixed term or perma-
nent residence permit issued by Finnish authorities;

- resides in the country and whose residence has been
registered as provided in this Act; or

- continues to reside in the country after his or her res-
idence permit, registered residence or residence card
has expired (Sect. 143 of the Finnish Aliens' Act).



removal order

3anoBef 3a u3BexagaHe
rozhodnuti o vyhosténi
Abschiebungsanordnung

€VIOA anopakpuvong / eKTEAEON PETPOU
anopakpuvaong / HETPO anopdkpuvong
orden de expulsion

L8 vdljasaatmisotsus
maastapoistamismaarays

mesure d’éloignement

ordu aistrithe

kitoloncoldsrol szélé hatarozat
provvedimento di allontanamento
nurodymas issiysti

lémums par piespiedu izraidisanu

Ordni ta’ tnehhija

m
-

-

decyzja nakazujaca wyjazd

deciséo de afastamento

decizie de returnare sub escortd
prikaz na odsun / prikaz na vyhostenie
2 nalog za odstranitev

beslut om avlagsnande

vedtak om uttransportering

-
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remunerated trainee

uitzettingsbevel / verwijderingsmaatregel;
bevel om het grondgebied te verlaten (BE)

O

An administrative or judicial decision or act ordering
a removal.

Art. 8(3) of Directive 2008/115/EC (Return Directive)

* deportation order

* removal
* return decision

* expulsion decision

For some EU Member States, a return decision and
removal order may occur within one administrative
or judicial act as provided for in their national legis-
lation.

nnaTeH cTaxmaHT
placeny staZista

bezahlter Auszubildender
apeiBdépevog eknaidbeudpevog
persona en practicas remuneradas
1 tasustatud praktikant

palkallinen harjoittelija

stagiaire rémunéré

oiliunai a fhaigheann luach saothair
javadalmazasban részesulé (fizetett)
gyakornok

apprendista retribuito

(88 atlygintinas staZuotojas

algots praktikants / staZieris
Persuna titharreg bi hlas

bezoldigd stagiair

(5 stazysta pobierajacy wynagrodzenie
estagiario remunerado

stagiar remunerat

plateny staZista

5 placani pripravnik

avlonad praktikant

lannet praktikant (b); lent praktikant (n)

-

<
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A third-country national who has been admitted to
the territory of an EU Member State for a training pe-
riod with remuneration in accordance with its national
legislation.

Derived by EMN from the definition for ‘unremunerat-
ed trainee’ in Art. 2(d) of Council Directive 2004/114/
EC (Student Migration Directive)

* trainee

* unremunerated trainee
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repatriation

penatpupaHe
repatriace

Repatriierung

€navanatpiopég

repatriacion

1 tagasipodrdumine / repatrieerumine
paluu, palauttaminen

rapatriement

aisduichiu

hazatelepités

rimpatrio

10 repatriacija

repatriacija

LI Ripatrijazzjoni

repatriéring / naar het land van herkomst
terugkeren / terugbrengen

2 repatriacja

repatriamento

repatriere

repatriacia

repatriacija

atervandring

repatriering

-

oo ZZ r m

The personal right of a refugee or a prisoner of war
to return to their country of nationality under spe-
cific conditions laid down in various international in-
struments and human rights instruments as well as in
customary international law.

I0OM Glossary on Migration, 2nd ed., 2011

1. This is not a synonym relating to forced return.
2. The option of repatriation is bestowed upon the in-
dividual personally and not upon the detaining power.
In the law of international armed conflict, repatria-
tion also entails the obligation of the detaining pow-
er to release eligible persons (soldiers and civilians)
and the duty of the country of origin to receive its
own nationals at the end of hostilities. Even if treaty
law does not contain a general rule on this point, it is
today readily accepted that the repatriation of pris-
oners of war and civil detainees has been consent-
ed to implicitly by the interested parties. Repatriation
as a term also applies to diplomatic envoys and inter-
national officials in times of international crisis as well
as expatriates and migrants.

3. Depending on the EU Member State, this term
has different meanings / connotations: in PL, RO, NL,
NO this refers specifically to repatriating their nation-
als back to PL, RO, NL, NO respectively. In ES, IE, IT, UK,
it is often used in the context of returning third-coun-
try nationals to their country of origin. In EE, the term
refers specifically to persons of Estonia or ethnic Es-
tonians’ resettlement to Estonia. In LV, the term re-
fers specifically to the persons of Latvian or Liiv or-
igin to resettle with permanent residence in Latvia.
In PT, the term has no legal concept, being used more
as a sociological term. It is commonly used to refer
to Portuguese citizens that return to Portugal, includ-
ing being forced to return.

4. The term should not be confused with ‘voluntary
repatriation’ which is according to the UNHCR Inter-
national Thesaurus of Refugee Terminology defined
as follows: ‘Return to the country of origin on the basis
of the freely expressed willingness of the refugees’.
The returns have to take place in conditions of safe-
ty, dignity and security. The principle of ‘voluntariness’
must be viewed in relation to both: conditions in the
country of origin (calling for an informed decision)
and the situation in the country of asylum (permitting
a free choice). For more information, see UNHCR: Vol-
untary Repatriation: International Protection — hand-
book, 1996.




repatriation assistance

nomoLy 3a penaTpupaxe
podpora osobam, které se chtéji dobrovolné
vratit do zemé plvodu

Rickkehrhilfe flir Personen, denen
internationaler Schutz zuerkannt wurde;
Ruckkehrhilfe flr Asylberechtigte (AT)

"8 BonBeia yia enavanatpiopo

asistencia al retorno

1 repatrieerimise abi

paluumuuttoavustus

aide au rapatriement (acquis UE, BE, LU) / aide
au retour (FR)

cunamh aisduichithe

hazateleplilési tamogatas

Assistenza al rimpatrio

pagalba repatrijuoti

repatriacijas palidziba

assistenza ta' ripatrijazzjoni

ondersteuning bij repatriéring / ondersteuning
bij terugkeer naar het land van herkomst
pomoc w powrocie do kraju pochodzenia
assisténcia a repatriacdo de beneficiarios de
protecdo internacional

o

-

pomoc pri repatriacii
pomoc pri repatriaciji
atervandringsbidrag

returhjelp til opprinnelsesland (b);
returhjelp til opphavsland (n)
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representative

O

Financial or in-kind assistance to beneficiaries of in-
ternational protection who are in the possession
of a long-term residence permit and who wish to
return to their country of origin.

Derived by EMN from Art. 35 of Directive 2011/95/EU
(Recast Qualification Directive)

+ repatriation support

Such repatriation assistance exists in DK, FI, NO and
SE.

npeacTaBuTen
zastupce

Vertreter (EU acquis); Stellvertreter (DE)
B eknpoownog
representante legal

1 esindaja

edustaja

représentant

ionadai

képviseld
rappresentante
atstovas

parstavis
Rapprezentant legali / Kuratur legali
vertegenwoordiger
przedstawiciel
representante legal
reprezentant legal
zastupca

5 predstavnik / zastopnik
VA foretradare
representant

= m
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A person or an organisation appointed by the com-
petent bodies in order to assist and represent an un-
accompanied minor in procedures provided for in
Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Procedures Di-
rective) with a view to ensuring the best interests of
the child and exercising legal capacity for the minor
where necessary.

Art. 2(n) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

* unaccompanied minor

Where an organisation is appointed as a representa-
tive, it shall designate a person responsible for carry-
ing out the duties of representative in respect of the
unaccompanied minor.

N < X g < € =5 w»v -IO T 0 Z 2T r X &« = T o6 M mMm O A W >




researcher

’o)
XN Hayuen paboTHuk
BER vyzkumny pracovnik In the EU migration context, a third-country nation-
| DE | Forscher, al holding an appropriate higher education qualifica-
gpeuvntng tion, which gives access to doctoral programmes, who
BN investigador is selected by a research organisation for carrying out
teadlane a research project for which the above qualification is
BN ttkia normally required.
m chercheur
m taighdeoir
| HU e Art. 2(d) of Council Directive 2005/71/EC (Researchers
ricercatore Directive)
tyréjas
"8 pétnieks .
Ricerkatur (-trici) : ::3:::‘:’“""
onderzo.eker * unremunerated trainee
naukowiec
investigador
m cercetator
m vyskumnik / vyskumny pracovnik
raziskovalec
forskare
m forsker (b); forskar (n)
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resettled refugee

npesaceneH 6exaHeL

presidleny uprchlik
neuangesiedelter Flichtling

|5 npdoguyag nou enaveykabiotatal
refugiado reasentado
Umberasustatud pagulane
uudelleensijoitettu pakolainen
réfugié réinstallé

dideanai athlonnaithe
attelepitett menekdilt

rifugiato reinsediato

8 perkeltas pabégelis

parmitinats béglis

LB rifugjat(a) risistemat(a)
uitgenodigde vluchteling (NL); hervestigde
vluchteling (BE)

|58 przesiedlony uchodzca

refugiado reinstalado

refugiat relocat

presidlena osoba / presidleny utecenec /
presidlenec

preseljeni begunec

kvotflykting

overfgringsflyktning

-

-
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In the global context, a refugee who is identified by
the United Nations High Commissioner for Ref-
ugees (UNHCR) and who is transferred from the
country in which they have sought protection to a
third state which has agreed to admit them as refu-
gees with permanent residence status.

In the EU context, a third-country national or
stateless person who, on a resettlement request
from UNHCR based on their need for international
protection, are transferred from a third country to
a Member State where they are permitted to reside
with one

(i) refugee status within the meaning of Art. 2(d)
of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification Direc-
tive); or

(ii) a status which offers the same rights and benefits
under national and Union law as refugee status.

Global context: Derived by EMN from the glossary of
the UNHCR Resettlement Handbook

EU context: Derived by EMN from Articles 3(1d) and
6(e) of Council Decision 573/2007/EC establishing
the Refugee Fund

Programme refugee
quota refugee
resettled person

refugee

refugee in transit
resettlement

1. It is the United Nations High Commissioner for
Refugees (UNHCR) that, together with the relevant
authorities in the State concerned, decides which ref-
ugees should be accepted; their refugee status is es-
tablished by the UNHCR and accepted by the State
in advance of entering the State.

2. In some cases, national authorities assess in addi-
tion as to whether the person concerned is a refugee.
3. There are different terms used in EU Member
States depending on different legal concepts. In some
Member States such refugees are accepted as part
of a yearly resettlement programme.

4. |E uses the term ‘programme refugee’ in a wider
context than ‘resettlement’ and defines in Section 24
of the Irish Refugee Act, 1996 as follows: ‘a person to
whom leave to enter and remain in the State for tem-
porary protection or resettlement as part of a group of
persons has been given by the Government’.




resettlement

npesacesnBaHe
Fesidleni
Neuansiedlung
enaveykaraotaon
reasentamiento
Umberasustamine
uudelleensijoittaminen
réinstallation

athlonnu

attelepités
reinsediamento
perkélimas
parmitinasana
Risistemazzjoni

|5Y hervestiging

T

-
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45 przesiedlenie

I reinstalacdo
relocare
presidlenie / presidlovanie
preselitev

vidarebosattning
gjenbosetting (b); gjenbusetjing (n)

m m

In the global context, the selection and transfer of
refugees from a State in which they have sought
protection to a third state which has agreed to admit
them as refugees with permanent residence status.

In the EU context, the transfer, on a request from the
United Nations High Commissioner for Refugees
(UNHCR) and based on their need for international
protection, of a third-country national or state-
less person, from a third country to an EU Member
State,

(i) refugee status within the meaning of Art. 2(d) of
Directive 2011/95/EU (Recast Qualification Directive);
or

(i) a status which offers the same rights and benefits
under national and EU law as refugee status.

Global context: glossary of the UNHCR Resettlement
Handbook

EU context: Derived by EMN from Art. 3(1)(d) of Deci-
sion 573/2007/EC establishing the Refugee Fund

resettlement programme

durable solution
refugee in transit
relocation
resettled refugee

1. The status provided ensures protection against
refoulementand provides a resettled refugees and
their family or dependants with access to rights sim-
ilar to those enjoyed by nationals. Resettlement also
carries with it the opportunity to eventually become
a naturalised citizen of the resettlement country. For
this reason, resettlement is a durable solution as
well as a tool for the protection of refugees.

2. This term should not be confused with ‘relocation’.



resettlement programme

nporpama 3a npesacesBaHe
presidlovaci program
Neuansiedlungsprogramm

|5 npdypappa enaveykatdotacng
programa de reasentamiento
Umberasustamisprogramm
uudelleensijoittamisohjelma
programme de réinstallation
clar athlonnaithe

attelepitési program
rogramma di reinsediamento
erkélimo programa
parmitinasanas programma
Programm ta’ risistemazzjoni
5 hervestigingsprogramma
Program Przesiedlen
programa de reinstalacéo
program de relocare
presidlovaci program / program presidlovania
5 program preselitve

program for vidarebosattning
gjenbosettingsprogram (b);
gjenbusetjingsprogram (n)

T
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residence document

O

In the global context, a coordinated activity undertak-
en in partnership with United Nations High Com-
missioner for Refugees (UNHCR) and other NGOs
that includes specific processes like the identification
in the field of refugees in need of resettlement, to
screening, processing, reception and integration.

In the EU context, voluntary programmes by which EU
Member States aim to provide international protection
and durable solutions in their territories to refugees
and displaced persons identified as eligible for reset-
tlement by UNHCR, and which include acti

Global context: Developed by EMN

EU context: Derived by EMN from Recital 18 of Deci-
sion 573/2007/EC establishing the European Refugee
Fund

* resettlement

* durable solution

m [OKYMEHT 3a npebuBaBaHe

doklad o pobytu

m Aufenthaltstitel (EU acquis)

TitAog diapovng / €yypago diapovhg
documento de residencia

130 elamisluba (dokument)

oleskeluun oikeuttava asiakirja,
oleskeluasiakirja (oleskelulupa)
titre de séjour

doiciméad cénaithe

tartézkodasra jogosité okmany
titolo di soggiorno

50 teise gyventi 3alyje patvirtinantis dokumentas
uzturésanas dokuments

Dokument ta’ residenza
verblijfsdocument

dokument pobytowy

titulo de residéncia

document de sedere

doklad o pobyte

dokument za prebivanje
uppehallstillstand
oppholdsdokument (b); opphaldsdokument (n)

-
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A document issued by the authorities of an EU Mem-
ber State authorising a third-country national to
stay in its territory, including the documents substan-
tiating the authorisation to remain in the territory
under temporary protection arrangements or until
the circumstances preventing a removal order from
being carried out no longer apply, with the exception
of visas and residence authorisations issued during
the period required to determine the responsible EU
Member State as established in Regulation (EU) No
604/2013 (Dublin lll Regulation) or during examina-
tion of an application for international protec-
tion or an application for a residence permit.

Derived by EMN from Art. 2(l) of Regulation (EU) No
604/2013 (Dublin 11l Regulation)

* residence permit

» travel document
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residence permit

'e}
paspelueHue 3a npebrBaBaHe
povoleni k pobytu
Aufenthaltstitel (EU acquis);
Aufenthaltserlaubnis /

Any authorisation issued by the authorities of an EU
Member State allowing a non-EU national to stay le-
gally in its territory, in accordance with the provisions

Niederlassungserlaubnis (DE) of Regulation (EU) No 265/2010 (Long Stay Visa Reg-
38 abeia Siapovig ulation).

permiso de residencia

1 elamisluba

oleskelulupa DG HOME e-Library Glossary
permis de séjour

cead cdnaithe
tartézkodasi engedély
LI permesso di soggiorno
10 leidimas gyventi * single permit
uzturéSanas atlauja

Permess ta’ residenza
verblijfsvergunning

zezwolenie na pobyt

autorizacdo de residéncia

permis de sedere

povolenie na pobyt

dovoljenje za prebivanje

SA\'A uppehallstillstand

oppholdstillatelse (b); opphaldslayve (n)

* residence document

* EU Blue Card
* work permit
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return

BpbLUaHe
navrat

Ruckkehr

5 eniotpopn

retorno

13 tagasipodrdumine

paluu(muutto), (pakko)palauttaminen
retour

filleadh

hazatérés / visszatérés

ritorno / rimpatrio

10 graZzinimas

atgrieSana (EU acquis); izraidisana
Ritorn / Tlug lura

terugkeer

powrét

retorno

returnare

- <

-
>
s
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vrnitev
atervandande
retur
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The movement of a person going from a host coun-
try back to a country of origin, country of nation-
ality or habitual residence usually after spending a
significant period of time in the host country whether
voluntary or forced, assisted or spontaneous.

Derived by EMN from the definitions of ‘return’ and
‘return migration’ in the IOM Glossary on Migration,
2nd ed, 2011

# return migration

« forced return
* return programme
* voluntary return

* readmission agreement
* reintegration
* returnee

1. The International Organization for Migration
(10M) definition covers all categories of return of mi-
grants: return within the territorial boundaries of a
country, as in the case of returning IDPs and demobi-
lised combatants; or from a host country (either tran-
sit or destination) to the country of origin, as in the
case of persons who have resided legally in a country,
migrant workers, refugees, asylum seekers and
qualified nationals; or the way the return is imple-
mented, e.g. voluntary, forced, assisted and spontane-
ous return. It does not cover stays shorter than three
months (such as holiday visits or business meetings
and other visits typically considered to be for a period
of time of less than three months).

2. In the context of Council Directive 2008/115/EC
(Return Directive), ‘return’ as defined in Art. 3(3), is
understood as return which occurs once a return de-
cision has been issued. This glossary uses the term
‘compulsory return’ to describe ‘return’ as defined in
the Return Directive.
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return decision
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peLleHe 3a BpbLyaHe
rozhodnuti o navratu

Ruckkehrentscheidung (EU acquis);
Ruckfihrungsentscheidung (DE)

andégacn eNioTPOPNG

resolucién de expulsion

1 lahkumisettekirjutus

palauttamispaatos

décision de retour

cinneadh fillte

orszagelhagyasra kotelezd hatarozat /
kiutasitast elrendeld hatarozat

decisione di ritorno / rimpatrio

88 sprendimas grazinti / sprendimas dél
graZinimo

atgrieSanas [émums (EU acquis); izbraukSanas
rikojums / lBmums par piespiedu izraidisanu
Decizjoni ta’ ritorn

terugkeerbesluit

decyzja o powrocie

decisdo de afastamento / notificacdo para
abandono

decizie de returnare

rozhodnutie o ndvrate

odlocba o vrnitvi

beslut om atervdandande

returvedtak

-
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An administrative or judicial decision or act, stating or
declaring the stay of a third-country national to be
illegal and imposing or stating an obligation to return.

Art. 3(4) of Council Directive 2008/115/EC (Return Di-
rective)

* obligation to leave
* obligation to return

* removal

* removal order

» expulsion decision
« enforcement measure
» voluntary departure

For some EU Member States, a return decision and
removal order may occur within one administrative or
judicial act as provided for in their national legislation.



return intervention

HaMmeca BbB BpblUaHeTo
navratova intervence

Ruickkehreinsatz

" enépBaon enmiotpopng

Intervencién de retorno

41 tagasisaatmisega seotud

sekkumine

palauttamisinterventio

intervention en matiere de retour
Idirghabhail um fhilleadh
visszakildési intervencio

intervento di rimpatrio

10 graZinimo pagalba

atgrieSanas nodroSinasanas operacija
intervent ta’ ritorn
terugkeerinterventie

- <

intervencdo de regresso

ndvratova intervencia

posredovanje na podroc¢ju vracanja
atervandandeintervention

Statte til gjennomfering av retur (b); Stenad til
a gjennomfare retur (n)

S
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An activity of the European Border and Coast
Guard Agency (Frontex) providing EU Member
States with enhanced technical and operational assis-
tance consisting of the deployment of European re-
turn intervention teams to EU Member States and the
organisation of return operations.

Art. 2(15) of Regulation (EU) 2016/1624 (European
Border and Coast Guard Regulation)

* removal

* rapid return intervention

* return operation

In contrast to return operations, (rapid) return inter-
ventions may be provided by Frontex in circumstanc-
es where an EU Member State is facing a burden or
specific and disproportionate challenges when im-
plementing the obligation to return third-country
nationals upon request of that EU Member State.
Such return interventions shall be based on an op-
erational plan drawn up by the executive director of
Frontex in agreement with the host EU Member State
and the participating EU Member States. They shall
be financed or co-financed by Frontex. (see Art. 33 of
the Regulation (EU) 2016/1624 (European Border and
Coast Guard Regulation)
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return operation
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onepauma no BpbliaHe
navratova operace
Ruickkehraktion

B8 enixeipnon enavanatpiopov
Operacion de retorno

1 tagasisaatmisoperatsioon
palauttamisoperaatio
opération de retour
Oibriocht um fhilleadh
visszakildési mlivelet
operazione di rimpatrio

10 graZinimo operacija

izraidiSanas operacija
LI operazzjoni ta’ ritorn
5 terugkeeroperatie

-

Operacdo de regresso

navratova operacia
2 operacija vratanja
atervdandandeinsats
Returoperasjon

wn

atgrieSanas operacija (EU acquis) /

O

An operation that is coordinated by the European
Border and Coast Guard Agency (Frontex) and
involves technical and operational reinforcement be-
ing provided by one or more EU Member States under
which returnees from one or more EU Member States
are returned either on a forced or voluntary basis.

Art. 2(14) of of Regulation (EU) 2016/1624 (European
Border and Coast Guard Regulation)

# joint return operation
+ JRO

« forced return
* voluntary return

1. Most EU Member States, CH and NO organise return
operations individually at the national level. There is,
however, a possibility for two or more countries to or-
ganise a joint return operation.

2. According to Art. 28 of the Regqulation (EU)
2016/1624 (European Border and Coast Guard Regu-
lation) Frontex shall provide the necessary assistance
and either at the request of one or several participat-
ing EU Member States or on its own initiative, ensure
the coordination or the organisation of joint return op-
erations, including through the chartering of aircraft.




return programme

nporpama 3a BpbllaHe
navratovy program
Ruickkehrprogramm

|5 npoypappa eniotpopng
programa de retorno voluntario
11 tagasipodrdumisprogramm
palauttamisohjelma
programme d’aide au retour
clar fillte

hazatérési program
programma di ritorno

100 graZinimo programa

A" atgrie3anas programma

I8 Programm (t'assistenza / ta’ghajnuna) ghar-
ritorn
|5 terugkeerprogramma

-

programy powrotéw

programas de retorno

program de returnare

navratovy program

program vracanja / program vrnitve
atervandandeprogram
returprogram

-

-

returnee

O

Programme to support (e.g. financial, organisational,
counselling) the return, possibly including reintegra-
tion measures, of a returnee by the State or by a

third party, for example an international organisation.

Developed by EMN

* return

BbpHaT
navraceny cizinec

Ruickkehrer

|2 enavanarpifopevog

extranjero retornado

A0 tagasipodrduja

paluumuuttaja / palaaja, (pakko)palautettava
personne éloignée (retour forcé) / personne
retournée (retour volontaire ou spontané)
imirceach fillteach

hazatérd / visszatérd

persona che compie ritorno

89 griZtantysis / graZinamasis

izraidamais

Migrant(a) ritornat(a)

terugkeerder

osoba powracajaca

retornado

returnat

navratilec

5 oseba, ki je predmet vracanja

atervandare

den personen som vender hjem (b); den
personen som vender heim (n)

()]

V| v Z ) m

A person going from a host country back to a coun-
try of origin, country of nationality or habitual
residence usually after spending a significant period of
time in the host country whether voluntary or forced,

assisted or spontaneous.

EMN: Assisted Return and Migration Study, 2011

» return

The definition covers all categories of migrants (per-
sons who have resided legally in a country as well as
failed asylum seekers) and different ways the re-
turn is implemented (e.g. voluntary, forced, assisted
and spontaneous). It does not cover stays shorter than
three months (such as holiday visits or business meet-
ings and other visits typically considered to be for a

period of time of less than three months).
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right of asylum
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npaso Ha ybesuwe (0T rnegHa Touka Ha
ObpHaBaTa, NpedocTaBALa 3aKpuna)
pravo azylu

Recht, Asyl zu gewahren; Asylrecht (DE)
5 Sikaiwpa napoxng acUAou

derecho de asilo

110 Gigus varjupaigale

turvapaikkaoikeus

droit d’asile

ceart tearmainn

menedékjog

diritto di asilo

5 prieglobstio suteikimo teise
patvéruma tiesibas

Dritt moghti ghall-azil

asielrecht / recht van asiel

prawo do udzielenia azylu

direito ao asilo

dreptul la azil

pravo udelit azyl

=18 azilna pravica

asylratt

V| V| Z ) m

=

vern / asyl (n)

rett til & gi beskyttelse / asyl (b); rett til & gje

O

The right of the State, in virtue of its territorial sover-
eignty and in the exercise of its discretion, to allow a
non-national to enter and reside, and to resist the ex-
ercise of jurisdiction by any State over that individual.

UNHCR International Thesaurus of Refugee Terminol-
ogy

* right to grant asylum

* asylum

* right to asylum

1. In some States there are narrower or broader crite-
ria than that laid down in the Geneva Refugee Con-
vention and Protocol.

2. The International Organization for Migration
(I0M) uses a generic term, in two senses:

- right to grant asylum (a State may grant asylum
in its territory to any person at its own discretion) and
- the right to be granted asylum either vis-a-vis the
State in whose territory asylum is requested, or vis-a-
vis the pursuing State.



right of residence

npaso Ha npebuBaBaHe
pravo na pobyt
Aufenthaltsrecht

B Sikaiwpa diapovig
derecho de residencia

1 elamisdigus

oleskeluoikeus

droit de séjour

ceart conaithe
tartézkodasi jog

diritto di soggiorno

50 teise gyventi 3alyje
uzturésanas tiesibas

Dritt ghar-residenza
verblijfsrecht

prawo pobytu

direito de residéncia

drept de sedere / rezidenta
pravo zdrziavat sa v krajine / pravo na pobyt
v krajine

=18 pravica do prebivanja
uppehallsratt

rett til opphold (b); rett til opphald (n)

v ZZrc m
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right to appeal

O

The right to regularly reside in a given country, accord-
ing to the migration law of that country.

Developed by EMN

* right to reside

* host country

In the EU context, the right of residence for EU citi-
zens is covered by Council Directive 2004/38/EC (Free
Movement Directive) which differentiates between the
right of residence for up to three months (Art. 6) and
the right of residence for more than three months (Art.
7). EEA and Swiss citizens enjoy the same rights as
Union citizens within the European area of free move-
ment.

npaso Ha obxaneaHe

pravo na odvolani / pravo na opravny
prostredek

Recht auf Rechtsbehelf; Recht auf Berufung
(DE, LU) / Recht auf einen wirksamen
Rechtsbehelf

B Sikaiwpa npoopuyng

Derecho a recurrir

1 kaebuse esitamise Gigus
valitusoikeus

droit de recours

jogorvoslathoz vald jog
diritto di ricorso

10 teise apskysti
parsidzibas tiesibas
dritt ta’ appell

recht op hoger beroep

=

direito a recurso

pravo na odvolanie / pravo odvolat sa / pravo
podat odvolanie

5 pravica do pritozbe

ratt att overklaga

Rett til & anke

(V)] ] 4 e m m

A general principle of European Union law set out in
Art. 47 of the Charter of Fundamental Rights of
the European Union which gives everyone whose
rights and freedoms guaranteed by EU law are vio-
lated the right to an effective remedy before a na-
tional authority or tribunal notwithstanding that the
violation has been committed by persons acting in an
official capacity.

Derived by EMN from Art. 47 of the Charter of Funda-
mental Rights of the European Union

* right to an effective remedy

* Charter of Fundamental Rights of the Euro-
pean Union
» fundamental rights

The right to an effective remedy is based on Art. 13 of
the European Convention on Human Rights.
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right to asylum

npaso Ha ybesuwe (0T rnegHa Touka Ha
Tbpcewms 3aKpmna)

pravo na azyl

Recht auf Asyl

B Sikaiwpa acUAou

derecho de asilo

110 Gigus varjupaika taotleda

oikeus turvapaikkaan, turvapaikkaoikeus
droit d’asile

ceart ar thearmann

menedékhez vald jog

diritto all’asilo

(50 teise j prieglobstj

tiestbas uz patvérumu

Il Dritt ghall-azil

recht op asiel

prawo do azylu

direito de asilo

dreptul la azil

pravo na azyl

" pravica do azila

ratt till asyl

rett til beskyttelse (b); rett til vern (n)

(7] 9|9 Z I m
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right to family life

O

The right of a person to seek asylum, guaranteed
with due respect by the rules of the Geneva Refugee
Convention and Protocol and in accordance with
the Treaty on the Functioning of the European Union
(TFEU).

Art. 18 of the European Charter of Fundamental
Rights and
Art. 14 of the Universal Declaration of Human Rights

* right to seek asylum

* right of asylum

Refugees have no enforceable right in conventional
international law to be granted asylum by a State. It
is contested whether customary international law has
embraced the individual right to asylum.
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MpaBo Ha CeMEeeH HMBOT
pravo na rodinny Zivot

Recht auf Familienleben

B Sikaiwpa otnv oikoyeveiakn {wnh
derecho a la vida en familia

11| Gigus pere(konna)elule

oikeus perhe-eldméaan

droit a la vie familiale

ceart chun saol teaghlaigh

csaladi élethez vald jog

diritto alla vita familiare

1 teise | Seimos gyvenimg

tiesibas uz gimenes dzivi

L Dritt ghal hajja f’familja

recht op eerbiediging van familie- en
ezinsleven / recht op familie- en gezinsleven
rawo do Zycia rodzinnego

ireito a vida familiar

reptul la viatd de familie

ravo na rodinny Zivot

ravica do druZinskega Zivljenja

ratt till familjeliv

rett til familieliv
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A right enshrined in Arts. 7, 9 and 33 of the Charter
of Fundamental Rights of the European Union
and Art. 8 of the European Convention on Human
Rights (ECHR).

European Charter of Fundamental Rights

* right to family unity

* chain migration

» family formation

» family reunification
» family migration

There is a distinction between the right to family life
and the right to family unity. The right to family life
is a fundamental right enshrined in the Charter of
Fundamental Rights of the European Union. The
right to family unity relates more to the purpose and
procedural aspects of entry and stay for the purpose
of reuniting a family.



right to family unity

NpaBo Ha 3ana3BaHeTo Ha LesnocTTa Ha
CEMEeNCTBOTO

pravo na zachovani jednoty rodiny

Recht auf Familieneinheit / Recht auf Wahrung
des Familienverbandes

BN Sikaiwpa otnv oikoyevelakn evotnta

derecho a la unidad de la familia

38 Gigus perekonna Uhtsusele

oikeus perheen yhtenaisyyteen

droit a l'unité familiale

ceart chun aontacht teaghlaigh

csalad egységéhez vald jog

diritto all’'unita familiare

(S0 teise j Seimos vientisumg

tiesibas uz gimenes vienotibu

L Dritt ghall-ghaqda / ghall-unita tal-familja
recht op instandhouding van het (kern-)gezin /
recht op eenheid van het gezin

2 prawo do jednosci rodziny

i direito a unidade familiar

dreptul la unitatea familiei

pravo na jednotu rodiny

5 pravica do enotnosti (zdruZevanja) druZine
ratt till familjesammanhallning

rett til familiens enhet (b); rett til familieeining
(n)

_FIcuazgsanue Ro 8

)

O

In the context of a refugee, a right provisioned in Art.
23 of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification Di-
rective) and in Art. 12 of Directive 2013/33/EU (Recast
Reception Conditions Directive) obliging EU Member
States to ensure that family unity can be maintained.

Derived by EMN from Art. 23 of Directive 2011/95/EU
(Recast Qualification Directive) and

Art. 12 of Directive 2013/33/EU (Recast Reception
Conditions Directive)

* principle of family unity

* right to family life

» family reunification

* chain migration
» family formation
» family migration

There is a distinction between the right to family unity
and the right to family life. The right to family unity
relates more to the purpose and procedural aspects
of entry and stay for the purpose of reuniting a fami-
ly, in order to meet the fundamental rights enshrined
in the Charter of Fundamental Rights of the Eu-
ropean Union.
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right to free movement

npaso Ha cBo60AHO ABMMKeHMe
pravo volného pohybu

Recht auf Freizligigkeit

5 Sikaiwpa eAelBepng KukAopopiag
derecho a la libre circulacién

1 vaba lilkkumise Gigus

oikeus liikkua vapaasti

droit a la libre circulation

ceart saorghluaiseachta

szabad mozgashoz valo jog
diritto di libera circolazione

59 laisvo judéjimo teise

tiesibas brivi parvietoties

LM Dritt ghal-liberta tal-moviment /

ghall-moviment bla xkiel / ghall-merh hieles

recht op vrij verkeer

|5 prawo do swobodnego przeptywu

direito de livre circulacdo

dreptul la libera circulatie

pravo na slobodny pohyb / pravo na volny
pohyb

pravica do prostega gibanja

ratt till fri rorlighet

rett til fri bevegelse (b); rett til fri rarsle (n)

-
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The right of EU citizens and legally resident
third-country nationals (in accordance with the
Treaty establishing the European Community) to move
and reside freely within the territory of the EU Mem-
ber States.

Derived by EMN from Art. 45 of the European Charter
of Fundamental Rights

freedom of movement

intra-EU mobility

1. The right to free movement is one of the basic
rights of EU citizens which was initially one of the
founding rights in the establishment of the European
Union and enshrined in Art. 21(1) of TFEU; it has been
developed by EU secondary legislation and the case
law of the Court of Justice.

2. Free movement of workers also applies to the
countries in the European Economic Area (IS, LI, NO)
and to CH.

3. The provisions of the treaties in relation to freedom
of movement apply in the same way to the ten EU
Member States that joined the EU in 2004, BG and
RO that joined in January 2007 and HR, which joined
in July 2013. Some of the original EU Member States
(before May 2004) apply transitional agreements that
currently restrict freedom of movement to workers for
a certain time period (see the description of freedom
of movement on the European Citizens’ Information
website).

4. Freedom of movement and residence are grant-
ed, in accordance with the Treaty establishing the
European Community, only for certain categories
of third-country nationals, i.e. long-term residents,
highly-skilled workers, researchers and students.
Whilst third-country nationals who hold a valid resi-
dence permit or visa have the right to move free-
ly within the Schengen area for up to three months
within a six-month period, the rights in relation to tak-
ing up residence for a period exceeding three months
in another EU Member State are covered by specific
legal instruments, depending on their status, and sub-
ject to conditions in national legislation.



risk of absconding

0MacHOCT OT YKpuBaHe

nebezpeci Utéku

Fluchtgefahr / Gefahr unterzutauchen
B kivbuvog Siapuyng

riesgo de fuga

1 pdgenemise / kdrvalehoidumise oht
pakenemisen vaara

risque de fuite

baol éalaithe

szokeés veszélye

rischio di fuga

pasislépimo pavojus

bégsanas iespéjamiba

Riskju / Biza’ ta’ harba / firib / kontumacja
risico op onderduiken

ryzyko ucieczki

perigo de fuga

riscul de a se sustrage

riziko Uteku

5 tveganje pobega / nevarnost pobega
VA risk for avvikande

risiko for unndragelse (b); risiko for
unndraging (n)

5=
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In the EU context, existence of reasons in an individual
case which are based on objective criteria defined by
law to believe that a third-country national who is
subject to return procedures may abscond.

Art. 3(7) of Directive 2008/115/EC (Return Directive)
and

Art. 2(n) of Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin I
Regulation)

* absconding

This covers one type of absconding.
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safe country of origin

CUrypHa cTpaHa Ha npomsxog,
bezpecna zemé plivodu

sicherer Herkunftsstaat

ao@aAng xwpa NPogAeUang

pais de origen seguro

turvaline paritoluriik

turvallinen alkuperamaa

pays d’origine s(r

tir thionscnaimh atd sabhailte
biztonsagos szarmazasi orszag
paese di origine sicuro

B saugi kilmes 3alis (EU acquis); saugi kilmés
valstybé

dro%a izcelsmes valsts

Pajjiz tal-origini sigur / bla perikli
veilig land van herkomst

|5 bezpieczny kraj pochodzenia

pais de origem seguro

tara de origine sigura

bezpetna krajina pévodu

varna izvorna drzava

sakert ursprungsland

trygt hjemland (b); trygt heimland (n)

-

-

-
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A country where, on the basis of the legal situation,
the application of the law within a democratic sys-
tem and the general political circumstances, it can
be shown that there is generally and consistently
no persecution as defined in Art. 9 of Directive
2011/95/EU (Recast Qualification Directive), no tor-
ture or inhuman or degrading treatment or pun-
ishment and no threat by reason of indiscriminate
violence in situations of international or internal
armed conflict.

Annex 1 of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum
Procedures Directive)

concept of safe country of origin

country of origin

safe third country

1. According to Art. 37 of Directive 2013/32/EU (Re-
cast Asylum Procedures Directive), EU Member States
may retain or introduce legislation that allows for the
national designation of safe countries of origin for the
purposes of examining applications for international
protection.

2. According to the Protocol 29 of TFEU, EU Member
States shall be regarded as constituting safe coun-
tries of origin in respect of each other for all legal
and practical purposes in relation to asylum matters.
Accordingly, any application for asylum made by a na-
tional of a Member State are normally not taken into
consideration.

3. EU Member States shall regularly review the sit-
uation in third countries that are designated as safe
countries of origin.

4. The assessment of whether a country is a safe
country of origin shall be based on a range of sources
of information, including in particular information from
other EU Member States, European Asylum Support
Office (EASO), United Nations High Commission-
er for Refugees (UNHCR), the Council of Europe and
other relevant international organisations.

5. According to Art. 36 of Directive 2013/32/EU, the
‘concept of safe country of origin' means that a third
country is - after an individual examination of the
application - considered as a safe country of origin for
a particular applicant only if:

- they have the nationality of that country; or

- they are a stateless person and were formerly
habitually resident in that country, and they have not
submitted any serious grounds for considering the
country not to be a safe country of origin in their par-
ticular circumstances and in terms of their qualifica-
tion as a beneficiary of international protection in
accordance with_Directive 2011/95/EU (Recast Quali-
fication Directive).




safe third country

curypHa TpeTta cTpaHa
bezpecna treti zemé

sicherer Drittstaat

ao@aing Tpitn xwpa

tercer pais seguro

turvaline kolmas riik

turvallinen kolmas maa

pays tiers s(r

triu tir atd sabhailte

biztonsagos harmadik orszag

paese terzo sicuro

(88 saugi trecioji salis (EU acquis); saugi treCioji
valstybé

droSa tresa valsts

Pajjiz terz sigur / bla perikli

veilig derde land

bezpieczny kraj trzeci

p

-

-
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ais terceiro seguro
tard / stat tert(d) sigurd
bezpetna tretia krajina
varna tretja drzava
sakert tredjeland
m trygt tredjeland

S

-
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A third country that treats a person seeking inter-
national protection in accordance with the following
principles:

(a) life and liberty are not threatened on account of
race, religion, nationality, membership of a particular
social group or political opinion;

(b) there is no risk of serious harm as defined in Di-
rective 2011/95/EU (Recast Qualification Directive);

(c) the principle of non-refoulement in accordance
with the Geneva Refugee Convention and Proto-
col is respected;

(d) the prohibition of removal, in violation of the right
to freedom from torture and cruel, inhuman or de-
grading treatment as laid down in international law,
is respected; and

(e) the possibility exists to request refugee status
and, if found to be a refugee, to receive protection in

accordance with the Geneva Refugee Convention
and Protocol.

Art. 38 of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

* third country

* safe country of origin
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Schengen Agreement
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LLIeHreHcKo criopasymeHue
Schengenska dohoda
Schengener Ubereinkommen
Yuppwvia ZEvykev
Acuerdo de Schengen
Schengeni leping
Schengenin sopimus
accord de Schengen
Comhaontu Schengen
Schengeni Megallapodas
Accordo di Schengen
Sengeno susitarimas
Sengenas noligums
Ftehim (Il-) ta’ Schengen
Schengenakkoord

Uktad z Schengen
Acordo de Schengen
Acordul Schengen
Schengenska dohoda
Schengenski sporazum
Schengenavtalet
Schengen-avtalen

O

An agreement between some EU Member States and
some neighbouring non-Member States to gradually
remove controls at their common borders and intro-
duce freedom of movement for all nationals of the
signatory Member States, other EU Member States or
third countries.

Derived by EMN from the Schengen acquis

» Schengen Borders Code
* Schengen Convention
* Schengen Information System (SIS)

1. The Schengen Agreement was signed on 14 June
1985 between BE, FR, DE, LU and NL.

2. The Agreement and the Convention, the rules
adopted on that basis and the related agreements to-
gether form the ‘Schengen acquis’. Since 1999, this
has formed part of the institutional and legal frame-
work of the European Union by virtue of a protocol
to the Treaty of Amsterdam.

3. The rules governing the movement of per-
sons across borders are set out in Regulation (EU)
2016/399 (Schengen Borders Code).

4. For more information, see the website of the Euro-
pean Commission on Schengen.




Schengen Borders Code

LLIeHreHCKM rpaHnyeH KogeKc
Schengensky hrani¢ni kodex
Schengener Grenzkodex

B KWdikag Tuvipwv Lévykev
Cddigo de fronteras Schengen
1IN Schengeni piirieeskirjad
Schengenin rajasaannosto

code frontiéres Schengen

od Teorainneacha Schengen
chengeni hatar-ellenérzési kodex
odice Frontiere Schengen
engeno sieny kodeksas
engenas RobeZu kodekss
onvenzjoni (Il-) ta’ Schengen
chengengrenscode

kodeks graniczny Schengen
Cddigo das Fronteiras Schengen
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Kddex schengenskych hranic
5 Zakonik o schengenskih mejah
kodex om Schengengréanserna
Schengen-regelverket

<

Schengen Convention

O

The rules governing border control of persons cross-
ing the external EU borders of the EU Member States.

Derived by the EMN from Regulation (EU) 2016/399
(Schengen Borders Code)

* border control

* external EU border

« internal EU border

« irregular entry

« legal entry

* refusal of entry

* Schengen Agreement

* Schengen Information System (SIS)

LLleHreHcKa KoHBeHUMA

Schengenska provadéci umluva
Schengener Durchfiihrungstibereinkommen
BN TuvBnkn Zévykev

Convenio de Schengen

Schengeni konventsioon

Schengenin yleissopimus

convention de Schengen
Coinbhinsitin Schengen

Schengeni Egyezmény

Convenzione di Schengen

Sengeno konvencija

Sengenas konvencija

Kodici tal-Fruntieri / tal-Konfini ta’ Schengen
Schengenuitvoeringsovereenkomst
Konwencja Wykonawcza do Uktadu z
Schengen

i) Convencdo de Schengen

Conventia Schengen

Schengensky dohovor

Schengenska konvencija

VAl Schengenkonventionen
Schengen-konvensjonen
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Legislation supplementing the Schengen Agreement
and laying down the arrangements and safeguards for
implementing freedom of movement.

Derived by EMN from the Schengen acquis

# Convention implementing the Schengen Agreement

* Schengen Agreement
* Schengen Borders Code
* Schengen Information System (SIS)
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Schengen Information System (SIS)

LleHreHcKa MHPopMaLmMoHHa cucteMa
Schengensky informacni systém
Schengener Informationssystem

1358 YUotnpa MANpoPopIwV ZEvyKey
Sistema de Informacién de Schengen
Schengeni infoslisteem

Schengenin tietojdrjestelma
Systeme d’information Schengen
Cdras Faisnéise Schengen

Schengeni Informaciés Rendszer
Sistema di Informazione Schengen
Sengeno informaciné sistema
Sengenas informacijas sistéma
Sistema ta’ Informazzjoni Schengen
S

S

m
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chengeninformatiesysteem

ystem Informacji Schengen
Sistema de Informacé&o de Schengen
Sistemul de Informatii Schengen
Schengensky informacny systém
Schengenski informacijski sistem
Schengens informationssystem
Schengen informasjonssystem
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A joint information system that enables the relevant
authorities in each EU Member State, by means of an
automated search procedure, to have access to alerts
on persons and property for the purposes of border
checks and other police and customs checks carried
out within the country in accordance with national law
and, for some specific categories of alerts (Art. 96),
for the purposes of issuing visas, residence per-
mits and the administration of legislation on aliens
in the context of the application of the provisions of
the Schengen Convention relating to the movement
of persons.

Derived by EMN from the Schengen acquis

second-generation Schengen Information System
SIS
SIS I

Schengen Agreement
Schengen Convention
Schengen Borders Code

The second-generation Schengen Information System
(SIS 1) was launched in April 2013 with enhanced
functionalities, such as the possibility to use biomet-
rics, new types of alerts, the possibility to link different
alerts (such as an alert on a person and a vehicle) and
a facility for direct queries on the system. SIS Il also
contains copies of European arrest warrants (EAW),
which are recognised as having the same legal value
as the originals, making it easier and quicker for the
competent authorities to ensure the necessary fol-
low-up. For more information, see the DG Migration
and Home Affairs e-Library Glossary.




school pupil
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m chiiler
padntng
B escolar
kooligpilane
m oppilas
BN cleve

m dalta scoile
m tanuld

m alunno
mokinys
skoléns

Tifel (Tifla) tal-iskola
scholier
uczen

aluno

m elev

| SK 2B,
ucenec / Solar
A elev

m skoleelev (b); skuleelev (n)

In the EU migration context, a third-country nation-
al admitted to the territory of a EU Member State to
follow a recognised programme of secondary educa-
tion in the context of an exchange scheme operated
by an organisation recognised for that purpose by the
Member State in accordance with its national legisla-
tion or administrative practice.

Derived by EMN from Art. 2(c) of Council Directive
2004/114/EC (Student Directive) and

Art. 3(d) of Proposal for a Directive on the conditions
of entry and residence of third-country nationals for
the purposes of research, studies, pupil exchange,
remunerated and unremunerated training, voluntary
service and au pairing, COM(2013) 151 final

* researcher
* student

On 25 March 2013, the European Commission pub-
lished a proposal of the Council Directive on the condi-
tions of entry and residence of third-country nationals
for the purposes of research, studies, pupil exchange,
remunerated and unremunerated training, voluntary
service and au pairing (Recast Students Directive,
COM(2013) 151 final) which maintains the definition
of the original version.
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search and rescue (SAR) operation

ornepaumA 3a TbpCeHe U cnacABaHe
patraci a zachranna operace

Such- und Rettungseinsatz

|5 enixeipnon €peuvag kal didowong
Operacion de busqueda y captura

130 otsingu- ja padsteoperatsioon
meripelastusoperaatio /etsintd-ja
pelastustoimet

opération de recherche et de sauvetage
Oibriocht cuardaigh agus tarrthala
kutatdsi és mentési mlvelet
operazione di ricerca e soccorso
paieskos ir gelbéjimo operacija
mekléSanas un glab3anas operacija

LI operazzjoni ta’ tfittxija u salvatagg

\5Y opsporings- en reddingsoperatie

| Z

operagdo de busca e salvamento

patracia a zachranna operdcia / patracia a
zachranna ¢innost

operacija iskanja in reSevanja

sok- och raddningsinsats

Lete og redningsoperasjon

In the global context, operation to render assistance
to persons in distress at sea regardless of the nation-
ality or status of such a person or the circumstances
in which that person is found in accordance with the
applicable Maritime Law and Conventions.

In the EU context, operation of EU Member States to
render assistance to any vessel or person in distress
at sea regardless of the nationality or status of such
a person or the circumstances in which that person
is found in accordance with international law and re-
spect for fundamental rights.

Global context: Annex of the International Convention
on Maritime Search and Rescue (SAR)

EU-context: Art. 9 of Regulation (EU) No 656/2014
(Regulation on rules for the surveillance of the ex-
ternal sea borders

SAR operation

1. SAR services inside the Convention are defined as:
“The performance of distress monitoring, communica-
tion, co-ordination and search and rescue functions,
including provision of medical advice, initial medical
assistance, or medical evacuation, through the use of
public and private resources including co-operating
aircraft, vessels and other crafts and installations”.

2. Civil society-led Non-Governmental Organisations
(NGOs) engaged in SAR operations have published
voluntary minimum standards intended to

- ensure that their actions are conducted in support of
the fundamental right to life with dignity, the right to
receive humanitarian assistance in protection of life
and the right to personal protection and security for all
persons in distress at sea based on legal requirements
of established international maritime law;

- enhance joint co-ordination and co-operation of SAR
operations in the Mediterranean region with as many
stakeholders as possible, including established Rescue
Coordination Centres, European institutions, Agencies,
shipping and fishing associations and military forces
(for further information see: Voluntary Code of Con-
duct for Search and Rescue operations undertaken by
civil society NGOs in the Mediterranean Sea, First Edi-
tion, February 2017’.

5. 3. For further information on relevant legal pro-
visions and on practical procedures to ensure the
prompt disembarkation of survivors of rescue oper-
ations see International Maritime Organisation (IMQO)
and United Nations High Commissoner for Refugees:
Rescue at sea: a guide to principles and practice as
applied to migrants and refugees.




seasonal worker

Ce30HeH paboTHMK

sezonni pracovnik

Saisonarbeiter

B enoxika epyaldpevog

trabajador de temporada extranjero
A hooajaline (vadr)todtaja
kausityontekija

travailleur saisonnier

oibri séasurach

szezondlis munkavallalé migrans
lavoratore stagionale

10| sezoninis darbuotojas

sezonas stradnieks

Haddiem stagjonali / tal-istagun
buitenlandse seizoensarbeider
migrant (pracownik sezonowy)
trabalhador migrante sazonal
lucrdtor / muncitor sezonier

<
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5 sezonski delavec
sdsongsarbetare

(7] v v ZZICcr m
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sezonny zamestnanec / sezonny pracovnik

sesongarbeider (b); sesongarbeidar (n)

O

A third-country national who retains their principal
place of residence in a third country and stays legal-
ly and temporarily in the territory of an EU Member
State to carry out an activity dependent on the pass-
ing of the seasons, under one or more fixed-term work
contracts concluded directly between that third-coun-
try national and the employer established in that EU
Member State.

Art. 3 of Directive 2014/36/EU (Seasonal Workers’ Di~
rective)

# seasonal migrant
* seasonal worker migrant

* circular migration
* contract migrant worker

This term is specifically referring to a third-country
national, although it is known that other types of sea-
sonal workers exist, e.g. for nationals within the same
country, as well as intra-EU seasonal workers.
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secondary movement of migrants
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BTOPWYHO OBUMKEHME HA MUMPAHTU
druhotny pohyb migrant(i
Sekundarmigration

(B SeutepoyevAg pETaKivNon PETavaoTwy
movimientos migratoris secundarios

A sisserdandajate teisene (riikidevaheline)
likkumine

maahanmuuttajien toissijainen siirtyminen
mouvement secondaire de migrants
athghluaiseacht imirceach

masodlagos migracidés mozgas
movimento secondario di migranti

{8 antrinis migranty judéjimas (EU acquis);
migranty pakartotinis judéjimas
migrantu talaka parvietosanas
Moviment sekondarju ta’ migranti
secundaire migratiestroom

wtorny przeptyw migrantéw

movimento secunddrio de migrantes
miscare secundard a migrantilor
sekundarny pohyb migrantov

2 sekundarno gibanje migrantov
sekundéar migration

sekundzerflytting
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The movement of migrants, including refugees and
asylum seekers, who for different reasons move
from the country in which they first arrived to seek
protection or permanent resettlement elsewhere.

Derived by EMN from UNHCR Executive Committee
(ExCom): Conclusion No 58 (1989)

* irregular secondary movement of migrants

# secondary migrant

* secondary movement of asylum seekers and ref-
ugees

* irregular migration

* asylum shopping

This movement is without the prior consent of the
national authorities, without an entry visa, or with no
or insufficient documentation normally required for
travel purposes, or with false or fraudulent documen-
tation.



second-generation migrant

BTOPO MOKOSIEHWE MUMPaHT
migrant druhé generace
Migrant der zweiten Generation
B petavaotng deltepng yevidg
inmigrante de segunda generacion
L teise pdlvkonna sisserandaja
toisen polven maahanmuuttaja
migrant de la deuxiéme génération
imirceach den dara gluin
masodik generaciés migrans
migrante di seconda generazione
antros kartos migrantas
A8 otras paaudzes migrants

L Migrant(a) tat-ieni generazzjoni
tweede generatie allochtoon / tweede
generatie migrant
5 migrant drugiego pokolenia
Il migrante de segunda geracdo
migrant (a doua generatie)
migrant druhej generacie
5 migrant druge generacije
andra generationens invandrare
person med to innvandrerforeldre (b); person
med to innvandrarforeldre (n)
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O

A person who was born in and is residing in a country
that at least one of their parents previously entered
as a migrant.

Developed by EMN

* second-generation immigrant

* person with a migratory background

« first-generation migrant
« third-generation migrant

1. This term is not defined in legislation but definition
has a more sociological context; a broad defintion en-
compassing the concept of a 'second-generation mi-
grant' has been used.

2. Strictly this term does not relate to a migrant, since
the person concerned has not undertaken a migra-
tion, but the term is included as it is commonly used
in publications and the media.

3. According to the Recommendations for the
2010 Censuses of Population and Housing, the group
referred to as ‘second-generation’ is generally re-
stricted to those persons whose parents were born
abroad, whereas those persons having one parent
born in the country and the other one born abroad rep-
resent a special case (they form the group of persons
with a mixed background). As explained in 1. above,
a broader definition was considered more appropriate
for the work of the EMN.
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segregation
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cerperaumn
segregace
Segregation

H8Y Siaxwpiopog
segregacion

3 segregatsioon
segregaatio

ségrégation

deighilt (agus deighilt ar bhonn cine, reiligitin,
srl da dteastodh sé)
szegregacio
segregazione

1| segregacija

segregacija
Segregazzjoni / Twarrib
segregatie

segregacja

segregagao

segregare

segregacia

5 segregacija / izloCevanje
\'Al segregation

segregering
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The act by which a (natural or legal) person separates
other persons on the basis of race, colour, language,
religion, nationality or national or ethnic origin without
an objective and reasonable justification.

European Commission against Racism and Intolerance
(ECRI): General Policy Recommendation No 7: National
legislation to combat racism and racial discrimination

* discrimination



self-employed person

CaMoHaeTo nmue
osoba samostatné vydéle¢né ¢inna (0SVC)
Selbststandiger

" autoanaoxoAoUpevog

trabajador por cuanta propia

1 flusilisest isikust ettevdtja

itsendinen ammatinharjoittaja

travailleur indépendant

duine féinfhostaithe

onfoglalkoztatott személy

lavoratore autonomo

10| savarankiskai dirbantis asmuo
pasnodarbinata persona

Persuna tahdem ghal rasha

zelfstandige

osoba samozatrudniona

trabalhador por conta prdpria

asociat

samostatne zarobkovo ¢inna osoba / 5ZCO
5 samozaposlena oseba

egenforetagare

selvstendig sysselsatt (b); sjalvstendig
sysselsett (n)
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separated child

O

A person who is the sole or joint owner of the unincor-
porated enterprise (one that has not been incorporat-
ed, i.e. formed into a legal corporation) in which they
work, unless they are also in paid employment which
is their main activity.

Eurostat’s Concepts and Definitions Database

» employee
» employer

1. In the last case, they are considered to be employ-
ees.

2. According to ILO’s ICSE-93, self-employment jobs
are those jobs where the remuneration is directly de-
pendent upon the profits (or the potential for profits)
derived from the goods and services produced (where
own consumption is considered to be part of the prof-
its). The incumbents make the operational decisions
affecting the enterprise, or delegate such decisions
while retaining responsibility for the welfare of the en-
terprise. (In this context, ‘enterprise’ includes one-per-
son operations.)

no translation

odloucené dité

alleinstehendes Kind

B naibi xwpiopévo anod tnv oikoyeéveld tou
menor separado

1 vanematest eraldatud laps
huoltajasta erilleen joutunut lapsi
enfant séparé

paiste dealaithe

kiséréjétél elvalasztott gyermek
minore separato

10 atskirtas nuo tévy vaikas

bez vecaku vai aizbildnu gadibas palicis bérms
Tifel /Tifla mifrud(a) / separat(a)
alleenstaand kind

matoletni bez opieki

crianca separada

minor nefnsotit / separat
odliené dieta

otrok brez spremstva

\'Al separerat barn

enslig barn (b); einsleg barn (n)

-

-

-
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A child under 18 years of age who is outside their
country of origin and separated from both parents
or their previous legal / customary primary caregiver.

Art. 8 of UN Committee on the Rights of the Child,
General Comment No 6 (2005) and

Fundamental Rights Agency (FRA): Study on sepa-
rated, asylum seeking children in EU Member States,
2010

* unaccompanied minor

A child may be totally alone while another may be liv-
ing with extended family members. All such children
are separated children and entitled to international
protection under a broad range of international and
regional instruments.
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serious harm

—
0]
x
x
AN
o |
o
[m]
®
o))
o]
L]
=
N
—
@
1]

vazna ujma
ernsthafter Schaden
| ooPBapn BAGBN
dafios graves

1 tGsine oht / kahju
vakava haitta
atteinte grave
diobhail thromchuiseach
stlyos veszély
danno grave

10 didele Zala

smags kaitéjums
Dannu(-i) serju(-i)
ernstige schade
powazna krzywda
ofensas graves
m vatdmare grava
vazne bezpravie

5 resna skoda

VA allvarlig skada
alvorlig skade (b); alvorleg skade (n)
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(7))

sex

Harm consisting of

(a) the death penalty or execution; or

(b) torture or inhuman or degrading treatment or
punishment of an applicant in the country of ori-
gin; or

(c) serious and individual threat to a civilian’s life or

person by reason of indiscriminate violence in situa-
tions of international or internal armed conflict.

Art. 15 of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive)

« real risk of suffering serious harm

* persecution
* torture
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non
pohlavi

biologisches Geschlecht
QUAO

Sexo

sugu

sukupuoli
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gnéas
(biolégiai) nem
esso

lytis

dzimums

Sess

sekse / geslacht
pte¢
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sex
pohlavie
spol

kon
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The biological characteristics of a person, predomi-
nantly female or male.

Derived by EMN from the gender equality glossary of
the UN Women Website
EuropeAid Glossary of gender and development terms

* gender



short-stay visa

BM3a 3a KpaTKOCPOYHO NpebrBaBaHe
kratkodobé vizum
Visum flr den kurzfristigen Aufenthalt
HE8Y Behpnon yia Siapovn Bpaxeiag diapkeiag /
Bewpnon Bpaxeiag diapoving
visado para estancia de corta duracion

A0 luhiajaline viisa
m lyhytaikainen viisumi

visa de court séjour

m viosa gearrchuairte
rovid tavu tartézkoddsra jogositd vizum
visto per soggiorno di breve durata

S trumpalaike viza

A\ Tstermina viza

LI Migrazzjoni ghal perjodu gasir
visum voor kort verblijf
wiza krétkoterminowa

4l visto de curta duracdo
viza de scurtd sedere
kratkodobé vizum

=18 vizum za kratkorogno prebivanje
IS8 visering for kortare vistelse
besgksvisum

short-term migrant

O

The authorisation or decision of an EU Member State
with a view to transit through or an intended stay
on the territory of one or more or all the EU Member
States of a duration of no more than 90 days in any
180-day period.

Art. 2(2) of Regulation (EU) No 610/2013 (Visa Code
Regulation) and

Art. 2(m) of Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin Il
Regulation)

# short-term visa
* transit visa

* visa

* airport transit visa
* long-stay visa

KPaTKOCPOYeH MUrpaHT
kratkodoby migrant

kurzfristig aufhéltiger Migrant / Kurzzeit-
Migrant / tempordrer Migrant

" petavaotng Bpaxeiag diapovig

persona migrante de caracter temporal
I3 luhiajaliselt riigis viibiv sisserandaja
tilapaiseksi ajaksi muuttava henkild
migrant de courte durée

imirceach gearrthréimhseach

rovidtavu bevandorlo

migrante di breve periodo

100 trumpalaikis migrantas

Tstermina migrants

7] v v ZZICc e

LI Migrant(a) ghal zmien qasir / ghal ftit zmien
kortverblijvende migrant / kortdurig migrant

-

migrant krétkookresowy
migrante de curta duracdo
migrant pe termen scurt
kratkodoby migrant

2 migrant za krajSe obdobje
korttidsmigrant

med kortvarig opphald (n)

migrant med kortvarig opphold (b); migrant

A person who moves to a country other than that of
their usual residence for a period of at least three
months but less than a year (12 months) except in
cases where the movement to that country is for pur-
poses of recreation, holiday, visits to friends or rela-
tives, business, medical treatment or religious pilgrim-
age.

Derived by EMN from the UN Recommendations on
Statistics of International Migration and
OECD Glossary of Statistical Terms

* migrant

* emigrant

* immigrant

* long-term migrant

» temporary migration

For purposes of international migration statistics, the
country of usual residence of short-term migrants is
considered to be the country of destination during
the period they spend in it.
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short-term migration

KpaTKOCpoYHa MUrpauma
kratkodoba migrace

kurzfristige Migration / Kurzzeit-Migration
| BpaxunpdBeopn petavaoteuon

migracién de corta duracion

L luhiajaline sisseranne

lyhytaikainen maahanmuutto

migration de courte durée

imirce ghearrthréimhseach

rovidtavu bevandorlas

migrazione di breve periodo

(88 trumpalaiké migracija

Tstermina migracija

<

I8 Viza ghal zjara / waqfa qasira / Viza ghal ftit

taz-zmien
kortetermijnmigratie

= migracja krotkookresowa
migracdo de curta duracéo
migratie pe termen scurt
kratkodoba migracia

(5 migracija za kraj3e obdobje
korttidsmigration
korttidsmigrasjon

-

-

wn

short-term mobility

O

Movement of individuals who change their country of
usual residence for a period of at least three months
but less than a year (12 months) except in cases
where the movement to that country is for purpos-
es of recreation, holiday, visits to friends or relatives,
business, medical treatment or religious pilgrimage.

Derived by EMN from the UN Recommendations on
Statistics of International Migration and
OECD Glossary of Statistical Terms

* migration

* emigration

* immigration

* long-term migration
» temporary migration
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KpaTKocpo4Ha MobuaHocT
kratkodoba mobilita
kurzfristige Mobilitat

"N BpaxunpdBeopn Kivnuikdtnta
movilidad de corta duracién
L luhiajaline liikkuvus
lyhytaikainen liikkuvuus
mobilité de courte durée
soghluaisteacht ghearrthéarmach
rovid tavu mobilitas
Mobilita di breve durata

10 trumpalaikis judumas
Tstermina mobilitate
mobilita ghal zmien qasir
kortetermijnmobiliteit
krétkoterminowa mobilnos¢
mobilidade de curto prazo
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kratkodoba mobilita
kratkoro¢na mobilnost
rorlighet for kortare vistelse
kortsiktig flytting

-

In the context of Directive 2016/801/EU (Recast Re-
searcher's Directive), the right of a third-country
national authorised to stay in the European Union for
the purposes of research or studies to stay in one or
several second EU Member States for a period of up
to 180 days within a 360-day period in order to carry
out part of their research in any research organisation.

Derived by EMN from Art. 28 of Directive 2016/801/
EU (Recast Researchers' Directive)

* long-term mobility



single application procedure

eAMHHa Npoledypa 3a KaHamaaTcTBaHe
m jednotny postup vyfizovani Zadosti
einheitliches Antragsverfahren
138 eviaia diadikaoia unofoAng aitnong
procedimiento Unico de solicitud
L8 Uhtne taotlemismenetlus
yhden hakemuksen menettely
procédure de demande unique
nds imeachta aoniarratais
0sszevont kérelmezési eljaras
procedura unica di domanda
|88 viena pradymy pateikimo procedira
vienota pieteikSanas proceddra
Procedura ta’ applikazzjoni / talba wahda ghal
kull persuna
één enkele aanvraagprocedure
procedura jednolitego wniosku
procedimento de pedido Unico
m Procedura unicd

jednotny postup vybavovania Ziadostf
enotni postopek za obravnavanje prosnje
ett enda ansokningsforfarande
samlet prosedyre om opphold og arbeid (b);
samla prosedyre om opphald og arbeid (n)

v v Z k41>
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single permit

O

A procedure leading, on the basis of a single applica-
tion made by a third-country national, or by their
employer, for the authorisation of residence and
work in the territory of a Member State, to a decision
ruling on that application for the single permit.

Art. 2(d) of Directive 2011/98/EU (Single Permit Di-
rective)

* single permit

m e[MHHO paspeLLeHne
jednotné povoleni

m kombinierte Erlaubnis

1358 eviaia ddeia
permiso Unico
1 Uhtne luba
yhdistelmalupa
permis unique
ceadunas aoniarratais
0sszevont engedély
permesso unico
10 vienas leidimas
vienota atlauja
Il Permess ghal persuna wahda
gecombineerde vergunning
m jednolite zezwolenie

4l autorizacdo Unica
m permis unic

jednotné povolenie na pobyt a zamestnanie

enotno dovoljenje
kombinerat tillstand
samlet tillatelse (b); samla layve (n)

Z e
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A residence permit issued by the authorities of an
EU Member State after a single application proce-
dure allowing a third-country national to reside
legally in its territory for the purpose of work.

Derived by EMN from Art. 2(d) of Directive 2011/98/
EU (Single Permit Directive)

* residence permit

* single application procedure

A single permit is a combined title encompassing
both residence and work permits within a single ad-
ministrative act based on a common set of rights for
third-country workers legally residing in an EU Mem-
ber State.
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Sirene Bureau
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BiopoTto SIRENE
Centrala SIRENE
Sirene-Bliro

"N Tunpa SIRENE

138 SIRENE biiroo
Sirene-toimisto
Bureau SIRENE
Biurd Sirene
SIRENE Iroda
Uffici SIRENE
5 SIRENE biuras
\'’A\ SIRENE birojs
Uffic¢ju SIRENE
Sirene-bureau
Biuro SIRENE

-

Biroul SIRENE
Utvar SIRENE
5 Urad SIRENE
Sirenekontor
Sirenekontoret

wn
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Servicio Nacional Sirene

Gabinete SIRENE

O

An administrative structure built to deal with the ex-
change of information supplementary to the Schen-
gen Information System (SIS) alerts among coun-
tries participating in the SIS.

Derived by EMN from section 1.1 of the Commission
Implementing Decision (EU) 2015/219 of 29 January
2015 replacing the Annex to Implementing Decision
2013/115/EU on the Sirene Manual and other imple-
menting measures for the second generation Schen-
gen Information system (SIS 1)

# SIRENE

* Schengen Information System (SIS)

Each state operating the SIS has set up a national
SIRENE (Supplementary Information Request at the
National Entries) Bureau, operational 24/7, that is
responsible for any supplementary information ex-
change and coordination of activities connected to SIS
alerts.



Smart Borders Package

MaKeT MHTeNUIeHTHU rpaHumM

Soubor opatfeni tykajici se inteligentnich
hranic

MaBnahmenpaket Intelligente Grenzen / Paket
Intelligente Grenzen

HEY Adopn pétpwy yia ta Eugun Y0vopa / £€unvn
diaxeipion ouvopwv

paquete de fronteras inteligentes

L arukate piiride pakett

Alykkaat rajat-paketti

paquet de mesures frontieres intelligentes

an Pacaiste Teorainneacha Cliste

Intelligens hatdrok csomag

pacchetto Frontiere intelligenti

10| Pazangaus sieny valdymo dokumenty rinkinys
viedrobeZu tiesibu aktu kopums

Pakkett ghal Fruntieri Intelligenti

Slimme Grenzen pakket

(5 Pakiet Inteligentne granice

I Pacote Fronteiras Inteligentes

balik predpisov o inteligentnych hraniciach /
balik inteligentnych hranic

Paket o pametnih mejah

Smart gransforvaltning / Smarta granser
Pakke med tiltak for effektiv grensekontroll

9|9 ZZ r m
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A set of measures consisting of an Entry/Exit Sys-
tem (EES) and modifications to the Schengen Bor-
ders Code in addition to existing border management
systems aimed to improve the management of the
external borders of the Schengen Member States,
to fight against irregular migration and to provide
information on overstayers, as well as to facilitate
border crossings for pre-vetted frequent non-EU trav-
ellers.

European Commission Communication on Stronger
and Smarter Information Systems for Borders and Se-
curity, COM (2016)205 final

and

Description of the Smart Border Package on the web-
site of the European Commission,

Smart Borders
Stronger and Smarter Information Systems for Bor-
ders and Security

Entry/Exist System (EES)

Eurodac

Europol

Schengen Information System (SIS)
Visa Information System (VIS)

1. The Smart Borders Package was proposed by the
European Commission in February 2013. It follows the
European Commission Communication of February
2008 suggesting the estab-lishment of an Entry/Exit
System (EES) and a Registered Traveller Programme
(RTP).

2. The revised legislative proposal of 6 April 2016,
COM(2016) 194 final, includes the proposed Entry/
Exit System (EES), as adopted with Regulation (EU)
2017/2226 (Regulation establishing an Entry/Exit Sys-
tem (EES)) and a proposal for necessary modifications
to the Schengen Borders Code, COM(2016) 196 final.
The Registered Traveller Programme (RTP) proposal
was dropped from the package.

3. The package supplements existing systems such as
the Schengen Information System (SIS), the Visa
Information System (VIS), Eurodac and Europol
amongst others.




smuggling of migrants

KoHTpabaH4a Ha MUrpaHTy
prevadécstvi migrantl

Schleusung von Migranten

48 napdvopn diakivnon petavaotwy / Aabpaia
diakivnon petavaotwv

trafico de inmigrantes

A sisserdndajate ebaseaduslik dle piiri
toimetamine

maahanmuuttajien salakuljettaminen
trafic de migrants

smuigledil imirceach
embercsempészés

traffico di migranti

1| neteisétas migranty gabenimas
migrantu kontrabanda
Ku(n)trabandu ta’ migranti
mensensmokkel

przemyt migrantow

auxilio a imigracao ilegal
contabanda cu migranti
prevadzacstvo migrantov

S18Y tihotapljanje migrantov

smuggling av migranter
menneskesmugling

-
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social dumping

O

The procurement, in order to obtain, directly or indi-
rectly, a financial or other material benefit, of the ir-
regular entry of a person into a (UN) Member State
of which the person is not a national or a permanent
resident.

Art. 3 of UN Protocol against the Smuggling of Mi-
grants by Land, Sea and Air, supplementing the UN
Convention against Transnational Organised Crime

The UN Protocol was approved by Council Decision
2006/616/EC.
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coumaneH ObMMUHN
socialni dumping

Sozialdumping

KOIVWVIKO VIAUMIVYK

dumping social

sotsiaalne dumping

sosiaalinen polkumyynti

dumping social

dumpail shéisialta (nior aistriodh an coincheap
i dteangacha eile), coinniolacha oibre faoi
bhun an chaighdedin

szocidlis ddmping

dumping sociale

socialinis dempingas

socialais dempings

Eskluzjoni socjali

sociale dumping

dumping socjalny

dumping social

dumping social

socialny damping / socialny dumping

5 socialni damping

social dumpning

sosial dumping

-

<
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The practice whereby workers are given pay and/or
working and living conditions which are sub-stand-
ard compared to those specified by law or collective
agreements in the relevant labour market, or other-
wise prevalent there.

Derived by EMN from the Norwegian Regulations re-
garding workers from the new EU Member States

* wage dumping

1. There is no clear, universally accepted definition of
social dumping.

2. In the EU context, this practice usually refers to EU/
EFTA and third-country nationals.



social exclusion

coumasniHo U3KsioYBaHe
socialni vyloucent

soziale Ausgrenzung

HE8Y kovwvikdg anokAgIopog
exclusioén social

A0 sotsiaalne tdrjutus
sosiaalinen syrjaytyminen
exclusion sociale

eisiamh soisialta
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W esclusione sociale
88 socialine atskirtis
A'8 sociala atstumtiba
Tisbita / Tbarrija so¢jali / dumping sogjali
LB sociale uitsluiting
wykluczenie spoteczne
4 exclusdo social
m excludere sociala
m socialne vylucenie / socialna exklizia
socialna izkljutenost
social utestangning
m sosial eksklusjon / sosial ekskludering

O

In the EU context, a situation whereby a person is pre-
vented (or excluded) from contributing to and benefit-
ing from economic and social progress.

Developed by EMN from the website of the European
Commission, DG Employment, Social Affairs and In-
clusion

* social inclusion
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social group

coumanHa rpyna
spolecenska skupina
soziale Gruppe
KOIVWVIKNA opada

Grupo social

1 sotsiaalne grupp
yhteiskunnallinen ryhma
groupe social

grupa soisialta
tarsadalmi csoport
gruppo sociale

11 socialiné grupé

sociala grupa

L grupp socjali

sociale groep

rupa spoteczna

rupo social

-

g
g

-

socialna skupina
druzbena skupina
socialgrupp
sosial gruppe

Ll

In the global context, a group of persons who share
a common characteristic other than their risk of be-
ing persecuted which often is innate, unchangeable,
or which is otherwise fundamental to identity, con-
science or the exercise of one’s human rights, or who
are perceived as a group by society.

In the EU-context, a group where in particular mem-
bers of that group share an innate characteristic, or
a common background that cannot be changed, or
share a characteristic or belief that is so fundamen-
tal to identity or conscience that a person should
renounce it;

and that group has a distinct identity in the relevant
country, because it is perceived as being different by
the surrounding society.

global context: Definition of “Membership of a par-
ticular social group” from the UNHCR Guidelines on
International Protection within the context of Article
1A(2) of the 1951 Convention and/or its 1967 Proto-
col relating to the Status of Refugees, 2002
EU-context: Art. 10 (1d) of Directive 2011/95/EU (Re-
cast Qualification Directive)

membership of a particular social group

gender

gender-based persecution
gender-specific violence
LGB(TI)

1. Membership of a particular social group is one of
the five Convention grounds for persecution enu-
merated in Art. 1A(2) of the Geneva Refugee Con-
vention and Protocol. It is the ground with the least
clarity and it is not defined by the Convention itself. It
is being invoked with increasing frequency in refugee
status determinations with States having recognised
women, families, tribes, occupational groups, and ho-
mosexuals, as constituting a particular social group
for the purposes of the Convention. For more informa-
tion see: UNHCR Guidelines on international protection
“Membership of a particular social group” within the
context of Article 1A(2) of the 1951 Convention and/or
its 1967 Protocol relating to the Status of Refugees.
2. The concept of Directive 2011/95/EU (Recast Qual-
ification Directive) is narrower than that of United
Nations High Commissioner for Refugees (UN-
HCR).

3. Depending on the circumstances in the country
of origin, a particular social group might include a
group based on a common characteristic of sexual ori-
entation. Sexual orientation cannot be understood to
include acts considered to be criminal in accordance
with national law of the EU Member States. Gender
related aspects, including gender identity, shall be giv-
en due consideration for the purposes of determining
membership of a particular social group or identifying
a characteristic of such a group.




social inclusion

couManHo BKOYBaHe
socialni zaclenénf
soziale Eingliederung
B kovwvikn évtagn
inclusion social

1 sotsiaalne kaasatus
sosiaalinen osallisuus
inclusion sociale
cuimsiu sdisialta
tarsadalmi befogadas
inclusione sociale

(88 socialiné jtrauktis

\'A sociala ieklausana
Inkluzjoni so¢jali
sociale insluiting
wigczenie spoteczne
inclusé&o social
includere sociala

=188 socialna vkljucenost
social integration
sosial inkludering

9|9 Z I m m
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social partners

socialne zaclenenie / socialna inkluzia

O

In the EU context, a framework for national strategy
development, as well as for policy coordination be-
tween the EU Member States, on issues relating to
tackling poverty and social exclusion.

Developed by EMN from the website of the European
Commission, DG Employment, Social Affairs and In-
clusion

* social exclusion

coumantm NapTHLOpU
socialni partnefi
Sozialpartner
KOIVWVIKOI €Taipol
interlocutores sociales
1 sotsiaalpartnerid
tyomarkkinaosapuolet
partenaires sociaux
comhphairtithe saisialta
szocialis partnerek

parti sociali

10 socialiniai partneriai

\'A socialie partneri
msiefba socjali

sociale partners
partnerzy spoteczni
parceiros sociais

-
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socialni partneri
=188 socialni partneriji
arbetsmarknadens parter

sosiale parter, arbeidslivets parter /
partene i arbeidslivet (b); sosiale partar /
arbeidslivspartar / partane i arbeidslivet (n)

Bodies representing employers, workers and govern-
ments when meeting for the purpose of consultations
and negotiations on labour, social and economic prac-
tices, policies and legislation.

Derived by EMN from the Constitution of the Interna-
tional Labour Organisation and

Articles 152 and 153 of the Treaty on the Functioning
of the European Union (TFEU)

The concept of 'social partners' is central to the struc-
ture and governance of the International Labour Or-
ganisation (ILO), and is implied by articles 152 and
153 in the Treaty on the Functioning of the European

Union (TFEU).
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social protection benefits
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obeslleTeHWs 3a coumanHa 3akpuna
davky socialni ochrany
Sozialschutzleistungen

B weeAnpata koivwvikng npootaagiag
prestaciones de asistencia social

11 sotsiaalse kaitse huvitised
sosiaalietuudet, sosiaaliturvaetuudet
prestations de protection sociale
sochair choimirce soisialta

szocialis védelmi juttatdsok
prestazione di protezione sociale

1 socialinés imokos

socialas drosibas sistémas pabalsti
Beneficcji ta’ protezzjoni so¢jali
sociale uitkeringen

zasitki z opieki spotecznej

I prestacGes de protecdo social
beneficii ale protectiei sociale

davky socialnej ochrany (EU acquis); socialna
pomoc

5 ugodnosti socialnega varstva
sociala formaner

ytelser knyttet til sosial sikkerhet (b); ytingar
knytte til sosial tryggleik (n)

)
-
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O

Transfers, in cash or in kind, by social protection
schemes to households and individuals to relieve
them of the burden of one or more of the risks de-
fined in the European Commission’s Mutual Informa-
tion System on Social Protection.

Derived by EMN from Art. 2 of Council Regulation (EC)
No 458/2007 (ESSPROS Regulation) and

European Commission’s Mutual Information System
on Social Protection (MISSOC)

* access to healthcare

1. The European Commission’s Mutual Information
Systemon Social Protection uses the following cate-
gorisation of 11 groups or branches dedicated to spe-
cific risks:

a) healthcare;

b) sickness cash benefits;

c) maternity and paternity benefits;

d) invalidity benefits;

e) old-age pensions and benefits;

f) survivors’ benefits;

g) benefits in respect of accidents at work and occu-
pational diseases;

h) family benefits;

i) unemployment benefits;

j) gquaranteed minimum resources;

k) long-term care benefits.



social security

COUMMHO ocurypsABaHe
socialni zabezpeceni
soziale Sicherheit

5 kovwvikn aocpdhion
seguridad social

3 sotsiaalkindlustus
sosiaaliturva

sécurité sociale
slandail shoisialta
tarsadalombiztositds
sicurezza sociale

11 socialiné apsauga

\'Al socialais nodrosinajums
LN Sigurta socjali
maatschappelijke zekerheid
zabezpieczenie socjalne
seguranca social
securitate sociald
socialne zabezpecenie
=18 socialna varnost

social trygghet

trygd

-
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sponsor

O

A right to which every member of society is entitled to
realise through national effort and international coop-
eration and in accordance with the organisation and
resources of each state, of the economic, social and
cultural rights indispensable for their dignity and the
free development of their personality.

Art. 22 of Universal Declaration of Human Rights

cnoHcop
osoba usilujici o slouceni rodiny /

nositel opravnéni ke slouceni rodiny
Zusammenfihrender / Sponsor

OUVINPWV

reagrupante

sponsor

perheenkokoaja

regroupant

urraitheoir

csaladegyesité (only in context of family
reunification)

sponsor / soggiornante (familiare che inoltra
richiesta di ricongiungimento familiare)

58 globéjas

galvotajs / garantétajs

-

Il Garanti / Sponsor
gezinshereniger / referent / hoofdpersoon
sponsor

il requerente de reagrupamento familiar
sponsor

garant / sponzor

sponzor / pokrovitelj

\'Al referensperson
referanseperson / sponsor

0nun 9| v Z I - m

In the global context, a person or entity which un-
dertakes a (legal, financial or personal) engagement,
promise or pledge, on behalf of another.

In the EU context of family reunification, a third-coun-
try national residing lawfully in an EU Member State
and applying, or whose family members apply, for
family reunification to be joined with them.

General context: developed by EMN
EU context: Art. 2(c) of Council Directive 2003/86/EC
(Family Reunification Directive)

» dependant
» family member

According to this concept, everyone has the right
to a standard of living adequate for the health and
well-being of themselves and of their families, includ-
ing food, clothing, housing and medical care, and nec-
essary social services, and the right to security in the
event of unemployment, sickness, disability, widow-
hood, old age or other lack of livelihood in circum-
stances beyond their control (Art. 25 of the Universal
Declaration of Human Rights).

o
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spontaneous migration

no translation
spontanni migrace
spontane Migration
autéBouln petavdaoteuon / ekouaia
peTavaoteuon
migracién espontdnea
1 spontaanne ranne
spontaani / oma-aloitteinen maahanmuutto
migration spontanée
imirce spontdineach
spontdn migracid
migrazione spontanea
598 spontaniska migracija
spontana migracija
Migrazzjoni spontanja
spontane migratie
spontaniczna migracja
migracdo espontanea
migratie spontand
spontanna migracia

2 spontana migracija
spontan migration
spontan migrasjon

m
-

- <
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standard of proof

O

The movement of a person or a group of persons who
initiate and proceed with their migration plans without
any outside assistance.

I0OM Glossary on Migration, 2nd ed., 2011

* migration

* immigration programme

1. Spontaneous migration is usually caused by push-
pull factors and is characterised by the lack of state
assistance or any other type of international or na-
tional assistance.

2. The term is not in common use.
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M3MCKBaHe 3a [oKa3BaHe
stav véci, o némz nejsou dlvodné pochybnosti
Beweisanforderung

388 eninedo anodeifewg / npdtuno anobdeifewg /
Bépog anobdeitewg

nivel de prueba

38 tdendamisstandard

nayttokynnys

niveau de preuve

caighdedn cruthuiinais

bizonyitas foka

grado di intensita della prova

10 jrodymams keliami reikalavimai

pieradijumu kopums

standard ta' evidenza

bewijsstandaard / bewijsvoeringsnorm
standard dowodu

nivel dos elementos de prova

-

miera dokazovania
58 dokazni standard
beviskrav
beviskrav

()] V| v Z e

In the global context, the degree or level of persua-
siveness of the evidence required in a specific case.

In the context of international protection, the degree
or level of persuasiveness of the evidence required (as
the threshold to be met) by the applicants in persuad-
ing the adjudicators as to the truth of the facts of the
claim there is a well-founded fear of persecution.

global context: IOM Glossary on Migration, 2nd. Ed.
2011

international protection context: derived by EMN based
on EASO Practical guide: evidence assessment, 2015
and UNHCR: Note on Burden and Standard of Proof, 16
December 1998

It is the applicant’s responsibility to prove facts in sup-
port of their claim. Facts which need to the 'proved’
are those which concern the background and personal
experiences of the applicant which purportedly have
given rise to fear of persecution and the resultant un-
willingness to avail themselves of the protection of
the country of origin.



stateless person
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osoba bez statni pFislusnosti
Staatenloser
5 aviBayevig
apatrida
1" kodakondsuseta isik
kansalaisuudeton
apatride
duine gan stat
hontalan
apolide
asmuo be pilietybés
\'A\ bezvalstnieks
Persuna apolida / bla stat
staatloze
bezpanstwowiec
apatrida
apatrid
osoba bez Statneho obcianstva / osoba bez
Statnej prislusnosti
=188 apatrid / oseba brez drZavljanstva
statslés
statslgs person (b); statslaus person (n)
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statutory refugee

O

Person who is not considered as a national by any
state under the operation of its law.

Art. 1 of UN Convention relating to the Status of
Stateless Persons

The definition also includes a person whose nationali-
ty is not established.

no translation

statutarni uprchlik

statutdrer Fliichtling

B avayvwpiopévog npdoguyag

refugiado bajo instrumentos anteriores a la
Convencion de 1951

1 statuudipagulane

pakolaisaseman saanut henkilé /
sdantémaarainen pakolainen

réfugié statutaire

dideanai de réir reachta

térténelmi menekdlt

rifugiato titolare dello status prima della
Convenzione di Ginevra del 1951

5 pabeégeélis pagal susitarimus

statdtbéglis

Rifugjat(a) statutarju(-a)

erkende vluchteling / verdragsvluchteling
uchodzca statutowy

refugiado estatutario

refugiat statutar

Statutarny utecenec

5 statusni begunec

konventionsflykting

statuttflyktning

wn
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Person considered to be a refugee (according to the
criteria of Art. 1A(I) of the Geneva Refugee Conven-
tion and Protocol) under the provision of the inter-
national instruments preceding the Geneva Conven-
tion of 1951 or a person who has been recognised as
a refugee by the former International Refugee Organ-
isation during the period of its activities.

Derived by EMN from the UNHCR International The-
saurus of Refugee Terminology

1. These instruments are: The Arrangements with re-
gard to Russian and Armenian Refugees of 12 May
1926, the Arrangement with regard to Turkish and As-
syrian Refugees of 30 June 1928, the Conventions of
28 October 1933 and 10 February 1938, the Protocol
of 14 September 1939 and the Constitution of the
International Refugee Organisation.

2. This type of status is normally no longer granted,
although the term is still used by the United Nations
High Commissioner for Refugees (UNHCR) in its
activities.
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stock of foreigners
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6poit Ha uyxauTe rpawagaHm

pocet cizincl (stav k)

Bestand der auslandischen Wohnbevélkerung
andéBepa nAnBuaopol aAodanwv

stock de poblacién extranjera

1 valismaalaste arv

ulkomaalaisvaeston maara

stock de population étrangere / stock
d’étrangers

lion eachtrannach / stoc eachtrannach
kalfoldi népesség szama

stock di popolazione straniera

uzsienieciy skaitius

arzemnieku skaits (1. janvari)

Rendikont tal-barranin / Rendikont tal-
Popolazzjoni Barranija
be
po

-
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volking van buitenlandse nationaliteit
pulacja cudzoziemcéw w danym momencie
stock de populagdo estrangeira / stock de
estrangeiros
stoc de strdini
stav cudzincov / potet cudzincov
Stevilo tujcev
antal utlandska medborgare
antall utenlandske borgere (b); tal pa
utanlandske borgarar (n)

-

O

The number of foreign nationals in a given area on a
certain date (e.g. 1 January or 31 December) of the
year in question.

Developed by EMN

« foreign population of a country

* migrant stock

* population stock

1. The term is added because of the two methods
used to calculate population stock.

2. Foreign stock can include migrants plus those born
in a given area to foreign parents living in given area.



stock of pending cases (in procedures for international

protection)

6poi BucAWLM gena

mnozstvi Zadosti v Fizeni (ve véci mezinarodni
ochrany)

bestehende anhangige Verfahren

(bei Verfahren zur Anerkennung auf
internationalen Schutz) / Bestand an
anhangigen Verfahren

4B apiBudg ekkpepouowy unobéoswy (katd tn
diadikaaoia di1eBvolc npootaaciag)

stock de solicitudes pendientes de resolver (en
procedimientos de proteccion internacional)
S pooleliolevate juhtumite arv (rahvusvahelise
kaitse menetlustes)

paatostd odottavien (kansainvdlista suojelua
koskevien) turvapaikkahakemusten maara
stock de dossiers en attente (dans les
procédures d'octroi de la protection
internationale)

Lion na gcasanna ar feitheamh (i nésanna
imeachta um chosaint idirnaisiunta)
fliggében lévé ligyek szama (nemzetkozi
védelem megadasdra iranyuld eljaras soran)
stock di casi pendenti (nelle procedure di
protezione internazionale)

nagrinéjamy byly skaicius (prieglobscio
proceddroje)

izskatisana esoso lietu skaits

I8 numru ta' kazijiet pendenti (fil-proceduri ghal
protezzjoni internazzjonali)

voorraad van hangende zaken

liczba rozpatrywanych wnioskéw

(w procedurze udzielania ochrony
miedzynarodowej)

numero de processos pendentes (pedidos de
protecdo internacional)

-

-

stav prebiehajtcich konani (o medzinarodnej
ochrane) / stav Ziadosti v rieSeni (v konaniach
0 medzindrodnej ochrane)

zaloga neresenih primerov (v postopkih
mednarodne zascite)

drendebalans (gdllande ansékningar om
internationellt skydd)

restanse (ved behandling av seknader om
internasjonal beskyttelse) (b); restanse (ved
handsaming av seknadar om internasjonalt
vern (n)

w0 wn ] | Z [} - =

The number of formally lodged applications for in-
ternational protection which have not yet received
a decisions in each stage of the procedure for inter-
national protection (first instance and final appeal)
at the end of the reference period.

Derived by EMN from EASO Quarterly Asylum Report
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Stockholm Programme

CTOKX0/IMCKa nporpama
Stockholmsky program
Stockholmer Programm
|5 Npoypappa tng STokxOAUNG
Programa de Estocolmo
1IN Stockholmi programm
Tukholman ohjelma
Programme de Stockholm
Clar Stocolm
Stockholmi Program
Programma di Stoccolma
Stokholmo programa
Stokholmas programma
Programm (Il-) ta’ Stokkolma
Programma van Stockholm
Program Sztokholmski
Programa de Estocolmo
Programul de la Stockholm
Stokholmsky program
Stockholmski program
Stockholmsprogrammet
Stockholm-programmet

V| V| Z r m m

A five-year political, strategic document describing the
focus of cooperation in the policy areas of justice and
home affairs of the EU Member States for the years
2010 to 2014.

European Commission Communication on an ara
of freedom, security and justice serving the citizen,
COM(2009) 262 final

1. The Stockholm Programme is the third pro-
gramme in this area. The first programme was adopt-
ed in 1999 in Tampere. The second programme, the
Hague Programme, was adopted in 2004 and expired
in December 2009.

2. The Programme contains guidelines for common
politics on the topics of protection of fundamental
rights, privacy, minority rights and the rights of groups
of people in need of special protection, as well as cit-
izenship of the European Union. The programme
also outlines plans for measures in the area of bor-
der-crossing data exchange between State authori-
ties and surveillance of the Internet. The Programme’s
work programme also attaches great importance
to how the EU should work to guarantee respect for
fundamental freedoms and privacy, while guarantee-
ing security in Europe. Chapter 5 specifically outlines
the priorities in migration and asylum matters (
based on the principles and objectives of the Pact on
Immigration and Asylum). It underlines that solidarity
is an important objective of a common immigration
and asylum policy and that the EU should provide sup-
port to EU Member States most exposed to migratory
pressures.

3. For more information, see the Communication
on an area of freedom, security and justice serving
the citizen (Stockholm Programme). COM (2009) 262
final .




stranded migrant

no translation

cizinec, kterému brani ve vycestovani prekazka
na jeho vili nezavisla

gestrandeter Migrant (term is not used in AT,
DE, LU)

EYKAWPIOUEVOG PETAVAOTNG

migrante desamparado

10 juhusisserandaja (no usual translation)
maahan jaamadan joutunut siirtolainen / No
usual translation

migrant en détresse / migrant bloqué
imirceach sainnithe

megfeneklett migransok

migrante bloccato

1| migrantas, atsidlres sunkioje padétyje

\"A| griita stavokli nonacis migrants

Migrant(a) imwahhal (imwahhla) fil-post
gestrande migrant

migrant przymusowy

migrante retido

migrant fortat sa rdmand pe teritoriu
uviaznuty migrant

5 ujet migrant

strandsatt migrant

migrant med patvunget opphold (b); migrant
med patvinga opphald (n)

-

-

wn
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O

A migrant who for reasons beyond their control has
been unintentionally forced to stay in a country.

Developed by EMN

* migrant

1. There is no legal definition of the term 'stranded
migrant’; however, the term has been used by aca-
demics and organisations such as the International
Organization for Migration (IOM) since 2006.

2. According to UNESCO, migrants may become
stranded due to circumstances in the country of ori-
gin, a position of prolonged detention or practical dif-
ficulties. Stranded migrants may be individuals whose
claim for refugee status has been rejected.

3. For further information, see UNESCQ’s People
on the Move Handbook.
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Strategic Committee on Immigration, Frontiers and Asylum

(SCIFA)
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CTpaTervyieckv KOMUTET Mo UMWrpaLms,
rpaHvum u ybexkmule
Strategicky vybor pro pristéhovalectvi, hranice
a azyl
Strategisches Komitee fiir Einwanderungs-,
Grenz- und Asylfragen
388 Ytpatnyikn Enitponn yia tn Metavaaoteuon, ta
YUvopa kai 1o ‘Aculo
Comité Estratégico de Inmigracion, Fronteras
y Asilo
18 Strateegiline sisserande-, piiride ja
varjupaigakomitee
Maahanmuutto-, raja- ja turvapaikka-asioiden
strateginen komitea
Comité stratégique sur 'immigration, les
frontieres et l'asile
an Coiste Straitéiseach um Inimirce,
Teorainneacha agus Tearmann
Bevandorlassal, Hatarokkal és Menekdiltiiggyel
Foglalkozo Stratégiai Bizottsag
I Comitato Strategico in materia di
Immigrazione, Frontiere e Asilo
B8 Imigracijos, sieny ir prieglobscio strateginis
komitetas
\'A Imigracijas, robeZu un patvéruma jautajumu
stratégiska komiteja
I8 Kumitat Strategiku dwar l-lmmigrazzjoni,
il-Fruntieri u l-Azil
88 Strategisch Comité immigratie, grenzen en
asiel
Strategiczny Komitet ds. Imigracji, Granic i
Azylu
I8 Comité Estratégico Imigracdo, Fronteiras e

A

C

-

silo

omitetul Strategic pentru Imigratie, Frontiere
si Azil

Strategicky vybor pre pristahovalectvo,
hranice a azyl
S
S

(2}

B Strateski odbor za priseljevanje, meje in azil
trategiska kommittén for invandring, granser

och asyl

Strategikomité for innvandrings-, grense- og

asylsparsmal

O

A forum for the exchange of information amongst
the EU Member States, consisting of senior officials
in the fields of asylum, immigration and frontiers,
which aims to implement a European Union strategic
approach to matters related to asylum, immigration
and frontiers.

Note from the President of the EU Council to SCIFA,
Document 17476/10

# SCIFA

* High-Level Working Group (HLWG) on Asylum
and Migration

1. SCIFA was set up as part of a new working struc-
ture to prepare the Council’s discussions with regard
to immigration, frontiers and asylum. SCIFA focuses
on in-depth discussions on issues of a more strategic
nature, such as politically important issues and issues
of a horizontal or cross-cutting character to deal with
questions arising from Articles 62, 63 and 64 of the
Treaty of the European Community (TEC) with a view
to synthesising and, where necessary, solving them
and to give substantive input to Coreper’s discussions.
SCIFA provides its conclusions to Coreper, after which
they are considered by the Justice and Home Affairs
(JHA) Council.

2. SCIFA can create Working Parties (e.g. Working Par-
ty on Migration and Expulsion) to consider in detail the
specific proposals tabled by the European Commis-
sion. These Working Parties report on their outcomes
to SCIFA.




student

IEIN cryment
m student
m Student
E estudiante
(uli)gpilane
m opiskelija
m étudiant
m mac léinn
| HU ETS
studente
studentas
students
Student(a)
student
student
estudante
m student
m Student
Student
student
m Student

2 poitntig / onoudaaotng

O

In the EU migration context, a third-country nation-
al accepted by an establishment of higher education
and admitted to the territory of an EU Member State
to pursue as their main activity a full-time course of
study leading to a higher education qualification rec-
ognised by the EU Member State, including diplomas,
certificates or doctoral degrees, which may cover a
preparatory course prior to such education according
to its national legislation.

Art. 2(b) of Council Directive 2004/114/EC (Student
Directive)

* researcher
* school pupil
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subsequent application for international protection
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nocnegealia monba 3a MexagyHapoaHa
3aKkpuna

naslednd Zadost o mezinarodni ochranu
Folgeantrag auf internationalen Schutz

B petayevéotepn aitnon 61eBvolg npoaotaaiag
solicitud posterior de proteccion internacional
1 korduv rahvusvahelise kaitse taotlus
myo6hempi kansainvdlista suojelua koskeva
hakemus

demande ultérieure de protection
internationale

iarratas iardain ar chosaint idirnaisiunta
ismételt menedékkérelem

domanda reiterata di protezione
internazionale

(88 paskesnis prasymas suteikti tarptautine
apsaugg (EU acquis); pakartotinis praSymas
suteikti prieglobstj

ATA atkartots iesniegums par starptautiskas
aizsardzibas statusa pieSkirsanu

I Applikazzjoni / Talba sussegwenti ghall-
protezzjoni internazzjonali

58 volgend verzoek om internationale
bescherming

(= kolejny wniosek o ochrone miedzynarodowg
I pedido subsequente de protecdo internacional
cerere ulterioara

ndsledna Ziadost o medzindrodnu ochranu /
ndsledna Ziadost o udelenie medzindrodnej
ochrany

5 ponovna pro3nja za mednarodno zas¢ito
efterféljande ansokan om internationellt skydd
ny seknad om internasjonal beskyttelse (b); ny
seknad om internasjonalt vern (n)

O

A further application for international protection
made after a final decision has been taken on a pre-
vious application, including cases where the applicant
has explicitly withdrawn their application and cases
where the determining authority has rejected an
application following its implicit withdrawal in accord-
ance with Art. 28 (1) of Directive 2013/32/EU (Recast
Asylum Procedures Directive).

Art. 2(q) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

* application for international protection



subsidiary protection

cybcuamapHa 3akpvna
doplrikova ochrana
subsididrer Schutz
€MNIKOUPIKN npootacia
proteccién subsidiaria
S0 taiendav kaitse
toissijainen suojelu
protection subsidiaire
cosaint choimhdeach
kiegészitd védelem
protezione sussidiaria
papildoma apsauga
alternativa aizsardziba
Protezzjoni sussidjarja
subsidiaire bescherming
ochrona (uzupetniajaca)
protecdo subsididria
protectie subsidiara
doplnkova ochrana

B subsidiarna zastita
subsidiart skydd

m
-

-

wn
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subsidizer beskyttelse (b); subsidizert vern (n)

O

The protection given to a third-country national or
a stateless person who does not qualify as a refu-
gee but in respect of whom substantial grounds have
been shown for believing that the person concerned, if
returned to their country of origin, or in the case of
a stateless person to their country of former habitual
residence, would face a real risk of suffering seri-
ous harm as defined in Art. 15 of Directive 2011/95/
EU (Recast Qualification Directive), and to whom Art.
17(1) and (2) of this Directive do not apply, and is una-
ble or, owing to such risk, unwilling to avail themselves
of the protection of that country.

Derived by EMN from Art. 2(f) of Directive 2011/95/EC
(Recast Qualification Directive)

* international protection

* person eligible for subsidiary protection

* (civil) war refugee
* humanitarian protection
» temporary protection

This term is not used in UK (see ‘humanitarian pro-
tection’).
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subsidiary protection status

o)
cTaTyT Ha cybcmamnapHa 3akpuna

status doplrikove ochrany The recognition by an EU Member State of a
subsididrer Schutzstatus third-country national or a stateless person as a

KaBeot EnikoupIKAG Npoataaiag person eligible for subsidiary protection.
estatuto de proteccién subsidiaria

30 taiendava kaitse seisund

toissijainen suojeluasema Art. 2(g) of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
statut conféré par la protection subsidiaire / Directive)

statut de protection subsidiaire
stadas cosanta coimhdi
kiegészitd védelmi jogallas
status di protezione sussidiaria

-

* subsidiary protection

LU papildomos apsaugos statusas # beneficiary of subsidiary protection
alternativas aizsardzibas statuss » refugee status
Status ta’ protezzjoni sussidjarja * withdrawal of international protection

subsidiaire beschermingsstatus

status ochrony uzupetniajacej

estatuto de prote¢do subsididria

statut de protectie subsidiara

status doplnkovej ochrany / Statut doplnkovej
ochrany

=18 status subsidiarne zastite

status som subsidiart skyddsbehdvande
status for subsidizer beskyttelse (b); status for
subsidizert vern (n)

-
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suspensive effect

O

CyCreH3nBeH epexT

odkladny ucinek

aufschiebende Wirkung
avaotaAtikd anotéAeopa

efecto suspensivo

1 edasiliikkav toime

lykkaava vaikutus

effet suspensif

éifeacht fionraiochta

halaszté hataly

effetto sospensivo

stabdomasis poveikis

atliekoSs efekts

Posponiment / Sospensjoni bhala
konsegwenza (b’effett) ta’
schorsende werking

skutek zawieszajacy

I efeito suspensivo

efect suspensiv

odkladny ucinok

5 suspenzivni ucinek /odloZilni utinek
suspensiv effekt

utsettende virkning (b); utsetjande verknad (n)

m
= [

-

wn
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A consequence of an appeal, which suspends the
enforceability of a challenged decision allowing the
appellant to remain in a host country pending the
outcome.

Developed by EMN

* right to remain pending the examination of an ap-
plication
* right to remain pending the decision

* legal remedy

1. The Directive 2013/32/EU/ (Recast Asylum Proce-
dures Directive) recognises in Art. 9 an automatic right
of applicants to remain in the Member State, for
the sole purpose of the procedure, until the determin-
ing authority has made a decision in accordance with
the procedures at first instance, and in Art. 46(3) -
in line with international refugee law and with the
jurisprudence of the European Courts - an automatic
right of applicants appealing against negative deci-
sions to remain in the territory of the concerned EU
Member State.

2. In some circumstances (listed in Art. 46(6) of Di-
rective 2013/32/EU), such as decisions considering
an application to be manifestly unfounded in accord-
ance with Art. 32(2) or unfounded after examination
in accordance with Art. 31(8), the suspensive effect
of appeal is not automatic. However, the possibili-
ty remains to request a court or tribunal for a right
to stay, pending the second instance decision (Art. 46
(3) of Directive 2013/32/EU).
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temporary external border
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BpPeMeHHa BbHLUHA rpaHvua
docasnd vnéjsi hranice

vorldufige AuBengrenze

48 npoowpiva e€wtepikd olvopa

frontera temporal exterior

L ajutine valispiir

vdliaikainen ulkoraja

frontiere extérieure temporaire

teorainn sheachtrach shealadach
ideiglenes kuilsé hatar

frontiera esterna temporanea

59 laikinoji isorés siena

pagaidu aréja robeza

LM Fruntiera esterna temporanja / Konfini esterni
temporaniji

|2 tijdelijke buitengrens

tymczasowa granica zewnetrzna

|| fronteira externa temporaria

frontiera externa temporara

docasna vonkajsia hranica

B zatasna zunanja meja

tillfalliga yttre granser

midlertidig ytre grense (b); mellombels ytre
grense (n)

wn
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O

(a) The common border between an EU Member State
fully implementing the Schengen acquis and a EU
Member State bound to apply the Schengen acquis
in full, in conformity with its Act of Accession, but for
which the relevant Council Decision authorising it to
fully apply that acquis has not entered into force.

(b) The common border between two EU Member
States bound to apply the Schengen acquis in full, in
conformity with their respective Acts of Accession, but
for which the relevant Council Decision authorising
them to fully apply that acquis has not yet enter

Art. 2 (2) of Council Decision 574/2007/EC (External
Border Fund Decision)



temporary migration

BpeMeHHa MUrpauun
docasnd migrace
temporare Migration
38 npoowpivi petavaoteuon
migracién temporal
LI ajutine sisserdnne
tilapdinen maahanmuutto
migration temporaire
imirce shealadach
ideiglenes migracio
LI migrazione temporanea
10 trumpalaiké migracija
Tslaiciga migracija
Migrazzjoni temporanja
tijdelijke migratie
migracja tymczasowa
migracdo temporaria
migratie temporara
docasna migracia

5 zatasna migracija
A tillfallig migration
midlertidig migrasjon (b); mellombels
migrasjon (n)

-Fir-

wn 0 9| Z cir= m

O

Migration for a specific motivation and/or purpose
with the intention that afterwards there will be a re-
turn to the country of origin or onward movement.

Developed by EMN

* migration

* long-term migration
* short-term migration

With regard to the development of EU policy, this may
be seen in the context of inter alia circular migra-
tion and/or seasonal workers.
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temporary protection
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BpEMEeHHa 3aKkpuna
docasnd ochrana

vorlibergehender Schutz

npoowpIvh Npoaotaacia

proteccién temporal

1 ajutine kaitse

tilapdinen suojelu

protection temporaire

cosaint shealadach

ideiglenes védelem

protezione temporanea

59 laikinoji apsauga

pagaidu aizsardziba

Protezzjoni temporanja

tijdelijke bescherming

tymczasowa ochrona

protecdo temporaria

protectie temporara

docasna ochrana (EU acquis); dotasné
Utocisko

S18Y zacasna zastita

tillfalligt skydd

midlertidig beskyttelse (b); mellombels vern
(n)

-
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O

A procedure of exceptional character to provide, in the
event of a mass influx or imminent mass influx of
displaced persons from third countries who are
unable to return to their country of origin, immedi-
ate and temporary protection to such persons, in par-
ticular if there is also a risk that the asylum system
will be unable to process this influx without adverse
effects for its efficient operation, in the interests of
the persons and other persons requesting protection.

Art. 2(a) of Council Directive 2001/55/EC (Temporary
Protection Directive)

* protection

* (civil) war refugee

*» displacement

* international protection
* mass influx

* subsidiary protection

In LV, temporary protection is granted for a specified
period of time if the applicant needs protection be-
cause they have been forced to leave their country of
citizenship or, if the persons are stateless persons,
their country of former residence due to ethnic conflict
or civil war.



third country

IEIB rpera crpana
m treti zemé

m Drittstaat
TpiTn XWpa
E tercer pais
kolmas riik
m kolmas maa
m pays tiers

BTN triv tir
harmadik orszag
paese terzo
trecioji 3alis

AT tresa valsts

L Pajjiz terz

)15 derde land

{5 kraj trzeci

4 pais terceiro

m tara / stat tert

tretia krajina
tretja drzava

tredjeland
tredjeland

O

A country that is not a member of the European Un-
ion as well as a country or territory whose citizens do
not enjoy the European Union right to free move-
ment, as defined in Art. 2(5) of the Regulation (EU)
2016/399 (Schengen Borders Code)

Derived by EMN from the description of ‘free move-
ment of citizens’ on the website of Eurofound

« safe third country
* third-country national
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third-country national

rpawaaHuH Ha TpeTa cTpaHa

statni prislusnik tfeti zemé
Drittstaatsangehdriger

B unnkoog TpitNg xWpag / NOATNG TPITNG Xwpag
nacional de tercer pais

1 kolmanda riigi kodanik

kolmannen maan kansalainen
ressortissant d’un pays tiers

naisiunach triu tir

harmadik orszagbeli allampolgar

cittadino di un paese terzo

10 treciosios Salies pilietis

tresas valsts pilsonis

Cittadin(a) ta’ pajjiz terz

onderdaan van een derde land / derdelander
5 obywatel kraju trzeciego

nacional de pais terceiro

cetatean tert / al unui stat tert

statny prislusnik tretej krajiny / SPTK
drzavljan tretje drzave
tredjelandsmedborgare

tredjelandsborger (b); tredjelandsborgar (n)

9|9 ZZ r m m
- [l =1

Any person who is not a citizen of the European Union
within the meaning of Art. 20(1) of TFEU and who is
not a person enjoying the European Union right to
free movement, as defined in Art. 2(5) of the Regu-
lation (EU) 2016/399 (Schengen Borders Code).

Art. 3(1) of Directive 2008/115/EC (Return Directive)
and

Art. 2(6) of Regulation (EU) 2016/399 (Schengen Bor-
ders Code)

TCN

non-EU national
third country

alien
union citizen

1. According to this definition, nationals of NO, IS, LI
and CH are not considered to be third-country nation-
als. This is also consistent with Art. 2(6) of Regulation
(EU) 2016/399 (Schengen Borders Code).

2. The Migration Statistics Regulation (Regulation
(EC) No 862/2007) has a slightly different definition
for a third-country national, which considers nationals
of NO, IS, LI and CH as third-country nationals. This
definition is also applied in Council Directive 2009/50/
EC (Blue Card Directive), Directive 2003/86/EC (Family
Reunification Directive), Directive 2003/109/EC (Long
Term Residents Directive), Directive 2005/71/EC (Re-
searchers Directive) and Directive 2004/114/EC (Stu-
dents Directive). This definition was considered to be
too narrow for use by the EMN.

3. Nationals of Micro-States (Monaco, San Marino,
Vatican City) are treated as third-country nationals
since, although there are no border controls, there is
no formal agreement for them to be 'beneficiaries of
the free movement of persons' as defined in the EU
acquis. This also means that they cannot be part of
the Schengen Agreement.




third-country national found to be illegally present

He3aKoHHO NpebuBasaly rpaxaaH1H Ha TpeTa
CTpaHa

statni prislusnik tfeti zemé, u kterého bylo
zjiSténo, Ze neopravnéné pobyva na uzemi
Drittstaatsangehdriger, dessen illegaler
Aufenthalt festgestellt wird

H8Y napdvopa diapévwy unnkoog (MoAitng) Tpitng
XWpag
nacional de tercer pais detectado en situacion
irregular

S ebaseaduslikult riigis viibiv kolmanda riigi
kodanik

laittomasti maassa oleskeleva kolmannen
maan kansalainen

ressortissant de pays tiers en situation illégale
(acquis UE) ; ressortissant de pays tiers en
situation irréguliére (FR) ; ressortissant de
pays tiers en séjour irrégulier / illégal (BE, LU)
naisiunach trit tir a shuitear a bheith i lathair
go neamhdhleathach

harmadik orszagbeli allampolgarok, akikrél
megallapitottak, hogy illegalisan tartézkodnak
cittadino di un paese terzo presente
irregolarmente

11 neteisetai esantis treciosios alies pilietis
tresas valsts pilsonis, kurs nelikumigi uzturas
dalibvalstt

L Cittadin(a) ta’ pajjiz terz prezenti illegalment
L |E8 onderdaan van een derde land van wie de
illegale aanwezigheid op het grondgebied is
vastgesteld

obywatele krajow trzecich, co do ktérych
stwierdzono fakt nielegalnego przebywania

I nacionais de paises terceiros detetados em
situacdo ilegal

cetdtean tert depistat cu sedere ilegala
Statny prislusnik tretej krajiny neopravnene sa
zdrZiavajuci na Uzemi ¢lenského $tatu EU

B8 drZavljan tretje drZave za katerega se ugotovi,
da nezakonito prebiva

olagligt narvarande tredjelandsmedborgare
tredjelandsborger med ulovlig opphold (b);
tredjelandsborgar med ulovleg opphald (n)

wn o e

)

O

A third-country national who is officially found to
be on the territory of an EU Member State and who
does not fullfil, or no longer fulfils, the conditions for
stay or residence in that EU Member State.

Art. 2(r) of Regulation (EC) No 862/2007 (Migration
Statistics Regulation)

* illegally resident migrant
* illegally staying migrant
* illegally staying third-country national

* irregular migrant
* irregular stay

» overstayer

* apprehension
« illegal employment of an illegally staying
third-country national

Directive 2009/52/EC (Employer Sanctions Directive)
uses the term 'illegally staying third-country national'
with the same definition.
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torture

n3TesaHus
muceni
Folter

{8 Baocaviotipia
tortura

1 piinamine
kidutus
torture
céasadh
kinzas
tortura

1 kankinimas
spidzinasana
Tortura

|5 foltering
tortury
tortura
tortura
mucenie
mucenje
tortyr
tortur
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Any act by which severe pain or suffering, whether
physical or mental, is intentionally inflicted on a per-
son for such purposes as obtaining from them or a
third person information or a confession, punishing
them for an act they or a third person has committed
or is suspected of having committed, or intimidating
or coercing them or a third person, or for any reason
based on discrimination of any kind, when such pain
or suffering is inflicted by or at the instigation of or
with the consent or acquiescence of a public official
or other person acting in an official capacity.

In the context of the case law of the European Court
of Human Rights, deliberate inhuman treatment
causing

very serious and cruel suffering.

global context: Art. 1 of UN Convention against Tor-
ture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treat-
ment or Punishment

context of the ECHR: ECHR: Case of Ireland vs United
Kingdom, Judgment of 18 January 1978, A 25, para.
167.

serious harm
vulnerable person

1. The term does not include pain or suffering arising
only from, inherent in or incidental to lawful sanctions.
2. The right to freedom from torture is enshrined
in many international treaties, most notably the Inter-
national Covenant on Civil and Political Rights (ICCPR)
and the UN Convention against Torture (UNCAT). The
acceptance that torture is forbidden under any cir-
cumstances, including war, public emergency or ter-
rorist threat, indicates that universally it is considered
as a fundamental principle of customary international
law. This means that even States that have not ratified
any of the international treaties explicitly prohibiting
torture are banned from using it against anyone, any-
where, under any circumstances.

3. Regional conventions, such as the European Con-
vention on Human Rights (Art. 3) and the Charter
of Fundamental Rights of the European Union
(Art. 4), also recognise torture as a prohibited act.

4. Both the UNCAT and the Geneva Refugee Con-
vention and Protocol expressly prohibit the forced
return of an asylum seeker to a country where they
may be at risk of torture.

5. In the EU, Art. 21 of Directive 2013/33/EU (Recast
Receptions Conditions Directive) explicitly consid-
ers the situation of vulnerable asylum seekers with
special needs, including victims of torture. EU Mem-
ber States are obliged to identify victims of torture
within the asylum procedure and to assess whether
they have special reception needs, including the need
to access appropriate medical and psychological
treatment or care.




total migration

061y pasmep Ha MUrpaumaTa
celkova migrace
m Wanderungsvolumen
38 ouvoAikh petavdoteuon

migracion total
S8 rande koguarv
kokonaismuutto
m volume migratoire
imirce iomlan
m teljes migracio
migrazione totale

1| bendra migracija

\'A) migracijas apjoms / bruto migracija

L Migrazzjoni totali
totale migratie

=Y migracja (brutto)

il migracdo bruta
migratie totala
celkova migracia

8 skupna migracija

A\ bruttomigration

samlet migrasjon (b); samla migrasjon (n)

O

The sum of the immigrations and emigrations
which yields the total volume of migration.

Towards Harmonised European Statistics on Interna-
tional Migration (THESIM) project

* crude rate of net migration
* migration flow

* net migration

* population stock
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trafficking in human beings
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TpaduK Ha xopa
obchodovani s lidmi
Menschenhandel
eunopia avBpwnwyv
trata de seres humanos
38 inimkaubandus
ihmiskauppa

traite des étres humains
gainneail i ndaoine
emberkereskedelem
tratta di esseri umani
prekyba Zmonémis
cilvéku tirdznieciba
Traffikar ta’ Persuni
mensenhandel

handel ludzmi

trafico de seres humanos
trafic de fiinte umane
obchodovanie s ludmi
2 trgovina z ljudmi
manniskohandel
menneskehandel

-
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The recruitment, transportation, transfer, harbouring
or reception of persons, including the exchange or
transfer of control over those persons, by means of
the threat or use of force or other forms of coercion,
of abduction, of fraud, of deception, of the abuse of
power or of a position of vulnerability or of the giving
or receiving of payments or benefits to achieve the
consent of a person having control over another per-
son, for the purpose of exploitation.

Art. 2 of Directive 2011/36/EU (Trafficking Directive)

# human trafficking

« detection of a victim of trafficking in human
beings

« identification of a victim of trafficking in hu-
man beings

« exploitation
» national referral mechanism
* Palermo Protocol

1. A position of vulnerability means a situation
in which the person concerned has no real or accept-
able alternative but to submit to the abuse involved.
2. Exploitation includes, as a minimum, the exploita-
tion of the prostitution of others or other forms of sex-
ual exploitation, forced labour or services, including
begging, slavery or practices similar to slavery, servi-
tude, or the exploitation of criminal activities, or the
removal of organs.

3. The EU anti-trafficking website provides a one-
stop-shop for practitioners and the public interested
in the problem of trafficking.



trainee

CTaxaHT
stazZista

Auszubildender
€KNaIBEUBUEVOG

persona en practicas

1 praktikant

harjoittelija

stagiaire

duine faoi oilitint
gyakornok

tirocinante / apprendista
(89 staZuotojas

stazieris

Persuna titharreq / fuq tafrig
stagiair

stazysta

estagiario / formando
stagiar

stazista

(5 pripravnik

SA'A praktikant

praktikant

-

wn
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transfer order

O

In the EU migration context, a worker whose presence
in the territory of an EU Member State is strictly lim-
ited in duration and closely connected with increasing
their skills and qualifications in their chosen profes-
sion before returning to their own countries to pursue
their careers.

Council Resolution of 20 June 1994 on limitation on
admission of third-country nationals to the territory of
the Member States for employment

* remunerated trainee
* unremunerated trainee

3anoBe 3a NpexeBbpnaHe
rozhodnuti o transferu /

rozhodnuti o pfemisténi
Uberstellungsanordnung

€VIOAN PETAPOPAG

orden de traslado

1 Uleandmise otsus (no usual translation)
siirtomaarays

obligation de transfert

ordd um aistrit

atadasrol rendelkez6 végzés

ordine di trasferimento

nurodymas perduoti

lémums par patvéruma meklétaja parsatisanu
Ordni ta’ trasferiment
overdrachtsbevel

No translation

decisdo de transferéncia

ordin de transfer

prikaz na presun / prikaz na transfer
nalog za transfer

beslut om &verféring

overfgringsvedtak

=

=
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The formal obligation of an applicant for interna-
tional protection to leave an EU Member State and,
within a specified period, go to the designated EU
Member State responsible for examining their appli-
cation for international protection.

Derived by EMN from Regulation (EU) No 604/2013
(Dublin 11l Regulation)

* Dublin transfer

* Dublin Convention
* Dublin Regulation
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transit

o)
| BG RrETET
m tranzit In the context of migration, passage through a coun-
R Durchreise / Transit try of transit of a third-country national travelling
bieAeuon from their country of origin to an EU Member State.
E transito
labisdit / transiit In the context of a vias, passage through (a) EU Mem-
BN Kauttakulka ber State(s) of a third-country national travelling
BN transit from one third country to another third country.
m idirthuras
Im tranzit
n transito Context of migration: Developed by EMN
tranzitas Context of a visa: Derived by EMN from definition for
tranzits ‘transit visa’ in Common Consular Instructions on vi-
Transitu sas (2005/C 326/01)
transit / doorreis
tranzyt
transito
m tranzit
m tranzit
tranzit
m transit
m transitt

travel document

IEIN nokymenT 3a mbTyBaHe
BN cestovni doklad A document issued by a government or international
RIS Reisedokument treaty organisation which is acceptable proof of iden-
1agbIwTIKG yypago tity for the purpose of entering another country.
m documento de viaje
reisidokument
m matkustusasiakirja Derived by EMN from I0M Glossary on Migration, 2nd
m document de voyage ed, 2011
m doiciméad taistil
Im uti okmany .
. documento di viaggio *ovisa
© kelionés dokumentas
o celo3anas dokuments * fraudulent travel or identity document
b Dokument tal-ivvjaggar * residence document
2 reisdocument
- dokument podrozy
- documento de viagem 1. Passports and visas are the most widely used
° m document de calatorie forms of travel documents.
< m cestovny doklad 2. Some States also accept certain identity cards
° potna listina or other documents, such as residence permits.
= resehandling
2 m reisedokument
<<
=
s )
-
(2]
<<




unaccompanied minor

Henpuapy*eH HenbHoneTeH
nezletily bez doprovodu

unbegleiteter Minderjahriger

aouvoedEUTOG avhnAikog

menor no acompafiado (MENA)

1 saatjata alaealine

ilman huoltajaa oleva alaikdinen, yksin tullut
alaikdinen

mineur non accompagné

mionaoiseach neamhthionlactha

kiséré nélkdli kiskoru

minore non accompagnato

nelydimas nepilnametis

nepilngadigais bez pavadibas / nepilngadiga
persona bez pavadibas

Minorenni mhux akkumpanjat

|5 alleenstaande minderjarige vreemdeling

5 matoletni bez opieki

menor ndo acompanhado

minor nefnsotit

malolety bez sprievodu

5 mladoletnik brez spremstva
ensamkommande barn

enslig mindrearig (b); einsleg mindrearig (n)

-

-
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- -

A minor

- who arrives on the territory of an EU Member unac-
companied by the adult responsible for them by law
or by the practice of the EU Member State concerned,
and for as long as they are not effectively taken into
the care of such a person; or

- who is left unaccompanied after they have entered
the territory of the EU Member State.

Art. 2(l) of Directive 2011/95/EU (Recast Qualification
Directive)

* UAM
* unaccompanied and separated child
* UASC

* separated child

* representative
* vulnerable person

1. There are significant differences between EU Mem-
ber States with respect to national definitions and re-
cording practices, for instance with regard to the age
limit to be considered and whether or not they are
unaccompanied.

2. In some (EU Member) States, statistics include all
those who claim they are unaccompanied minors (i.e.
before an age assessment has confirmed this), where-
as other (Member) States only count those recognised
as such by a competent authority (i.e. following an age
assessment).

3. For further information, see EMN: Policies on Re-
ception, Return and Integration Arrangements for, and
numbers of, Unaccompanied Minors — an EU compar-
ative study, 2009. An update of this 2009 study was
published in 2015 entitled ‘Policies, practices and data
on unaccompanied minors in EU Member States and

Norway'.
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unfounded application for international protection
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HeocHoBaTefiHa Monba 3a MexayHapoaHa
3aKkpuna

ned(vodna Zadost o mezindrodni ochranu
unbegriindeter Antrag auf internationalen
Schutz

aBdoiun aitnon yia dieBvi npootacia

solicitud infundada de proteccién internacional
1) pdhjendamatu rahvusvahelise kaitse taotlus
perusteeton kansainvalista suojelua koskeva
hakemus

demande de protection internationale
infondée

iarratas gan bhunus ar chosaint idirnaisiunta
nem megalapozott menedékkérelem
domanda infondata per il riconoscimento della
protezione internazionale

88 nepagrjstas tarptautinés apsaugos prasymas
(EU acquis); nepagrjstas praSymas suteikti
prieglobstj

nepamatots starptautiskas aizsardzibas
pieteikums

I Applikazzjoni / Talba bla bazi ghall-protezzjoni
internazzjonali

(58 ongegrond verzoek om internationale
bescherming

B8 bezzasadny wniosek o udzielenie ochrony
miedzynarodowej

{11 pedido de protecdo internacional infundado
cerere nefondata de protectie intrnationala
neopodstatnena Ziadost o medzinarodnu
ochranu / neopodstatnend Ziadost o udelenie
medzinarodnej ochrany

5 neutemeljena pro3nja za mednarodno zas¢ito
ogrundad ansokan

grunnlgs seknad om internasjonal beskyttelse
(b); grunnlaus sgknad om internasjonalt vern
(n)

-
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An application which the determining authority has
established as unfounded because the applicant does
not qualify for international protection pursuant to
Directive 2011/95/EU (Recast Qualification Directive).

Art. 32 of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

* application for international protection

» manifestly unfounded application for interna-
tional protection

EU Member States may also consider an application
to be manifestly unfounded because of the exist-
ence of circumstances listed in Art. 31(8) of Directive
2013/32/EU (Recast Asylum Procedures Directive).




union citizen

rpaxaaHunH Ha EC

obcan Evropské unie
Unionsblrger

noAitng g Evwong
ciudadano de la Union

L liidu kodanik

unionin kansalainen

citoyen de l'Union européenne
saoranach den Aontas

uniés polgar

cittadino dell’'Unione

1 Sajungos pilietis

Savienibas pilsonis

Cittadin(a) tal-Unjoni

burger van de Unie

obywatel Unii

cidaddo da Unido Europeia
Cetdtean al Uniunii (Europene)
ob¢an EU

5 drZavljan Unije
unionsmedborgare
unionsborger (b); unionsborgar (n)

m
-
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union preference
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Any person having the citizenship of an EU Member
State.

Art. 20 (1) of Treaty of the Functioning of the EU
(TFEU)

» EU citizen

* citizenship

* non-EU national
« third-country national

npedepeHummn Ha EC

zasada uprednostriovani pracovnik(l ze zemi
EU

Unionspréferenz

5 Evwaoiakn npotipnon

Preferencia de la Union Europea

L liidu eelistamine

unionin etuuskohtelu

préférence communautaire

tus aite do shaoranaigh de chuid an Aontais
unids preferencia

preferenza comunitaria

bendrijos pirmumo principas

Savienibas priekSrocibas princips

Bi preferenza ghall-Unjoni

Unie preferentie
p
p

<

referencja unijna
referéncia da Unido Europeia

zasada uprednosttiovania ob&anov Unie /
unijna preferencia

5 prednost Unije

unionsforetrade

fortrinn for borgere av EU/EFTA-land (b);

fortrinn for borgarar av EU/EFTA-land (n)

wn
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The preference given by an EU Member State to work-
ers who are nationals of other EU Member States over
workers who are nationals of third countries in re-
gard to access to their labour market.

Derived by EMN from Act of Accession 2005 (Annexes
VI, Art. 14 and VII, Art. 14 to Art. 20 of the Protocol
concerning the conditions and arrangements for ad-
mission of the Republics of Bulgaria and Romania to
the European Union)

» Community preference

» labour market test

Before the entry into force of the Lisbon Treaty, the
term ‘community preference’ was the preferred term
to use.

o
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United Nations Convention on the Rights of the Child (UNCRC)

KoHBeHumATa Ha OOH 3a npaBaTta Ha geTeTo
Umluva OSN o pravech ditéte
Ubereinkommen der Vereinten Nationen
Uber die Rechte des Kindes / Internationale
Kinderrechtskonvention

388 YUpBaon twv Hvwpévwy EBvav yia

1a Aikaiwpata tou MNaidiov

Convencion de las Naciones Unidas sobre los
Derechos del nifio

18 Uhinenud Rahvaste Organi-satsiooni lapse
diguste kon-ventsioon

YK:n lapsen oikeuksien sopimus

Convention des Nations Unies relative aux
droits de l'enfant

Coinbhinsiun na Naisiin Aontaithe um Chearta
an Linbh

a gyermek jogairol sz6lo ENSZ Egyezmeény
Convenzione delle Nazioni Unite sui diritti
dell'infanzia e dell'adolescenza

S8 Jungtiniy Tauty Vaiko teisiy konvencija
Apvienoto Naciju Organizacijas Bérnu tiesibu
konvencija

I8 Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti dwar id-
Drittijiet tat-Tfal

Hoog Commissariaat van de Verenigde Naties
voor de Vluchtelingen

- -

Convencéo das Nagdes Unidas sobre os
Direitos da Crianca

Dohovor OSN o pravach dietata
Konvencija ZdruZenih Narodov o pravicah
otrok

FN:s konvention om barnets rattigheter
FNs barnekonvensjon

An international human rights treaty setting out the
civil, political, economic, social and cultural rights of
children.

Derived by EMN from the Website of the United Na-
tions Convention on the Rights of the Child

Convention on the Rights of the Child
CRC
UNCRC

child

fundamental rights
human rights

1. The Convention on the Rights of the Child was
adopted on 20 November 1989. The first international
legally binding text recognizing all the fundamental
rights of the child embodies four general principles:

- the best interests of the child shall be a primary
consideration in all actions affecting children (Art.3).

- there shall be no discrimination on the grounds of
race, colour, sex, language, religion, political or other
opinions, national, ethnic or social origin, property, dis-
ability, birth or other status (Art.2).

- States Parties recognize that every child has the
inherent right to life and shall ensure to the maximum
extent possible the survival and development of the
child (Art. 6).

- children shall be assured the right to express their
views freely in all matters affecting them, their views
being given due weight in accordance with the child’s
age and level of maturity (Art. 12)

2. In addition to these four principles, the CRC provides
for a number of fundamental rights which include,
inter alia, the need for protection from abuse, ex-
ploitation and neglect, and the importance of the
physical and intellectual development of the child. It
gives particular attention to the role of the family in
providing care to the child, to the special protection
needs of children deprived of their family environment
and those of asylum-seeking and refugee children.



United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)

BbpxoBeH Komucap Ha OOH 3a 6exaHuuTe
Ufad Vysokého komisare OSN pro uprchliky
Hoher Fliichtlingskommissar der Vereinten
Nationen

4B 'Ynatng Appooteia twv Hvwpévwy EBviv

yia toug Mpdopuyeg (YA tou OHE yia toug
Mpdoeuyeg)

Alto Comisionado de las Naciones Unidas para
los Refugiados

18] URO pagulaste iilemvolinik

Yhdistyneiden kansakuntien pakolaisasiain
paavaltuutettu

Haut-Commissariat des Nations Unies pour
les réfugiés

Ard-Choimisinéir na Naisiun Aontaithe do
Dhideanaithe

Az Egyestilt Nemzetek Menekiiltligyi Fébiztosa
Alto Commissariato delle Nazioni Unite per i
Rifugiati

{8 Jungtiniy Tauty Vyriausiasis pabegeéliy
komisaras

\'/& Apvienoto Naciju Organizacijas Augstais
komisars béglu lietas

LN Kummissjoni (Il-) Gholja ghar-Rifugjati
tan-Nazzjonijiet Uniti

B8 Hoog Commissariaat der Verenigde Naties
voor Vluchtelingen

(58 Wysoki Komisarz Naroddéw Zjednoczonych do
Spraw Uchodzcow

I Alto Comissariado das Nagdes Unidas para os
Refugiados

Tnaltul Comisariat al Natiunilor Unite pentru
Refugiati / Tnatul Comisariat ONU pentru
Refugiati

Urad Vysokého komisara OSN pre ute¢encov
1B Visoki komisariat ZdruZenih narodov za
begunce

FN:s flyktingorgan

FNs haykommisseer for flyktninger (b); FNs
hagkommisseer for flyktningar (n)

O

The refugee agency of the United Nations (UN) man-
dated to lead and coordinate international action
to protect refugees and resolve refugee problems
worldwide, and to safeguard the rights and well-being
of refugees.

Website of UNHCR

# UNHCR

* Geneva Refugee Convention and Protocol

* International Organization for Migration (I0M)
* international protection

« refugee law

1. The Office of the United Nations High Commis-
sioner for Refugees was established on 14 December
1950 by the UN General Assembly.

2. The Geneva Refugee Convention and Protocol
is the basic statute guiding the UNHCR’s work. The
functions of the UNHCR are defined in the Statute
of the Office of the UN High Commissioner for Ref-
ugees, which was adopted by the General Assembly
on 14 December 1950.

3. For further information, see the website of the UN-
HCR.




unremunerated trainee

(=}
©
>
(-3
<
n
0
o
-
L}
z
o
[
<
o
o
=
[a]
z
<
=
=)
-
>
0
<

CTarkaHT be3 Bb3HarpaxgeHue
neplaceny stazista

unbezahlter Auszubildender

|5 pn apeiBdpevog eknaibeudpevog

persona en practicas no remuneradas
3 tasustamata praktikant

palkaton harjoittelija

stagiaire non rémunéré

oiliunai nach bhfaigheann luach saothair
javadalmazdasban nem részesulé gyakornok
tirocinante non retribuito

neatlygintinas stazuotojas

nealgots praktikants / stazieris

Persuna titharreg Bba filas

onbezoldigd stagiair

stazysta niepobierajacy wynagrodzenia
estagiario / formando ndo remunerado
stagiar neremunerat

neplateny staZista

|5 neplacani pripravnik

oavlénad praktikant

ulgnnet praktikant (b); ulent praktikant (n)

<
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A third-country national who has been admitted
to the territory of an EU Member State for a training
period without remuneration in accordance with its
national legislation.

Art. 2(d) of Council Directive 2004/114/EC (Students’
Directive)

* trainee

* remunerated trainee
* researcher



usual residence

06u4aiHO MecToXvBeeHe
obvyklé misto pobytu
Ublicher Aufenthaltsort

5 ouvnBng diapovn
residencia habitual

1 alaline elukoht

vakinainen asuinpaikka
résidence habituelle
gnathchdénai

szokasos tartdzkodasi hely
dimora abituale

10 nuolatiné gyvenamoji vieta
parasta dzivesvieta
Residenza abitwali / tas-soltu
gewone verblijfplaats
zwyczajowe miejsce pobytu
residéncia habitual
rezidentd uzuala

obvykly pobyt

obitajno prebivalisce

\'A| stadigvarande bosattning

<

-

nun 9|9 Z e m m
-~ --

vanlig bosted (b); vanleg bustad (n)

O

The place at which a person normally spends the daily
period of rest, regardless of temporary absences for
purposes of recreation, holiday, visits to friends and
relatives, business, medical treatment or religious pil-
grimage or, in default, the place of legal or registered
residence.

Art. 2(1)a of Regulation (EC) No 862/2007 (Migration
Statistics Regulation)

# habitual residence
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usually resident population
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0614anHo XkmBeeLo HaceneHve
obyvatelstvo s obvyklym pobytem
m Wohnbevélkerung
38 ouvnBng diapévwy NANBuopog
poblacidn residente
1 pusielanikkond
henkikirjoitettu vaestd / vakinainen vdestd
population résidente
daonra gnathchoénaitheach
bejelentett lakcimmel rendelkezé népesség
popolazione abitualmente residente
{0 nuolatiniai gyventojai
pastavigie iedzivotaji
Popolazzjoni ta’ residenti
geregistreerde bevolking / werkelijke bevolking
2 populacja rezydentow
populacdo residente
populatie rezidenta
obyvatelstvo s obvyklym pobytom
15 obitajno rezidentno prebivalstvo
stadigvarande bosatta
fastboende befolkning (b); fastbuande
folkesetnad (n)
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The number of persons who, on a given reference
date, are usually resident in a defined geographical
area (e.g. national, regional or local).

Derived by EMN from Art. 2(d) of Regulation (EC) No
763/2008 (Population and Housing Censuses Regula-
tion)

and

Art. 2(1) of Regulation (EC) No 862/2007 (Migration
Statistics Regulation)

» population stock

1. The 'number of persons' includes both nationals
and foreigners (and can include both legally and irreg-
ularly residing).

2. In this context, 'usually resident’ means the place
where a person normally spends the daily period of
rest, regardless of temporary absences for purposes
of recreation, holidays, visits to friends and relatives,
business, medical treatment or religious pilgrimage.
3. The following persons alone shall be considered to
be usual residents of the geographical area in ques-
tion:

a) those who have lived in their place of usual resi-
dence for a continuous period of at least 12 months
before the reference date; or

b) those who arrived in their place of usual residence
during the 12 months before the reference date with
the intention of staying there for at least one year.



victimisation

| BG F e
m viktimizace
m Viktimisierung
Bupatonoinon
victimizacion
ohvristamine
m uhriutuminen
m rétorsion
m fospairt
m viktimizacié
I vittimizzazione
persekiojimas
viktimizacija
Vittimizzazzjoni
represailles / victimisatie (in judicial practice)
wiktymizacja
vitimizacdo
victimizare
viktimizacia
viktimizacija
repressalier
represalier (b); represaliar (n)

O

Adverse treatment or adverse consequence as a reac-
tion to a complaint or to proceedings aimed at enforc-
ing compliance with the principle of equal treat-
ment.

Art. 9 of Council Directive 2000/43/EC (Racial Equality
Directive)

* principle of equal treatment
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vizum
Visum
Bewpnaon €1066ou / Bida
visado

<.
=
41}

viza

viza

O

The authorisation or decision of an EU Member State
required for transit or entry for an intended stay in
that EU Member State or in several EU Member States.

Art. 2(m) of Regulation (EU) No 604/2013 (Dublin IlI
Regulation)

» travel document

* airport transit visa

* long-stay visa

» short-stay visa

* Visa Code

« visa facilitation agreement

* Visa Information System (VIS)

For some third countries (specifically, and as of Decem-
ber 2011, Albania, Bosnia and Herzegovina, Former
Yugoslav Republic of Macedonia, Georgia, Moldova,
Montenegro, Serbia, Russian Federation and Ukraine)
there are visa facilitation agreements which facil-
itate, on the basis of reciprocity, the issuance of visas
for an intended stay of no more than 90 days per pe-
riod of 180 days to the citizens of the European Union
and the third country party to the agreement. These
are often concluded at the same time as readmission
agreements. For more information see the DG HOME
website, webpage on visa policy.




Visa Code

Bu3oB Koaekc
vizovy kodex
Visakodex

B KWdikag Bewpnoswv
Cddigo de visados
1 viisaeeskiri
viisumisaannosto
code des visas

an cdd le haghaidh Viosaf
vizumkaddex
Codice dei visti

10 Vizy kodeksas
Vizu kodekss
Kodici dwar il-vizi
Visumcode
kodeks wizowy
Cddigo de Vistos
Codul de vize
vizovy kddex
vizumski zakonik
viseringskodex
visumregelverk

-
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visa facilitation agreement

O

Regulation outlining the procedures and conditions for
issuing visas for transit through or intended stays
in the territory of the Schengen Member States not
exceeding three months in any six-month period.

Art. 1(1) of Regulation (EU) No 610/2013 (Visa Code
Regulation)

* Schengen Visa Code

* Visa

* visa facilitation agreement
* Visa Information System (VIS)

The Visa Code Regulation entered into force on 5 April
2010.

Cnopa3syMeHue 3a obnexkyaBaHe Ha BM30BUA
pEXMM

dohoda o usnadnéni vydavani kratkodobych
viz /

facilita¢ni dohoda
Visaerleichterungs-Abkommen

oupQwvia yia tnv anAouateuon / dieukdAuvaon
¢ €kboong Bewpnaoewy

acuerdo de facilitacién de visados

130 viisalihtsustusleping
viisumihelpotussopimus

accord visant a faciliter la délivrance de visas
comhaontud um éisidint viosai a éascu
vizumkonnyitési megallapodas

accordo di facilitazione del visto

10 susitarimas dél vizy reZimo supaprastinimo
\'A) noligums par vizu atvieglotu izsniegdanu

I8 Ftehim ghall-iffacilitar fil-hrug tal-vizi /
ghat-thaffif fl-ghoti tal-vizi
visumfacilitatieovereenkomst /
visumversoepelingsovereenkomst

umowa o utatwieniach wizowych

acordo sobre a facilitacdo da emissé&o de
vistos

acord pentru facilitarea acordarii vizelor
dohoda o zjednoduSeni postupu pri vydavani

r

-
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<
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(5 Sporazum o laZjem pridobivanju vizumov
viseringsforenklingsavtal
visumfasiliteringsavtale

Agreement between the EU and a non-EU country that
facilitates the issuance by an EU Member State of au-
thorisations to the citizens of that non-EU country for
transiting through or an intended stay in the territory
of the EU Member States of a duration of no more
than three months in any six-month period from the
date of first entry into the territory of the EU Member
States.

DG HOME e-Library Glossary

* Visa

* Visa Code
* Visa Information System (VIS)

For a list of visa facilitation agreements concluded
so far, see the website of DG HOME.
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Visa Information System (VIS)

o}
Bu3oBa nHdopmaumoHHa cnctema

Vizovy informatni systém A system for the exchange of visa data between EU
Visa-Informationssystem Member States, which enables authorised national

8 Yotnua ﬂAnpocpopld)Y yia TG Oewpnaeig authorities to enter and update visa data and to con-
Sistema de Informacién de Visados sult this data electronically.

L viisainfoslsteem

viisumitietojarjestelma

Systeme d’information sur les visas Art. 1 of Council Decision 2004/512/EC
an Coéras Faisnéise Viosar; VIS

Vizum Informdacids Rendszer

v v ZZICcr m
- [l =1

Sistema di Informazione Visti * VIS
10 Vizy informaciné sistema
LM Vizu informacijas sistema * Schengen Information System (SIS)
Sistema ta’ Informazzjoni dwar il-Viza « Visa Code
Visuminformatiesysteem » visa facilitation agreement
5 System Informacji Wizowej
Sistema de Informac&o de Vistos
Si,Ste”fle InfornjaFic de Vize The Visa Information System (VIS) started operating
V!ZOVV |nAf.ormacny.<_.-",ys.te.m in North Africa on 11 October 2011 (see: European
=1 Vizumski informacijski sistem Commission Press release [P/11/1169).

informationssystemet for viseringar
visuminformasjonssystemet

voluntary departure

,ﬂOﬁpOBOJ’IHO HanyckaHe Ha CTpaHaTta

dobrovolné opusténi tizemi Compliance with the obligation to return within the

freiwil,lige Ausreise time-limit fixed for that purpose in the return deci-
€Beholala avaxwpnon sion.

salida voluntaria

1 vabatahtlik lahkumine

vapaaehtoinen maasta poistuminen Art. 3(8) of Directive 2008/115/EC (Return Directive)
départ volontaire

imeacht deonach

onkéntes tavozas * forced return
partenza volontaria

savanoriskas iSvykimas

brivpratiga izceloSana

Tlug volontarju

vrijwillig vertrek

dobrowolny wyjazd

abandono voluntario

plecare voluntara

dobrovolny odchod

2 prostovoljni odhod

frivillig avresa

frivillig utreise (b); friviljug utreise (n)

* assisted voluntary return

<

* return decision
* voluntary return

r

The term is different from vountary return, as with
voluntary departure, ultimately there will be an obli-
gation to return.
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voluntary return

m 006poBoHO BpbLUaHe
dobrovolny navrat
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138 eBelovoia emotpon

retorno voluntario

130 vabatahtlik tagasipd6rdumine
vapaaehtoinen paluu

retour volontaire

filleadh deonach

onkéntes hazatérés

ritorno volontario / rimpatrio volontario
savanoriskas grjzimas

brivpratiga atgrieSanas

Ritorn volontarju

vrijwillige terugkeer

dobrowolny powrot

retorno voluntario

returnare voluntara

dobrovolny navrat

5 prostovoljna vrnitev

m frivilligt atervandande

frivillig retur (b); friviljug retur (n) / assistert
retur

<
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The assisted or independent return to the country of
origin, transit or third country, based on the free will
of the returnee.

I0OM Glossary on Migration, 2nd ed., 2011

* voluntary repatriation

» return

* assisted voluntary return

« forced return
» voluntary departure

1. The term is different from ‘voluntary departure’
and, as with voluntary departure, ultimately there will
be an obligation to return.

2. The types of persons returning without the assis-
tance of the State include those who:

a) would be under no (legal) obligation to do so. As
stated in the definition, it is entirely their decision as
to whether they return or not;

b) are irregularly resident and have not (yet) been ap-
prehended/detected (e.g. overstayers), but who de-
cide to return anyway;

c) have applied to stay (e.g. asylum seeker, person
applying for international protection) and whose
application has not yet been finalised, but decide to
return anyway.

3. The United Nations High Commissioner for
Refugees (UNHCR) prefers the term ‘voluntary re-
patriation’.
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vulnerable person
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YA3BMMO Ninle
zranitelna osoba

schutzbedirftige Person

€udAwrto dtopo

persona vulnerable

1 haavatav isik

haavoittuvassa asemassa oleva henkilé
personne vulnérable

duine soghonta

sérilékeny (csoporthoz tartozo) személy
persona vulnerabile

pazeidziamas asmuo

mazak aizsargata persona (EU acquis); Tpasi
aizsargajama persona

Persuna vulnerabbli

kwetsbare persoon

osoba szczegdlnej troski

pessoa vulneravel

persoana vulnerabila

zranitelna osoba

5 ranljiva oseba

utsatt person

sarbar person

-
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Minors, unaccompanied minors, disabled people,
elderly people, pregnant women, single parents with
minor children, victims of trafficking in human be-
ings, persons with serious illnesses, persons with
mental disorders and persons who have been subject-
ed to torture, rape or other serious forms of psycho-
logical, physical or sexual violence, such as victims of
female genital mutilation.

Art. 21 of Directive 2013/33/EU (Recast Reception
Conditions Directive)

» applicant with special reception needs

« identified victim of trafficking in human beings

*» presumed victim of trafficking in human be-
ings

* torture

* unaccompanied minor

1. Directive 2011/36/EU (Trafficking Directive) defines
a 'position of vulnerability' as a "situation in which the
person concerned has no real or acceptable alterna-
tive but to submit to the abuse involved".

2. Some directives use narrower definitions such as
Directive 2008/115/EG (Return Directive) in its Art.
3(9).




war crime

BOEHHO MpecTbnaeHue

m valecny zlocin

Kriegsverbrechen

A8 ¢ykAnpa noAépou

crimenes de guerra

S0 sjakuritegu

sotarikokset

crimes de guerre

coir chogaidh

haborus blincselekmény

LI crimine di guerra

karo nusikaltimas

kara noziegums

Reati tal-gwerra
|5 oorlogsmisdaad / oorlogsmisdrijf
L

@Al crime de guerra

crime de razboi

vojnovy zlocin

2 vojni zlotin

VA krigsforbrytelser
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krigsforbrytelse (b); krigsbrotsverk (n)

O

Grave breaches of the Geneva Conventions or other
serious violations of the laws and customs applica-
ble in international armed conflicts within the estab-
lished framework of international law, as defined in
the Rome Statute of the International Criminal Court.

Art. 8(2) of the Rome Statute of the International
Criminal Court

* crime against humanity
* exclusion clause
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well-founded fear of persecution
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odlvodnény strach z pronasledovani
begriindete Furcht vor Verfolgung

148 Bdoipog eopog diwéng

temor justificado de persecucion

1 pdhjendatud tagakiusamise kartus
perusteltu vainon pelko

crainte fondée de persécution

faitios roimh ghéarleanuint a bhfuil bunus /
udar maith leis

Uldoztetéstol valé megalapozott félelem
giustificato timore di persecuzione

10 visiskai pagrista baime bati persekiojamam
pamatotas bailes no vajasanas

Biza’ gustifikata ta’ persekuzzjoni

gegronde vrees voor vervolging
uzasadniona obawa przed przesladowaniem
receio fundado de perseguicdo

teama de persecutie bine fondata
opodstatnena obava z prenasledovania
utemeljen strah pred preganjanjem
valgrundad fruktan for forfoljelse
velbegrunnet frykt for forfelgelse (b);
velgrunna frykt for forfelging (n)
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The fear of persecution experienced by an applicant
for international protection that is considered both
genuine and objectively justifiable (e.g. because the
person concerned has already been subject to perse-
cution or serious harm, or to direct threats of such
persecution or such harm, and there is no good reason
to consider that such persecution or serious harm will
not be repeated).

Derived by EMN from I0M Glossary 2nd ed., 2011

persecution

credibility assessment
real risk of suffering serious harm

1. This is a key element of the definition of a refugee
in the Geneva Refugee Convention and Protocol.
Well-foundedness of fear contains both a subjective
element (fear of persecution) and an objective ele-
ment (the fear must have an objectively justifiable
basis). Both elements must be established for the fear
to be considered well-founded within the meaning
of the refugee definition. According to the 1951 Con-
vention, persecution must be linked to any one of the
five specified grounds: race, religion, nationality, mem-
bership of a particular social group and political opin-
ion.

2. The subjective element is satisfied if the applicant's
fear of persecution is genuine. In the context of refu-
gee status determination, fear has been defined as an
apprehension or awareness of danger. General dis-
sent or disagreement with a government or the desire
for more personal freedom or an improved economic
situation without anything more does not satify this
element (see UNHCR guidelines on international pro-
tection on the UNHCR website).

3. The objective element is satisfied when the appli-
cant has established that there is a reasonable pos-
sibility that they will actually suffer the feared perse-
cution.




withdrawal of an application for international protection

oTTernAHe Ha Monba 3a MexayHapoaHa
3aKkpuna

zpétvzeti zadosti o mezinarodni ochranu
Rucknahme des Antrags auf internationalen
Schutz

avdékAnong tng aitnong yia di1eBvi npootacia
retirada de una solicitud de proteccién
internacional

1 rahvusvahelise kaitse taotluse tagasivétmine
kansainvdlistd suojelua koskevan hakemuksen
peruuttaminen

retrait d’'une demande de protection
internationale

iarratas ar chosaint idirnaisiunta a tharraingt
siar

nemzetkozi védelem irdnti kérelem
visszavondsa

ritiro della domanda di protezione
internazionale

B tarptautinés apsaugos prasymo atsiemimas
(EU acquis); pradymo suteikti prieglobstj
nagrinéjimo nutraukimas

A" starptautiskas aizsardzibas pieteikuma
atsauksana

LU Irtirar ta’ applikazzjoni ghall-protezzjoni
internazzjonali

B8 intrekking van een verzoek om internationale
bescherming

B8 wycofanie wniosku o ochrone
miedzynarodowg

1IN retirada do pedido de protecdo internacional
retragerea cerere de protectie internationala
spéatvzatie Ziadosti o medzinarodnu ochranu /
spatvzatie Ziadosti o udelenie medzinarodnej
ochrany

=188 umik pro3nje za mednarodno zas¢ito
aterkallande av ansékan om internationellt
skydd

tilbaketrekking av seknad om internasjonal
beskyttelse (b); tilbaketrekking av sgknad om
internasjonalt vern (n)

-

- 4 m m
-

O

The actions by which the applicant terminates the
procedures initiated by the submission of their appli-
cation for international protection, in accordance
with Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Procedures
Directive), either explicitly or tacitly.

Derived by EMN from Art. 27 and 28 of Directive
2013/32/EU (Recast Asylum Procedures Directive)

* application for international protection
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withdrawal of international protection
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OTHEMaHe Ha Mex/JyHapoaHa 3akpuna
odnéti mezinarodni ochrany

Aberkennung des internationalen Schutzes
avékAnon d1eBvoug npoaotaaciag

retirada de la proteccion internacional
rahvusvahelise kaitse dravétmine
kansainvdlisen suojelun poistaminen

retrait de la protection internationale

cosaint idirndisiunta a tharraingt siar
nemzetkozi védelem visszavonasa

revoca della protezione internazionale

B tarptautinés apsaugos panaikinimas (EU
acquis); prieglobstio panaikinimas

\'"8 starptautiskas aizsardzibas statusa
atnemsana

L Irtirar tal-protezzjoni internazzjonali
intrekking van de internationale bescherming
cofniecie ochrony miedzynarodowej

retirada do estatuto de protecdo internacional
retragerea protectiei internationale

odnatie medzinarodnej ochrany

B8 odvzem mednarodne zas¢ite / preklic
mednarodne zasCite

aterkallande av internationellt skydd
tilbaketrekking av internasjonal beskyttelse
(b); tilbaketrekking av internasjonalt vern (n)

-
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The decision by a competent authority to revoke, end
or refuse to renew the refugee or subsidiary pro-
tection status of a person in accordance with Direc-
tive 2011/95/EU (Recast Qualification Directive).

Art. 2(0) of Directive 2013/32/EU (Recast Asylum Pro-
cedures Directive)

» withdrawal of refugee status

« refugee status
*» subsidiary protection status



withdrawal of refugee status
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OTHEMaHe Ha bexaHCKu cTaTyT

odnéti postaveni uprchlika

Aberkennung der Fliichtlingseigenschaft
avakAnon kaBeotwtog npoéopuya
retirada del estatuto de refugiado
pagulasseisundi kehtetuks tunnistamine
pakolaisaseman poistaminen

retrait du statut de réfugié

stddas dideanai a tharraingt siar
menekultlgyi statusz visszavonasa
revoca dello status di rifugiato

pabégélio statuso panaikinimas

bégla statusa zaudésana

Revoka / Kancellazzjoni / Tnehhija tal-istatus
ta’ refugjat

intrekking van de vluchtelingenstatus
cofniecie statusu uchodzcy

retirada do estatuto de refugiado
retragerea statutului de refugiat

odnatie postavenia utecenca (EU acquis)
odvzem statusa begunca / preklic statusa
begunca

aterkallande av flyktingstatus

tilbakekall av flyktningstatus (b);
attendekalling av flyktningstatus (n)

O

The decision by a competent authority to revoke, end
or refuse to renew the refugee status of a person in
accordance with Directive 2011/95/EU (Recast Quali-
fication Directive).

Derived by EMN from Art. 2(o) of Directive 2013/32/
EU (Recast Asylum Procedures Directive)

» withdrawal of international protection

« refugee status
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work permit

Paspeluenve 3a pabota

povoleni k zaméstnani

Arbeitserlaubnis

|5 Gbeia diapovng yia epyacia / adeia epyaaiag
Autorizacidn de trabajo

1 tooluba

tyolupa

permis de travail / autorisation de travail
Cead oibre

munkavallalasi engedély

permesso di soggiorno per motivi di lavoro
10 leidimas dirbti

darba atlauja

Il permess ta’ xoghol

B8 werkvergunning (NL);

arbeidskaart / toelating tot arbeid /
arbeidsvergunning (BE)

-

autorizacdo de trabalho

pracovné povolenie

dovoljenje za delo / enotno dovoljenje
arbetstillstand

Arbeidstillatelse (b); Arbeidslayve (n)

In the global context, a legal document issued by a
competent authority of a State giving authorisation
for employment of migrant workers in the host
country during the period of validity of the permit.

In the EU context, a legal document issued by a com-
petent authority of an EU Member State stating the
right of a third-country national to work in its ter-
ritory during the period of validity of the permit.

Global context: IOM Glossary on Migration, 2.ed.,
2011

EU-context: Derived by EMN from IOM Glossary on
Migration, 2.ed., 2011

employment

EU Blue Card

residence permit
single application procedure
single permit

1. The right of third-country nationals to work in an
EU/EFTA Member State mainly depends on the laws
of that EU/EFTA Member State. EU Member States
differ as to whether they issue a residence permit in
addition to a work permit, and/or whether they issue
a joint residence/work permit. All EU Member States
have provisions in place outlining certain migrants
who may be exempt from the obligation to obtain a
work permit or for whom facilitated admission proce-
dures are in place.

2. At EU level, different legislative instruments regu-
late the admission and residence of third-country na-
tionals for the purposes of employment, depending on
different categories of migrant workers and their res-
idence status (such as highly-qualified migrants,
seasonal workers, au pair, students, intra-cor-
porate transferees, posted workers, long-term
residents). For further information, see European
Migration Network (EMN): Satisfying Labour Demand
through Migration, 2011.

3. Directive 2011/98/EU (Single Permit Directive)
introduced a single application procedure for the
issuing of single permits for non-EU nationals to re-
side and work in the territory of an EU Member State,
and a common set of rights for non-EU workers legally
residing in an EU Member State notably the right to
equal treatment with nationals of the country where
they reside and work for housing and employment
advice services. The Directive applies to most non-EU
nationals with authorisation to reside and work in the
EU, independently of their initial reason for admission,
unless they are explicitly excluded from the scope of
the Directive. Its scope includes both non-EU nationals
seeking to be admitted to an EU Member State in or-
der to stay and work there and those who are already
resident and have access to the labour market or are
already working there.

4. Art.15 of Directive 2013/33/EU (Recast Reception
Conditions Directive) gives applicants for internation-
al protection the right of having access to the labour
market no later than 9 months from the date when
the application was lodged, in accordance with the
conditions as set up by the national law of EU Mem-
ber States. In addition, Art. 26 of Directive 2011/95/
EU (Recast Qualification Directive) stipulates that EU
Member States shall authorise beneficiaries of in-
ternational protection to engage in employed or
self-employed activities, immediately after protec-
tion has been granted.




xenophobia

KkceHodobuA

m xenofobie

Auslanderfeindlichkeit / Fremdenfeindlichkeit /
Xenophobie

H8Y EevopoBia

xenofobia

3 ksenofoobia / v6&raviha
muukalaispelko, muukalaisviha; vieraanpelko,
vierasviha

xénophobie

seineafdibe

xenofébia/ idegengyilolet
xenofobia

10 ksenofobija

ksenofobija

Ksenofobija

xenofobie

ksenofobia

xenofobia

xenofobie

xenofobia

ksenofobija

m framlingsfientlighet

m fremmedfrykt (b); framandfrykt (n)
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Attitudes, prejudices and behaviour that reject, ex-
clude and often vilify persons, based on the perception
that they are outsiders or foreigners to the communi-
ty, society or national identity.

UNESCO Glossary of migration-related terms

* racial discrimination
* racism

1. According to the EU acquis, and specifically
Art. 1 of Framework Decision 2008/913/JHA, offenc-
es concerning racism and xenophobia are considered
to be:

a)publicly inciting to violence or hatred directed
against a group of persons or a member of such
a group defined by reference to race, colour, religion,
descent or national or ethnic origin;

b)the commission of an act referred to in point (a)
by public dissemination or distribution of tracts, pic-
tures or other material;

c)publicly condoning, denying or grossly trivialising
crimes of genocide, crimes against humanity and
war crimes as defined in Articles 6, 7 and 8 of the
Statute of the International Criminal Court, direct-
ed against a group of persons or a member of such
a group defined by reference to race, colour, religion,
descent or national or ethnic origin when the conduct
is carried out in a manner likely to incite violence
or hatred against such a group or a member of such
a group;

d)publicly condoning, denying or grossly trivialising
the crimes defined in Art. 6 of the Charter of the In-
ternational Military Tribunal appended to the Lon-
don Agreement of 8 August 1945, directed against
a group of persons or a member of such a group
defined by reference to race, colour, religion, descent
or national or ethnic origin when the conduct is car-
ried out in a manner likely to incite violence or hatred
against such a group or a member of such a group.
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exclusion: official website, http://ec.europa.eu/social/main.
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Intergovernmental Consultations on migration, asylum and
refugees (IGC): official website, https://igc.ch/
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website, http://www.internal-displacement.org/about-us
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(IPEC), http://www.ilo.org/ipec/facts/lang--en/index.htm
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Empowerment of Women (UN Woman): official website,
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- immigration

- imposteur

- inclusion sociale

- information sur le pays d'origine

- informations préalables sur les passagers

- initiative régionale en matiére de migration,
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- initiative relative aux routes migratoires
- intégration
- interdiction d’entrée (acquis UE, BE, LU) ;

interdiction de retour sur le territoire (FR)

- intérét supérieur de l'enfant
- intervention en matiére de retour
- introduire une demande de protection

internationale / déposer une demande de
protection internationale

- LGB(TI)

- mariage de complaisance

- mariage forcé

- mécanisme d’information mutuelle
- mécanisme d'intervention d'urgence
- mécanisme national d’orientation
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- mesure d’éloignement

- mesure d’exécution

+ migrant

- migrant de courte durée

- migrant de la deuxiéme génération
- migrant de longue durée

- migrant économique

- migrant en détresse / migrant bloqué
- migrant en séjour irrégulier

- migrant forcé

- migrant hautement qualifié

- migration

- migration circulaire

- migration de courte durée

- migration de longue durée

- migration de travail / migration de main

d’ceuvre

- migration économique

- migration en chaine

- migration forcée

- migration irréguliére

- migration légale
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- migration spontanée

- migration temporaire

+ mineur

+ mineur non accompagné
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- niveau de preuve 364 - personne déplacée pour des raisons 119
- no usual translation 39 environnementales
- non-refoulement / interdiction de retour forcé 273 - personne éloignée (retour forcé) / personne 333
(LU) retournée (retour volontaire ou spontané)
- non-ressortissant d’'un Etat membre 272 - personne faisant l'objet d’un transfert 223
- normes et conditions de rétention 96 temporaire intragroupe
- normes minimales 261 - personne issue de l'immigration 284
- nouvelle entrée 308 - personne non-éloignable faisant 'objet d’'une 274
- obligation de coopérer 276 décision de retour
- obligation de transfert 384 - personne pouvant bénéficier de la protection 283
- Observatoire Afrique, Caraibes, Pacifique sur 22 subsidiaire
les migrations + personne retenue 92
- officier de liaison Immigration 205 - personne vulnérable 400
- opération de recherche et de sauvetage 346 - perte de la nationalité 245
- opération de retour 332 - petit trafic frontalier 239
- Organisation internationale pour les 221 - Plate-forme de coopération sur la migration et 74
migrations le développement
- origine ethnique 122 - pluralisme culturel 87
- paquet de mesures frontiéres intelligentes 357 - point de passage frontalier 49
- partenaires sociaux 361 - Points de contact nationaux en matiére 268
- Partenariat Afrique-UE sur les migrations, la 23 d’intégration
mobilité et 'emploi - politique de sécurité et de défense commune 70
- partenariat civil de complaisance 65 - Politique européenne de voisinage 139
- partenariat de complaisance 281 - population de droit 91
- Partenariat oriental 108 - population de fait 88
- partenariat pour la mobilité 264 - population étrangére d’'un pays 171
- pays d'accueil 191 - population résidente 393
- pays d’origine 78 - Portail de l'UE sur l'immigration 125
- pays d’origine sr 340 - préférence communautaire 388
- pays de destination 76 - premier pays d'asile 164
- pays de naissance 76 - présenter une demande de protection 246
- pays de nationalité 77 internationale
- pays de retour 80 - prestations de protection sociale 362
- pays de transit 80 - principe d’éqgalité de traitement 292
- pays tiers 378 - principes de base communs 68
- pays tiers sQr 341 - procédure accélérée de traitement d’'une 11
- peine ou traitement dégradant 90 demande de protection internationale
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- procédure de demande unique

- procédure de Dublin

- procédure pour l'octroi et le retrait de la
protection internationale

- Processus de Bali

- Processus de Budapest

- Processus de Prague

- profession

- profil migratoire

- programme d’aide au retour

- programme d’immigration

- programme de réinstallation

- Programme de Stockholm

- programme régional de protection

- protection

- protection a l'intérieur du pays

- protection humanitaire

- protection internationale

- protection subsidiaire

- protection temporaire

- Protocole de Palerme

- quota

- quota d'immigration

+ racisme

- rapatriement

- rapprochement de l'offre et de la demande de
main-d'ceuvre / adéquation entre le profil du
travailleur et les caractéristiques du poste (FR)
- réadmission

- recherche des familles

- reconnaissance des qualifications acquises a
|'étranger

- réfugié

- réfugié au sens de la Convention de Genéve
- réfugié de facto

- réfugié de guerre (civile)

- réfugié en orbite

- réfugié en transit

- réfugié prima facie

- réfugié réinstallé

- réfugié relevant du mandat du HCR

- réfugié statutaire

- réfugié sur place

- refus d'entrée

- régime d'asile européen commun

- Registre public en ligne de documents
authentiques d'identité et de voyage

- réglement Dublin

- regroupant

- regroupement familial; réunification familiale
(FR)

355
104
294

42

53
289
277
258
333
206
327
368
315
295
218
196
222
373
377
280
298
207
300
322
232

301
160
306

310
73
89
66

311

311

291

325

247

365

313

314
69

296

105
363
161

- régularisation
- réinstallation
- réintégration (acquis UE, BE, LU); réinsertion

(FR)

- relocalisation

- report de l'éloignement

- représentant

- Réseau d'information et de coordination

sécurisé connecté a l'internet pour les services
des Etats membres chargés de la gestion des
flux migratoires (ICONet)

- Réseau européen des migrations

- résidence habituelle

- résident de longue durée

- responsabilité des transporteurs

- ressortissant d’un pays tiers

- ressortissant de pays tiers en situation illégale

(acquis UE) ; ressortissant de pays tiers en
situation irréguliére (FR) ; ressortissant de
pays tiers en séjour irrégulier / illégal (BE, LU)

- rester dans I'Etat membre

- rétention

- rétorsion

- retour

- retour forcé

- retour volontaire

- retrait d'une demande de protection

internationale

- retrait de la protection internationale

- retrait du statut de réfugié

- Réunion Asie-Europe

- risque de fuite

- risque réel de subir des atteintes graves
- route migratoire

- salarié

- sanction a l'encontre d’'un employeur

- sécurité sociale

- ségrégation

- séjour irrégulier

. sexe

- société d'accueil

- solde migratoire

- solutions durables

- sous-groupe des experts en migrations du

Groupe de Lyon / Rome (G8)

- stagiaire

- stagiaire non rémunéré

- stagiaire rémunéré

- statut conféré par la protection subsidiaire /

statut de protection subsidiaire

- statut de réfugié

315
326
316

318
288
323
212

138
392
244

55
379
380

319

94
394
329
169
399
403

404
405

32
339
203
259
114
115
363
350
229
352
192
270
107
184

384
391
321
374

312



- stock de dossiers en attente (dans les 367 - volume migratoire 382
procédures d'octroi de la protection - zone d’urgence migratoire (acquis UE) ; zone 194
internationale) hotspot (BE, FR, LU)

- stock de migrants 254 - zone de résidence attribuée 33

- stock de population 286 - zone frontaliére 48

- stock de population étrangere / stock 366 - xénophobie
d'étrangers 407

- structures d’accueil 305

- Synergie de la mer Noire 47

- Systéme automatisé d'identification des 41
empreintes digitales

- systéme d'entrée / sortie 118

- Systéme d'information Schengen 344

- Systéme d'information sur les visas 398

- Systéme européen d’information et 141
d’autorisation concernant les voyages

- Systéme européen de surveillance des 134
frontiéres

- taux brut de solde migratoire 85

- taux de reconnaissance (dans les procédures 307
d'octroi de la protection internationale)

- titre de séjour 327

- titulaire d’'une carte bleue européenne 124

- torture 381

- trafic de migrants 358

- Traité de Lisbonne 238

- traite des étres humains 383

- transfert Dublin 106

- transit 385

- transporteur 54

- travail des enfants 62

- travail forcé 166

- travailleur détaché 287

- travailleur étranger / travailleur invité 186

- travailleur frontalier 173

- travailleur indépendant 351

- travailleur migrant 255

- travailleur migrant sous contrat 71

- travailleur saisonnier 347

- travailleur transfrontalier 84

- Union pour la Méditerranée 130

- victime identifiée de la traite des étres 198
humains

- victime présumée de la traite des étres 290
humains

- violence aveugle 210

- violence liée au genre 177

. visa 395

- visa de court séjour 353

- visa de long séjour 241

- visa de transit aéroportuaire 25
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German index

- (Burger-)Kriegsflichtling

- 5+5 Dialog Uber Migration im Westlichen
Mittelmeerraum

- Aberkennung der Fliichtlingseigenschaft

- Aberkennung des internationalen Schutzes
- abgelehnter Antragsteller auf internationalen
Schutz

- Abschiebung

- Abschiebungsanordnung

- Abschiebungshaft; Schubhaft (AT)

- Abstammungsprinzip / lus sanguinis

- Abwanderer / Auswanderer / Emigrant

- Abwanderung / Auswanderung / Emigration
- Adoption (eines Kindes)

- Afrika-EU Partnerschaft in den Bereichen
Migration, Mobilitat und Beschaftigung

- Agentur der Europaischen Union fur
Grundrechte

« Akkulturation

- Akteur, der Schutz bieten kann

- Akteur, von dem eine Verfolgung oder ein
ernsthafter Schaden ausgehen kann

- alleinstehendes Kind

- Alternative zur Inhaftierung / Alternative zur
Inhaftnahme / Haftalternative ; Alternative zur
Schubhaft / gelinderes Mittel (AT)

- Altersfeststellung / Altersbestimmung

- Anderung des Rechtsstatus

- Anerkennung auslandischer Qualifikationen
- Anerkennungsrate (in Verfahren auf
internationalen Schutz)

- Annahme (von Rechtsakten)

- Anpassung / Adaptation

- Antrag auf internationalen Schutz

- Antragsteller auf internationalen Schutz

- Antragsteller mit besonderen Bedirfnissen bei
der Aufnahme

- Antragsteller, der besondere
Verfahrensgarantien benétigt

- Anwendung fir integriertes
Rickkehrmanagement

- Anzahl der Einwanderer

- Arbeitgeber

- Arbeitgebersanktion / Sanktion gegen einen
Arbeitgeber

- Arbeitnehmer

- Arbeitserlaubnis

- Arbeitskraftemangel

66
165

405
404
317

320
321
94
229
112
113
19
23

142

14
18
17

351
26

24
59
306
307

20
18
31
27
29

28

228

254

114

115

114

406
233

- Arbeitsmarkttest

- Arbeitsmigrant / Wanderarbeiter /
Wanderarbeitnehmer

- Arbeitsmigration

- Asien-Europa-Treffen

- Assimilation

« Asyl

- Asyl-, Migrations- und Integrationsfonds

- Asylantrag

- Asylbehorde

- Asylbewerber (EU acquis, DE); Asylwerber (AT);
Asylantragsteller (LU)

- Asyl-Shopping

- Aufenthaltsrecht

- Aufenthaltstitel (EU acquis)

- Aufenthaltstitel (EU acquis);

Aufenthaltserlaubnis / Niederlassungserlaubnis

(DE)
Aufgriff / Ergreifung / Festnahme

Aufnahmebedingungen

Aufnahmeeinrichtung

Aufnahmeeinrichtungen

Aufnahmegesellschaft
Aufnahmeland

Aufnahmemitgliedstaat

aufnehmende Einrichtung

aufschiebende Wirkung

Au-pair

Ausbeutung

Ausgangsdokumente (EU-acquis); no usual
translation in DE
Auslander

auslandische Bevolkerung eines Landes

Ausrichtung des Profils der Arbeitskréfte auf
die Arbeitsmarkterfordernisse

Ausschlussklausel

Ausschuss fiir Einwanderung und Asyl
Auszubildender

automatische Grenzkontrolle

automatisiertes

Fingerabdruckidentifizierungssystem
Bali-Prozess

Bedenkzeit

begrtindete Furcht vor Verfolgung

Belastigung

Beobachtungsstelle fir Migration in Afrika, in
der Karibik und im pazifischen Raum

Beschaftigung

231
255

233
32
34
36
37
30
97
38

39
335
327
328

32
305
204
305
192
191
192
191
375

39
151

52

25
171
232

148
67
384
40
41

42
309
402
186

22

116



- Beschaftigung 277 + Einreise-/Ausreisesystem 118
- beschleunigtes Verfahren auf internationalen 11 - Einreiseverbot 117
Schutz - einstweilige Aussetzung der Abschiebung 288
- Bestand der auslandischen Wohnbevdlkerung 366 (EU acquis); voriibergehende Aussetzung der
- bestehende anhéangige Verfahren 367 Abschiebung / Duldung (AT, DE); Aufschub der
(bei Verfahren zur Anerkennung auf Abschiebung (LU)
internationalen Schutz) / Bestand an - entsandter Arbeitnehmer 287
anhangigen Verfahren - Erkennung eines Opfers von Menschenhandel 93
- Betrtiger 207 - erniedrigende Behandlung oder Bestrafung 90
- Bevolkerungs(be)stand 286 - ernsthafter Schaden 352
- Beweisanforderung 364 - erster Asylstaat / erstes Asylland 164
- Beweislast 54 - Erwachsener 21
- Beweiswlrdigung 146 - Erwerb der Staatsangehdrigkeit / Erwerb der 15
- bezahlter Auszubildender 321 Staatsbuirgerschaft
- Binnenvertriebener 219 - erzwungene Migration / Zwangsmigration 168
- biologisches Geschlecht 352 - ethnische Sauberung 121
- biometrische Daten 46 - ethnische Zugeharigkeit 122
- Blaue Karte EU 124 - EU-AuBengrenze 154
- Brain Circulation 50 - EU-Besitzstand 123
+ Brain Drain 51 - EU-Binnengrenze 217
- Brain Gain 51 + EU-Binnenmobilitat 224
- Brain Waste 52 - Eurodac 129
- Brennpunkt (EU-acquis); Hotspot-Gebiet 194 - Europaisch -afrikanischer Dialog Uber 128
- Budapest-Prozess 53 Migration und Entwicklung / Euro-afrikanischer
- Charta der Grundrechte der Europaischen 60 Dialog tiber Migration und Entwicklung
Union - Europaische Agentur fir die Grenz- und 133
- Cotonou-Abkommen 75 Kustenwache
- dauerhafte Losung 107 - Europaische Grenz- und Kustenwache 132
- De-facto-Bevélkerung / tatsachlich anwesende 88 - Europaische Menschenrechtskonvention 135
Bevdlkerung - Europaische Nachbarschaftspolitik 139
- De-facto-Fluchtling 89 - Europaischer Gerichtshof fiir Menschenrechte 136
- De-jure-Bevélkerung 91 - Europaisches Grenziiberwachungssystem 134
- Dialog Uber Transitmigration im 98 - Europaisches Migrationsnetzwerk 138
Mittelmeerraum - europdisches Reisedokument fir die Riickkehr 140
- Diaspora 99 (EU-acquis); europdisches Reisedokument flir
- doppelte Staatsangehorigkeit / doppelte 103 die Ruckfiihrung
Staatsburgerschaft / Doppelstaatigkeit - Europaisches Reiseinformations- und 141
- Drittstaat 378 -genehmigungssystem
- Drittstaatsangehdriger 379 - Europaisches Unterstiitzungsburo fur 131
- Drittstaatsangehoriger, dessen illegaler 380 Asylfragen
Aufenthalt festgestellt wird - Europa-Mittelmeer-Partnerschaft / 130
- Dubliner Ubereinkommen 104 Euro-mediterrane Partnerschaft
- Dublin-Verfahren 104 - Europol 144
- Dublin-Verordnung 105 - Eurostat 145
- Durchreise / Transit 385 « EU-Zuwanderungsportal / EU- 125
- Einbilrgerung 270 Einwanderungsportal
- einen Antrag auf internationalen Schutz 246 « Ex-nunc-Prufung; Entscheidung ohne 149
stellen Neuerungsverbot (AT)
- einen formlichen Antrag auf internationalen 240 - Exodus 150
Schutz stellen - falsche Erklarung der Elternschaft / falsche 156
- einheitliches Antragsverfahren 355 Elternschaftsangabe
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- Falsche und echte Dokumente online

- Familienangehériger

- Familienbildung

- Familienmigration

- Familienzusammenfihrung

- Feststellung eines Opfers von
Menschenhandel / Identifizierung eines Opfers
von Menschenhandel

- Fluchtgefahr / Gefahr unterzutauchen

- Fliichtling / Gefliichteter

- Flichtling sur place

- Flichtlingsrecht

- Flichtlingsstatus

- Folgeantrag auf internationalen Schutz

- Folter

- Format der Internationalen Zivilluftfahrt-
Organisation / Format der Zivilluftfahrt-
Organisation

- Forscher

- freiwillige Ausreise

- freiwillige Ruckkehr

- Gastarbeiter

- Geburtsland

- gefdhrliche Weiterwanderung

- gefdlschtes Reise-oder Identitatsdokument /
betriigerisches Reise-oder Identitdatsdokument
- gegenseitige Anerkennungsvereinbarung

- Gemeinsame Grundprinzipien

- Gemeinsame Sicherheits- und
Verteidigungspolitik

- Gemeinsames Europaisches Asylsystem

- gemischte Wanderungsbewegung / gemischte
Migrationsbewegung

- Genfer Flichtlingskonvention und Protokoll /
Ubereinkommen (ber die Rechtsstellung von
Fliichtlingen / Fliichtlingsabkommen

- Gerichtshof der Europdischen Union

- Gesamtansatz fiir Migration und Mobilitat

- geschlechtsspezifische Gewalt

- gesteuerte Migration

- gestrandeter Migrant (term is not used in AT,
DE, LU)

- Glaubwurdigkeitsprtifung / Prifung der
Glaubwiirdigkeit

- Gleichbehandlungsgrundsatz

- Grenzarbeitnehmer

- Grenzbewohner

- Grenzganger

- Grenzgebiet / Grenzregion

- Grenzkontrolle

- Grenziibergang / Grenziibergangsstelle

155
158
157
159
161
197

339
310
313
312
312
372
381
220

324
398
399
186

76
187
172

267
68
70

69
263

179

8l
181
177
247
369

82

292
173
50
84
48
48
49

- Grenzubertritt
- Grundrechte
- Gruppe der Acht (Rom-Lyon-Gruppe),

Untergruppe von Migrationsexperten

- Gruppenfeststellung der Fliichtlingseigenschaft
- Gruppenverfolgung
- Hafteinrichtung (EU acquis, AT, DE);

Abschiebehaftanstalt (LU)

- Haftling

- Haftstandards und -bedingungen

- Haftung von Beférderungsunternehmen
- Herkunftsland, Herkunftsstaat

- Herkunftslanderinformation

- hochqualifizierte Beschaftigung

- hochqualifizierter Migrant

- Hochrangige Arbeitsgruppe Asyl und

Einwanderung / Hochrangige Gruppe Asyl und
Migration

- Hoher Fliichtlingskommissar der Vereinten

Nationen

- Hotspot-Konzept; Brennpunkt-System (EU

acquis)

- humanitarer Schutz

- identifiziertes Opfer von Menschenhandel
- |dentitatsdokument

- Identitatsfeststellung

- illegale Beschaftigung

- illegale Beschaftigung eines

Drittstaatsangehorigen mit rechtmaBigem
Aufenthalt

- illegale Beschaftigung eines

Drittstaatsangehdrigen ohne rechtmaBigen
Aufenthalt

- Informations- und Koordinierungsnetz fur die

Migrationsbehdrden der EU-Mitgliedstaaten

- Informations-, Reflexions- und

Austauschzentrum ftr Fragen im
Zusammenhang mit dem Uberschreiten der
AuBengrenzen und der Einwanderung

- informelle Wirtschaft / Schattenwirtschaft
- Inhaber einer Blauen Karte EU

- Integration

- integrierte europaische Grenzverwaltung

- interkultureller Dialog

- internationale Menschenrechtsnormen

- Internationale Organisation flr Migration
- internationaler Schutz

- interner Schutz

- irregulare Einreise

- irregulare Migration

- irregularer Aufenthalt

49
174
184

183
185
95

92
96
55
78
79
189
190
188

390

193

196
198
199
120
200
201

202

212

57

211
124
214
137
215
195
221
222
218
225
227
229



- irreqularer Migrant 226 - Mobilitatspartnerschaft 264
- Kernfamilie 275 « Multikulturalismus 265
- Kettenmigration 58 - Nationale Kontaktstellen fir Integration 268
- Kind 61 - nationaler Uberweisungsmechanismus 269
- Kinderarbeit 62 - Nettomigration 270
- kleiner Grenzverkehr 239 - Netzwerk fur Asylpraktiker der Europaischen 127
- kombinierte Erlaubnis 355 Union / Eurasil
- Konferenz der Generaldirektoren der 178 - neuangesiedelter Fliichtling 325
Einwanderungsbehorden - Neuansiedlung 326
- Konventionsfllichtling 73 - Neuansiedlungsprogramm 327
- Kooperationsplattform fiir Migration und 74 - New Yorker Erklarung fir Flichtlinge 271
Entwicklung und Migranten / New Yorker Erkldrung zu
- Kriegsverbrechen 401 Fltichtlingen und Migranten
- Kultur 88 - Nicht-EU-Blrger 272
- kulturelle Vielfalt 86 « Nichtzurtickweisung / Non-refoulement 273
- kultureller Pluralismus 87 | Schutz vor Zurlickweisung / Verbot der
- kurzfristig aufhaltiger Migrant / Kurzzeit- 353 Ausweisung und Zurtickweisung
Migrant / tempordrer Migrant - Notfallsystem; Notfallklausel (EU acquis) 111
- kurzfristige Migration / Kurzzeit-Migration 354 « Nothilfe-Treuhandfonds der Europdischen 143
- kurzfristige Mobilitat 354 Union fur Afrika
- Land der Staatsangehérigkeit / Land der 77 - offensichtlich unbegriindeter Antrag auf 248, 249
Staatsbuirgerschaft internationalen Schutz
- langfristig Aufenthaltsberechtigter 244 - Offentliches online-Register echter Identitéts- 296
- langfristig aufhaltiger Migrant / Langzeit- 241 und Reisedokumente
Migrant - organisierte Kriminalitat 277
- langfristige Migration / Langzeit-Migration 242 - organisierte kriminelle Gruppe / organisierte 278
- langfristige Mobilitat 243 kriminelle Vereinigung
- legale Einreise 235 - Ostliche Partnerschaft 108
- legale Migration 236 - Palermo-Protokoll 280
- Legalisierung / Regularisierung 315 « Person mit Anspruch auf subsididren Schutz 283
- LGB(TI) 237 - Person mit Migrationshintergrund 284
- Mandatsflichtling 247 - Person, der internationaler Schutz zuerkannt 43
- Massenzustrom 251 wurde
- MaBnahmenpaket Intelligente Grenzen / Paket 357 - Person, der subsididrer Schutz zuerkannt 44
Intelligente Grenzen wurde
- materielle Aufnahmebedingungen 252 - Person, die die zuldssige Aufenthaltsdauer 279
- Mechanismus zur gegenseitigen Information 266 Uberschritten hat
- Menschenhandel 383 - personliche Anhérung zum Antrag auf 285
- Menschenrechte 195 internationalen Schutz
- Migrant 253 - positive Diskriminierung 287
- Migrant aus wirtschaftlichen Griinden / 109 - Prager Prozess 289
Wirtschaftsmigrant - Prima-Facie Flichtling 291
- Migrant der zweiten Generation 349 - Priifung eines Antrags auf internationalen 147
- Migration 255 Schutz
- Migrationsprofil 258 - Pull-Faktor 297
- Migrationsroute 259 - Push-Faktor 297
- Migrationsrouten-Initiative 259 - Push-Pull-Faktor 298
- Minderheit 262 - Quote 298
- Minderjahriger 261 - Rassismus 300
« Minimumstandards 261 - rassistische Diskriminierung / 299
- mittelbare Diskriminierung 209 Rassendiskriminierung
- Mitwirkungspflicht 276 - Recht auf Asyl 336
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+ Recht auf Familieneinheit / Recht auf Wahrung
des Familienverbandes

- Recht auf Familienleben

- Recht auf Freizligigkeit

- Recht auf Rechtsbehelf; Recht auf Berufung
(DE, LU) / Recht auf einen wirksamen
Rechtsbehelf

- Recht, Asyl zu gewdhren; Asylrecht (DE)

- rechtskraftige Entscheidung

- refugee in orbit (no usual translation)

- refugee in transit (no usual translation)

- Regionale Migrations-, Asyl- und
Fluchtlingsinitiative

- Regionales Schutzprogramm

- Reintegration

- Reintegrationshilfe

- Reisedokument

- Repatriierung

- rohe Netto-Migrationsrate

- Ruckfuhrung (EU acquis) / Ausweisung (DE)
- Ruckfuhrungsentscheidung (EU acquis);
Ausweisungsentscheidung (DE, LU)

- Ruickkehr

- Ruckkehraktion

- Ruckkehreinsatz

- Ruckkehrentscheidung (EU acquis);
Ruckfiihrungsentscheidung (DE)

- Ruckkehrer

- Rickkehrhilfe fur Personen, denen
internationaler Schutz zuerkannt wurde;
Ruickkehrhilfe flr Asylberechtigte (AT)

- Ruckkehrland

- Ruckkehrpflichtige Person, die nicht
zurtickgeftihrt werden kann

- Ruckkehrprogramm

- Riicknahme des Antrags auf internationalen
Schutz

- Ruckibernahme

- Rickibernahmeabkommen

- Ruckuberweisung

- Sachbearbeiter in Verfahren fur
internationalen Schutz; Referent in Verfahren
fur internationalen Schutz (AT)

- Saisonarbeiter

- Scheinadoption

« Scheinehe

- Scheinpartnerschaft

- Schengener Durchfiihrungstibereinkommen
- Schengener Grenzkodex

- Schengener Informationssystem

« Schengener Ubereinkommen

- Schleusung von Migranten

337

336
338
335

334
163
311
311
260

315
316
316
385
322

85
152
153

329
332
331
330

333
323

80
274

333
403

301
302
319

56

347

20
250
281
343
343
344
342
358

- Schiiler

« Schutz

- schutzbeddirftige Person

- Schwarzmeersynergie

- Segregation

- Sekundarmigration

- Selbststandiger

- sicherer Drittstaat

- sicherer Herkunftsstaat

« Sirene-Buiro

- Soforteinsatzteam fiir Grenzsicherungszwecke
- Sozialdumping

- soziale Ausgrenzung

- soziale Eingliederung

- soziale Gruppe

- soziale Sicherheit

- soziales Geschlecht

- Sozialpartner

- Sozialschutzleistungen

+ spontane Migration

- Sprachanalyse zur Bestimmung der Herkunft
- Staatenloser

- Staatsangehorigkeit / Staatsburgerschaft

- statutarer Flichtling

- Stockholmer Programm

- Strategisches Komitee fiir Einwanderungs-,

Grenz- und Asylfragen

- Strukturierter Dialog Uber Migrationsfragen

zwischen der EU und den Landern
Lateinamerikas und der Karibik

- Student

- subsidigrer Schutz

- subsididrer Schutzstatus

« Such- und Rettungseinsatz

- Suche nach Familienangehérigen

- tatsachliche Gefahr, einen ernsthaften

Schaden zu erleiden

- Team zur Unterstltzung der

Migrationsverwaltung

- tempordre Migration

- Territorialprinzip / lus soli / Geburtslandprinzip
- Transitland

- Transportunternehmer

- Ubereinkommen der Vereinten Nationen

Uber die Rechte des Kindes / Internationale
Kinderrechtskonvention

- Uberstellungsanordnung
- Ubertragung der Zustandigkeit; Dublin-

Uberstellung

- Uberwachung von Riickfiihrungen
- Ublicher Aufenthaltsort
- Umsiedlung (EU-acquis); Umverteilung

345
295
400

47
350
348
351
341
340
356
301
358
359
361
360
363
175
361
362
364
234
365

64
365
368
370

126

371
373
374
346
160
203

257

376
230
80
54
389

384
106

170
392
318



- Umweltvertriebener

- unbegleiteter Minderjdhriger

- unbegriindeter Antrag auf internationalen
Schutz

- unbezahlter Auszubildender

- Unionsburger

- Unionspréferenz

- unmenschliche Behandlung oder Bestrafung
- unmittelbare Diskriminierung

- Unterbringungszentrum

- unternehmensintern transferierter
Arbeitnehmer (EU acquis, AT, LU);
innerbetrieblich versetzte Person (DE)

- unterstitzte freiwillige Rtickkehr

- Untertauchen

- unzulassiger Antrag auf internationalen
Schutz

- Verbindungsbeamter fir Einwanderungsfragen
- Verbleib im EU-Mitgliedstaat

- Verbrechen gegen die Menschlichkeit

- Verfahren auf internationalen Schutz

- Verfahrensgarantien

- Verfolgung

- Verfolgung aufgrund des Geschlechts /
geschlechtsspezifische Verfolgung

- Verfolgungsgriinde (nach) der Genfer
Konvention / Konventionsgriinde

- Verfolgungshandlung

- Verlust der Staatsangehérigkeit / Verlust der
Staatsbuirgerschaft

- vermutetes Opfer von Menschenhandel

- Verteilungsschlussel

- Vertrag von Lissabon

- Vertragsarbeitnehmer

- Vertreibung

- Vertreter (EU acquis); Stellvertreter (DE)

- Vertriebener

- Verweigerung der Einreise (EU acquis);
Einreiseverbot (DE)

- Viktimisierung

- Visaerleichterungs-Abkommen

- Visa-Informationssystem

- Visakodex

+ Visum

- Visum fir den Flughafentransit

- Visum fir den kurzfristigen Aufenthalt

- Visum fir den langerfristigen Aufenthalt (EU
acquis); Langzeit-Visum

- Volkermord

- VollstreckungsmaBnahme

119
386
387

391
388
388
213

99

14
223

35
10
208

205
319

83
294
293
282
176

72

16
245

290
102
238

71
101
323
100
314

394
397
398
396
395

25
353
241

180
116

- Vorabinformationen tber die beférderte

Person / Vorabdaten uber die beférderte
Person / Vorab-Passagier-Informationssystem

- vorlaufige AuBengrenze

- vorlibergehender Schutz

- Wanderungsbewegung / Migrationsbewegung
- Wanderungsvolumen

- weibliche Genitalverstiimmelung

- Weltforum tber Migration und Entwicklung

- Wiedereinreise

- willktrliche Gewalt

- Wirtschaftsmigration / Migration aus

wirtschaftlichen Griinden

+ Wohl des Kindes / Kindeswohl

- Wohnbevdélkerung

- Zielland

- zirkulare Migration

- zivile Scheinpartnerschaft

- Zugang zu medizinischer Versorgung

- Zugang zum Verfahren auf internationalen

Schutz

- zugewiesenes Wohngebiet / geographische

Beschrankung des Aufenthalts /
Wohnsitzauflage / Wohnsitzbeschréankung

- Zulassung zum Hoheitsgebiet
- Zusammenfthrender / Sponsor
- Zuwanderer (EU acquis); Einwanderer /

Immigrant

- Zuwanderung (EU acquis); Einwanderung /

Immigration

- Zuwanderungsprogramm /

Einwanderungsprogramm

- Zuwanderungsquote / Einwanderungsquote
- zuzugsberechtigter Familienangehoriger /

Familienangehariger, dem Unterhalt gewahrt
wird

- Zwangsarbeit

- Zwangsheirat

+ Zwangsmigrant

- zwangsweise Ruckfthrung /

Zwangsrickfiuhrung / erzwungene Riickkehr

- Zwischenstaatliche Beratungen tber Migration,

Asyl und Fluchtlinge

- Auslanderfeindlichkeit / Fremdenfeindlichkeit /

Xenophobie

21

376
377
256
382
162
182
308
210
110

45
393
76
63
65
12
13

33

19

363

203

204

206

207

91

166
167
167
169

216

407




Italian index

- (sistema di) monitoraggio dei rimpatri forzati
- accertamento dell’eta

- accesso all'assistenza sanitaria

- accesso alla procedura di registrazione della
domanda di protezione internazionale

« Accordo di Cotonou

- accordo di facilitazione del visto

- accordo di reciproco riconoscimento

- accordo di riammissione

« Accordo di Schengen

- acculturazione

- acquis UE

- acquisizione di cervelli

- acquisizione di cittadinanza

- adattamento

- adozione (di atti giuridici)

- adozione (di un bambino)

- adozione fittizia

- adulto / maggiorenne

- afflusso massiccio

- Agenzia dell’'Unione Europea per i Diritti
Fondamentali

- Agenzia europea della guardia di frontiera e
costiera

- allontanamento

- Alto Commissariato delle Nazioni Unite per i
Rifugiati

- alunno

- ammissione sul territorio

- analisi del mercato del lavoro

- Analisi linguistica per la determinazione
dell'origine

- apolide

- applicazione di gestione integrata dei rimpatri
- apprendista retribuito

- Approccio globale in materia di migrazione e
mobilita

- area o luogo di residenza assegnata

- arresto

- asilo

- assimilazione

- Assistenza al rimpatrio

- assistenza alla reintegrazione

- atto di persecuzione

- attraversamento della frontiera

- autorita responsabile per il riconoscimento
dello status di rifugiato

- bambino - bambina / minore

170
24
12
13

75
397
267
302
342

14
123

51

15

18

20

19

20

21
251
142

133

320
390

345

19
231
234

365
228
321
181

33
32
36
34
323
316
16
49
97

61

beneficiario di protezione internazionale
Beneficiario di protezione sussidiaria
Cambiamento di status

carenza di forza lavoro

Carta blu UE

Carta dei Diritti Fondamentali dell’Unione
Europea

catena migratoria

cause di persecuzione ex Convenzione di
Ginevra

centro di accoglienza

centro di accoglienza per richiedenti asilo
Centro di Informazione, di Riflessione e di
Scambi in materia di Attraversamento delle
Frontiere e di Immigrazione

Chiave di distribuzione

circolazione di cervelli

cittadinanza

cittadino dell’Unione

cittadino di un paese terzo

cittadino di un paese terzo presente
irregolarmente

cittadino non comunitario

clausola di esclusione

Codice dei visti

Codice Frontiere Schengen

colloquio personale per la protezione
internazionale

colui che commette il reato di sostituzione di
persona

Comitato Immigrazione e Asilo

Comitato Strategico in materia di
Immigrazione, Frontiere e Asilo

condizioni di accoglienza

condizioni materiali di accoglienza
Conferenza dei Direttori generali dei Servizi
immigrazione

Consultazioni Inter-Governative in materia di
Immigrazione, Asilo e Rifugiati

Controllo automatizzato delle frontiere
controllo di frontiera

Convenzione delle Nazioni Unite sui diritti
dell'infanzia e dell'adolescenza
Convenzione di Dublino

Convenzione di Ginevra e Protocollo di New
York sullo status dei Rifugiati

Convenzione di Schengen

Convenzione Europea dei Diritti dell’'Uomo

43
44
59
233
124
60

58
72

14
204
57

102
50
64

388

379

380

272
148
396
343
285

207

67
370

305
252
178

216

40

48

389

104
179

343
135



- Corte di giustizia dell’'Unione europea 81 - Domanda di protezione internazionale 208
- Corte europea dei diritti dell'uomo 136 inammissibile
- costituzione di una famiglia 157 - domanda di protezione internazionale 249
- crimine contro l'umanita 83 manifestamente infondata
- crimine di guerra 401 - domanda infondata per il riconoscimento della 387
- crimine organizzato 277 protezione internazionale
- cultura 88 - domanda reiterata di protezione 372
- danno grave 352 internazionale
- dati biometrici 46 - doppia cittadinanza 103
- datore di lavoro 114 - dumping sociale 358
- decisione definitiva 163 - economia informale 211
- decisione di espulsione 153 - effetto sospensivo 375
- decisione di ritorno / rimpatrio 330 - emigrante 112
- Determinazione dell'identita 120 - emigrazione 113
- Dialogo 5+5 sulle Migrazioni nel Mediterraneo 165 - Ente ospitante 191
Occidentale - esame della domanda di protezione 147
- Dialogo Euro-Africano sulla Migrazione e lo 128 internazionale
Sviluppo - Esame ex-nunc 149
- dialogo interculturale 215 - esclusione sociale 359
- Dialogo strutturato UE-ALC sulla migrazione 126 - esodo 150
- Dialogo sulla Migrazione di Transito nel 98 - espulsione 152
Mediterraneo - Eurasil 127
- diaspora 99 - Eurodac 129
- Dichiarazione di New York sui rifugiati e i 271 - Europol 144
migranti - Eurostat 145
- dimora abituale 392 - falsa dichiarazione di filiazione 156
- diritti fondamentali 174 - famiglia nucleare 275
- diritti umani 195 - familiare 158
- diritto all’asilo 336 - fattore di attrazione 297
- diritto all’'unita familiare 337 - fattore di spinta 297
- diritto alla vita familiare 336 - fattore di spinta-attrazione 298
- diritto dei diritti umani 195 - flusso migratorio 256
- diritto di asilo 334 - flusso migratorio misto 263
- diritto di libera circolazione 338 - Fondo Asilo, Migrazioni e Integrazione / FAMI 37
- diritto di ricorso 335 - Fondo fiduciario d’emergenza dell'Unione 143
- diritto di soggiorno 335 Europea per l'Africa
- discriminazione diretta 99 - Formato Standard ICAO - Organizzazione 220
- discriminazione indiretta 209 Internazionale Aviazione Civile
- discriminazione positiva 287 - Forum Globale su Migrazione e Sviluppo 182
- discriminazione razziale 299 - frontiera esterna temporanea 376
- disposizione alternativa al trattenimento 26 - frontiera esterna UE 154
- diversita culturale 86 - frontiera interna UE 217
- divieto di ingresso 117 - fuga 10
- Documenti falsi e autentici online 155 - fuga di cervelli 51
- documenti originatori 52 - funzionario di collegamento incaricato 205
- documento d'identita 199 dell'immigrazione
- documento di viaggio 385 - garanzie procedurali 293
- documento di viaggio europeo per il rimpatrio 140 - genere 175
- documento di viaggio o di identita fraudolento 172 - genocidio 180
- domanda d’asilo 30 - Gestione europea integrata delle frontiere 137
- domanda di protezione internazionale 31 - giustificato timore di persecuzione 402

English

French

itatian |

Portuguese

Spanish



- grado di intensita della prova 364 - matrimonio forzato 167
- gruppo di criminalita organizzata 278 - Meccanismo di Informazione Reciproca 266
- Gruppo di lavoro ad alto livello in materia di 188 - meccanismo nazionale di riferimento 269
asilo e migrazione + Meeting Asia-Europa 32
- gruppo sociale 360 - migrante 253
- Guardia Costiera e di Frontiera Europea 132 - migrante altamente qualificato 190
- identificazione della vittima di tratta di esseri 197 - migrante bloccato 369
umani - migrante di breve periodo 353
- immigrato 203 - migrante di lungo periodo 241
- immigrazione 204 - migrante di seconda generazione 349
- inclusione sociale 361 - migrante economico 109
- incontro fra domanda e offerta di lavoro 232 - migrante forzato 167
- indagini familiari 160 - migrante irregolare 226
- individuazione della vittima di tratta degli 93 - migrazione 255
esseri umani - migrazione autorizzata 236
- informazioni anticipate sui passeggeri 21 - migrazione circolare 63
- informazioni sul paese di origine 79 - migrazione di breve periodo 354
- ingresso autorizzato 235 - migrazione di lungo periodo 242
- ingresso irregolare 225 + migrazione economica 110
- Iniziativa Regionale Migrazione, Asilo, Rifugiati 260 - migrazione familiare 159
- Iniziativa Rotte migratorie 259 - migrazione forzata 168
- inoltro di una domanda di protezione 240 - migrazione gestita 247
internazionale - migrazione irregolare 227
- integrazione 214 - migrazione netta (o saldo migratorio) 270
- intervento di rimpatrio 331 - migrazione per motivi di lavoro 233
+ ius sanguinis 229 - migrazione spontanea 364
- ius soli 230 - migrazione temporanea 376
- lavoratore autonomo 351 - migrazione totale 382
- lavoratore dipendente 114 - minoranza 262
- lavoratore distaccato 287 - minore non accompagnato 386
- lavoratore frontaliero 84 - minore separato 351
- lavoratore migrante 255 + minore/minorenne 261
- lavoratore migrante a contratto 71 - misura di esecuzione 116
- lavoratore ospite 186 - Mobilita di breve durata 354
- lavoratore stagionale 347 - mobilita di lunga durata 243
- lavoratore straniero distaccato (persona 223 - mobilita intra-UE 224
trasferita all’interno della stessa societa in un - molestia 186
altro paese) - movimento secondario di migranti 348
- lavoratore straniero frontaliero 173 - multiculturalismo 265
- lavoro / impiego 116 - mutilazione genitale femminile 162
- lavoro altamente qualificato 189 - naturalizzazione 270
- lavoro forzato 166 - nazionalita etnica 122
- lavoro illegale 200 - non-refoulement 273
- lavoro illegale di un cittadino di un paese terzo 202 - norme minime 261
irregolarmente soggiornante - obbligo del vettore 55
- lavoro illegale di un cittadino di un paese terzo 201 - obbligo di collaborazione 276
regolarmente soggiornante - onere della prova 54
- lavoro infantile 62 - operatore impegnato nella procedura di 56
- legislazione sull'asilo 312 protezione internazionale
- LGB(TI) 237 - operazione di ricerca e soccorso 346
- matrimonio fittizio 250 - operazione di rimpatrio 332



- ordine di trasferimento 384 - Portale europeo dell'immigrazione 125
- Organizzazione Internazionale per le 221 - preferenza comunitaria 388
Migrazioni - presentazione di una domanda di protezione 246
- Osservatorio Africa, Caraibi e Pacifico sulle 22 internazionale
migrazioni - prestazione di protezione sociale 362
- overstayer 279 - Principi Comuni di Base 68
- pacchetto Frontiere intelligenti 357 - principio di parita di trattamento 292
- paese di cittadinanza 77 - procedura accelerata di esame della domanda 11
- paese di destinazione 76 di protezione internazionale
- paese di nascita 76 - procedura di protezione internazionale 294
- paese di origine 78 - procedura Dublino 104
- paese di origine sicuro 340 - procedura unica di domanda 355
- paese di primo asilo 164 - Processo di Bali 42
- paese di ritorno 80 - Processo di Budapest 53
- paese di transito 80 - Processo di Praga 289
- paese ospitante 191 - professione / occupazione / impiego 277
- paese terzo 378 - profilo migratorio 258
- paese terzo sicuro 341 - programma di protezione regionale 315
- Partenariato Africa-UE in materia di 23 - programma di reinsediamento 327
Migrazione, Mobilita e Occupazione - programma di ritorno 333
- Partenariato euromediterraneo 130 - Programma di Stoccolma 368
- Partenariato Orientale 108 - programma per l'immigrazione 206
- partenariato per la mobilita 264 - protezione 295
- partenza volontaria 398 - protezione all'interno del paese di origine 218
- parti sociali 361 - protezione internazionale 222
- perdita di cittadinanza 245 - protezione sussidiaria 373
- Periodo di riflessione 309 - protezione temporanea 377
- permanenza nello Stato membro 319 - protezione umanitaria 196
- permesso di soggiorno 328 - Protocollo di Palermo 280
- permesso di soggiorno per motivi di lavoro 406 - provvedimento di allontanamento 321
+ permesso unico 355 - pulizia etnica 121
- persecuzione 282 - Punti di contatto nazionali sull'integrazione 268
- persecuzione di genere 176 - Punto di crisi 194
- persecuzione di gruppo 185 - quota 298
- persona a carico 91 - quota (per immigrati) 207
- persona avente titolo a beneficiare della 283 - rappresentante 323
protezione sussidiaria . razzismo 300
- persona che compie ritorno 333 - Registro pubblico online dei documenti di 296
- persona collocata alla pari 39 identita e di viaggio autentici
- persona con un background migratorio 284 - Regolamento di Dublino 105
- persona trattenuta 92 - regolarizzazione 315
- persona vulnerabile 400 - Reingresso 308
- Piattaforma di cooperazione sulla migrazione 74 - reinsediamento 326
e lo sviluppo - reintegrazione 316
- pluralismo culturale 87 - relazione stabile fittizia 281
- Politica di sicurezza e di difesa comune 70 - residente frontaliero 50
- politica europea di vicinato 139 - respingimento (rifiuto di ingresso) 314
- popolazione abitualmente residente 393 - responsabile di persecuzione o danni gravi 17
- popolazione de facto 88 - Rete di Informazione e Coordinamento per 212
- popolazione de jure 91 i Servizi di Gestione dell'lmmigrazione degli
- popolazione straniera di un paese 171 Stati Membri / ICONet
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- Rete Europea sulle Migrazioni

- revoca della protezione internazionale

- revoca dello status di rifugiato

+ Riammissione

- ricercatore

- richiedente asilo

- richiedente protezione internazionale

- richiedente protezione internazionale che
necessita di garanzie procedurali particolari
- richiedente protezione internazionale con
esigenze di accoglienza particolari

- richiedente protezione internazionale respinto
- ricollocazione

- ricongiungimento familiare

- riconoscimento collettivo dello status di
rifugiato

- riconoscimento della qualifica estera

- rifugiato

- rifugiato a causa di una guerra (anche civile)
- rifugiato de facto

- rifugiato ex Convenzione di Ginevra

- rifugiato ex Mandato

- rifugiato in transito

- rifugiato prima facie

- rifugiato reinsediato

- rifugiato sur place

- rifugiato titolare dello status prima della
Convenzione di Ginevra del 1951

- rifugiato vagante

« rimessa

- Rimpatriandi non allontanabili

- rimpatrio

- rimpatrio volontario assistito

- rinvio dell'allontanamento

- rischio di fuga

- rischio effettivo di subire un grave danno
- ritiro della domanda di protezione
internazionale

- ritorno / rimpatrio

- Ritorno forzato / Rimpatrio forzato

« ritorno volontario / rimpatrio volontario

- rotta migratoria

- sanzione nei confronti del datore di lavoro
- segregazione

* Sesso

- Sfollamento

- sfollato

- sfollato interno

- sfollato per motivi ambientali

- sfruttamento

- shopping delle richieste di asilo

138
404
405
301
324
38
27
28

29

317
318
161
183

306
310

66

89

73
247
311
291
325
313
365

311
319
274
322

35
288
339
203
403

329
169
399
259
115
350
352
101
100
219
119
151

39

- sicurezza sociale
- Sinergia del Mar Nero
- Sisterma automatizzato di identificazione delle

impronte digitali

- sistema basato sui punti di crisi

- Sistema di Informazione Schengen
- Sistema di Informazione Visti

- Sistema di ingres-si/uscite

- sistema di risposta all’emergenza
- Sisterma europeo comune di asilo

- Sistema europeo di informazione e

autorizzazione ai viaggi

- Sistema europeo di sorveglianza delle

frontiere esterne

- societa di accoglienza

- soggetto responsabile della protezione

- soggiornante di lungo periodo

- soggiorno irregolare

- soluzioni durevoli

- Sottogruppo G8 Roma/Lione di esperti in

migrazione (R/L)

- sponsor / soggiornante (familiare che inoltra

richiesta di ricongiungimento familiare)

- spostamento pericoloso

- spreco di cervelli

- Squadra di intervento rapido alle frontiere
- Squadra di sostegno per la gestione della

migrazione

- standard e condizioni del trattenimento
- Stato membro ospitante

- status di protezione sussidiaria

- status di rifugiato

- stock di casi pendenti (nelle procedure di

protezione internazionale)

- stock di migranti

- stock di popolazione

- stock di popolazione straniera

- straniero

- struttura di accoglienza

- struttura di trattenimento

- studente

- superiore interesse del minore

- tasso di riconoscimento (nelle procedure di

protezione internazionale)

- tasso grezzo di migrazione netta
- tirocinante / apprendista

- tirocinante non retribuito

- titolare di Carta blu UE

- titolo di soggiorno

- tortura

- traffico di migranti

363
47
41

193
344
398
118
111

69
141

134

192

18
244
229
107
184

363

187

52
301
257

96
192
374
312
367

254
286
366
25
305
95
371
45
307

85
384
391
124
327
381
358



- traffico frontaliero locale 239
- transito 385
- trasferimento degli obblighi dello Stato 106
competente nella procedura Dublino
- tratta di esseri umani 383
- Trattamento inumano o pena inumana 213
- Trattamento o pena degradante 90
- Trattato di Lisbona 238
- trattenimento 94
- Uffici SIRENE 356
- Ufficio Europeo di Sostegno per l'Asilo 131
- unione civile fittizia 65
- valico di frontiera 49
- valutazione delle prove 146
- valutazione di credibilita 82
- vettore 54
- violenza di genere 177
- Violenza indiscriminata 210
- visto 395
- visto di transito aeroportuale 25
- visto per soggiorno di breve durata 353
- visto per soggiorno di lunga durata 241
- vittima identificata di tratta di esseri umani 198
- vittima presunta di tratta di esseri umani 290
- vittimizzazione 394
- zona di frontiera 48
- xenofobia 407
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Portuguese index

- PT
- abandono voluntario

- Abordagem Global da Migracdo e Mobilidade
- Acervo da Unido

- acesso ao procedimento de protecdo
internacional

- acesso aos cuidados de saude

- Acordo de Cotonou

- acordo de readmissao

- acordo de reconhecimento mutuo

- Acordo de Schengen

- acordo sobre a facilitacdo da emissao de
vistos

- aculturacdo

- adaptacdo

- adequacdo entre oferta e procura de trabalho
| adequacéo entre o perfil do trabalhador e as
carateristicas do posto de trabalho

- adiamento do afastamento

- adocdo

- adopcdo de conveniéncia

- adulto / maior de idade

- afastamento

- afluxo macico

- Agéncia dos Direitos Fundamentais da UE

- Agéncia Europeia da Guarda de Fronteiras e
Costeira

- agente de perseguicdo

- agente de protecdo

- alteracdo de estatuto

- alternativa a detencdo

- Alto Comissariado das Nacdes Unidas para os
Refugiados

- aluno

- andlise da linguagem para determinacdo da
origem

- andlise de um pedido de protecdo
internacional

- apatrida

- Aplicacdo de Gestdo de Migracdo Irregular

- apresentacdo de pedido de protecdo
internacional

- apresentacdo de pedido de protecdo
internacional

- aprovacao

- aquisicdo de nacionalidade

- area de residéncia designada

398
181
123
13
12

75
302
267
342
397

14

18
232
288

19
20
21
320
251
142
133
17

18
59
26
390
345

234
147

365

228

246

240

20

15

33
36

asilo

assimilacdo

assisténcia a reintegracdo

assisténcia a repatriacdo de beneficidrios de
protecdo internacional

asylum shopping

atos de perseguicdo

au pair

autoridade responsavel pela deciséo (asilo)
autorizacdo de residéncia

autorizacdo de trabalho

autorizacdo Unica

auxilio a imigracao ilegal

avaliacdo da credibilidade

avaliacdo da prova

beneficidrio de protecdo subsidiaria
beneficidrio de proteccéo internacional
captacdo de cérebros

Carta Europeia dos Direitos Fundamentais
cartdo azul UE

casamento de conveniéncia

casamento forcado

centro de acolhimento

centro de acolhimento

Centro de Informacao, Reflexdo e Intercambio
em matéria de Passagem das Fronteiras e
Imigracao

centro de instalacdo temporaria

chave de distribuicdo/reparticdo

cidaddo da Unido Europeia

cidadéo estrangeiro inexpulsavel / repatriado
inexpulsavel

Cimeira Asia-Europa

circulacdo de cérebros

clausulas de excluséo

Cddigo das Fronteiras Schengen

Cddigo de Vistos

Comité Estratégico Imigracdo, Fronteiras e
Asilo

Comité Imigracdo e Asilo

condicdes de acolhimento

condi¢cGes materiais de acolhimento
Conferéncia dos diretores-gerais dos servicos
de imigracéo

Conferéncia ministerial euro-africana sobre
migracdo e desenvolvimento

34
316
323

39

16
39
97
328
406
355
358
82
146
44
43
51
60
124
250
167
14
204
57
95

102
388
274

32

50
148
343
396
370

67

305
252
178
128

216



- Consultas Intergovernamentais sobre 231 - direito de livre circulacdo 335
Migracdes, Asilo e Refugiados - direito de residéncia 174
- contingente global de oportunidades de 40 - direitos fundamentais 195
emprego - direitos humanos 99
- Controlo Automatico de Fronteiras 48 - discriminacdo direta 209
- controlo de fronteira 389 - discriminacdo indireta 287
- Convencao das Nac¢des Unidas sobre os 104 - discriminacdo positiva 299
Direitos da Crianca - discriminacdo racial 86
- Convencdo de Dublin 179 - diversidade cultural 199
- Convencdao de Genebra e Protocolo 343 - documento de identidade 385
- Convencéao de Schengen 135 - documento de viagem 140
- Convencao Europeia dos Direitos Humanos 61 - Documento de viagem europeu para o 172
- crianca 351 regresso (dos nacionais de paises terceiros em
- crianca separada 401 situacdo irregular)
- crime de guerra 277 - documento de viagem ou de identidade 52
- crime organizado 83 fraudulento
- crimes contra a humanidade 88 - documentos a montante 155
- cultura 46 - documentos falsos e auténticos on-line 358
- dados biométricos 321 - dumping social 103
- decisdo de afastamento 330 - dupla nacionalidade 211
- decisdo de afastamento / notificacdo para 153 - economia informal 375
abandono - efeito suspensivo 113
- decisdo de expulsdo 384 - emigracdo 112
- decisdo de transferéncia 163 - emigrante 114
- decisdo final 271 - empregado 114
- Declaracdo de Nova lorque sobre os 91 - empregador 116
refugiados e os migrantes - emprego 189
- dependente / pessoa a cargo 101 - emprego altamente qualificado 200
- deslocacao 100 - emprego ilegal 202
- deslocado 119 - emprego ilegal de nacional de estado terceiro 201
- deslocado ambiental 219 em situacdo irreqular
- deslocado interno 52 - emprego ilegal de nacional de estado terceiro 191
- desperdicio de competéncias 93 em situacdo regular
- detecdo de vitima de trafico de seres humanos 32 - entidade de acolhimento 225
- deteccdo 94 - entrada irregular 235
- detencédo 183 - entrada legal 19
- determinacdo colectiva do estatuto de 24 - entrada no territdrio 285
refugiado (refugiados prima facie) - entrevista pessoal sobre pedido de protecdo 257
- determinacdo da idade 92 internacional
- detido 165 - equipa de apoio a gestdo dos fluxos 301
- Didlogo 5+5 para o Mediterraneo ocidental 126 migratdrios
- didlogo estruturado sobre migracées EU-ALC 215 - Equipa de Intervencdo Rapida nas Fronteiras 120
- didlogo intercultural 98 - estabelecimento de identidade 192
- Didlogo sobre migracdo de transito no 99 - Estado Membro de acolhimento 384
Mediterraneo - estagidrio / formando 391
- didspora 335 - estagidrio / formando ndo remunerado 321
- direito a recurso 337 - estagidrio remunerado 374
- direito a unidade familiar 336 - estatuto de protecdo subsidiaria 312
- direito a vida familiar 334 - estatuto de refugiado 25
- direito ao asilo 336 - estrangeiro 279
- direito de asilo 338 - estrangeiro com excesso de permanéncia 371
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- estudante 127 - Iniciativa Regional sobre Migracdo, Asilo e 259
- Eurasil 129 Refugiados
- Eurodac 144 - iniciativa sobre rotas migratdrias 305
- Europol 145 - instalacdes de acolhimento 56
- Eurostat 149 - instrutor do procedimento de protecdo 214
+ exame ex-nunc 359 internacional
- exclusdo social 150 - integracdo 117
- éxodo 151 - interdicdo de entrada 331
- exploracéo 152 - intervencdo de regresso 324
- expulsdo 156 - investigador 229
- falsas declaracdes parentesco 233 - ius sanguinis 230
- falta de méo-de-obra 298 - ius soli 312
- fator de afastamento - fator de atracdo 297 - legislacdo de asilo e protecdo internacional 195
- fator de afastamento / push factor 297 - legislacdo sobre direitos humanos 237
- fator de atracdo / pull factor 256 - LGB(TI) 121
- fluxo migratério 263 - limpeza étnica 160
- fluxo migratério misto 220 - localizacdo das familias 266
- Formato estabelecido pela Organizacdo da 182 - mecanismo de informacdo mutua 111
Aviacdo Civil Internacional - mecanismo de recolocacdo de emergéncia 269
« Férum Global sobre Migracdes e 154 - mecanismo de referéncia nacional 116
Desenvolvimento - medida de execucdo 158
- fronteira externa 376 - membro da familia 261
- fronteira externa temporaria 217 - menor 386
- fronteira interna 10 - menor ndo acompanhado 255
- fuga / evasao 51 - migracao 206
- fuga de cérebros 143 - migracdo assistida 382
- Fundo Fiduciario de Emergéncia da UE para 37 - migracdo bruta 63
Africa - migracao circular 354
- Fundo para o asilo, a migracéo e a integracdo 131 - migracdo de curta duracdo 242
| FAMI - migracdo de longa duracdo 110
- Gabinete Europeu de Apoio ao Asilo 356 - migracdo econdémica 58
- Gabinete SIRENE 293 - migracdo em cadeia 364
- garantias processuais 175 - migracdo espontanea 159
- género 180 - migracdo familiar 168
- genocidio 247 - migracdo forcada 227
- gestdo de migracGes 137 - migracdo irregula 233
- Gestdo europeia integrada de Fronteiras 188 - migracdo laboral 236
- Grupo alto nivel asilo e migracdo 185 - migracdo legal 376
- grupo alvo de persequicdo 278 - migracdo temporaria 253
- grupo de crime organizado 360 - migrante 190
- grupo social 132 - migrante altamente qualificado 353
- Guarda Europeia de Fronteiras e Costeira 212 - migrante de curta duracdo 241
- ICONet 197 - migrante de longa duracéo 349
- identificacdo de vitima de trafico de seres 204 - migrante de segunda geracao 109
humanos - migrante econdmico 167
- imigracdo 203 - migrante forcado 369
- imigrante 226 - migrante retido 262
- imigrante irregular 207 - minoria 354
- impostor 361 - mobilidade de curto prazo 243
- inclusdo social 79 - mobilidade de longa duracdo 224
- informac&o do pais de origem 260 - mobilidade intra-UE 170



- monitorizacdo do retorno forcado 72 - pedido de protecdo internacional infundado 208
- motivos de perseguicdo na acecdo da 348 - pedido inadmissivel de protecéo internacional 372

Convencdo de Genebra - pedido subsequente de protecdo internacional 213
- movimento secunddrio de migrantes 265 - pena ou tratamento desumanos 239
- multiculturalismo 162 - pequeno trafego fronteirico 245
- mutiliacdo genital feminina 380 - perda de nacionalidade 258
- nacionais de paises terceiros detetados em 379 - perfil migratério 339

situacdo ilegal - perigo de fuga 309
- nacional de pais terceiro 272 - periodo de reflexdo 319
- nacional de pais terceiro 64 - permanecer num Estado Membro 229
- nacionalidade 270 - permanéncia irregular 186
- naturalizacdo 364 - perseguicao 282
- nivel dos elementos de prova 273 - perseqguicao 176
- non-refoulement 96 - perseqguicdo com base no género 284
- normas e condicdes de detencdo 261 - pessoa com antecedentes migratérios 283
- normas minimas 275 - pessoa elegivel para protecdo subsidiaria 198
- nucleo familiar 367 - pessoa identificada como vitima de trafico de 400
- numero de processos pendentes (pedidos de 276 seres humanos

protecdo internacional) - pessoa vulneravel 223
- obrigacdo de cooperar 22 - pessoas transferidas temporariamente pela 74
- Observatdrio ACP das Migraces 352 empresa
- ofensas graves 205 - Plataforma de Cooperacdo em matéria de 87
- oficial de ligacdo de imigracdo 54 Migracdo e de Desenvolvimento
- 6nus da prova 346 - pluralismo cultural 70
- operacdo de busca e salvamento 332 - Politica Comum de Seguranca e Defesa 139
- Operacdo de regresso 221 - Politica Europeia de Vizinhanca 49
- Organizacdo Internacional para as Migracdes 122 - ponto de passagem fronteirico 268
- origem étnica 357 - Pontos de Contacto Nacionais de Integracéo 91
- Pacote Fronteiras Inteligentes 191 - populacao (de direito) 88
- pais de acolhimento 76 - populacdo (de facto) 171
- pais de destino 77 - populacdo estrangeira 393
- pais de nacionalidade 76 - populacdo residente 125
- pais de nascimento 78 - Portal da Imigracdo da UE 388
- pais de origem 340 - preferéncia da Unido Europeia 362
- pais de origem seguro 80 - prestacdes de protecdo social 290
- pais de retorno 80 - presumivel vitima de trafico de seres humanos 164
- pais de transito 378 - primeiro pais de asilo 292
- pais terceiro 341 - principio da igualdade de tratamento 68
- pais terceiro seguro 361 - principios basicos comuns 294
- parceiros sociais 23 - Procedimento de concessdo e retirada do 104
- Parceria Africa-UE para as migracdes, 65 estatuto de protecdo internacional

mobilidade e emprego - procedimento de Dublin 355
- parceria civil de conveniéncia (casamento, 281 - procedimento de pedido Unico 11

unido de facto ou adocdo) - processo acelerado de protecdo internacional 42
- parceria de conveniéncia 130 - Processo de Bali 53
- Parceria Euro-Mediterranica 108 - Processo de Budapeste 289
- Parceria Oriental 264 - Processo de Praga 277
- parcerias para a mobilidade 49 - profissdo 368
- passagem de fronteira 30 - Programa de Estocolmo 327
- pedido de asilo 31 - programa de reinstalacdo 315
- pedido de protecdo internacional 387 - programa regional de protecdo 333
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- programas de retorno

- protecdo interna

- protecdo internacional

- protecdo subsididria

- protecdo subsididria

- protecdo temporaria

- proteccdo

- Protocolo de Palermo

- quota

- quota de imigracao

* racismo

- Readmissdo

- reagrupamento familiar

- reagrupamento familiar

- receio fundado de perseguicéo

- recolocacdo

- reconhecimento de qualificacGes obtidas no
estrangeiro

- recusa de entrada a nacional de estado
terceiro

- Rede Europeia das Migracdes

- reentrada

- refugiado

- refugiado (mandato)

- refugiado (na acecdo da Convencédo de
Genebra de 1951 relativa aos refugiados)
- refugiado de facto

- refugiado de guerra

- refugiado em drbita

- refugiado em transito

- refugiado estatutario

- refugiado prima facie

- refugiado reinstalado

- refugiado sur place

- Registo Publico on-line de Documentos
Auténticos de Identidade e de Viagem
- regresso voluntario

- Regulamento de Dublin

- regularizacdo

- reinstalacdo

- reintegracao

* remessas

- repatriamento

- representante legal

- requerente a quem é recusada a protecdo
internacional

- requerente com necessidade de garantias
processuais especiais

- requerente com necessidades de acolhimento
especiais

- requerente de asilo

218
222
373
196
377
295
280
298
207
300
301
157
161
402
318
306
314

138

308
310
247
73
89

66
311
311
365
291
325
313
296

35

105
315
326
316
319
322
323
317

28

29

38

27

- requerente de protecdo internacional
- requerente de reagrupamento familiar
- requerimento manifestamente infundado de

protecdo internacional

- residéncia habitual

- residente de longa duracéo

- residente fronteirico

- responsabilidade dos transportadores

- retirada do estatuto de protecdo internacional
- retirada do estatuto de refugiado

- retirada do pedido de protecdo internacional
- retornado

- retorno

- retorno forcado

- retorno voluntario

- risco real de sofrer ofensa grave

- rota migratéria

- rotas perigosas

- saldo migratorio

- sancdo aplicada ao empregador

-+ segregacao

- seguranca social

. Sexo

- Sinergia do Mar Negro

- Sistema Automatico de Identificacdo de

Impressdes Digitais

- Sistema Avancado de Informacdo sobre

Passageiros

- sistema de centros de registo

- Sistema de Entrada/Saida

- Sistema de Informacdo de Schengen

- Sistema de Informac&o de Vistos

- Sistema Europeu Comum de Asilo

- Sistema Europeu de Informacao e Autorizacdo

de Viagem

- Sistema Europeu de Vigilancia das Fronteiras
- sociedade de acolhimento

- solucdes duradouras

- stock de populacdo estrangeira / stock de

estrangeiros

- stock migratério
- stock populacional
- Subgrupo de peritos em migracdo Roma/Lyon

do G8

- superior interesse da crianca
- taxa bruta do saldo migratério
- taxa de reconhecimento (no procedimento de

concessao e retirada do estatuto de protecdo
internacional)

- titular do cartdo azul UE
- titulo de residéncia

363

248, 249

392

244
50
55

404

405

403

333

329

169

399

203

259

187

270

115

350

363

352
47
41
21

193

118
344
398

69
141
134

192
107
366
254

286
184
45

85
307
124

327
381



- tortura 186
- trabalhador convidado 287
- trabalhador destacado 173
- trabalhador fronteirico 255
- trabalhador migrante 71
- trabalhador migrante por conta de outrem 347
- trabalhador migrante sazonal 351
- trabalhador por conta propria 84
- trabalhador transfronteirico 166
- trabalho forcado 62
- trabalho infantil 383
- tréfico de seres humanos 106
- transferéncia ao abrigo do Regulamento de 385
Dublin
- transito 54
- transportador 238
- Tratado de Lisboa 90
- tratamento ou pena degradantes 81
- Tribunal de Justica da Unido Europeia 136
- Tribunal Europeu dos Direitos Humanos 177
- violéncia especifica de género 210
- violéncia indiscriminada 395
- visto 353
- visto de curta duracdo 241
- visto de longa duracdo 25
- visto de transito aeroportuario 394
- vitimizacdo 194
- Zona dos pontos de crise 48
- zona fronteirica 407
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Spanish index

- acceso a la asistencia sanitaria 12 - Ayuda a la reintegracion 316
- acceso al procedimiento de proteccion 13 - beneficiario de proteccion internacional 43
internacional - Beneficiario de proteccion subsidiaria 44
- acervo comunitario 123 - cadena migratoria 58
-+ acoso 186 - Cambio de status 59
- act de persecucion 16 - captacion de cerebros 51
- actividad profesional 277 - carga de la prueba 54
- Acuerdo de Cotonou 75 - Carta de los Derechos Fundamentales de la 60
- acuerdo de facilitacion de visados 397 Union Europea
- acuerdo de readmisidn 302 - Catdlogo de ocupaciones de dificil cobertura 231
- acuerdo de reconocimiento mutuo 267 - centro de acogida 14
- Acuerdo de Schengen 342 - centro de acogida 204
- aculturacion 14 - Centro de informacion, reflexién e intercambio 57
- adaptacion 18 en materia de cruce de fronteras e
« Adecuacion de la oferta y la demanda en el 232 inmigracion
Mercado Laboral - centro de internamiento 95
- adopcion 19 - centros de acogida 305
- adopcion 20 - circulacién de cerebros 50
- adopcion de conveniencia 20 - ciudadano de la Unidn 388
- adquisicién de nacionalidad 270 - clausula de exclusion 148
- adquisicién y atribucién de nacionalidad 15 - Clave de distribucién 102
- adulto 21 - Cddigo de fronteras Schengen 343
- afluencia masiva 251 - Caodigo de visados 396
- Agencia de Derechos Fundamentales de la 142 - Comité de Inmigracion y Asilo 67
Union Europea - Comité Estratégico de Inmigracion, Fronteras 370
- agente de persecucion 17 y Asilo
- agente de proteccion 18 - compra de asilo 39
- alternativas al internamiento 26 - condiciones de acogida 305
- Alto Comisionado de las Naciones Unidas para 390 - condiciones materiales de acogida 252
los Refugiados - Condiciones y garantias de internamiento 96
- analisis linguistico para la determinacion del 234 - Conferencia Asia-Europa 32
origen - Conferencia de Directores Generales de los 178
- apatrida 365 Servicios de Inmigracion
- aplazamiento de la expulsion 288 - Consultas Intergubernamentales sobre Asilo, 216
- Aplicacion para la gestidn de la migracion 228 Refugio y Migracion
irregular - Control automatizado de fronteras 40
- aprehension 32 - control fronterizo 48
- asilo 36 - Control y seqguimiento retorno forzoso 170
- asimilacién 34 - Convenciodn de las Naciones Unidas sobre los 389
- asistencia al retorno 323 Derechos del nifio
- Asociacion Africa-UE sobre migracién, 23 - Convenio de Dublin 104
movilidad y empleo - Convenio de Ginebra de 1951 y Protocolo de 179
- asociacion de movilidad 264 1967
- Asociacion Euromediterranea 130 - Convenio de Schengen 343
-« Asociacién Oriental 108 - Convenio Europeo de Derechos Humanos 135
- au pair 39 - crimen contra la humanidad 83
- autoridad decisoria de asilo 97 - crimenes de guerra 401
- Autorizacién de trabajo 406 - cruce de frontera 49



- cultura 88 - Documentos falsos y auténticos en linea 155
- cuota 298 - Documentos primarios (documento de 52
- cuota de inmigracion 207 filiacion)
- dafios graves 352 - dumping social 358
- datos biométricos 46 - economia informal 211
- decisién de expulsion 153 - efecto suspensivo 375
- Decision de traslado segun el procedimiento 106 - emigracion 113
de Dublin - emigrante 112
- Declaracion de Nueva York para los 271 - empleado 114
Refugiados y los Migrantes - empleador 114
- declaracion falsa de paternidad / maternidad 156 - empleo 116
- delincuencia organizada 277 - empleo altamente cualificado 189
- denegacion de entrada 314 - empleo ilegal 200
- dependiente 91 - empleo ilegal de nacional de tercer pais en 201
- derecho a la libre circulacion 338 situacion de residencia legal
- derecho a la unidad de la familia 337 - empleo ilegal de nacional de tercer pais en 202
- derecho a la vida en familia 336 situacion irregular
- Derecho a recurrir 335 - Enfoque Global de la Migracion 181
- derecho de asilo 334 - Enfoque Hotspot 193
- derecho de asilo 336 - entrada irregular 225
- derecho de residencia 335 - entrada legal 235
- Derechos fundamentales 174 - entrada legal al territorio 19
- derechos humanos 195 - entrevista personal para proteccion 285
- Desplazamiento 101 internacional
- deteccion de victimas de trata de seres 93 - equipo de apoyo a la gestion de la migracién 257
humanos - equipos de intervencion rapida en frontera 301
- detenido 92 - Escacez de la mano de obra 233
- determinacion colectiva de la condicién de 183 - escolar 345
refugiado - Estado Miembro de acogida 192
- determinacion de la edad 24 - estancia irregular 229
- Determinacidn de la identidad 120 - estatuto de proteccién subsidiaria 374
- Didlogo 5+5 sobre migracion en el 165 - estatuto de refugiado 312
Mediterraneo Occidental - estudiante 371
- Didlogo estructurado UE-ALC sobre migracion 126 - Eurasil 127
- dialogo euroafricano sobre migracion y 128 - Eurodac 129
desarrollo - Europol 144
- didlogo intercultural 215 - Eurostat 145
- Didlogo sobre la Migracién de Transito en el 98 - evaluacion de la credibilidad 82
Mediterraneo - examen de una solicitud de proteccién 147
- didspora 99 internacional
- discriminacion directa 99 - Examen ex nunc 149
- discriminacién indirecta 209 - exclusién social 359
- discriminacién positiva 287 - éxodo 150
- discriminacidn racial 299 - explotacion 151
- diversidad cultural 86 - expresar el deseo de solicitud de proteccion 246
- doble nacionalidad 103 internacional
- Documento de identidad 199 - expulsion 320
- documento de identidad o de viaje fraudulento 172 - expulsion 152
- documento de residencia 327 - extranjero 25
- documento de viaje 385 - extranjero en situacion irregular sobrevenida 279
- Documento de viaje europeo para el retorno 140 - extranjero retornado 333
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- factor de atraccién 297 - Intervencion de retorno 331
- factor de expulsion 297 - investigador 324
- factores de expulsion / atraccion 298 + ius sanguinis 229
- familia nuclear 275 - ius soli 230
- flujo migratorio 256 - legislacion de asilo 312
- flujo migratorio mixto 263 - legislacion de derechos humanos 195
- Fondo de Asilo, Migracidn e Integracién (FAMI) 37 - LGTB (Lesbianas, gais, transexuales y 237
- Fondo fiduciario de emergencia de la Unién 143 bisexuales)
Europea para Africa - limpieza étnica 121
- formacion de la familia 157 - localizacién familiar 160
- formalizar una solicitud de proteccion 240 - matrimonio de complacencia 250
internacional - matrimonio forzado 167
- formato de la organizacion de aviacion civil 220 - Mecanismo de Informacién Mutua 266
internacional + Mecanismo nacional de derivacion 269
- Foro Mundial sobre Migracion y Desarrollo 182 - medida de ejecucion 116
- frontera exterior (UE) 154 - menor 261
- frontera interior (UE) 217 - menor no acompariado (MENA) 386
- frontera temporal exterior 376 - menor separado 351
- fuga 10 - Miembro de la familia 158
- fuga de cerebros 51 - migracion 255
- garantias procedimentales 293 - migracién circular 63
- género 175 - migracion de corta duracion 354
- genocidio 180 - migracion de larga duracién 242
- Gestion Europea integrada de las fronteras 137 - migraciéon econémica 110
- gestion integral de la migracién 247 - migracién espontanea 364
- grupo de trabajo de alto nivel sobre migracién 188 - migracién forzosa 168
y asilo - migracion laboral 233
- grupo delictivo organizado 278 - migracién por motivos familiares 159
- Grupo social 360 - migracion temporal 376
- Guardia Europea de Fronteras y Costas 133 - migracion total 382
- Guardia Europea de Fronteras y Costas 132 - migrante desamparado 369
- ICONet 212 - migrante forzoso 167
- identificacion de victima de trata de seres 197 + minoria 262
humanos - motivos de persecucion Convenio de Ginebra 72
- impostor 207 de 1951 y Protocolo de 1967
- inclusidn social 361 - movilidad de corta duracién 354
- informacion anticipada del pasajero 21 - movilidad de larga duracion 243
- informacion del pais de origen 79 - movilidad intracomunitaria 224
- iniciativa de rutas migratorias 259 - movimientos irregulares peligrosos 187
- iniciativa regional para la migracidn, el asilo y 260 - movimientos migratoris secundarios 348
los refugiados - multiculturalismo 265
- inmigracion 204 - Mutilacion genital femenina 162
- inmigracion irregular 227 - nacional de tercer pais 379
- inmigracion legal 236 - nacional de tercer pais 272
- inmigrante 203 - nacional de tercer pais detectado en situacion 380
- inmigrante de segunda generacién 349 irregular
- inmigrante en situacion irregular 226 - nacionalidad 64
- integracion 214 - nivel de prueba 364
- Interés superior del menor 45 - no translation 185
- interlocutores sociales 361 - No translation 71
- internamiento 94 - non-refoulement 273



en el extranjero

- normas minimas 261 - Plataforma de Cooperacion sobre Migracién y 74
- Obligacion de cooperar 276 Desarrollo
- Observatorio sobre Migraciones Africa Caribe 22 - pluralismo cultural 87
Pacifico - poblacion (de derecho) 91
- oficiales de enlace de inmigracién 205 - poblacion (de hecho) 88
- Oficina Europea de Apoyo al Asilo 131 - poblacion desplazada 100
- Operacion de busqueda y captura 346 - poblacion desplazada internamente 219
- Operacion de retorno 332 - poblacion desplazada por motivos 119
- operador de transporte 54 medioambientales
- orden de expulsion 321 - poblacién extranjera 171
- orden de traslado 384 - poblacion infantil 61
- organismo de acogida 191 - poblacion inmigrante 254
- Organizacion Internacional para las 221 - poblacion residente 393
Migraciones - Politica comun de seguridad y defensa 70
- origen étnico 122 - Politica Europea de Vecindad 139
- pais de acogida 191 - Portal de la Inmigracion de la UE 125
- pais de destino 76 - Preferencia de la Union Europea 388
- pais de nacimiento 76 - prestaciones de asistencia social 362
- pais de nacionalidad 77 - presunta victima de trata de seres humanos 290
- pais de origen 78 - primer pais de asilo 164
- pais de origen seguro 340 - principio de igualdad de trato 292
- pais de retorno 80 - principios basicos comunes 68
- pais de transito 80 - Procedimiento de Dublin 104
- paquete de fronteras inteligentes 357 - procedimiento para la proteccidn internacional 294
- pareja de hecho de conveniencia 281 - procedimiento Unico de solicitud 355
- paso fronterizo 49 - Proceso de Bali 42
- Pena o trato degradante 90 - Proceso de Budapest 53
- pena o trato inhumano 213 - Proceso de Praga 289
- pérdida de nacionalidad 245 - Programa de Estocolmo 368
- perfil migratorio 258 - programa de inmigracion 206
- periodo de reflexion 309 - programa de reasentamiento 327
- permanecer en el territorio del Estado 319 - programa de retorno voluntario 333
Miembro - programa regional de proteccién 315
- permiso de residencia 328 - prohibicién de entrada 117
- permiso unico 355 - proteccion 295
- persecucion 282 - proteccion (internacional) 222
- Persecucion por razén de género 176 - protecciéon humanitaria 196
- persona con derecho a proteccion subsidiaria 283 - proteccién interna 218
- persona con orden de expulsiéon que no puede 274 - proteccion subsidiaria 373
ser materializada - proteccion temporal 377
- persona de origen migratorio 284 - Protocolo de Palermo 280
- persona en practicas 384 - Prueba de evaluacion 146
- persona en practicas no remuneradas 391 - punto critico 194
- persona en practicas remuneradas 321 - puntos de contacto nacional de integracién 268
- persona migrante 253 * racismo 300
- persona migrante altamente cualificada 190 - readmision 301
- persona migrante de caracter permanente 241 - reagrupacion familiar 161
- persona migrante de caracter temporal 353 - reagrupante 363
- persona migrante por motivos econémicos 109 - reasentamiento 326
- persona vulnerable 400 - reconocimiento de cualificaciones obtenidas 306
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- Red Europea de Migraciones

- re-entrada

- refugiado

- refugiado (bajo mandato)

- refugiado (en términos de la Convencién de
Ginebra)

- refugiado (prima facie)

- refugiado bajo instrumentos anteriores a la
Convencion de 1951

- refugiado de facto

- refugiado en transito

- refugiado por conflictos bélicos

- refugiado reasentado

- refugiado sobrevenido

- refugiados en orbita

- Registro publico en linea de documentos
auténticos de identidad y de viaje

- Reglamento de Dublin

- regularizacion

- reintegracion

* remesas

- repatriacion

- representante legal

- residencia habitual

- residente de larga duracion

- residente fronterizo

- resolucién de expulsion

- resolucion definitiva

- responsabilidad de los transportistas
- retirada de la proteccion internacional
- retirada de una solicitud de proteccién
internacional

- retirada del estatuto de refugiado

- retorno

- retorno forzoso

- retorno voluntario

- retorno voluntario asistido

- reubicacién

- riesgo de fuga

- riesgo real de sufrir dafios graves

- ruta migratoria

- saldo migratorio

- salida voluntaria

- sancién al empleador

- segregacion

- seqguridad social

- Servicio Nacional Sirene

* Sexo

- Sinergia del mar Negro
- Sistema automatizado de identificacion de
huellas digitales

138
308
310
247

73

291
365

89
311

66
325
313
311
296

105
315
316
319
322
323
392
244

50
330
163

55
404
403

405
329
169
399

35
318
339
203
259
270
398
115
350
363
356
352

47

41

- Sistema de Entradas y Salidas

- Sistema de Informacién de Schengen
- Sistema de Informacion de Visados

- Sistema de respuesta de emergencia
- Sistema Europeo Comun de Asilo

- Sistema Europeo de Informacion y

Autorizacion de Viajes

- Sistema europeo de vigilancia de fronteras
- sociedad de acogida
- solicitante al que se le ha denegado la

proteccion internacional

- solicitante con necesidades de acogida

particulares

- solicitante de asilo
- solicitante de proteccién internacional
- solicitante que necesita garantias

procedimentales especiales

- solicitud de asilo
- solicitud de proteccién internacional
- solicitud de proteccién internacional

inadmisible

- solicitud de proteccién internacional

manifiestamente infundada

- solicitud infundada de proteccién internacional
- solicitud posterior de proteccion internacional
- soluciones duraderas

- stock de poblacién

- stock de poblacion extranjera
- stock de solicitudes pendientes de resolver (en

procedimientos de proteccion internacional)

- subempleo
- subgrupo de expertos en migracién Roma /

Lyon del G8

- tarjeta azul UE
- tasa de reconocimiento (en procedimientos de

proteccion internacional)

- tasa neta de migracién

- temor justificado de persecucion

- tercer pais

- tercer pais seguro

- titular de la tarjeta azul UE

- tortura

- trabajador de temporada extranjero
- trabajador desplazado

- trabajador invitado

- trabajador migrante

- trabajador por cuanta propia

- trabajador social en procedimientos de

proteccion internacional

- trabajador transfronterizo
- trabajador transfronterizo

248,

118
344
398
111

69
141

134
192
317

29

38
27
28

30
31
208

249

387
372
107
286
366
367

52
184

124
307

85
402
378
341
124
381
347
287
186
255
351

56

173
84



- trabajador transnacional 223
- trabajo forzoso 166
- trabajo infantil 62
- trafico de inmigrantes 358
- trafico fronterizo local 239
- tramitacion de urgencia 11
- transito 385
- trata de seres humanos 383
- Tratado de Lisboa 238
- Tribunal de Justicia de la Unién Europea 81
- Tribunal Europeo de Derechos humanos 136
- union civil de conveniencia 65
- victima reconocida de trata de seres humanos 198
- victimizacion 394
- Violencia de género 177
- violencia indiscriminada 210
- visado 395
- visado de transito aeroportuario 25
- visado para estancia de corta duracion 353
- visado para estancia de larga duracién 241
- zona asignada 33
- zona fronteriza 48
- xenofobia 407
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